
        
            
                
            
        

    



Stephanie Laurens – De Zoete Adem Van de Nacht


Felicity weet dat Demon Cynster een charmeur van het
ergste soort is. Maar hij is ook de enige die haar uit de problemen kan halen.
Felicity's fascinatie met Demon heeft helemaal niets te maken met het feit dat
hij zulke lange wimpers heeft of met de roekeloze passie die opflakkert wanneer
ze in zijn armen ligt. Helaas weigert Demon zijn hart open te stellen voor de
ware liefde - nadat hij zijn mannelijke familieleden een voor een op de knieën
heeft zien gaan voor een verleidelijke vrouw. Maar Felicity weet zeker dat die
koppigheid na hun huwelijk zal veranderen. Daar heeft ze alles voor over..
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1 maart 1820


Newmarket, Suffolk


 


Ongeremde vrijheid! Hij was ontsnapt.


Met een arrogante glimlach bracht Harold Henry
Cynster – Demon voor vrienden, en zelfs voor zijn moeder in haar zwakkere
momenten - zijn sjees zwierig tot staan op het erf achter zijn stallen in
Newmarket.


Demon gooide de teugels naar zijn stalknecht
Gillies, die van de achterkant van de elegante equipage sprong om ze op te
vangen, stapte in een opgewekte stemming op de kinderkopjes, gleed even met
zijn hand liefdevol over de glanzende vacht van het voorste paard en lietzijn
blik met een bezittersoog over het erf gaan.


Geen enkele mama met boze plannetjes of
douairière met een afkeurende doordringende blik in het zicht.


Na een laatste klopje op de schouder van het
paard liep Demon naar de openstaande achterdeur van de stallen. Hij was ’s
middags uit Londen weggereden en was onverwacht blij dat het briesje het
laatste spoortje parfum van een wellustige gravin uit zijn hoofd had gewaaid.
Hij was meer dan blij te zijn ontsnapt aan de balzalen, de feesten en de
ontelbare valkuilen die koppelende mama’s voor heren van zijn soort groeven. Niet
dat het hem moeite kostte dat soort valstrikken te ontwijken, maar tegenwoordig
hing er een bepaalde geur in de lucht die op gevaar wees, en hij was veel te
ervaren om dat te negeren.


Eerst zijn neef Devil, toen zijn eigen broer
Vane, en nu zijn neef Richard - wie van hun selecte groepje van zes, de Cynster
Bende zoals ze werden genoemd, zou als volgende in de armen van een
liefhebbende echtgenote worden geworpen?


Wie het ook was, hij in ieder geval niet.


Hij bleef voor de openstaande deuren van de
stallen staan, draaide zich om en kneep zijn ogen toe tegen de stralen van de
laagstaande zon.


Een paar van zijn paarden liepen nog rond in
de paddocks, nauwgezet in het oog gehouden door hun verzorgers. Op de Heath
erachter galoppeerden paarden van andere renstallen onder de toeziende blik van
eigenaren en trainers.


Het was een puur mannelijke wereld en het was
wel een tikje ironisch dat hij zich er helemaal in thuis voelde. Hij kon zich
hier zelfs ontspannen. Hij kon moeilijk beweren dat hij niet van vrouwen hield
en niet van hun gezelschap genoot, of dat hij nooit moeite had gedaan –
en nog steeds deed - ze te veroveren. Uiteindelijk was hij een Cynster. Hij
glimlachte. Dat mocht dan waar zijn, maar……


Hadden de andere leden van de Cynster Bende,
rijke, edelgeboren heren, zich erbij neergelegd dat ze aan hun afstamming
verplicht waren te trouwen en een gezin te stichten, hij had plechtig gezworen
dat niet te doen. Hij had gezworen dat hij nooit zou trouwen, nooit het lot uit
te dagen waarmee zijn broer en neven de strijd hadden aangebonden en verloren.
Een huwelijk om aan de familieverplichtingen te doen was allemaal goed en wel,
maar trouwen met de dame van wie ze hielden was tot op heden alle mannelijke
Cynsters noodlottig geworden. Want wat was noodlottiger voor een ras van
krijgers dan voorgoed aan de genade van een vrouw te zijn overgeleverd. Een
vrouw die je hart, je ziel en je toekomst in haar kleine, tere handjes hield.
Genoeg om zelfs de sterkste krijger te doen verbleken. Dat zou hem niet
overkomen.


Hij wierp een laatste blik over het keurige
erf, keek goedkeurend naar de aangeveegde kinderkopjes, de hekken waaraan niks
mankeerde, draaide zich om en liep de grote stal in waarin zijn renpaarden
waren ondergebracht. Ze waren al voor de middagtraining op de hei.


Samen met Carruthers, zijn uitmuntende
trainer, zou hij zijn paarden op de hei kunnen zien oefenen.


Demon was op weg naar zijn fokkerij, drie
mijlen ten zuiden van de renbaan in het zacht glooiende landschap dat aan de
Heath grensde. Omdat hij vast van plan was nooit van zijn leven te trouwen en
omdat Londen op zijn kop stond vanwege het begin van het Seizoen, en omdat zijn
tantes en zijn moeder niets dan trouwerijen, echtgenotes en de daarop volgende
baby’s in het hoofd hadden, had hij besloten het Seizoen op veilige afstand
door te brengen: op zijn fokkerij en in de veilige leefgemeenschap van
Newmarket.


Het noodlot zou hem hier niet in de klauwen
kunnen krijgen.


Met de blik omlaag om de onvermijdelijke
uitwerpselen van zijn lievelingen te vermijden liep hij ongehaast over het
middenpad van de stal met links en rechts boxen, op dit moment allemaal leeg.
Aan het andere uiteinde van het pad stonden de deuren met uitzicht op de Heath
ook open. Het was een mooie dag, met een licht briesje dat de manen deed wuiven
en de lange staarten heen en weer bewoog van zijn paarden die buiten waren en
deden wat ze het beste konden: rennen.


Nadat hij de afgelopen uren de zon op zijn
schouders had gehad voelde het koel aan in de stal. Onverwachts liep er een
ijzige rilling over zijn rug.


Demon haalde zijn schouders op. Hij was
inmiddels bij het breder wordende deel van het middenpad gekomen waar de
ruiters hun paarden konden bestijgen. Daar bleef hij staan.


Buiten zag hij iets vertrouwds - een
staljongen of een werkjockey die een been over de gladde rug van een van zijn
kampioenen zwaaide. Het paard stond met de kont naar hem toe en Demon zag dat
het zijn favoriete paart van dit moment was: een Ierse ruin die het in het
komende seizoen beslist goed zou doen. Maar er was een andere reden waarom hij
aan de grond genageld bleef staan en zijn blik er niet van los kon maken.


Hij kon alleen de rug en één been van de
ruiter zien. De jongen had zijn pet tot aan zijn oren getrokken en hij droeg
een haveloos paardrijdjasje en een wijde corduroy rijbroek, behalve op één plek
waar hij strak over het achterste van de ruiter spande toen hij zijn been over
het zadel zwaaide.


Carruthers stond naast het paard instructies
te geven. De jongen liet zich in het zadel zakken en ging toen in de stijgbeugels
staan. Daarbij spande het corduroy zich weer.


Demon zoog de adem in. Met toegeknepen ogen en
strakke kaken liep hij ernaar toe. Carruthers gaf het paard een klap op de
kont. De ruiter knikte en reed The Mighty Flynn naar buiten, de zon in.


Carruthers draaide zich om en wierp een
schuinse blik op Demon.‘O, ben jij het.’ Ondanks de korte begroeting en de
norse toon lag er een wereld aangenegenheid in Carruthers’ oude ogen. ‘Je komt
zeker kijken hoe ze het doen, hé‘?’


Demon knikte, maar zijn blik bleef strak op de
ruiter op The Mighty Flynn gericht. ‘Dat klopt.’


Samen met Carruthers wandelde hij achter The
Flynn aan, het laatste paard dat de Heath op ging.


Zwijgend sloeg Demon zijn paarden gade toen ze
hun routine afwerkten. The Mighty Flynn kreeg een lichte training: lopen,
draven en dan weer lopen. Hij zag wel wat zijn andere paarden deden, maar
Demons aandacht dwaalde geen seconde van The Flynn af.


Carruthers bekeek de verrichtingen van zijn
troetelkinderen enthousiast. Demon keek even naar hem, zag zijn oude,
gerimpelde gezicht, verweerd als versleten leer, de vale bruine ogen
opengesperd terwijl hij elke beweging van de dieren evalueerde. Carruthers
maakte nooit aantekeningen, want hij had geen aanwijzingen nodig om te weten
wat elk paard had gedaan. Wanneer de dieren binnenkwamen, wist hij precies hoe
het ermee stond en wat er nog meer moest gebeuren om ze in topvorm te krijgen.
Carruthers was de meest ervaren trainer in Newmarket en kende zijn paarden
beter dan zijn kinderen, reden waarom Demon net zolang had gezeurd en gezanikt
tot hij had toegestemd als trainer bij hem in dienst te komen.


Demons blik ging weer naar de grote bruine en
hij murmelde: ‘Die jongen op The Flynn - die is nieuw, hé?’


‘Klopt,’ antwoordde Carruthers zonder zijn
blik van de paarden af te wenden. ‘De knul komt van Lidgate. Ickley is
ervandoor - dat neem ik tenminste aan. Op een dag kwam hij gewoon niet opdagen
en daarna hebben we hem nooit meer gezien. Ongeveer een week later kwam Flick
hier en vroeg of er iets te rijden viel, dus heb ik hem op een van de
lastpakken gezet.’ Carruthers knikte naar waar The Flynn draafde en keurig het
tempo van de rest van de groep bijhield. Het figuurtje op zijn rug wist hem met
verrassend gemak te hanteren. ‘Die reed die bruut met het grootste gemak. Dus
heb ik hem op The Flynn gezet. Ik heb een paard nog nooit zo gewillig gezien.
Die knul heeft het in de vingers. Prima handen en een goeie zit.’ Demon kon er
niets tegenin brengen. Alleen zou hij nooit ‘goeie zit’ hebben gezegd. Hij
moest zich vergissen. Carruthers was een hecht lid van de broederschap, wel de
laatste man om een vrouw op een van zijn troetelkinderen te zetten, laat staan
dat hij haar The Flynn zou toe vertrouwen.


Maar toch……


Ergens van binnen was er dat aandringende
stemmetje, dat iets meer dan vermoedens door zijn hoofd liet rondspoken. En
ergens - waar zijn zintuigen regeerden - wist hij gewoon dat het geen
vergissing was. Geen enkele knul had zo’n kontje.


Die gedachte riep een ander beeld op; inwendig
vloekend stond Demon te schuifelen. Hij had de gravin nog maar een paar uur
geleden verlaten. Zijn wellustige demonen hoorden niet nu al de kop op te
steken. ‘Die Flick. . .’ Het uitspreken van de naam bracht iets teweeg. . .
eenherinnering? Als die knul hier uit de buurt kwam, was hij hem misschien al
eens tegengekomen. ‘Hoe lang is hij nu bij ons?’ Carruthers was nog steeds
volledig op de paarden geconcentreerd die nu moesten afkoelen voordat ze naar
binnen werden gebracht. ‘Een week of twee.’


‘Tegen het volle loon?’


‘Voor het halve loon. Ik had geen extra
staljongen nodig, alleen iemand om ze te berijden. Dat bleek hem goed uit te
komen. Zijn ma is ziek. Hij komt ’s ochtends voor de training, rijdt dan naar
Lidgate om bij haar te zijn en komt terug voor de namiddagtraining.’


‘Hmm.’ De eerste paarden keerden terug. Demon
liep mee naar binnen en bleef naast Carruthers bij de afstijgplek staan terwijl
de paarden naar de stal werden gebracht. Hij kende de meeste staljongens. Hij
begroette ze, maakte af en toe een opmerking en liet zijn ogen meteen
kennersblik over zijn paarden gaan, maar hij verloor The Flynn geen moment uit
het oog.


Flick kwam aan het eind van de rij binnen. Hij
sprak ternauwernood en wisselde hooguit een paar woorden met de andere
staljongens; te midden van de gemoedelijkheid leek hij erg afzijdig. Maar de
andere staljongens schenen niks bijzonders aan Flick op te merken. Ze liepen
langs hem heen toen hij het enorme bruine paard naar binnen bracht, hem op de
zijdezachte hals klopte en wat tegen het dier murmelde, dat hem volledig scheen
te accepteren. Demon vloekte inwendig en vroeg zich weer af of hij het
misschien mis had.


The Flynn was de laatste. Demon stond met de
handen op zijn heupen naast Carruthers in de schaduw, die nog
ondoordringbaarder zou lijken na de felle zon buiten. Flick liet het paard even
steigeren voordat hij hem naar zijn stal bracht. Toen de eerste hoefslag hol op
de flagstones weergalmde, keek Flick op.


Hij knipperde met de ogen, nog verblind door
de zon, sperde ze open, zag Carruthers en richtte ze toen snel langs hem heen
op Demon. Recht op zijn gezicht. Flick trok de teugels aan en de ogen werden
nog groter.


Heel even keken ruiter en eigenaar elkaar
alleen maar gespannen aan. Met een ruk aan de teugels draaide Flick The Flynn
om en wierp een ontzette blik op Carruthers, ‘Hij is nog wat rusteloos - ik zal
hem nog even een eindje laten lopen.’ En hij was weg met het paard.


‘Wel alle...!’ Carruthers deed een stap naar
voren, maar bleef toen weer staan omdat het toch geen zin zou hebben.
Verbijsterd draaide hij zich om naar Demon. ‘Dat heeft ie nog nooit gedaan.’


Demon vloekte alleen en liep naar de eerste de
beste box waar een staljongen bezig was het tuig van een van zijn paarden los
te gespen.


‘Laat maar.’ Demon duwde de geschrokken knul
opzij. Met een stevige ruk trok hij de riem weer aan en gespte hem dicht. Hij
sprong in het zadel en reed het paard achterwaarts uit zijn box terwijl hij nog
naar de stijgbeugels zocht.


‘Wacht - ik stuur een van de jongens wel
achter hem aan.’ Carruthers stapte naar achteren toen Demon langs hem draafde.


‘Nee - laat mij het maar doen. Ik zal die knul
wel de wacht aanzeggen?’


De nadruk op dat woord zou Carruthers wel
ontgaan. Jammer dan. Mopperend begon hij aan de achtervolging.


Zodra zijn paard de staldeur uit was, zette
hij zijn hakken in de flanken; het dier verlengde zijn passen en het duurde
niet lang voordat hij voluit galoppeerde. Demon had zijn prooi al in het oog.
In de verte, op dat moment verdwijnend tussen een groepje bomen. Nog even en
hij zou haar kwijt zijn.


Verbeten probeerde hij met veel gevloek en
gescheld in volle vaart de stijgbeugels te verlengen. Eindelijk was het hem
gelukt en toen begon de achtervolging in ernst. Het op en neer wippende
figuurtje op de rug van The Flynn keek snel even achterom en toen weer voor
zich uit. Vlak daarop zwenkte The Flynn af en begon harder te lopen.


Demon veranderde van koers en probeerde het
gat te dichten door diagonaal op haar af te rijden, maar daarbij belandde hij
op onontgonnen terrein. Hij moest inhouden en afzwenken. Hij keek op en
ontdekte dat Flick abrupt de andere kant op was gegaan en nu nog verder bij hem
vandaan was.


Demon vergat te vloeken, klemde de tanden op
elkaar, kneep zijn ogen toe en concentreerde zich nu volledig op het rijden.
Binnen een paar minuten had hij zijn plan gewijzigd - hij wilde haar niet meer
inhalen en een verklaring eisen - hij wilde die verrekte vrouw alleen nog in
het oog houden.


Ze reed als een duivel - beter dan hijzelf.
Dat leek uitgesloten, maar. . . Hij was een uitmuntend ruiter. Hij kon alles
wat vier benen, manen en een staart had op elk soort ondergrond berijden. Maar
Flick maakte hem het leven zuur. Hij kon niet als excuus aanvoeren dat zijn
paard moe was of dat hij veel zwaarder was dan zij. The Flynn was ook moe, maar
hij liep veel harder. Flick vloog en hij kon alleen maar volgen. Zij en het
paard waren één, iets dat alleen ervaren ruiters konden. Hij zag het en moest
haar met tegenzin bewonderen, zelfs al wist hijdat hij geen schijn van kans had
haar in te halen.


Haar. Er was nu geen twijfel meer mogelijk.
Staljongens hadden niet zulke slanke schouders, niet zo’n elegante hals, geen
handen die zelfs met handschoenen aan klein leken. En de glimp die hij boven de
monddoek van haar gezicht had opgevangen deed meer aan een madonna denken dan
aan een man. Een vrouw die Flick heette. In zijn achterhoofd doemde een
gedachte op, te vaag om hem vast te houden. Het ontglipte hem. Hij wist zeker
dat hij nooit een vrouw Flick had genoemd.


Ze was hem nog steeds een kleine halve kilometer
voor en hield hem met gemak op afstand. Ze reden recht naar het westen, naar
het minder druk bezochte deel van de Heath. Ze vlogen langs wat groepen paarden
die nog op de galoppeerplaats waren. Er gingen wat hoofden omhoog die hen
verbaasd nakeken. Hij zag haar weer omkijken, vlak daarop zwenkte ze af.
Vastbesloten kneep Demon grimmig zijn ogen toe tegen de ondergaande zon en
volgde haar in haar spoor. Misschien kon hij haar dan niet inhalen, maar hij
zou haar verdomme niet uit het oog verliezen.


Zijn vastberadenheid was inmiddels kennelijk
tot Flick doorgedrongen. Ze dacht wat onvriendelijks over Londense losbollen
die zonder aankondiging naar hun fokkerijen kwamen en je vervolgens voor de
voeten liepen en je de zenuwen op je lijf joegen en bekeek welke opties ze nog
over had.


Niet veel. Zij kon nog wel een uur rijden,
maar The Flynn niet. Ook al zou het paard van Demon er niet veel beter aan toe
zijn, en ondanks de knoop in haar maag, had het weinig zin nog verder te gaan.


Ze zou Demon hoe dan ook een keer onder ogen
moeten komen, nu meteen of heel binnenkort. Ze wist niet of hij haar had
herkend, maar toen hij in de stal zijn blauwe ogen heel even over haar heen had
laten gaan, had ze de indruk gekregen dat hij dwars door haar vermomming had
gekeken.


Of eigenlijk dwars door haar kleren - een
griezelige gewaarwording. Als hij niet had gemerkt dat ze een vrouw was, dan
had haar impulsieve reactie wel voor deze situatie gezorgd. Ze was op de vlucht
geslagen - en dat kon ze niet verklaren zonder iets van haar identiteit prijs
te geven.


Met stokkende adem keek ze achterom; hij
volgde haar nog steeds hardnekkig. Ze draaide zich weer om en zag waar ze
waren. Ze had hem naar het westen geleid, toen naar het zuiden, om de stallen
en paddocks langs de renbaan en daarna naar de open Heath. Ze keek naar de zon.
Nog een uur tot aan de schemering. Omdat iedereen terug was gegaan en de
paarden voor de nacht aan het verzorgen was, was dit deel van de Heath leeg.
Als ze een plekje vond waar ze redelijk afgeschermd zouden zijn, kon ze daar
maar beter op hem wachten. Het moest toch gebeuren. Ze moest gewoon eerlijk
zijn. Eigenlijk wilde ze dat ook liever, want liegen en ontwijken was haar
stijl niet.


Zo’n honderd meter verderop zag ze een heg. Ze
wist precies wat erachter lag. The Flynn werd moe. Ze boog zich voorover,
streelde zijn glanzende nek en fluisterde wat bemoedigende en vleiende woordjes
in zijn oor. En toen zette ze hem voor de heg. The Flynn schoot erover, ving de
schok van de landing met groot gemak op en zwenkte naar links, naar de lange
schaduwen die door een groepje bomen werden geworpen. Tussen de heg en de bomen
die haar aan drie zijden omringden, hield ze de teugels in en bleef daar staan
wachten.


En wachten.


Na vijf minuten begon ze zich af te vragen of
Demon op het cruciale moment de andere kant had opgekeken en niet had gezien
waar ze naartoe ging. Na nog een minuutje waarin ze geen hoefslagen voelde,
fronste ze haar voorhoofd en ging rechtop in het zadel zitten. Ze wilde net de
teugels weer pakken en naar haar achtervolger op zoek gaan, toen ze hem zag.


Hij was niet over de heg gesprongen, want hoe
graag hij haar ook had willen inhalen, zijn paard had zwaarder gewogen. Hij was
langs de heg gereden tot hij een opening vond. Nu kwam hij haar kant uit, de
brede schouders naar achteren, de lange benen ontspannen, het hoofd omhoog, met
de zon die goud weerkaatste op zijn koper- kleurige haar, terwijl hij met een
grimmig gezicht zijn blik over de akkers liet gaan om haar te zoeken.


Flick verstijfde. Het was heel verleidelijk om
doodstil te blijven zitten. Om hem te bekijken terwijl hij langs haar heen reed
en hem vanuit de verte te aanbidden, zoals ze al jaren had gedaan. Zich aan hem
te goed doen maar zich te blijven verstoppen. Als ze geen geluidje maakte zou hij
haar vast niet zien. Ze hoefde hem dan niet onder ogen te komen... maar als ze
die weg koos waren er veel te veel hindernissen. Ze verstrakte haar rug, kreeg
greep op haar onhandelbare zinnen, en tilde haar kin op. ‘Demon!’


Hij keek met een ruk opzij, en kreeg haar in
het oog. Zelfs op die afstand pinde zijn blik haar vast. Daarna nam hij de
omgeving op. Kennelijk tevredengesteld kwam hij naar haar toe draven. Het
laatste stukje legde hij op zijn dooie gemak af.


Hij droeg een elegant blauw jasje, de kleur van
zijn ogen; de hertenleren broek zat strak om zijn lange dijen die om het paard
zaten geklemd. Een ivoorkleurig over hemd, een ivoorkleurige halsdoek, en
glimmend gepoetste hoge laarzen completeerden het beeld. Het toonbeeld van de
Londense losbol.


Flick hield haar ogen op zijn gezicht gericht.
Wat wilde ze graag langer zijn. Hoe dichter hij bij haar in de buurt kwam, hoe
kleiner ze zich voelde - hoe kinderlijker ook. Ze was geen kind meer, maar ze
kende hem al van toen ze nog klein was. Het was moeilijk je zelfverzekerd te
voelen. Ze had geen idee welke indruk ze op hem maakte, met haar pet diep over
de ogen, en de monddoek die haar mond en kin verborg – als het meisje met
de vlechten of als de jonge dame die hem zo handig was ontweken. Ze was het
allebei, alleen nu niet. Ze was op een kruistocht waarbij ze zijn hulp kon
gebruiken. Als hij daartoe bereid was. Met de lippen op elkaar geklemd tilde ze
haar kin op en keek hem recht aan.


Terwijl hij zijn paard naar de schaduw van de
bomen reed, sloegen Demons herinneringen op hol. Ze had ‘Demon’ geroepen - wat
alleen iemand zou doen die hem goed kende. Beelden uit het verleden tuimelden
door elkaar en riepen een glimp op van een kind, een meisje, dat hem zonder
problemen Demon zou durven noemen. Van een meisje dat kon rijden - o ja, ze had
altijd goed gereden, maar sinds wanneer was ze er een meester in geworden? -
van een meisje van wie hij lang geleden al had gedacht dat ze, zoals Carruthers
het had gesteld, een ‘goeie zit’ had - en een grootmoedigheid die aan
roekeloosheid grensde.


Toen hij zijn paard achter The Flynn tot staan
bracht, wist hij precies met wie hij te maken had. Niet Flick. Felicity.


Met ogen tot spleetjes geknepen stak hij zijn
hand uit en trok de monddoek van haar gezicht.


En zag een engel van Botticelli.


En hij leek te verdrinken in die vochtige
blauwe ogen, lichter dan de zijne. Hij merkte dat zijn blik onweerstaanbaar
naar dat fraai gevormde rozerode mondje werd getrokken.


Hij ging kopje onder, en hij bood geen enkele
weerstand. Hij haalde diep adem en trok zijn hand terug, geschokt dat hij zo
snel zo diep was gezonken. Hij rukte zich los uit de betovering en keek kwaad
naar de bron.


‘Waar ben jij verdomme mee bezig?’
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Ze tilde haar delicate, spitse kinnetje op en keek hem koppig aan. ‘Ik
werk als staljongen in jouw stal, dus. . .’


‘Goh, Wat een grap! Wat voor den duivel. . .’


‘Het is geen grap.’ Haar blauwe ogen vonkten
en ze keek hem agressief aan. ‘lk doe het voor de generaal.’


‘De generaal?’ Generaal sir Gordon Caxton was
Demons buurman en mentor, en Felicity’s - Flicks - voogd. Demon keek haar
dreigend aan. ‘Je wilt me toch niet vertellen dat de generaal weet wat jij
doet?’


‘Natuurlijk niet’


The Flynn werd onrustig. Demon wachtte met een
verstrakte mond tot ze het bruine paard weer had gekalmeerd.


Ze liet haar blik net zo kwaad over hem heen
gaan, maar richtte haar ogen toen weer op zijn gezicht.


‘Het is om Dillon.’


‘Dillon?’ Dillon was de zoon van de generaal.
Flick en Dillon waren ongeveer even oud. Demon herinnerde zich een jonge knul
met zwarte haren en een hoge dunk van zichzelf die branieachtig door Hillgate
End liep, het huis van de generaal. '


‘Dillon zit in de problemen.’


Demon kreeg sterk de indruk dat ze nog net had
weten te voorkomen om er ‘weer’ aan toe te voegen.


‘Hij raakte zonder het te weten betrokken bij
een groepje paardenracevervalsers.’ ‘Wat!’ Hij zei het zo fel dat zijn paard
ervan schrok, De woorden ‘paardenraces’ en ‘vervalsen’ bezorgden hem een koude
rilling.


Flick keek hem fronsend aan. ‘Dat is wanneer
een jockey wordt betaald om zijn paard in te houden, of om. . .’


Hij keek haar woedend aan. ‘Ik weet wat het
betekent. Dat verklaart nog niet waarom jij erbij betrokken bent.’


‘Dat ben ik helemaal niet.’ Ze werd rood van
verontwaardiging.


‘Waarom vermom je je dan wel als staljongen?’


Haar zacht blauwe ogen vonkten. ‘Als jij even
je mond houdt, kan ik het vertellen.’ Demon hield zich in en wachtte met een
strakke mond af. Na een beladen moment keken de blauwe ogen elkaar recht aan.
Flick knikte en stak haar brutale neusje in de lucht.


‘Dillon werd een paar weken geleden door een
man benaderd die hem vroeg een boodschap over te brengen aan een jockey over de
eerste paardenrace van het seizoen. Hij zag geen reden om dat niet te doen, dus
stemde hij ermee in. Ik denk dat hij het idee had dat het om een grapje ging -
of dat hij er meer door bij de paarden- races betrokken raakte - hoe dan ook,
hij zei dat hij de boodschap zou doorgeven, maar deed het toen toch niet. Dat
kon niet omdat hij kou vatte en mrs. Fogerty en ik erop stonden dat hij het bed
hield - we hebben zijn klerenweggenomen, dus hij moest wel. Hij zei natuurlijk
niet waarom hij tegenspartelde. Toen nog niet.’


Ze haalde diep adem. ‘Die boodschap werd dus
niet doorgegeven.Het was een opdracht voor racevervalsing, maar die race werd
dus niet vervalst. Nu blijkt dat de man die Dillon benaderde voor een syndicaat
werkt - een nogal vooraanstaand groepje - en omdat de race niet werd vervalst
en ze dat niet wisten, hebben ze een heleboel geld verloren.


Er kwamen mannen naar Dillon vragen - ruwe
mannen. Gelukkig stond hun gedrag Jacobs en mrs. Fogerty niet aan - ze zeiden
dat Dillon weg was. Dus nu verschuilt hij zich uit vrees voor zijn leven.’


Demon blies zijn adem uit en leunde achterover
in het zadel. Afgaande op wat hij van die onverkwikkelijke sujetten wist die
bij het vervalsen van paardenraces betrokken waren had Dillon alle reden om
zich zorgen te maken. Hij keek Flick aandachtig aan. ‘Waar verstopt hij zich?’


Ze ging rechtop zitten en keek hem recht in de
ogen. ‘Dat kan ik je alleen vertellen als je ons wilt helpen.’


Demon keek haar nog strakker aan, en zeker
ontstemder. ‘Natuurlijk zal ik helpen.’ Wat dacht ze wel? Hij vloekte
binnensmonds. ‘Hoe zal de generaal het vinden dat zijn enige zoon bij het
vervalsen van races is betrokken?’


Flicks gezicht ontspande meteen. Demon wist
dat zijn woorden haar hadden overtuigd dat hij echt wilde helpen. Ze hield meer
van de ouder wordende generaal dan een eigen dochter, en ze wilde hem ten koste
van alles beschermen. Net als hij had ze een enorme bewondering voor hem. Ze
knikte goedkeurend.


‘Precies. Dat is een van de dingen waar we het
meest bang voor zijn, want de man die Dillon heeft benaderd wist heel goed dat
hij de zoon van de generaal was.’ Demon trok een gezicht. De generaal was de
meest vooraanstaande autoriteit op het gebied van Engelse en Ierse volbloeden
en werd door de hele paardenwereld geroemd. Het was een perfect plannetje van
het syndicaat. ‘En waar verstopt Dillon zich nu?’


Flick nam hem nog eens aandachtig op. ‘In de
vervallen cottage aan de rand van jouw grondgebied.’


‘Mijn grondgebied?’


‘Dat leek ons veiliger dan op Caxton.’


Daar kon hij niets tegenin brengen, want het
terrein van Caxton besloeg niet meer dan het huis en het omringende park. De
generaal bezat een fortuin aan fondsen en had geen boerderijen nodig. Hij had
jaren geleden het grootste deel van zijn grond bezit verkocht. Demon had er
zelf wat van overgenomen. Hij wierp een blik op Flick die op haar gemak
schrijlings op The Flynn zat. ‘Mijn paarden, mijn cottage - is er nog meer dat
je vrijelijk hebt gebruikt‘?’


Ze bloosde een beetje maar zei niets.
Onwillekeurig viel hem haar mooie, zijdezachte roomwitte huid op die nu een
tikkeltje roze was. Ze was de droom van elke schilder. Botticelli zou aan haar
voeten hebben gelegen. Dat deed hem weer aan de doorschijnende gewaden denken
waarin die schilder zijn engelen had gehuld, en meteen zag hij Flick net zo
gekleed, en direct daarna rees de kwellende vraag hoe haar roomwitte huid eruit
zou zien als die rozig van de hartstocht was.


Abrupt brak hij zijn gedachten af. Goeie god,
wat dacht hij wel!


Flick stond onder voogdij van de generaal, en
ze was nauwelijks meer dan een kind. Hoe oud was ze eigenlijk? Hij keek haar
fronsend aan. ‘Je hebt me niet duidelijk gemaakt waarom jij in deze kleren op
mijn laatste kampioenspaard zit.’


‘Ik hoop de man te identificeren die Dillon
heeft aangesproken. Dillon heeft hem ’s avonds ontmoet en hem niet zo goed
kunnen zien dat hij hem zou herkennen of beschrijven. Nu Dillon er niet is om
boodschappen over te brengen, zal de man iemand anders moeten vinden die
toegang heeft tot de wedstrijdjockeys.’


‘Dus jij hangt ’s ochtends en ’s middags in
mijn stal rond in de hoop dat de man jou zal benaderen?’ zei hij ontzet.


‘Niet mij, maar een van de oudere stalknechten
die alle wedstrijdjockeys kennen. Ik hou alleen de zaak in de gaten en leg mijn
oor te luisteren.’


Hij bleef haar aanstaren en overwoog
ondertussen alle gaten in haar uitleg. Hij zou ze een voor een moeten invullen.
‘Hoe heb je Carruthers weten over te halen om je aan te nemen? Of weet hij niet
wie je bent?’


‘Natuurlijk niet! Niemand weet het. Maar het
was niet moeilijk om te worden aangenomen. Ik had gehoord dat Ickley ervandoor
was – ze hadden Dillon verteld dat Ickley had toegestemd dit seizoen als
boodschapper op te treden, maar hij is op het laatste moment van gedachten
veranderd. Daarom hebben ze Dillon benaderd. Ik wist dus dat Carruthers er
eentje tekort kwam.’


Demons lippen vormden een smalle streep. Flick
ging door en met een gebaar naar haar uitrusting zei ze: ‘Ik trok dus de
passende kleren aan en ben naar Carruthers gegaan. Heel Newmarket weet dat
Carruthers verziende is, vandaar dat ik geen problemen verwachtte. Ik hoefde
hem alleen maar te laten zien hoe ik reed en dan zou hij me wel aannemen.’


Demon wist zich in te houden. ‘En de anderen -
de andere stalknechten en de jockeys? Die zijn toch niet halfblind?’


Flick wierp hem een puur vrouwelijke
neerbuigende blik toe. ‘Als jij ooit in de stallen hebt gestaan, zou je hebben
gezien hoe vaak de mannen - knechten en trainers - elkaar aankijken. Ze kijken
naar de paarden, maar vrijwel nooit naar de mensen met wie ze samenwerken. Jij
bent de enige die wel keek.’


Ze klonk beschuldigend. Demon zei maar niet
dat hij dood had moeten zijn om niet te kijken. En hij weerstond ook de
aandrang om haar voor te houden dat ze blij mocht zijn dat hij wel had gekeken.
Alleen al het idee dat ze zo onbezonnen een wedstrijdvervalsend syndicaat wilde
ontmaskeren bezorgde hem de koude rillingen.


Dat soort syndicaten waren levensgevaarlijk.
Ze werden geleid door mannen voor wie een leven weinig waarde had. Het leven
van mensen als Ickley. Demon maakte in gedachten een aantekening om erachter te
komen wat er met Ickley was gebeurd. Het idee dat Flick zichzelf als Ickley’s
plaatsvervanger had aangeboden was genoeg om er grijze haren van te krijgen.
Hij keek naar haar gezicht en de openhartige, vastberaden uitdrukking erop, en
het lag op het puntje van zijn tong om haar hier en nu te ontslaan.


De herinnering aan dat koppige kinnetje van
daarstraks maakte dat hij zijn woorden inslikte. Een mooi spits kinnetje, maar
veel te eigenwijs. Er was nog heel wat dat hij niet wist, en heel wat dat hij
nog niet begreep.


De paarden waren afgekoeld, de zon was
langzaam aan het zakken. Zijn paard bewoog onrustig en zijn vacht glom. Demon
haalde diep adem. ‘Laten we maar terug gaan, dan ga ik daarna naar Dillon.’


Flick knikte en spoorde The Flynn aan. ‘Ik kom
ook mee. Nou ja, ik moet wel. Daar verkleed ik me en wissel ik de paarden.’


‘De paarden?’


Ze keek hem behoedzaam aan. ‘Ik kon toch
moeilijk als stalknecht met Jessamy aankomen - die zou hun zeker zijn
opgevallen.’


Demon herinnerde zich dat Jessamy een tengere
merrie was van uitstekende afkomst, de generaal had haar vorig jaar gekocht.
Voor Flick dus. Hij keek haar aan. ‘Dus. . .?’


Ze haalde diep adem en keek recht voor zich
uit. ‘Dus heb ik een oude knol geleend die je in je achterste paddock had
rondlopen. Ik rij hem hooguit in korte galop. Ik ben heel voorzichtig met hem.’
Ze keek op en hij ving haar blik. ‘Verder nog iets geleend?’


De grote blauwe ogen gingen wijd open. ‘Niet
dat ik weet.’


‘Goed. We rijden deze twee terug, dan klim jij
op de knol en rij je vooruit. Ik neem de sjees, rij naar huis, pak een paard en
ga naar jou toe. We spreken af bij de gespleten eik op de weg naar Lidgate.’


Ze knikte. ‘Best. Maar we moeten nu
opschieten. Kom op.’ Ze leunde voorover en zette The Flynn met gemak van draven
over in galop.


Ze liet hem gewoon staan. Vloekend drukte hij
zijn hakken in de flanken van zijn paard en ging achter haar aan.


 


Hij was eerder bij de gespleten eik dan zij.


Tegen de tijd dat ze midden op de weg kwam
aandraven met de oude knol die allang zijn beste tijd had gehad, had Demon
besloten dat hij haar tenminste één ding duidelijk zou maken, wat het gesprek
met Dillon ook zou opleveren.


Van nu af aan had hij het voor het zeggen. Zij
had zijn hulp ingeroepen en die zou ze krijgen, maar op zijn voorwaarden.


Van nu af aan had hij de leiding en zij kon
volgen.


Toen ze dichterbij kwam gleed haar blik van
hem naar zijn paard, een duivels grijs jachtpaard dat de alleszeggende naam
Ivan de Verschrikkelijke had gekregen. Het was een trots en vorstelijk dier met
een gemeen, gevaarlijk en in potentie levens- bedreigend humeur. Toen de knol
dichterbij kwam liet Ivan zijn ogen rollen en begon hij te stampen.


De knol was te oud om er aandacht aan te
schenken. Flicks wenkbrauwen gingen wel omhoog en ze bekeek het dier met een
kennersblik. ‘Ik weet zeker dat ik hem nog nooit eerder heb gezien.’


Demon reageerde niet. Hij wachtte net zo lang
tot ze het dier van boven tot onder had bekeken en haar blik naar hem opsloeg.
Hij glimlachte. ‘Ik heb hem eind vorig jaar gekocht.’


Flick keek hem met grote ogen aan. Haar mond
vormde het woordje ‘O’ en meteen wendde ze haar blik af.


Naast elkaar gingen ze op pad, de knol op zijn
gemak en Ivan rusteloos en geïrriteerd. ‘Wat heb je tegen Carruthers gezegd?’
vroeg Flick met een zijdelingse blik. Op weg naar de stal had Flick voorop
gereden.


Carruthers had met de handen op de heupen
tussen de geopende staldeuren staan wachten. Achter haar had Demon hem een
seintje gegeven te verdwijnen. Carruthers had hem aangestaard, maar toen Flick
met The Flynn naar hem toe kwam, had hij een stapje opzij gedaan en haar zonder
iets te vragen laten passeren. Behalve Carruthers was alleen nog de nachtwaker,
een gepensioneerde jockey, aanwezig. Demon had het aan de nachtwaker
overgelaten zijn paard te ontzadelen en was meteen op Carruthers gaan inpraten.


‘Ik heb hem verteld dat ik je als kind al
kende en dat je bang was dat als ik je herkende ik je meteen zou ontslaan.’ Het
werd donkerder; ze liepen zo snel als de knol kon opbrengen. ‘Maar nadat ik je
had zien rijden en ervan overtuigd was dat je dolgraag met mijn paarden wilde
werken, vond ik het goed dat je bleef.’


Flick fronste. ‘Hij heeft me gewoon
weggestuurd - hij zei dat hij wel voor The Flynn zou zorgen en dat ik moest
maken dat ik thuis kwam.’


‘Ik zei dat ik je zieke moeder kende en dat ze
zich zorgen zou maken. Ik heb Carruthers opdracht gegeven je zo snel mogelijk
en voor het donker naar huis te sturen.’


Hij hield zijn blik op het landschap maar
voelde haar achterdochtige blik. Dat bevestigde zijn gedachte dat ze geen idee
had welke opdrachten hij zijn trainer nog meer had gegeven. Carruthers,
gelukkig geen praatziek type, had hem aangestaard, zijn schouders opgehaald en
erin berust.


Ze verlieten de weg en sloegen een diepliggend
pad tussen twee akkers in. De knol die de stal en zijn eten rook, begon te
draven. Ivan, die gedwongen was naast hem te blijven, maakte zijn misnoegen
kenbaar door om de zoveel passen zijn hoofd heen en weer te zwaaien en aan de
teugels te rukken.


‘Hij heeft beweging nodig,’ merkte Flick op.


‘Ik zal hem later wel een stuk laten rennen.’


‘Het verbaast me dat je hem toestaat zijn
slechte humeur te tonen.’


Demon slikte een scherp antwoord in. ‘Hij was
hier, ik was in Londen, en ik ben de enige die hem kan berijden.’


‘O.’


Ze hief het hoofd, keek naar waar het pad een
bosje in boog en deed alsof ze de bomen bestudeerde.


Vanonder zijn neergeslagen wimpers bestudeerde
Demon haar. Ze had zijn paard zo aandachtig opgenomen dat ze hem nu
vermoedelijk zou kunnen uittekenen, maar hem had ze nauwelijks een blik gegund.
Ivan was inderdaad een schitterend dier, zoals zijn hele stal, maar hij was er
niet aan gewend dat hij op de tweede plaats kwam. Het leek misschien arrogant,
maar hij kende de vrouwen - meisjes en dames van alle soorten en maten.


Het ging er niet alleen om dat ze niet had
gekeken. Zijn zintuigen, aangescherpt in de loop van de jaren dat hij op jacht
was geweest, hadden geen enkel seintje ontvangen dat de vrouw die hier naast
hem reed zich van hem bewust was. Wat volgens hem raar was. Heel raar.


Het was hem niet ontgaan dat haar gebrek aan
interesse het zijne had aangewakkerd. Dat was niet zo vreemd, hij was een
geboren jager. Wanneer de prooi geen dekking zocht, zag hij dat als uitdaging
– in ieder geval dat deel van hem dat puur op instinct werkte. Wat in dit
geval ronduit belachelijk was.


Er was geen enkele reden waarom een meisje als
Flick, groot geworden op het platteland, zich in seksuele zin van iemand als
hij bewust zou zijn - vooral niet van iemand die ze al haar hele leven kende.


Demon fronste zijn voorhoofd en trok de
teugels aan toen Ivan probeerde ervandoor te gaan. De grote grijze hengst
brieste geërgerd, en Demon slaagde er maar net in niet zijn voorbeeld te
volgen.


Hij had nog steeds geen idee hoe oud ze was.
Hij bekeek haar van opzij en wist heimelijk alle bijzonderheden die hij
instinctief had opgemerkt te bevestigen. Ze was altijd al klein geweest, hoewel
hij haar in geen jaren had gezien. Dit keer had hij haar alleen op een paard
gezien, maar hij betwijfelde of ze tot boven zijn schouders zou reiken. Haar
figuur bleef een raadsel, afgezien van haar door en door vrouwelijke zitvlak -
klassiek hartvormig en een tikje afgerond. De rest ging schuil onder de kleren
van de staljongen. Hij kon niet zeggen of ze bandages over haar borsten droeg -
waaraan veel vrouwelijke ruiters de voorkeur gaven - maar de totale indruk was
goed. Ze was slank, en het was best mogelijk dat ze verrukkelijk was.


Op de terugweg naar de stal had ze haar
monddoek weer over haar neus en kin getrokken zodat het grootste deel van haar
gezicht verborgen was. Het haar had ze zo grondig onder de pet gestopt dat hij
niet wist hoe ze het droeg. Hij had nog wel gezien dat het stralend blond was
omdat er een paar sliertjes over haar kraag hadden gehangen. Hij keek weer
fronsend voor zich uit. Het zat hem niet zozeer dwars dat hij nog zo weinig van
haar af wist, maar juist het feit dat hij het wel wilde weten. Dit was Flick,
en de generaal was haar voogd.


Generaal sir Gordon Caxton was Vanaf dat hij
zes jaar was bij alles wat paarden betrof zijn leermeester geweest. Vanaf dat
hij op bezoek bij wijlen zijn oudtante Charlotte voor het eerst de generaal had
ontmoet.


Daarna had hij, iedere keer dat hij in de
buurt was, zoveel mogelijk tijd met de generaal doorgebracht en alles over het
fokken van volbloeden geleerd. Dankzij de generaal en alles wat die hem had
geleerd was Demon nu een van de vooraanstaande fokkers van de beste paarden op
de Britse eilanden.


Hij was de generaal een heleboel schuldig,
iets wat hij nooit kon vergeten. Hij troostte zichzelf met die gedachte toen
hij naast Flick het bos in reed, waar achter de oude cottage stond.


Vroeger was het een daglonerhuisje geweest
maar nu was het vrijwel totaal vervallen. Vanaf het karrenspoor dat kronkelend
naar de kromgetrokken en verzakte voordeur liep zag het er onbewoonbaar uit.
Pas als je beter keek zag je dat het dak boven de woonkamer vrijwel intact was
en dat de vier muren nog overeind stonden.


Met een gebiedend gebaar reed Flick voor hem
uit naar de achterkant. Demon sloeg heel even zijn ogen ten hemel maar reed wel
achter haar aan. Ze kwamen uit op een grasveldje, omringd door bomen. Ze werden
door uitbundig gehinnik begroet. Flick spoorde de knol nog wat aan. Aan de
andere kant van de open plek zag Demon Jessamy, een mooie goudbruine merrie met
lichte manen en staart en een bijzonder fraaie bouw. Ze zat aan een lange
looplijn.


Ivan zag Jessamy ook en was het volledig met
Demons beoordeling eens. Hij kwam op zijn achterbenen omhoog en liet een luid
gehinnik horen. Dankzij Demons uitstekende reflexen werd hij niet uit het zadel
geworpen. Een vloek verbijtend wist hij Ivan weer omlaag te krijgen en dwong
hem toen naar de andere kant van de open plek. Hij negeerde de ietwat
beledigende blikken van Flick, Jessamy en de knol. Hij steeg af, en legde Ivan
met een dubbele knoop aan een grote boom vast. ‘Gedraag je,’ gebood hij, waarna
hij zich afwendde. De hengst staarde volkomen geobsedeerd naar de overkant van
het grasveldje.


Flick had de knol losgelaten, legde haar zadel
op een houtblok en gaf Jessamy, die kennelijk dol op haar was een liefhebbend
klopje. Vervolgens nam ze hem met weer zo’n gebiedend gebaartje mee naar de
andere kant van de cottage.


Binnensmonds mopperend liep Demon achter haar
aan.


Hij sloeg de hoek om en was Flick kwijt. Aan
deze kant zat een uitbouwtje dat de jaren minder goed had doorstaan dan de
cottage zelf, de buitenmuur was ingestort en de helft van het dak was
verdwenen.


Flick was door een gat in de muur gedoken. Hij
hoorde haar in het huisje, dook ook door het gat en onder de scheefhangende
balken door naar binnen en kwam geruisloos door de troep in de cottage zelf.


Daar stond Flick naast Dillon Caxton, die met
een deken om de schouders aan een oude tafel zat. Ze stond over hem heen
gebogen.


Toen Demon binnenkwam, ging ze fronsend
rechtop staan, maar had nog steeds haar hand op zijn voorhoofd. ‘Je hebt echt
geen koorts.’


Dillon reageerde niet. Zijn grote, donkere
ogen omringd door lange zwarte wimpers waren op Demon gericht. Hij hoestte,
keek even naar Flick en toen naar Demon. ‘Ah... hallo. Kom binnen! Het is hier
een tikje koud vrees ik, maar we durven geen vuurtje te stoken.’


Demon knikte alleen, met in zijn achterhoofd
dat het zijn cottage was. In dit vlakke terrein zou rook gemakkelijk te zien
zijn, en rook die uit een huisje omhoog kringelde dat zogenaamd onbewoond was,
zou extra de aandacht trekken. Hij hield Dillons steeds achterdochtiger
wordende blik vast en liep op zijn gemak naar de andere kant van de tafel, naar
een krukje dat voldoende stevig leek om hem te dragen.


‘Flick zei dat er wat heren waren die je
beslist wilde ontlopen.’


Dillons bleke wangen werden rood. ‘O, ja!
Flick zei dat je wilde helpen.’ Hij kamde de dikke lok zwart haar, een perfecte
imitatie van Byron, met zijn lange slanke vingers naar achteren en wierp hem
een charmant lachje toe. ‘Ik kan je niet zeggen hoe ik dat waardeer.’


Demon hield Dillons bespottelijk onschuldige
blik nog even vast, trok toen de kruk naar zich toe en ging zitten. Hij zei
niet dat hij voorde generaal en voor Flick bereid was zich in de nesten te
steken terwijl hij het hele zaakje als eigenaar van wedstrijd volbloeden veel
liever meteen in handen van de autoriteiten wilde geven.


Dillon keek naar Flick op; zij keek Demon
fronsend aan. ‘Flick zei niet wat ze je precies heeft verteld...’


‘Genoeg om te begrijpen wat er aan de hand
is.’ Met de armen op tafel keek hij Dillon aan en wat hij zag beviel hem niet.
Het feit dat Flick beschermend over Dillon stond gebogen droeg er maar een
klein beetje aan bij. Zijn herinneringen aan wat hij in de loop van de jaren
had waargenomen vertelden hem heel wat meer, plus het feit dat de verwarrende
situatie waarin hij nu verzeild was geraakt lang niet zo onschuldig was als
Flick in haar onschuld dacht.


Hij twijfelde er niet aan dat ze getrouw had naverteld
wat hij haar had verteld, maar de waarheid zou heel wat erger zijn.


Hij glimlachte vertrouwelijk, genoeg om een
jonge knul als Dillon aan te spreken. ‘Ik wil het graag uit jouw mond horen.
Begin maar met je ontmoeting met die persoon die je vroeg een boodschap over te
brengen.’


‘Wat wil je weten?’


‘Het hoe, wanneer en waar. Alles.’


‘Nou, het is bijna drie weken geleden, vlak
voor de eerste race van het jaar.’


‘Vlak ervoor‘?’


Dillon knikte. ‘Twee dagen ervoor.’


‘Twee dagen?’ Demon trok zijn wenkbrauwen op.
‘Dat lijkt wel erg kort dag om dan nog een race te vervalsen, vind je ook niet?
Algemeen wordt aangenomen dat dit soort syndicaten hun zaakjes lang van te
voren plannen. Dat moet ook wel als je aan al die bookmakers denkt en anderen
die erbij betrokken zijn.’


Dillon keek hem onnozel aan. ‘O ja?’ En meteen
daarna een lachje. ‘Die man zei inderdaad dat ze een andere boodschapper hadden
- Ickley - die in jouw stal werkte - maar dat hij het niet meer wilde. Dus
hadden ze iemand anders nodig.’


‘En toen kwamen ze bij jou terecht. Waarom?’


Dillon schrok ervan maar haalde zijn schouders
op. ‘Dat weet ik niet- ze zullen wel hebben gezocht naar iemand die in die
wereld de weg wist. Die de jockeys kende, en met wie je het beste kon praten.’


Flick ging op een krukje zitten. Ze fronste
nog steeds, maar nu was haar blik op Dillon gericht.


‘Waarom heeft die man je niet gewoon gevraagd
een bepaalde jockey aan te wijzen om daarna zelf met hem te gaan praten?’


Dillon trok rimpels in zijn voorhoofd, even
later schudde hij het hoofd. ‘Ik kan je niet volgen.’


‘Je hebt je toch zeker wel afgevraagd waarom
die man überhaupt een boodschapper nodig had?’ Demon hield Dillons blik vast.
‘Als het om iets onschuldigs ging had die man jou - of wie dan ook - toch niet
nodig om ze over te brengen?’


Dillons lachje, zijn handelsmerk, dook weer
op. ‘Ja, maar weet je, die boodschappen waren niet zo onschuldig.’


‘Ach natuurlijk,’ zei Demon geruststellend.
‘Maar dat wist je van tevoren niet?’ ‘Nou... nee.’


‘Waarom heb je die man dan niet gewoon gewezen
waar hij de jockey kon vinden? Waarom werd jij zijn tussenpersoon?’


‘Nou, omdat…. Ik dacht denk ik dat hij
misschien niet gezien wilde worden.’ Demon keek Dillon strak aan. ‘Nee, dat zal
wel. Hoeveel hebben ze je betaald?’ Het bloed zakte uit Dillons gezicht weg,
zijn ogen verduisterden en stonden verwilderd. ‘Ik... ik weet niet wat je
daarmee bedoelt.’


Demon vertrok geen spier. ‘Mag ik zeggen dat
dit niet het goeie moment is om te liegen? Hoeveel?’


Dillon kreeg een kleur.


Flick sprong overeind. ‘Heb je geld
aangenomen?’ Haar krukje kletterde op de stenen. ‘Heb je geld aangenomen om een
boodschap over racevervalsing over te brengen?’


De duivel in eigen persoon zou bij haar
beschuldigende toon in elkaar zijn gekrompen, maar Dillon niet. ‘Het waren maar
twee pony’s - voor die ene boodschap. lk wilde het niet meer doen. Daarom namen
ze Ickley.’


‘Niet meer?’ Flick staarde hem aan. ‘Hoezo
“niet meer”‘?’


Dillon trok een koppig gezicht. Flick legde
beide handen op tafel en keek hem recht aan. ‘Dillon - hoe lang? Hoe lang heb
je geld van die lui aangenomen om boodschappen door te geven?’


Hij wilde eigenlijk geen antwoord geven en
haar eisende toon weerstaan. ‘Sinds vorige zomer.’


‘Vorige zomer?’ Flick ging rechtop staan en
gaf de tafel geagiteerd een zet. ‘Goeie god! Waarom? Wat bezielde je!’


Demon zweeg; Flick was als wrekende engel
beslist in het voordeel. Dillon begon te mokken en schoof van de tafel weg. ‘Om
het geld natuurlijk.’ Hij probeerde het snerend te zeggen, maar daarmee schopte
hij Flick tegen het zere been.


‘De generaal geeft je een heel royale toelage
- waarom wilde je nog meer?’


Dillon lachte flauwtjes, zette zijn armen op
tafel en vermeed Flicks woedende blik. Genoeg om haar nog kwader te maken. ‘Je
weet dat je het maar had hoeven te vragen als je meer nodig had. Ik heb altijd
meer dan genoeg... ‘ Haar stem stierf weg, ze knipperde even en meteen daarop
keek ze Dillon met een vurige blik aan. ‘Je hebt weer op de hanengevechten
gegokt, hé?’ zei ze vol verachting en walging. ‘Je vader heeft het je verboden,
maar je kon er niet bij wegblijven. En nu. . . ’ Ze stikte bijna van woede.


‘Hanengevechten zijn helemaal niet zo erg,’
wierp Dillon nog steeds mokkend tegen. ‘Andere heren doen het ook,’ zei hij met
een zijdelingse blik naar Demon.


‘Kijk mij niet aan,’ zei Demon scherp. ‘Niet
mijn smaak.’


‘Het is walgelijk’ zei Flick. ‘En jij bent ook
walgelijk.’ Ze draaide zich om en pakte een stapeltje kleren van een oude kast.
‘Ik ga me omkleden.’


Demon zag de blauwfluwelen rok van een
rijkostuum toen ze langs hem heen naar de kapotte uitbouw vloog.


Binnen werd het stil. Demon zag Dillon
ineenkrimpen, zijn rug rechten, en daarna weer ineen zakken. Toen hij de tijd
rijp achtte zei hij kalm: ‘Je moest me maar alles vertellen.’


Met de ogen op de tafel en met een vinger
kringetjes op het gehavende blad trekkend haalde Dillon diep adem. ‘Ik heb de
hele herfst boodschappen over gebracht. Ik was een geldschieter in Bury St.
Edmunds wat schuldig - hij zei dat ik voor het eind van het jaar moest betalen,
en dat hij anders naar de generaal ging. Ik moest aan geld zien te komen. En
toen vond die man me - die van de boodschappen.’ Hij stopte maar keek niet op.
‘Ik heb altijd gedacht dat die geldschieter hem op me af heeft gestuurd om zijn
geld zeker te stellen.’


Dat leek Demon heel waarschijnlijk.


Dillon haalde zijn schouders op. ‘Het was
makkelijk genoeg – een makkelijke manier om aan geld te komen, vond ik.’


Er klonk een verstikt geluid uit de aanbouw,
Dillon kreeg een kleur.


‘Nou ja, vorig jaar ging het gemakkelijk. Maar
toen die man de boodschappen voor de laatste twee races afleverde, zei ik dat
ik het niet meer wilde. Hij zei: “We zullen wel zien,” en daar liet ik het bij.
Ik dacht niet hem nog eens te zien, maar twee avonden voor de eerste race van
dit jaar vond hij me. Bij een hanengevecht.’


Het geluid uit de aanbouw liet niets aan
duidelijkheid over - ongeloof, frustratie en woede.


Dillon trok een gezicht. ‘Hij zei dat Ickley
de benen had genomen en dat ik het zou moeten doen tot ze een “geschikte
vervanger” hadden gevonden.’ Dillon hield even op en zei toen: ‘Ik denk dat hij
iemand bedoelde over wie ze iets wisten, want hij zei keihard dat als ik het
niet deed ze de autoriteiten zouden vertellen wat ik had gedaan, en goed
duidelijk maken dat het om de zoon van de generaal ging. Nou, ik deed het dus.
Gaf de boodschap af en nam het geld aan. En toen werd ik ziek.’ Demon kreeg
bijna medelijden met hem. Bijna. Maar de gedachte aan de generaal en Flicks
teleurgestelde geluidje verhinderden dat.


Even later ging Dillon behoedzaam rechtop
zitten en keek Demon aan. ‘Dat was alles. Dat zweer ik. Ik hoop dat je me
gelooft.’


Demon gaf er geen antwoord op, zette zijn
vingers tegen elkaar en besloot dat het tijd was om het heft in handen te
nemen. ‘We zullen twee dingen moeten doen. Jou uit de vingers van het syndicaat
houden totdat we weten wie jouw contact was, en via hem zijn bazen - het
syndicaat - opsporen, in ieder geval één naam achterhalen, en genoeg bewijs
verzamelen om aan de autoriteiten te overhandigen. Dan kun jij jezelf aangeven,
zeggen dat je als een stommeling in hun spelletje verzeild bent geraakt en om
begrip smeken.’


Hij keek op. Dillon verbleekte maar bleef hem
aankijken. Even later trok Demon zijn wenkbrauwen op.


Dillon slikte en knikte. ‘Goed dan.’


‘We moeten dus weten wie contact met je heeft
opgenomen. Flick zei dat je hem nooit goed hebt gezien.’


Dillon schudde het hoofd. ‘Hij was voorzichtig
- hij kwam pas naar me toe als het donker was.’


‘Hoe groot was hij, hoe was hij gebouwd?’


‘Gemiddelde lengte, breedgebouwd.’ Dillons
frons verdween. ‘Een ding valt wel op, zijn stem, eigenaardig ruw alsof zijn
keel kapot is, en hij heeft een Londens accent.’ Demon knikte en dacht er even
over na. ‘Flicks idee lijkt me het beste - we zullen de renbanen en de stallen
in de gaten moeten houden om te kijken wie de wedstrijdjockeys benadert. Dat
regel ik wel.’


‘En ik help.’


Dat kwam achter hem vandaan. Demon keek om en
stond spontaan op. Gelukkig stond Flick Dillon kwaad en kil aan te kijken zodat
hij zichzelf weer in de hand had voordat ze hem aankeek. Hij keek haar
onbewogen aan maar bleef staan.


Hij had het bij het rechte eind gehad - ze
reikte niet eens tot aan zijn schouders. Het stralend blonde haar hing als een
aureool om haar gezicht, zonder monddoek en pet kon hij haar eindelijk goed
bekijken, en het benam hem de adem. Haar ranke figuurtje in het blauwe fluweel
had meteen zijn goedkeuring. Ze was slank en soepel, met overal de juiste
welvingen. Hij had nu durven zweren dat ze een bandage had moeten gebruiken om
op een staljongen te lijken, de opbollende borsten vulden het strak zittende
lijfje op een heel vrouwelijke manier.


Ze liep met een vloeiende beweging verder, een
en al zelfvertrouwen, en bukte zich toen om het keurig opgevouwen stapeltje
werkkleren op de kast te leggen. Dat herinnerde hem eraan waarom hij meteen
door haar vermomming had gekeken. Hij knipperde met zijn ogen en haalde diep
adem. In het blauwe fluweel deed ze aan een engel denken. Een heel boze engel.
Ze negeerde Dillon en keek Demon aan. ‘Ik zal je stal in de gaten houden - jij
kunt dat bij de andere stallen doen en opplekken waar ik niet kan komen.’


‘Het is niet nodig...’


‘Hoe meer ogen er op de uitkijk zijn, hoe meer
kans er is dat we hem zien. Bovendien krijg ik dingen te horen die jij als
eigenaar nooit te horen krijgt.’ Ze keek hem onbewogen aan. ‘Als ze Ickley
hebben gerekruteerd, is er alle kans dat ze iets met een van jouw renpaarden
van plan zijn - je hebt nogal wat favorieten voor de races van dit seizoen.’


Onder andere The Flynn. Demon hield haar blik
vast en zag het kinnetje verstrakken en omhooggaan, en het uitdagende en
koppige willetje dat in haar ogen opflitste. ‘Dat klopt,’ beaamde Dillon.
‘Newmarket is te groot om het in je eentje te doen, en Flick is toch al als een
van de staljongens geaccepteerd.’


Demon keek hem doordringend aan; Dillon haalde
zijn schouders op. ‘Ze loopt geen gevaar, ze moeten mij hebben.’


Als Demon iets dichterbij had gezeten zou hij
hem een schop hebben verkocht; hij kneep zijn ogen toe en kwam alsnog in de
verleiding. Alleen omdat hij er nog niet achter was hoe Flick precies tegenover
Dillon stond - of zij het recht zou opeisen om hem te schoppen, of dat ze
Dillon meteen te hulp zou schieten als hij hem de straf toediende die de jongen
echt verdiende - hield hij zich in.


Dillon keek naar Flick. ‘Je zou zelfs kunnen
proberen voor een van de andere stallen te gaan rijden.’


Flick keek hem uit de hoogte aan. ‘Ik blijf
bij Demons stal - hij kan de andere in het oog houden.’


Ze klonk kil en afstandelijk; Dillon haalde pruilend
zijn schouders op. ‘Je hoeft niet te helpen als je dat niet wilt.’


Hij hield zijn ogen op de tafel gericht
waardoor hem haar woedende blik ontging. ‘Laten we één ding duidelijk stellen,’
legde ze uit. ‘Ik help je alleen om de generaal -om wat het hem zal doen
wanneer jij wordt opgepakt terwijl er geen enkel bewijs van een syndicaat is
dat jou zou kunnen ontlasten. Dat is de reden waarom ik jou help.’


Met hooggeheven hoofd draaide ze zich om en
liep weg.


Demon keek naar Dillon, die weer nukkig naar de
tafel staarde. ‘Blijf hier. Blijf uit haar ogen als je leven je lief is.’


Dillon sperde zijn ogen open; met een kort
knikje liep Demon achter Flick aan. Het was vrijwel donker.


‘Hij zag dat ze Jessamy met snelle bewegingen
zadelde. Hij bood niet aan haar te helpen; hij had zo’n idee dat ze het
blindelings had kunnen doen - en hij was niet helemaal zeker of ze dat nu niet
deed. Ze straalde gekwetstheid, boosheid en teleurstelling uit. Hij leunde met
zijn schouder tegen een van de bomen en liet zijn blik over de open plek gaan
naar waar Ivan nog steeds in dezelfde houding als een uur geleden naar zijn
nieuwe liefde stond te kijken.


Met rimpels in zijn voorhoofd draaide Demon
zich naar Flick om.


Haar hoofd kwam maar net boven Jessamy’s rug
uit en hij had een mooi zicht op de gouden stralenkrans en het fijn gevormde
gezichtje.


Ze was woest op Dillon, gekwetst dat hij haar
niet de waarheid had verteld, en geschokt door diezelfde waarheid. Maar wanneer
de woede wat was gesleten, wat dan? Zij en Dillon waren ongeveer even oud, en
ze waren samen opgegroeid. Wat dat inhield hij niet precies, maar hij moest
zich wel afvragen of haar laatste opmerking correct was. Riskeerde ze haar
reputatie alleen voor de generaal, of ook voor Dillon?


Hij keek haar aandachtig aan, maar dat leverde
niets op. Hoe het ook zat, hij zou haar zo goed mogelijk beschermen.


Hij keek omhoog naar de sterren die net te
voorschijn kwamen, en hoorde gesnuffel dat meteen werd onderdrukt. Ze had een
hele tijd nodig om de buikriemen dicht te gespen.


‘Hij is nog jong.’ Waarom hij een excuus voor
Dillon zocht snapte hij zelf niet.


‘Hij is twee jaar ouder dan ik.’


Hoe oud was ze dan? Hij wilde maar dat hij dat
wist.


‘Wat is er volgens jou met Ickley gebeurd?’


Demon dacht er stil over na; hij dacht niet
dat haar zwijgen betekende dat ze geen antwoord verwachtte. ‘Of hij is
ervandoor, en in dat geval willen we hem beslist niet boven water brengen, of
anders zullen we het nooit weten.’


Ze maakte een geluidje alsof ze kreunde - een
onderdrukte uiting van pijn. Demon duwde zich van de boom af. In de toenemende
duisternis kon hij haar gezicht niet goed onderscheiden. Op datzelfde moment
stapte ze bij Jessamy weg en veegde haar handen af. Hij liep om de merrie heen.


‘Voorlopig kun je in mijn stal blijven werken
- totdat we die contactpersoon in het vizier hebben.’ Als hij een reden had
kunnen bedenken zou hij haar meteen uit zijn stal en uit Newmarket zelf hebben
weggewerkt totdat alle gevaar was verdwenen. En bovendien was ze verrekte
koppig.


Ze draaide zich naar hem om. ‘Als jij probeert
mij aan de kant te zetten, dan zoek ik gewoon een baantje in een andere stal.
Er zijn er genoeg in Newmarket.’


Niet zo veilig als de zijne. ‘Carruthers zal
je aanhouden totdat ik anders bepaal,’ Wat hij meteen zou doen als ze Dillons
contact hadden opgespoord. ‘Maar het blijft beperkt tot het ’s ochtends en ’s
middags uitrijden.’


‘Dat is toch de enige tijd die ertoe doet. Op
die tijdstippen wekt een buitenstaander geen argwaan op de Heath.’


Ze had volkomen gelijk.


Hij wilde haar een voetje geven om haar in het
zadel te helpen, maar in plaats daarvan greep hij haar met een strak gezicht om
haar middel en tilde hij haar op. Als vloeibare hitte golfde de wellust door
hem heen - een hete aandrang die hem naar adem deed snakken. Hij moest zichzelf
ertoe dwingen haar netjes in het zadel te zetten, haar los te laten, en haar
stijgbeugel op te tillen zodat ze er een klein gelaarsd voetje in kon zetten.
En haar vooral niet naar beneden trekken, in zijn armen. Hij wilde haar in bed.


Dat besef kwam hard aan, net zo hard als een
trap van een van zijn volbloeden. Hij raakte erdoor buiten adem, wat pijn deed,
wat hem van binnen deed trillen. Hij keek op - en zag dat ze op hem neerkeek.
Ze fronste en gaf een rukje aan de teugels. ‘Kom.’ Ze draaide Jessamy om en
draafde de open plek af.


Demon vloekte. Hij was in drie stappen aan de
overkant, gaf een ruk aan Ivans teugels en herinnerde zich toen pas de dubbele
knoop.


Het kostte even tijd voor hij die uit elkaar
had, en hij sprong meteen daarna in het zadel. '


En reed achter haar aan.


 







 


HOOFDSTUK 3


 


 


 


 


 


De volgende ochtend was Demon al voor zonsopgang uit bed en op weg naar
de galoppeerplaats om zijn paarden te zien trainen - en om een oogje op Flick
en haar zitvlak te houden. Hij vond het vervelend dat hij zo vroeg had moeten
opstaan, maar de gedachte aan zijn engel in blauw fluweel die als staljongen
vermomd over de Heath stoof, en aan alles wat daar verkeerd kon gaan, had het
hem onmogelijk gemaakt weer in slaap te vallen.


Dus stond hij in de lichte nevel naast
Carruthers en keek hoe zijn paarden langs kwamen denderen. De grond trilde, de
lucht beefde. Dit alles net zo vertrouwd als zijn eigen hartslag; het hoorde
bij hem, en bij Flick. Ze vloog langs, spoorde The Flynn nog meer aan, en liet
alle anderen achter zich. Demons adem stokte in zijn keel. Hij wist hoe
opgewonden, hoe triomfantelijk ze zich moest voelen. Het hield hem even in de
ban, maar toen dwong hij zichzelf de andere kant op te kijken, waar zijn andere
werkjockeys hun paarden aanspoorden.


De dunne nevel zette zich af op de schouders
van zijn overjas en zijn lichte haar. Het viel Flick op toen ze The Flynn
afremde en omkeek naar waar Demon stond. Hij keek de andere kant uit. Dat had
ze geweten, anders had ze niet durven kijken. Vanaf zijn komst had hij vrijwel
onafgebroken naar haar gekeken toen ze de Heath op was gekomen.


Ze vloekte, maar dat hoorde gelukkig bij haar
vermomming. Ze moest niet laten merken hoe zenuwachtig ze was, want dat zou The
Flynn voelen. Ze raakte altijd een beetje buiten adem als Demon in de buurt
was; ze had verwacht dat ze zich wat onhandig zou voelen als gevolg van haar
jeugdige verliefdheid op hem. Maar ze had niet verwacht dat ze zo zenuwachtig
van hem zou worden dat haar maag ervan opspeelde. Ze weigerde te geloven dat
het iets - een heleboel ~ te maken had met die adembenemende schok toen hij
haar de vorige avond had opgetild. Het laatste wat ze wilde was er met The
Flynn een knoeiboel van te maken terwijl Demon stond toe te kijken. Hij zou het
als een godsgeschenk kunnen zien en haar ter plekke ontslaan. Rijden terwijl
hij toekeek bleek haar meer op de proef te stellen dan alleen voor Carruthers,
ook al was die ouwe nurks de meest veeleisende trainer van heel Newmarket, want
Demon leek veel meer te zien dan Carruthers. Ze werd steeds zenuwachtiger en
moest zich wel afvragen of Demon het met opzet deed - of hij haar opzettelijk
zo van streek maakte, zodat ze een stomme fout zou maken waardoor hij haar de
laan uit kon sturen.


Gelukkig hadden al die jaren van paardrijden
haar geleerd haar gevoelens te verbergen; zij en The Flynn maakten er een mooie
vertoning van. Ze draaide het grote bruine paard om en reed terug naar de stal.


Demon knikte goedkeurend toen ze met The Flynn
binnenkwam en hem op de afstapplek tot staan bracht. Ze schopte de stijgbeugels
weg en liet zich aan de andere kant van de rug van het paard glijden. Een van
de leerjongens kwam aangesneld, greep de teugels voordat ze met haar ogen had
kunnen knipperen, voordat ze iets had kunnen bedenken, en bracht The Flynn naar
zijn box, zodat ze nu recht tegenover Carruthers stond, met Demon naast hem.


‘Goed gedaan,’ Demons blauwe ogen hielden haar
blik vast; hij knikte kortaf. ‘Tot vanmiddag. Kom niet te laat.’


De woorden brandden Flick op de tong. Tot nu
toe had ze The Flynn zelf afgezadeld en geborsteld. Maar haar vermomming
vereiste nederigheid; ze boog het hoofd. ‘Daar zorg ik voor.’ Met die norse
opmerking draaide zich om, dacht er nog net op tijd aan niet te stijf te lopen,
en slenterde het middenpad af naar waar het paard bij de deur stond te soezen.
Ze klom in het zadel en reed zonder om te kijken weg, voordat de verleiding te
groot werd.


Achter haar hoorde ze Demon Carruthers iets
vragen - maar ze kon nog steeds zijn blik op haar rug voelen.


Toen Flick veilig weg was, vertrok Demon naar
het koffiehuis in de High Street in Newmarket waar de leden van de Jockey Club
veelgeziene gasten waren.


Zodra hij een voet over de drempel had werd
hij aangeroepen. Links en rechts groetend wandelde hij naar de bar waar hij een
flink ontbijt bestelde en voegde zich daarna bij een groepje dat voornamelijk
uit andere staleigenaren bestond.


‘We zitten net te voorspellen wat we van het
komende seizoen kunnen verwachten,’ zei Patrick McGonnachie, de stalmanager van
de hertog van Beaufort tegen Demon. ‘Op dit moment hebben we vijf keer zoveel
winnaars als er races zijn.’


‘Zo te horen komen er nogal wat nieuwelingen,’
zei Demon, traag. ‘De generaal zal het er druk mee krijgen.’


McGonnachie knipperde even met zijn ogen, maar
begreep toen waarop hij doelde, Als een paard voor de eerste keer won, moest de
generaal zijn afstamming onderzoeken. McGonnachie zei wat zenuwachtig: ‘Ah
juist. Heel druk.’


Hij keek de tafel af. Demon weerstond de
aandrang om door te vragen. Net als de rest van Newmarket wist McGonnachie ook
hoe na hij en de generaal elkaar stonden. Als er iets minder fraais over de
generaal de ronde deed, zou McGonnachie hem dat nooit vertellen.


Onder het eten beperkte hij zich tot luisteren
en droeg zelf zijn steentje bij. En verdroeg onverschillig het goedmoedige
geplaag over zijn Londense activiteiten. ‘Je zult je gedrag moeten veranderen,
anders loop je de kans nog mis,’ zei de oude Arthur Trumble, een van de meest
gerespecteerde eigenaars. ‘Neem mijn advies aan, breng wat minder tijd door met
het optillen van de rokjes van de Londense mesdames en besteed wat meer
aandacht aan je zaken. Hoe hoger je fokkerij in aanzien staat, hoe veeleisender
het wordt.’ Hij pufte even aan zijn pijp. ‘En de Here weet dat het ernaar
uitziet dat jij dit jaar de Breeder ’s Cup wint.’


Twee anderen gingen er meteen tegenin zodat
Demon een antwoord bespaard bleef. Hij bleef luisteren, maar na McGonnachie’s
eerdere aarzeling was er niets dat op geruchten over de generaal wees.


‘Mister Figgins is terug, had je dat al
gehoord‘?’ zei Buffy Jeffers. ‘Sawyer liep tegen hem in de eerste - hij wilde
zo snel mogelijk wetenof dat been het zou houden, en dat was gelukkig zo. Dus
jouw Mighty Flynn krijgt behoorlijk wat competitie. Hij zal de handicaps niet
op zijn sloffen winnen.’


‘O nee?’ Terwijl Demon met Buffy over de
kansen van The Flynn babbelde,gingen zijn gedachten een andere kant uit.


Hij had zich afgevraagd hoe Dillons syndicaat
de eerste wedstrijd van het jaar had willen vervalsen. In de vroege wedstrijden
voor het begin van het voorjaarsseizoen zaten meestal paarden die nog nooit
hadden geracet. In dat geval betekende racevervalsing dat een bepaald paard
moest winnen, zodat er minstens een handjevol andere paarden moest worden
bewerkt. Het omkopen van meerdere jockeys vereiste meer geld en bracht grotere
risico’s met zich mee dan de andere manier om een wedstrijd te vervalsen. Maar
voor die methode was een voortreffelijk paard nodig, favoriet bij het publiek.


‘Vertel eens,’ vroeg Demon toen Buffy even
adem moest halen. ‘Heeft Mister Figgins gewonnen? Dat zei je niet.’


‘Hij kwam binnengestormd,’ zei Buffy. ‘Liet op
het rechte stuk de hele meute zijn hielen zien.’


Demon glimlachte en liet hun gesprek afdwalen.


Hij wist nu tenminste hoe het syndicaat te
werk ging. Ze moesten Mister Figgins het hele rechte stuk wel vervloekt hebben.
Mister Figgins was voor de racevervalsing uitgekozen; het syndicaat had
aangenomen dat hij zou verliezen, en hun trawanten - zoveel mogelijk bookmakers
die ze hadden kunnen verlokken - zouden een goede prijs op Mister Figgins
hebben gezet, enorme bedragen hebben aangenomen, en in dit geval gigantische
verliezen hebben geleden. Dat was het nadeel van deze methode - je kon een
behoorlijke klap krij- gen als de wedstrijdvervalsing niet werkte.


Het verklaarde ook waarom Dillon serieus in de
problemen zat.


Na het ontbijt ging Demon samen met de anderen
naar de Jockey Club aan de overkant van de straat. Die heilige ruimte was hem
net zo vertrouwd als zijn eigen huis; hij liep een uur lang van kamer naar
kamer, praatte met rentmeesters, jockeys en de elite van de paardenraces -
heren als hij die samen het middelpunt van de Engelse racewereld vormden.


Steeds weer bespeurde hij in de gesprekjes
iets van een aarzeling - alsof ze een onzichtbare waarheid wilden mijden. Lang
voordat hij Reginald Molesworth tegen het lijf liep wist Demon absoluut zeker
dat bepaalde geruchten de ronde deden.


Reggie, een oude vriend, wachtte niet tot hem
wat werd gevraagd. ‘Zeg,’ zei hij zodra ze elkaar begroet hadden, ‘heb je even
tijd? Laten we koffie gaan drinken - het zal om deze tijd redelijk stil zijn in
The Twig and Bough.’ Hij ving Demons blik en voegde eraan toe: ‘Ik moet je wat
vertellen.’


Demon wist zijn belangstelling te verbergen en
liep samen met Reggie naar buiten en verder de straat in. Hij bukte zich en
ging als eerste The Twig and Bough binnen, een koffiehuis dat meer deftig
publiek kreeg dan het gewone volk van de renbaan.


Bij hun binnenkomst werden ze door twee
dienstertjes aangegaapt, maar de eigenaresse kwam snel achter de bar vandaan
toen ze aan een tafeltje tegen de muur plaatsnamen. Nadat ze hun bestelling had
opgenomen maakte ze een knikje en snelde weg. Als bij afspraak praatten Demon
en Reggie over onbeduidende Londense dingen totdat de koffie en het gebak waren
gebracht en het dienstertje weer weg was. Reggie boog zich over de tafel. ‘Ik
dacht dat je het wel zou willen weten.’ Hij liet zijn stem samenzweerderig
dalen. ‘Er wordt wat gemompeld over de familie op Hillgate End.’


Demon vroeg onverstoorbaar: ‘Wat dan?’


"t Schijnt dat er wat verdenking bestaat
over races die niet naar behoren zijn verlopen. Er wordt natuurlijk iedere keer
gepraat als een favoriet verliest, maar de laatste tijd...’ Reggie roerde zijn
koffie. ‘Vorig seizoen waren het Trumpeter en The Trojan hier, en Big Biscuits,
Hail Well en The Unicorn op Doncaster. Om maar te zwijgen over The Prime op
Ascot. Er kan niks met zekerheid worden gezegd, maar je hoeft niet in dit werk
te zitten om het te snappen. Er is heel wat geld omgegaan in die verliezen, en
iedere keer was het aanbod van de bookmakers… nou ja, het stemt je wel tot
nadenken. En dan hebben we het alleen over het najaarsseizoen.’ Demon knikte.
‘Is dat officieel?’


Reggie trok een gezicht. ‘Ja en nee. Het
Comité denkt dat het vragen oproept waarop ze beslist een antwoord willen
hebben. Momenteel bekijken ze in het geheim alleen het vorige najaar. Daarom
had jij er misschien nog niets van gehoord.’


‘Nee, ik had niets gehoord,’ zei Demon.
‘Bestaat er een vermoeden dat het het afgelopen voorjaar ook is gebeurd?’


‘Ik meen van wel, maar het bewijs - het
opzettelijk verleiden tot hoge inzetten door goeie prijzen van de bookies - is
nog niet helemaal duidelijk.’


‘Enig idee in welke richting het Comité
denkt?’ Reggie keek Demon recht aan. Reggie’s vader zat ook in het Comité. ‘Ja,
nou, kijk, daarom vond ik dat jij het moest weten. De betrokken jockeys zijn
natuurlijk zo gesloten als een oester - zij weten dat het verduiveld moeilijk
te bewijzen is. Maar het schijnt dat ze de jonge Caxton met de betreffende
jockeys hebben zien praten. Omdat hij zich eerder nooit met de jockeys
bemoeide, viel dat op. Het is niet zo gek dat het Comité een babbeltje met die
jongeman wil maken. Het probleem is dat die knul bij vrienden op bezoek is,’
zei Reggie. ‘En omdat hij de zoon van de generaal is, en niemand de oude heer
er onnodig mee lastig wil vallen, besloot het Comité te wachten tot Caxton
junior terugkomt,en hem dan rustig terzijde te nemen.’


Reggie zuchtte en ging door. ‘Dat was
natuurlijk een goed idee, maar toen dachten ze nog dat hij binnen een week
terug zou zijn. Inmiddels zijn we twee weken verder en hij is nog steeds niet
terug. Ze zien ertegen op naar Hillgate End te gaan en de generaal te vragen
waar zijn zoon zit - ze willen het zo lang mogelijk stilhouden. Maar het
voorjaarseizoen komt eraan en ze kunnen niet eeuwig blijven wachten.’ Demon
keek Reggie in de bedrieglijk onschuldige ogen. ‘Dat begrijp ik.’


En dat was ook zo. Wat hem was verteld kwam
niet van Reggie of van Reggie’s vader, maar van het almachtige Comité zelf. '


‘Jij hebt zeker ook geen eh... idee, hé?


Demon zei: ,‘Nee, maar ik heb begrip voor het
Comité.’


‘Hmmm.’ Reggie wierp Demon een medelijdende
blik toe. ‘Da’s niet zo moeilijk, wat?’


‘Nee.’ Ze dronken hun koffie, betaalden, en
liepen weer naar buiten.


Demon bleef op de stoep staan.


Reggie ook. ‘Waar ga je naartoe?’


Demon wierp hem een blik toe. ‘Naar Hillgate
End? Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Kijken hoe het daar toegaat.’


 


‘Ze denken allemaal dat ik het niet weet.’ Generaal sir Gordon Caxton
zat achter zijn bureau. ‘Maar ik volg de race-uitslagen beter dan de meesten en
de weinige keren dat ik in de paddocks kom, zijn mijn oren nog prima.’ Hij
snoof.


Demon, die voor de hoge ramen stond, zag dat
zijn oude vriend en mentor druk doenerig zijn vloeiblad recht legde. Hij was
een kwartier geleden aangekomen en zoals altijd meteen naar de bibliotheek
gegaan.


De generaal had hem duidelijk blij begroet,
maar zijn hartelijke toon had Demon wat geforceerd in de oren geklonken. Na de
begroetingen had hij gevraagd hoe het met zijn vriend ging en meteen was de
oppervlakkige blijheid verdwenen en maakte hij deze opmerking.


‘Er wordt gefluisterd - en wel meer dan dat.
Over Dillon natuurlijk.’


De generaal liet het hoofd zakken, staarde een
hele tijd naar een miniatuur van zijn overleden vrouw dat op zijn bureau stond,
zuchtte en keek weer naar zijn vloeiblad. ‘Over racevervalsing,’ Hij zei het
vol afschuw. ‘Misschien is hij onschuldig, maar...’ Hij haalde hortend adem en
schudde het hoofd. ‘Ik kan niet zeggen dat het me verbaast. De jongen heeft
nooit ruggengraat gehad - net zo goed mijn schuld als de zijne. Ik had strenger
voor hem moeten zijn, maar…..’ Na weer een stilte zuchtte hij opnieuw. ‘Dit had
ik niet verwacht.’


Er klonk een wereld van pijn en verwarring in
de rustig uitgesproken woorden door. Demon balde zijn vuist; hij wilde Dillon
dolgraag letterlijk en figuurlijk een pak slaag geven, hoe Flick ook over hem
dacht.


Ondanks zijn grote gestalte, de borstelige
wenkbrauwen en het krijgshaftige uiterlijk was de generaal een goedaardig en
zachtmoedig man, vriendelijk en edelmoedig, en door iedereen gerespecteerd.
Demon had hem vijfentwintig jaar lang regelmatig opgezocht, en al die tijd had
hij nooit gemerkt dat Dillon liefde te kort was gekomen en hij was altijd met
zachte hand geleid. De generaal kon denken wat hij wilde, Dillons problemen
waren niet zijn schuld.


De generaal trok een gezicht. ‘Felicity, die
lieve meid, en mrs. Fogarty en Jacobs proberen het allemaal voor me te
verzwijgen. Ik heb niet laten merken dat dat onnodig is. Als ze dat wisten
zouden ze zich nog meer zorgen maken.’


Mrs. Fogarty was al meer dan dertig jaar de
huishoudster, en Jacobs, de butler, was zeker net zo lang bij hem in dienst. Ze
waren allebei net als Felicity aan de generaal verknocht.


De generaal keek Demon weer aan. ‘Heb jij
behalve die verdenkingen verder nog iets gehoord?’


Demon keek hem recht aan. ‘Nee... daar bleef
het bij.’ Hij vertelde in het kort wat hij die ochtend in Newmarket te horen
had gekregen.


De generaal bromde. ‘Zoals ik al zei zou het
me niet verbazen als Dillon erbij betrokken was. Hij is nu op bezoek bij
vrienden - het zou denk ik het beste zijn als het Comité wil wachten tot hij
terug is. Dan hoef ik hem niet terug te roepen. Om eerlijk te zijn ben ik bang
dat hij ervandoor zou gaan als ik hem wel terugriep.


Ik heb nooit begrepen waarom Dillon zo zwak
van karakter is terwijl hij toch met Felicity is opgegroeid. Zij is zo…. ’ De
generaal hield op en wierp Demon een vluchtig lachje toe. ‘Rechtschapen, zou je
kunnen zeggen. Het is zo goed als onmogelijk haar van de rechte weg af te
brengen. Zo was ze altijd al.’ Een zuchtje vol genegenheid. ‘Ik dacht altijd
dat het iets te maken had met het feit dat haar ouders missionarissen waren,
maar het zit dieper. Onwankelbaar en onwrikbaar, zo is mijn Felicity.’


Zijn glimlach verdween. ‘Ik wilde maar dat
Dillon een beetje van haar eerlijkheid had. En wat van haar onwrikbaarheid. Om
haar hoefde ik me nooit zorgen te maken, maar Dillon? Zelfs als kind zat hij al
eeuwig in de problemen. De ellende was dat hij altijd verwachtte dat Felicity
hem wel zou redden, en dat deed ze dan ook. Allemaal mooi toen ze nog klein
waren, maar Dillon is tweeëntwintig, Hij had volwassen horen te Worden en dat
soort geintjes te zijn ontgroeid.


Dillon was van geintjes op regelrechte
misdadigheid overgestapt, dacht Demon, maar hij hield zijn mond dicht.


Hij had Flick beloofd te helpen; voorlopig
betekende het Dillon afschermen, en hem in de vervallen cottage laten schuilen.
Flick helpen betekende ook dat de generaal werd afgeschermd, dat hoefde niet te
worden gezegd. En al zouden Flick en hij de komende tijd nog wel eens met
elkaar in botsing komen - zoals over de mate waarin zij bij hun onderzoek zou
worden betrokken - als het erom ging de generaal van pijn te verschonen,
trokken ze één lijn.


Als de generaal wist waar Dillon zat zou hij
zijn zoon, uit pure trouw aan het bedrijf, aan de autoriteiten uitleveren, ook
al zou hij hem als vader nog zo graag willen beschermen.


Demon wist hoe het voelde om tussen twee zaken
heen en weer te worden getrokken, maar hij droeg liever die last op zijn eigen
schouders dan er zijn oude vriend mee te belasten, Met het gezicht naar het
raam keek hij over de gladde gazons naar de bomen erachter. ‘Op Dillons
terugkeer wachten lijkt me de beste tactiek. We kennen niet het hele verhaal.
Misschien had hij zijn redenen of waren er verzachtende omstandigheden. Dat
moet eerst duidelijk worden.’


‘Je hebt natuurlijk gelijk. En ik heb het al
druk genoeg,’ Demon keek om en zag dat de generaal het zware stamboek weer op
het vloeiblad legde. Jullie fokken zoveel met Ierse paarden dat ik haast
Keltisch moet leren.’


Demon grinnikte. Er werd een gong geluid.


Ze keken allebei naar de deur. ‘Lunchtijd. Eet
mee, dan kun je zelf beoordelen of ik wat Flick betreft gelijk heb.’


Demon aarzelde. De generaal had hem vaak
genoeg uitgenodigd, maar de laatste jaren had hij altijd geweigerd. Dat was
vermoedelijk de reden dat hij Flick niet had zien opgroeien.


Hij had de avond ervoor diep in zijn
herinneringen getast, maar het was hem niet gelukt de wereld die ineens aan het
wankelen was geraakt, weer in balans te krijgen. Hij had geprobeerd zijn
houding tegenover de nieuwe Flick vast te stellen. Hij moest zeker rekening
houden met haar leeftijd. Uiterlijk leek ze tussen de achttien en
vierentwintig, en vanwege haar zelfverzekerdheid en volwassen houding had hij
haar op drieëntwintig geschat. Zonet had de generaal echter gezegd dat. Dillon
tweeëntwintig was, wat betekende dat zij pas twintig was. Hij zat er dus drie
jaar naast.


Hijzelf was eenendertig, en drieëntwintig was
in verhouding heel wat beter geweest. Twintig, dat leek haast op wiegenroof.


Hij kon maar niet begrijpen waarom ze hem de
laatste vijf jaar was ontgaan. De laatste keer was nadat hij zijn eerste Ierse
hengst had geïmporteerd en naar de generaal was gegaan om hem de bijzonderheden
van het paard te geven. Zij had toen de deur geopend - een klein, mager,
onhandig schoolmeisje met lange vlechten. Hij had haar nauwelijks aangekeken,
maar hij had het zich wel herinnerd. Daarna was hij hier nog ontelbare keren
geweest, maar hij had haar nooit meer gezien. Maar hij was al die jaren nooit
blijven eten.


Demon draaide zich om. ‘Prima.’ De generaal
zou zijn aarzeling op bezorgdheid om hem schuiven, wat voor de helft waar was.


 


Hij bleef dus.


En beleefde het genoegen Felicity snel de
eetkamer binnen te zien komen, die vervolgens bijna was gestruikeld en niet had
geweten hoe ze zich tegen hem moest gedragen.


Dat was niet meer dan eerlijk, want hij wist
ook niet hoe hij zich tegen haar moest gedragen. Of liever gezegd, hij durfde
niet naar zijn instinct te werk gaan, want ondanks alles was ze nog steeds de
pupil van de generaal. Die op wonderbaarlijke wijze ouder was geworden.


In haar ivoorkleurige mousseline japon,
bezaaid met groene blaadjes, zag zen er in het daglicht uit als een lentenimf
die de harten van stervelingen kwam stelen. Het goed geborstelde haar glansde
als goud en vormde een prachtige omlijsting voor het opvallende, griezelig
engelachtige, mooie gezichtje.


Het was haar gezicht dat hem verlokte. De
zacht blauwe ogen als een benevelde hemel trokken hem aan en leken hem uit te
nodigen zich in hun lieflijke diepten te verdrinken. Ze had een recht neusje,
een breed voorhoofd en een smetteloze huid. Haar lippen smeekten om gekust te
worden - mooi gebogen, zachtroze, een volle, sensuele onderlip, gemaakt om door
die van een man te worden bedekt.


Door de zijne.


Die ondubbelzinnige gedachte bezorgde hem een
schok. Hij haalde diep adem en rukte zich los uit de betovering. Met de snelle
blik van een vrouwenjager nam hij haar figuurtje op en raakte bijna in haar
ban. Hij spartelde tegen. Het besef dat hij voor het eerst van zijn leven echt
ondersteboven was, bracht hem weer bij zinnen. Met een luchtig lachje liep hij
naar haar toe en pakte haar bij de hand. Ze schrok en rukte hem bijna los.


Demon onderdrukte zijn verlangen haar
trillende vingers naar zijn mond te brengen. Hij lachte wat inniger.
‘Goedemiddag lieve, ik hoop dat je het goed vindt dat ik blijf lunchen?’


Ze knipperde met haar ogen en wierp snel een
blik naar de generaal. ‘Nee, natuurlijk niet.’


Ze bloosde heel licht; Demon wist dat
intrigerende beeld te negeren.


Hij bracht haar naar de tafel, waar ze naar de
linkerkant van de generaal liep. Hij trok de stoel voor haar achteruit, liep om
de tafel heen en nam rechts van de generaal plaats, recht tegenover haar.


Hij had geen betere plaats kunnen hebben; het
was volkomen normaal dat hijzijn blik regelmatig naar haar liet gaan terwijl
hij met de generaal praatte.


Naar haar slanke hals, de mooie ronde
schouders, de brutale borsten, gevangen in een roomwitte, zijdezachte huid
waarvan de bovenste rondingen door de diepe halsuitsnijding te zien waren.
Alles volmaakt vormelijk alles volmaakt keurig, alles volmaakt verrukkelijk.
Bij iedere blik kwam hem het water in de mond.


Flick was zich goed bewust van zijn blikken;
vreemd genoeg voelde zijn blik prettig aan, als een warm briesje, licht, en
verleidelijk. Ze probeerde het niet te laten merken. Het was niet zo vreemd dat
hij vond dat ze een beetje was veranderd. De laatste keer dat hij haar had
gezien was ze vijftien geweest, mager, sprieterig, met twee lange vlechten. Hij
had haar nauwelijks opgemerkt - zij hem wel, en ze was blijven kijken.


Dat was de laatste keer dat ze zich die
vrijheid had veroorloofd; daarna had ze ervoor gezorgd dat ze uit het zicht
bleef als- hij langskwam. En als ze toch een glimp van hem opving was ze
weggelopen - juist omdat ze precies het tegenovergestelde had willen doen. Ze
was veel te trots om hem als een dom, verliefd schoolmeisje aan te staren, ook
al voelde ze zich zo, wat niet zo vreemd was, want hij was al jarenlang haar
idool. Ze wilde echter absoluut niet dat hij in de gaten kreeg dat ze over hem
droomde. Er zouden meer dan genoeg verliefde meisjes en vrouwen zijn die dat
wel lieten merken. Ze voelde er niets voor zich daarbij te voegen.


Ze moest zichzelf dwingen ook iets aan het
gesprek over paarden en het komende seizoen bij te dragen. Omdat ze op Hillgate
End was opgegroeid, kon ze prima over die onderwerpen meepraten. Demon vergiste
zich twee keer met haar naam, maar wist het nog net op tijd op te vangen; de
tweede keer slaagde ze erin zijn blik te weerstaan. Hij keek haar met een
opgetrokken wenkbrauw aan. Ze perste haar lippen op elkaar en keek naar haar
bord.


‘Zou jij me de azijn willen aanreiken, lieve?’


Ze zocht het olie- en azijnstelletje en zag
dat Demon het flesje van het dienblad had gepakt. Hij bood het haar aan; ze
pakte het en hun vingers raakten elkaar. Ze kreeg een felle schok en verschrikt
liet ze het flesje bijna vallen maar wist het nog net te pakken. Behoedzaam gaf
ze het aan de generaal, pakte haar mes en vork en keek weer op haar bord neer.
En ademde langzaam in en uit.


Ze voelde Demons blik op haar gezicht en haar
schouders voordat hij zich weer tot de generaal wendde. ‘The Mighty Flynn komt
in vorm. Ik verwacht het komende seizoen nog eens een paar keer met hem te
winnen.’


‘O ja?’


De generaal was meteen afgeleid; Flick ademde
wat gemakkelijker.


Demon hield het gesprek op gang, wat lang niet
zo moeilijk was als zijn ogen van Flick af te houden. Maar ze hield nog steeds
zijn aandacht gevangen. Belachelijk natuurlijk - ze was verdorie nog maar
twintig.


Maar ook absoluut fascinerend.


Hij hield zich voor dat het door het contrast
kwam tussen Flick de rechtvaardige, die zich als staljongen verkleedde en van
plan was in haar eentje een racevervalsend syndicaat aan de kaak te stellen, en
Felicity, de tengere, volmaakte engel van Botticelli. Zonder meer een
intrigerend contrast.


Toen ze na de lichte lunch opstonden zei hij:
‘Zou Felicity iets voor een wandelingetje om het gazon voelen?’


Hij had het opzettelijk op die manier gevraagd
om de steun van de generaal te krijgen. Dat bleek niet nodig. Flicks hoofd
schoot omhoog en ze keek hem recht aan. ‘Dat zou prettig zijn.’ Ze keek naar de
generaal. ‘U hebt me verder niet nodig?’ ‘Nee, nee!’ zei de generaal stralend.
‘Gaan jullie maar. Ik moet weer aan het werk.’ Hij duwde hen naar de
openslaande deuren.


Demon ving zijn blik.


‘Ik kom langs als ik iets meer weet.’


De ogen van de generaal versomberden. ‘Ja, doe
dat.’ Hij keek naar Flick, lachte goedmoedig en liep naar de deur.


Flick stond naast haar stoel en keek Demon
aan. Hij trok een wenkbrauw op, en gebaarde naar de openslaande deuren. ‘Zullen
we dan maar?’


Ze liep om de tafel, bleef niet naast hem
staan om te wachten tot hij haar zijnarm bood, maar liep recht langs hem heen
naar buiten. Demon staarde naar haar rug, schudde het hoofd en liep achter haar
aan.


Op het terras bleef ze staan; zodra hij te
voorschijn kwam, liep ze voor hem uit de trap af. Omdat hij langere benen had
kon hij haar gemakkelijk inhalen toen ze langs het goed onderhouden gazon
wandelde. Hij viel bij haar in de pas en probeerde ondertussen te bedenken
welke openingszet het beste bij een engel zou werken. Voordat hij iets kon
zeggen, deed zij haar mond open.


‘Hoe moet ik ontdekken of er jockeys worden
benaderd als ik nauwelijks bij jou in de stal ben?’ Ze wierp hem een duistere
blik toe.


‘Toen ik vanochtend aankwam was The Flynn al
gezadeld. Carruthers stuurde me meteen naar buiten om hem een lange warming-up
te geven, zodat hij aan het eind niet meer zo rusteloos zou zijn. En jij
stuurde me meteen weg toen ik terugkwam.’ ‘Ik dacht dat je snel terug moest.’
Dat had hij helemaal niet gedacht, maar het leek hem een goed excuus. Hij keek
haar een tikje vragend aan. ‘Wat zeg je over je afwezigheid ’s ochtends vroeg
en ’s middags?’


‘Ik ga vaak ’s ochtends vroeg rijden, dat is
dus niets ongewoons. Als Jessamy niet op stal staat, denken ze dat ik op mijn
paard van de ochtend geniet. Zolang ik maar met de lunch terug ben schijnen ze
zich geen zorgen te maken.’


In de schaduw van de oude bomen langs het
gazon gingen ze wat langzamer lopen. Flick trok een gezicht. "s Middags is
het moeilijker, maar niemand vraagt waar ik naartoe ga. Ik denk dat Foggy en
Jacobs weten dat Dillon niet bij vrienden zit maar ergens in de buurt, maar
zolang ze niks vragen kunnen ze geen antwoord geven als iemand hun er iets over
vraagt.’


‘Juist ja.’ Hij aarzelde terwijl hij_ overwoog
of hij haar hand moest pakken en die op zijn mouw leggen zodat ze met hem mee
moest lopen in plaats van voor hem uit. Maar ze was al eens verstrakt toen hij
haar eerder bij de hand had genomen, en ze had bijna de azijn laten vallen.


Hij onderdrukte een grijns en koos voor
behoedzaamheid. ‘Je kunt ’s ochtends na de training best in de stallen blijven
rondhangen. Omdat je geen vaste taak hebt, kun je doen wat je wilt.’ Hij was
niet van plan zijn orders aan Carruthers in te trekken. ‘Maar het heeft geen
zin ’s middags rond te blijven hangen. Op dat tijdstip zitten de meeste jockeys
en hun aanhang in de kroeg.’


‘Ik kan best in de stal blijven tot ze
weggaan.’


Demon fronste. Ze klonk koppig en ze zag er
onvermurwbaar uit.


Eerder, in de eetkamer, was ze Felicity
geweest, de engel van Botticelli. Maar Flick was de kruisvaarder.


Hij keek naar een strook narcissen die in het
briesje stonden te wiegen, met hier en daar wat ca1npanula’s. Samen vormden ze
een lentetapijt dat zich van onder de bomen tot in de zon uitstrekte. Hij
knikte ernaar. ‘Mooi hè?’


Een engel hoorde op natuurschoon te reageren.


Flick had geen aandacht voor de overdaad van
moeder natuur. ‘Hmm. Heb je nog iets ontdekt of gehoord?’ Ze keek hem aan. ‘Je
bent vanochtend toch naar de stad gegaan?’


Hij onderdrukte een frons. ‘Ja, ja, en ja.”


Ze bleef staan en keek hem vol verwachting
aan. ‘En?’


Demon stond geërgerd stil. ‘Het Comité wacht
tot Dillon terug is. Dan willen ze met hem over een aantal races van vorig
seizoen praten waarbij de favoriet niet won.’ Ze trok een nietszeggend gezicht.
‘O.’


‘Precies. Die sukkel besefte niet eens dat het
zou opvallen dat hij ineens bij de jockeys rondhing, omdat hij dat eerder nooit
had gedaan.’


‘Maar….’ zei Flick. ‘De rentmeesters hebben
hem niets gevraagd.’


‘De rentmeesters niet, nee. Dat was niet
nodig. Iemand van het Comité heeft denk ik onlangs gebeld. Dat was de
gemakkelijkste manier om aan de weet te komen of Dillon thuis was.’


‘Dat is waar.’ Ineens sperde ze haar ogen
open. ‘Ze hebben toch niets tegen de generaal gezegd?’


Demon wendde zijn blik af. ‘Nee, het Comité
vindt het niet nodig om de generaal onnodig van streek te maken, en tot nu toe
hebben ze geen bewijzen - alleen vermoedens.’


Hij hoorde haar zucht van opluchting. ‘Als ze
willen wachten tot Dillon terug kan komen.’


‘Ze wachten zo lang als ze kunnen,’ viel hij
haar in de rede. ‘Maar ze zullen niet eeuwig kunnen blijven wachten. Dillon zal
zo gauw mogelijk terug moeten komen - zodra we genoeg hebben om het bestaan van
het syndicaat te bewijzen.’


‘Dus zullen we zo snel mogelijk te weten
moeten komen wie Dillons contact -persoon is. Wordt er erg veel over
gesproken?’


‘Nee. Wel onder eigenaars en trainers, maar
verder niet. Sommige jockeys en staljongens zullen ook wel wat vermoeden, maar
die zullen hun mond wel houden, zelfs tegen elkaar.’


Flick liep weer verder. ‘Als er niet openlijk
over wordt gepraat, en er geen geruchten rondgaan, dan lijkt het me niet
waarschijnlijk dat iemand zich iets laat ontvallen.’ Demon gaf geen antwoord,
wat Flick niet scheen op te vallen, en precies in het beeld paste. Ze leek zich
niet eens van hem bewust – ze scheen hem als een aardige oom of iets
dergelijks te beschouwen. En dat was zo ver bezijden de waarheid dat het te gek
voor woorden was. En irritant.


De engel van Botticelli uit de eetkamer, die
onder zijn aanraking zo verrukkelijk had gehuiverd, en had gebeefd toen zijn
vingers de hare raakten, was verdwenen.


Ze keek naar hem om. ‘Misschien zou je bij de
jockeys moeten beginnen die vorig seizoen op een verdachte manier hebben
verloren. Als ze één keer zijn omgekocht, zullen ze het denk ik gemakkelijker
nog eens doen.’


‘Normaal gesproken wel. Maar als, ze door de
rentmeesters zijn ondervraagd, hoe zijdelings ook, zullen hun lippen verzegeld
zijn.


Geen enkele jockey zal zijn vergunning willen
riskeren.’


‘Je moet toch iets kunnen doen terwijl ik de
zaak in jouw stal in het oog houd?’ Demons wist maar net te voorkomen dat hij
haar op sarcastische toon een beetje te veel zou vertellen. ‘Maak je daar maar
niet druk om. Ik bedenk wel iets.’ Hij had al het een en ander bedacht, maar
hij was niet van plan het haar te vertellen. ‘Voor de middagtraining begin ik
ermee.’


‘Je zou navraag kunnen doen naar wie er zoal
rond de paarden van andere stallen rondhangt.’


‘Ja.’ Demon kon zichzelf niet inhouden. Met
een hardere blik in de ogen kwam hij pal voor haar staan.


Ze hield haar adem in en bleef stokstijf staan
om niet tegen hem aante lopen. Ze keek hem met grote ogen aan.


Hij keek glimlachend op haar neer. ‘Ik zal jou
ook in de gaten houden. Daar kun je op rekenen.’


Ze knipperde met haar ogen, maar tot zijn
ergernis was er geen greintje behoedzaamheid in haar zacht blauwe ogen te zien
- wat juist zijn bedoeling was geweest. Ze keek hem alleen verbaasd en
onderzoekend aan, haalde toen haar schouders op, deed een stapje opzij en liep
om hem heen. ‘Wat je maar wilt, al begrijp ik niet waarom. Je weet dat ik The
Flynn aankan, en Carruthers houdt hem scherp in de gaten.’


Hij slikte een vloek weg, draaide zich om en
liep weer achter haar aan. Hij maakte zich echt geen zorgen om The Flynn. Flick
zag hem kennelijk niet als bedreiging. Hij wilde haar ook niet bedreigen, maar
hij wilde haar wel in zijn bed, en dat zou haar nerveus moeten maken, of in
ieder geval een beetje op haar hoede. Maar nee hoor, Flick niet.


Felicity was gevoelig - en verstandig. Ze wist
best dat ze voor hem uit moest kijken. Ze had ook enig begrip voor zelfbehoud.
Voor zover hij wist had Flick niets van dat alles. Ze had niet eens ingezien
dat hij geen goedaardig oompje was, en zeker niet iemand die aan de leiband van
een hummeltje wilde lopen.


Toen hij haar weer had ingehaald verkondigde
hij: ‘Ik zal niet naar The Flynn kijken.’


Ze keek naar hem_op en fronste haar voorhoofd.
‘Je hoeft mij niet in de gaten te houden - ik ben al jaren niet meer van mijn
paard gevallen.’


‘Dat kan best,’ zei hij spottend, ‘maar ik zal
je toch in de gaten houden. Ik zal mijn ogen stevig op jouw slanke lijfje
houden als je op een van mijn kampioenen voorbij draaft - dat kun je van iemand
als ik verwachten.’


‘Dat kan best, maar het zou stom zijn om naar
mij te kijken terwijl je naar verdachte personen zou kunnen kijken. Zo verspil
je je kansen.’


‘Niet wat mij betreft.’


Flick bromde en keek voor zich uit. Hij deed
opzettelijk moeilijk – ze voelde zijn ergernis, al probeerde hij die nog
zo goed te verbergen, maar ze had geen idee wat er de reden van was, of waarom
hij nog onlogischer klonk dan Dillon. Ze wandelde verder, en bleef het fladderende
gevoelin haar buik negeren, en haar geprikkelde zenuwen, net als de andere
ongewenste en onwelkome overblijfselen van haar vroegere verliefdheid.


Vanaf haar tiende, toen ze een boek van
Michelangelo in de bibliotheek had gevonden, had ze hem perfect gevonden. Ze
had toen een beeld ontdekt dat voor haar de belichaming van een knappe man was.


Alleen was Demon knapper. Zijn schouders waren
breder, zijn borstkas gespierder, zijn heupen smaller, zijn benen langer en
harder - kortom, hij was nog perfecter. Wat de rest betrof, afgaande op zijn
reputatie nam ze aan dat hij daar ook beter was uitgerust. Zijn gemakkelijke
houding, zijn liefde voor paarden en zijn betrokkenheid met de wereld van de
paardenraces hadden haar belangstelling nog aangewakkerd. Ze had zich echter
nooit verbeeld dat hij hetzelfde voor haar voelde, of dat ooit zou doen. Hij
was elf jaar ouder en kon uit de mooiste en meest wereldse vrouwen uit de ton
kiezen; het zou al te dwaas zijn om zich in te beelden dat hij haar ooit zou
zien staan. Maar ze zou een keer trouwen - al gauw; ze was aan liefde toe. Ze
was al twintig en kon haast niet wachten. En als zij haar zin kreeg, zou ze met
iemand als Demon trouwen. Maar hij was voor haar onbereikbaar.


‘Dit vage contact van Dillon,’ zei ze met een
gebaartje. ‘Hij zal wel niet uit de buurt komen. Misschien zou je in de hotels
en herbergen navraag kunnen doen...’


‘Dat wordt geregeld.’


‘O.’ Ze keek op en ving zijn blik; heel even
bleven zijn blauwe ogen haar scherp aankijken en toen keek hij weer weg.


‘Ik zal het laten controleren, maar ik
verwacht er niet veel van. Newmarket zit vol herbergen en kroegen, en dat trekt
een hoop twijfelachtige sujetten aan die meestal niet uit de buurt komen.’


Flick trok een gezicht en keek weer voor zich.
Ze hadden de tuinen doorkruist. Voor hen lagen de stallen, omringd door
pergola’s die met wisteria waren begroeid. Ze stapte op het pad dat onder de
pergola’s door liep en zei peinzend: ‘Die contactpersoon - wie zou dat zijn?
Eentje van het syndicaat, of een pion?’


‘Niet van het syndicaat’ Demon liep traag met
lange passen met haar mee. Het was een beetje vreemd dat hij zijn handen in
zijn zak had. Zijn blik was op het grind gericht. ‘Wie ze ook zijn, het
syndicaat zal geen gebrek aan geld hebben, en het laatste wat ze willen is het
risico te lopen ontdekt te worden. Nee - de man zal zijn ingehuurd. Misschien
iemands bediende. Dat zou wat ons betreft het beste zijn.’ ‘Dus zodra we weten
wie hij is hebben we een goeie kans erachter te komen wie zijn meester is‘?’


Demon knikte. Toen keek hij op en bleef staan.
Ze waren aan het eind van de pergola gekomen.


Flick keek met toegeknepen ogen naar de zon
die over zijn schouders scheen. Hij keek naar haar; ze kon zijn gezicht niet
onderscheiden, maar ze voelde zijn blik en zijn aanwezigheid leek in al haar
poriën door te dringen. Ze was gewend met grote paarden om te gaan, en daaraan
deed hij haar denken. Er ging eenzelfde aura van fysieke macht van hem uit, en
als je die prikkelde zou het gevaarlijk kunnen worden. Gelukkig vormden paarden
geen bedreiging voor haar, en hij ook niet.


Zich inwendig ergerend aan haar
overgevoeligheid wat hem betrof hief ze haar hand en hield die boven haar ogen.


En keek recht in de zijne.


Haar adem stokte; heel even was ze
gedesoriënteerd - heel even wist ze niet wie ze was - wie hij was - en was ze
alle begrip van realiteit kwijt. Toen veranderde er iets in de blauwe ogen; ze
knipperde even en had zich weer in de hand. Maar hij bleef haar aankijken -
niet ernstig, maar wel gespannen, al begreep ze niet wat ze in zijn ogen zag.


Ze wilde al een wenkbrauw optrekken terwijl
hij haar bleef aankijken, maar toen vroeg hij: ‘Spijt het je dat je je hulp
hebt aangeboden nu je weet hoezeer Dillon erbij betrokken is‘?’


‘Spijt?’ Ze dacht over zijn vraag na en zei
schokschouderend: ‘Dat maakt geloof ik niet uit. Ik heb hem altijd geholpen -
hij is er een expert in om in de problemen te komen. Ik heb altijd gedacht dat
hij het zou ontgroeien ~ maar dat is niet gebeurd.’ Demon bestudeerde haar open
gezicht, de eerlijkheid in de zacht blauwe ogen. Ze vertelden hem niet hoe ze
over Dillon dacht; omdat ze zich zo duidelijk tegen hem verzette moest hij zich
wel afvragen of Dillon er de reden van was. Wanneer zij en Dillon samen waren,
was zij de dominante persoon - zij had de leiding. Ze was eraan gewend dat
Dillon op haar rekende - maar misschien vond ze dat wel prettig. Het leed geen
twijfel dat ze het fijn vond de leiding te hebben.


Allemaal goed en wel, maar. .’


‘Nou,’ zei ze, ‘wat zal er volgens jou nu
verder gebeuren?’


‘Weinig,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen.
Niet in zijn stal tenminste. ‘Maar mocht je een aanwijzing krijgen, dan wil ik
dat natuurlijk meteen weten.’ ‘Natuurlijk.’ Ze liet haar hand zakken en draaide
zich om naar de stallen. ‘En waar ben jij dan?’


Op onderzoek uit. ‘Stuur maar een boodschap
naar de boerderij – de Shephards weten me altijd te vinden.’


‘Ik zal het je meteen laten weten als ik iets
hoor.’ Ze bleef aan de rand van de tuin staan en stak haar hand uit. ‘Over een
paar uur zie ik je weer in de stal.’


Demon nam haar hand aan. Hij sloeg zijn blik
op naar haar ogen - en voelde zich in het blauw verdrinken. Haar vingers lagen
vol vertrouwen en kalm in zijn greep. Hij overwoog even ze omhoog te brengen en
er een kusje op te drukken, maar….. De waanzin en onzekerheid kwamen met elkaar
in botsing.


Hij liet haar hand los, draaide zich niet een
knikje en opeengeklemde kaken elegant om en liep met grote passen naar de stal
- en met iedere stap werd hij zich meer bewust van het duivelse verlangen een
engel van Botticelli in zijn handen en in zijn bed te krijgen.
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De volgende dagen gebeurde er niets. Flick onderdrukte haar ongeduld en
bleef stug de zaken in de gaten houden en luisteren. Iedere ochtend en middag
ging ze naar de Heath, ze bleef ’s ochtends zo lang mogelijk rondhangen, en ’s
middags tot alle staljongens weg waren. Na drie dagen bleek het enige verdachte
sujet de neef van een van de knechten.


En het enige bijzondere dat ze te horen kreeg
ging over het doen en laten van een roodharig dienstertje in een kroeg.


Zoals Demon had aangegeven ‘had hij nauwgezet
de trainingen bekeken - en haar ook; iedere dag werd ze een beetje nerveuzer
van zijn toekijken. Ze had een zucht van opluchting geslaakt toen ze hem tegen
Carruthers had horen zeggen dat hij die middag de concurrentie zou gaan
bekijken.


Om drie uur verliet Felicity in haar
blauwfluwelen rijkostuum de generaal die over zijn boeken zat te knikkebollen,
en ze stuurde Jessamy een stuk minder verward en heel wat zekerder van zichzelf
naar de cottage, want ze hoefde niet langer bang te zijn voor wat haar in de
stal wachtte.


Dillon stond buiten toen ze aankwam, en het
paard stond kalmpjes te grazen. Ze hield de teugels in, gleed uit het zadel,
draaide zich om en liep zonder Dillon aan te kijken de cottage in. Wanneer ze
weer buiten kwam zou hij het paard hebben gezadeld en opgetuigd.


Ze had niet meer met hem gepraat sinds ze de
waarheid had ontdekt. Iedere keer dat ze langskwam probeerde hij lachend haar
blik te vangen om het weer goed te maken.


Ze wurmde zich uit haar fluwelen rok en humde.
Dillon gedroeg zich overdreven behoedzaam - nou, dat mocht hij nog een tijdje
doen. Ze had hem nog niet vergeven dat hij haar had bedrogen, en zichzelf niet
dat ze zo onnozel was geweest. Ze had het moeten weten, alleen was het nooit
bij haar opgekomen dat hij zo ongelooflijk stom had kunnen zijn.


Ze streek haar krullen glad en trok de pet
erover. Ze was het meer dan beu alles wat Dillon verkeerd deed recht te zetten,
maar…… Ze zuchtte. Ze zou Dillon blijven afschermen, want anders zou de
generaal van streek raken. En dat was niet goed voor hem, zoals dr. Thurgood
had benadrukt. Voor zijn rust zorgen was ook een manier om iets terug te doen
voor wat hij allemaal voor haar had gedaan. Een thuis - een veilige, stabiele
plek om op te groeien. Een vaste hand, een nog vaster hart en een onwankelbaar
vertrouwen in haar. Ze was op haar zevende naar Hilgate End gekomen, ineens
heel alleen en erg in de war. Haar tante Scroggs in Londen, bij wie haar ouders
haar hadden achtergelaten, was niet bereid geweest om haar te houden toen haar
logeerpartij permanent bleek te worden. Niemand had haar gewild, en toen ineens
was de generaal gekomen, een verre verwant van haar Vader. Hij had vriendelijk
tegen haar gelachen en haar in huis genomen.


Op het platteland, waar ze het heerlijk vond -
en vlak bij paarden, haar lievelingsdieren. Haar komst naar Hilgate End had
haar leven voorgoed veranderd. Ze was geen armlastig kind geweest, maar wie
weet waar ze zonder de vriendelijkheid en de zorg van de generaal terecht was
gekomen. Dankzij hem had ze in elk opzicht een gelukkig leven gekregen. Ze was
hem heel wat schuldig.


Ze haalde diep adem en liep naar buiten.
Dillon stond vlak bij het houtblok dat ze als opstapje gebruikte met het paard
opgetuigd en gezadeld te wachten. Flick keek zijn kant uit toen ze naar hem toe
liep maar ze wilde hem niet recht aankijken. Hoeveel ze ook van de generaal
hield, ze kon Dillon maar moeilijk verdragen. Ze steeg op, pakte de teugels en
sjokte zonder een woord te zeggenweg.


Demon had tenminste de waarheid uit Dillon
gekregen. Ze was dankbaar om Demons bemoeienis, ook al vond ze het stom dat ze
zelf niet had gemerkt dat zijn verhaal niet klopte. Nadat hij had beloofd te
helpen had ze het gevoel dat er een heel gewicht van haar was afgenomen, zelfs
al bleef hij erbij dat hij haar ook in de gaten wilde houden. Hij deelde haar
last en deed zijn best om de generaal te sparen, en dat was echt een
opluchting.


Op het pad zette ze het paard in draf. Bij de
stal had een van de stalknechten The Flynn al gezadeld; ze controleerde het
tuig en sprong toen met hulp van de jongen op de rug van de vos. Hij was
inmiddels aan haar en haar stem gewend; met heel weinig aandrang draafde hij
naar de deur.


Carruthers stond te wachten. ‘Laat hem eerst
een flink eind lopen, dan minstens een kilometer draven, en breng hem daarna
terug.’


Flick knikte en klikte met de teugels. De
middagtraining was altijd simpel;sommige trainers deden die niet eens.


Ze voegde zich bij de andere paarden, luisterde
naar het geklets van de staljongens en jockeys en liet tegelijkertijd haar blik
over de Heath gaan waar de toeschouwers stonden - meelopers en spionnen die
voor de bookmakers of andere opdrachtgevers keken welke paarden in vorm waren.


Onbekend. Onbekend.


Zoals gewoonlijk kwam ze als laatste binnen,
zodat ze kon zien of een buitenstaander een jockey probeerde aan te klampen,
maar dat was niet gebeurd. Teleurgesteld begon ze zich af te vragen of ze ooit
iets nuttigs zou horen, waarna ze zich uit het zadel liet glijden en The Flynn
door een stalknecht liet weg brengen. Ze hielp de knecht met het afzadelen,
liet hem de voerbak schoonmaken en haalde zelf het voer en daarna het water. De
jongen liep naar het volgende paard dat hij moest verzorgen. Flick zuchtte, The
Flynn draaide zijn grote hoofd om en gaf haar een zetje.


Ze liet een scheef lachje zien en klopte hem
op zijn neus. Impulsief klom ze op de scheidingswand, ging erbovenop zitten en
leunde tegen de buitenmuur. Ze keek over de boxen en luisterde naar de
gemompelde gesprekken tussen de staljongens en hun paarden.


The Flynn duwde tegen haar benen; ze sprak hem
zachtjes toe en grinnikte toen hij zijn hoofd knikte en zacht brieste.


‘Jezus mina - smeer ’m! Ik wil niet horen wat
jij te zeggen hebt, dus donder maar op, ja?’


Flick ging zo abrupt rechtop zitten dat ze
bijna van het tussenschot viel. Ze had het heel duidelijk gehoord - en toen
besefte ze dat het van achter de stalmuur kwam. Ze had de aangename stem van
een van de topjockeys herkend.


‘Rustig nou. Als je alleen maar even wilt
luisteren. ..’


‘Ik zei toch dat ik niks met je te maken wil
hebben! Rot nou maar op voordat ik Carruthers achter je aan stuur!’


‘Jammer voor jou.’


De tweede man had een schorre stem die
wegstierf.


Flick klom van het tussenschot en schoot de
stal uit, waarbij ze staljongens met emmers en voer maar net wist te omzeilen.
Ze vloekten maar ze stopte niet. Ze kwam bij de deur en gluurde naar buiten.


Een zwaargebouwde man in een oude lange
overjas liep langs de rand van de Heath weg. Hij had een pet diep over zijn
gezicht getrokken en had zijn handen in de zak. Ze kon weinig meer van hem zien
dan Dillon destijds.


De man ging naar de stad.


Heel even woog Flick de mogelijkheden af. Toen
draaide ze zich om en rende de stal weer in.


 


Aan het eind van de werkdag liep Demon de stal in. Zacht gesnuif,
gehinnik en diepe zuchten weerklonken toen de stalknechten hun paarden in de
boxen sloten. Hij zag het oude paard met een paar handenvol haver en een emmer
water rustig in een hoekje staan soezen. Hij keek links en rechts en liep het
middenpad af.


Hij bleef bij de box van The Flynn' staan; de
grote vos stond tevreden te kauwen. Verderop vond hij Carruthers, die de hoef
van een merrie inspecteerde.


‘Waar is Flick?’


Carruthers keek om zich heen en snoof. ‘Al
weg. Hij had haast. Liet zijn paard staan - zei dat hij dat later wel zou
halen.’ Hij richtte zijn aandacht weer op de hoef. Demon toonde zijn ergernis
niet. ‘Zei hij nog iets?’


‘Nee!’ Carruthers wipte er handig een steentje
uit. ‘Net als al die knapen - kan niet gauw genoeg in de Swan komen.’


‘De Swan?’


‘Of de Bells.’ Carruthers liet het been van
het paard zakken en ging rechtop staan.
‘Weet ik veel?


Demon zweeg even. Carruthers keek hoe de
merrie haar hoef testte.


‘Dus Flick is naar de stad gegaan?’


‘Jawel - dat zei ik al. Meestal gaat ie
rustigjes naar Lidgate, maar vandaag verdween hij naar de stad.’


‘Hoe lang geleden?’


Carruthers haalde zijn schouders op. ‘Een
kwartiertje.’


Demon slikte een vloek in, draaide zich om en
liep de stal uit.


 


Hij vond haar niet in de Swan of de Bells, allebei nette herbergen. Hij
vond haar in de vol rook staande Fox and Hen, een gore kroeg in een smal
zijstraatje. Ze zat er met een volle kroes in een hoekje, omringd door
bierverslindende knapen die drie keer zo groot waren als zij.


Ze probeerde niet op te vallen. Gelukkig was
er een spelletje darts aan de gang en er kwamen steeds meer klanten binnen. Het
geteisem had zijn aandacht ergens anders bij en was nog niet op zoek naar
mogelijke slachtoffers.


Met een verbeten gezicht greep Demon een kroes
van de overwerkte barkeeper en liep het vertrek door. Vanwege zijn lengte,
benadrukt door de zware overjas, werd er vrij baan voor hem gemaakt. Hij was
niet de enige in zijn soort. Andere heren dronken een glaasje met burgers of
onderbetaalde officieren of gepeupel van de renbaan, waardoor hij niet opviel.


Hij kwam bij het hoektafeltje, negeerde Flicks
enorme ogen, zette zijn bier met een klap neer, keek haar aan en zei: ‘Wat doe
jij hier verduiveld!’


Ze staarde hem aan, keek naar het buurtafeltje
en toen weer naar hem.


Demon pakte nonchalant zijn bier, nam een
slokje, en liet zijn blik over de tafels gaan. Dichtbij zaten twee mannen over
de tafel gebogen, elk met een kroes voor zich. Ze keken naar het darten, maar
toen Demon zijn blik afwendde hervatten ze hun gesprek.


Hij boog zich naar Flick en ze siste:
‘Luister.’


Het duurde even, maar toen kon hij hen goed
verstaan.


‘Over welk paard en welke race hebben we het
nu?’ Dat was een jockey, eentje die Demon nooit had gebruikt. Hij kende hem
vaag. Hij betwijfelde of de jockey meer dan zijn naam kende maar hij hield zijn
blikafgewend.


‘Ik heb gehoord dat je over een paar weken
Rowena in de Nell Gwyn Stakes rijdt.’ De diepe, schorre stem van de andere man
was ondanks de herrie. gemakkelijk te verstaan. Demon sloeg zijn ogen op en
keek Flick aan. Ze knikte en bleef luisteren.


De jockey nam een grote slok en liet zijn
kroes zakken. ‘Jawel, dat klopt. Waar heb je dat gehoord? Het staat nog
nergens.’


‘Dat doet er niet toe - voor jou is alleen
belangrijk dat ik het weet - dat biedt je een kans.’


‘Een kans?’ De jockey nam nog een slok.
‘Hoeveel?’


‘Vier pony’s bij aflevering.’


Er barstte gejoel los bij het darten en de
beide mannen keken om. Demon keek naar Flick. Met grote ogen zat ze naar hun
man te kijken - de contactpersoon. Hij duwde met zijn voet tegen haar laars. Ze
keek hem aan en hij boog zich naar voren. ‘Blijf niet zo naar hem kijken,
anders valt hem dat nog op.’


Ze kneep haar ogen toe maar liet haar blik
toen naar haar bier zakken - waarvan ze nog geen slok had genomen. Opnieuw werd
er bij het darten gebruld. Iedereen keek op - zelfs Flick. Demon verwisselde
hun kroezen, zodat ze zijn halfvolle voor zich kreeg. Hij dronk de helft van
het hare op. Het bier in de Fox and Hen liet nogal wat te wensen over, maar om
hier langer dan vijf minuten met een volle kroes voor je te zitten zou aandacht
trekken.


Het darten was afgelopen. Het gejuich stierf
weg en iedereen keerde terug naar zijn bier.


De jockey keek in zijn kroes alsof hij daar
raad kon vinden. ‘Vijf pony’s.’


‘Vijf?’ zei de contactpersoon snerend. ‘Je
denkt een beetje te veel van jezelf, makker.’ Het gezicht van de jockey
verhardde. ‘Vijf. Ik rij Rowena in die race, en ze is favoriet en er wordt
zwaar op haar ingezet. Als jij haar niet wilt zien winnen, kost je dat vijf
pony’s.’


‘Hmm.’ Dit keer ging de contactpersoon bij
zijn bier te rade. ‘Als jij er vijf wilt, mag ze niet eens geplaatst worden.’


‘O nee, dat kan ik niet maken. Als ze niet
eens in de prijzen valt krijg ik de rentmeesters op m’n nek, en dat is het me
niet waard. Ik ga niet mijn vergunning voor jou riskeren. Het wordt al moeilijk
genoeg haar tweede te laten worden….nou ja, dat zal wel lukken, omdat Cynster
een prima merrie in die race laat lopen. Rowena is beter, maar ik kan haar wel
achter die van Cynster laten eindigen zonder dat het opvalt. Verder zijn er
geen goeie bij. Ik kan haar niet buiten de prijzen laten vallen.’


De contactpersoon fronste en dronk toen zijn
bier op. ‘Goed dan.’ Hij keek de jockey aan. ‘Vijf pony’s voor niet winnen -
afgesproken‘?’


De jockey aarzelde en knikte toen.
‘Afgesproken.’


Ineens ontstond er rumoer toen een enorme vent
zijn kroes op het hoofd van zijn buurman kapot sloeg. De kroes brak, het
slachtoffer zakte in elkaar, er werd met een vuist gezwaaid, de aanvaller werd
omver gemept, en de hel brak los.


Iedereen sprong op. Stoelen smakten om,
kroezen vlogen in het rond, lijven botsten op elkaar en een paar vielen op de
grond, en toen was iedereen aan het vechten. Demon draaide zich om. Flick was
met grote ogen overeind gekomen. Hij vloekte, veegde de kroezen van de tafel,
zette hem op zijn kanten greep haar beet. ‘Bukken!’


Hij duwde haar achter de geïmproviseerde
barricade en duwde haar omlaag. ‘En blijf.’


Zodra hij zijn hand wegtrok kwam haar hoofd
weer omhoog. Hij stak vloekend zijn hand uit. Haar grote ogen werden nog
groter.


Hij draaide zich net op tijd om om een stevige
vuist te ontwijken. Die schampte langs zijn kaak, waardoor hij pas echt woedend
werd en zijn aanvaller een rechtse directe verkocht.


De enorme vent wankelde naar achteren en
belandde met een smak midden tussen de vechtersbazen.


‘Demon!’


Hij dook en smeet de volgende aanvaller tegen
de muur, waardoor hij tenminste niet boven op Flick belandde.


‘Is het nou afgelopen, geteisem! ’ De
barkeeper stond boven op de bar met een bezem om zich heen te meppen. Het hielp
niet. De vechtersbazen waren buiten zijn bereik en hadden reuze pret.


Demon keek om zich heen en zag dat de enige
deur zich in de hoek schuin tegenover hen bevond, achter de vechtersbende. In
de muur links van hen zaten twee vuile ramen. Hij duwde tegen de grendel van
het dichtstbijzijnde raam en even later kon hij hem omhoog schuiven.


Hij greep Flick in de kraag, sleepte haar
zonder pardon uit haar schuilplaats en trok haar naar het raam. Ze probeerde er
voorzichtig uit te klimmen, maar hij gaf haar een zet en duwde haar erdoor. Ze
siste en sloeg naar zijn handen maar hij liet niet los. Ze wist niet welke voet
ze het eerst moest laten zaken en hij zette zonder plichtplegingen zijn hand
onder haar achterste en schoof haar naar buiten. Ze kwam onelegant in het gras
terecht.


Ze haalde diep adem; de vloeken brandden haar
op de tong maar ze had geen adem genoeg om ze te uiten. Haar achterste deed
pijn, en haar wangen stonden ook in brand. Ze keek achterom. Demon was al half
door het raam. Ze vloekte zwakjes, krabbelde overeind en veegde haar handen aan
haar dijen af. Ze durfde haar zitvlak niet aan te raken.


Het andere raam schoot ook omhoog en er kwamen
meer klanten naar buiten. Demon greep haar bij de elleboog en trok haar mee.
Even verderop was een boomgaard, en met Demon op de hielen verdween Flick
tussen de bomen. Het werd al donker. Achter hen hoorden ze de fluitjes van de
burgerwacht boven het geschreeuw uit. Ze keek achterom en zag nog meer klanten
uit de herberg door de ramen naar buiten klauteren en haastig de helling van de
boomgaard af lopen. ‘Kom mee’ Demon greep haar hand en liep met grote stappen
weg zodat ze moest hollen om hem bij te kunnen houden. Ze probeerde zich los te
wurmen, maar hij wierp haar een kwaaie blik toe, pakte haar nog steviger beet
en ging nog sneller lopen. Ze vloekte; hij moest het hebben gehoord maar liet
niets merken. Hij trok haar half glijdend en half hollend naar het eind van de
boomgaard, naar een hoge muur.Er kwamen er meer die meteen op de muur klommen.


Flick keek langs de muur en vroeg: ‘Zit er
ergens een hek‘?’


Hij knikte naar anderen die er ook al over
klommen, en zei: ‘Zo te zien niet.’ Hij aarzelde en liep toen naar de muur.
‘Kom op, ik geef je wel een voetje.’


Hij steunde tegen de muur en vlocht zijn
vingers in elkaar. Met de ene hand tegen de stenen en de andere op zijn
schouder zette Flick haar laars erop.


Hij duwde haar omhoog. The Flynn was bijna net
zo hoog en het zou dus niet moeilijk mogen zijn. Maar de bovenkant van de muur
was smal en ruw, niet soepel als een zadel. Ze wist met haar middel op de
bovenkant te komen maar haar benen bungelden nog omlaag.


Ze blies haar adem uit, zocht steun voor haar
voeten en probeerde zich met haar armen omhoog te drukken. Maar haar heupen
hingen nog aan de andere kant, en als ze zich te ver opdrukte liep ze de kans
eraf te vallen. En als ze niet hoog genoeg kwam, kon ze geen steuntje voor haar
voeten vinden. Ze bleef boven op de muur als een wip heen en weer zwaaien.


Onder haar werd zwaar gezucht.


Demons hand belandde weer op haar zitvlak. Tot
haar ontsteltenis duwde hij haar omhoog. Ze was knalrood geworden, sloeg snel
een been over de muur, en zat er eindelijk op.Ze probeerde weer op adem te komen.


Hij greep de bovenkant van de muur en hees
zich op. Met gemak. Schrijlings op de muur liet hij zijn blik over haar heen
gaan, zwaaide zijn andere been erover en liet zich in het laantje eronder
vallen.


Flick hield haar adem in, zwaaide haar andere
been er ook over en liet zich snel vallen voordat hij zich genoodzaakt zag haar
opnieuw te hulp te schieten. Ze stond op en veegde haar handen af. Ze voelde
tot in zijn tenen zijn blik die haar opnam, hief het hoofd en keek hem aan,
klaar om in opstand te komen.


Hij humde alleen en wees naar het laantje.


Ze liep met hem mee naar de weg. Er waren nog
te veel mensen in de buurt om te praten. Bij de weg duwde Demon tegen haar
elleboog en wees naar een laantje dat naar de High Street liep. ‘Ik heb mijn
sjees bij de Jockey Club staan.’


Ze liepen de andere kant uit dan de rest. '


‘Je zou het me laten weten als je iets te
horen kreeg.’Zijn zachte woorden klonken dodelijk in haar oren.


‘Dat zou ik ook wel hebben gedaan,’ siste ze
terug, ‘als ik de kans had gehad. Maar wie had ik van jouw stal moeten sturen?
Carruthers soms?’


‘Als het nog eens gebeurt kom je het me zelf
maar vertellen.’


‘En de kans mislopen wat meer te ontdekken -
zoals nu?’


‘Ach ja, over nu gesproken. Hoe had jij
gedacht dit te overleven als ik niet net op tijd was gekomen?’


Ze keek vol aandacht naar de huisjes langs de
straat.


‘Hmmn, laat me eens kijken.’


Hij leek wel te spinnen. Flick voelde het
onder haar huid maar wist te doen alsof er niets aan de hand was.


‘Ten eerste is het de vraag of je, nog afgezien
van die knokpartij, geen aandacht zou hebben getrokken. Je kocht wel bier maar
dronk het niet. Je zou al snel door de mand zijn gevallen en dan zou de hele
wereld hebben geweten dat miss Felicity Parteger, de pupil van de generaal, als
knecht verkleed in de bordelen van Newmarket rondhing.’


‘Het was een herberg, geen bordeel.’


‘Wanneer een dame daar wordt aangetroffen, is
het onderscheid zuiver theoretisch.’


Flick bromde.


‘En wat zou er zijn gebeurd als je die
knokpartij ongeschonden had weten te overleven en in de armen van de
burgerwacht zou zijn beland? Je mag je toch afvragen wat dat had opgeleverd.’


‘Dat zullen we nooit weten,’ siste Flick. ‘Het
gaat erom dat we Dillons contact hebben ontdekt. Heb je gezien waar hij naar
toe ging?’


‘Nee.’


Ze bleef stokstijf staan. ‘Misschien zouden we
terug. ……’


Demon stopte niet. Hij stak zijn hand naar
achteren, greep haar bij de arm en trok haar naar voren zodat ze weer naast hem
kwam lopen. ‘Jij gaat niemand volgen.’ Zelfs in de schemering deed de blik die
hij haar toewierp pijn. ‘Als een dame zo’n sujet naar zijn onderkomen volgt,
brengt dat gevaar mee, of had je daar nog niet aan gedacht‘?’ Hij zei het
afgebeten, waardoor het nog scherper klonk.


Flick stak haar neusje omhoog toen ze de High
Street in sloegen. ‘Je hebt hem goed kunnen opnemen, en ik ook. We kunnen hem
nu gemakkelijk vinden, dan erachter komen voor wie hij werkt, en een eind maken
aan deze ellendige toestand. We hebben eindelijk iets nieuws ontdekt.’


Even later zei hij zuchtend: ‘Ja, je hebt gelijk.
Maar laat de volgende stap aan mij over - of liever aan Gillies. Ik zal hem
navraag laten doen in de herbergen en kroegen - onze man moet toch ergens
onderdak hebben.’


Demon keek op toen ze de High Street
overstaken; voor hen lag de Jockey Club. Zijn paarden waren er onder het
toeziende oog van de portier vastgebonden. ‘Stap in. Ik rij je terug.’


Flick liep naar de andere kant van de sjees en
klom erin. Demon ging even met de portier praten, kwam terug, maakte de teugels
los en stapte achterop. Met een korte polsbeweging zette hij de paarden in
draf.


Toen ze de High Street uitreden, hief Flick
haar kin. ‘Vertel je het me wel meteen als Gillies iets ontdekt?’


Demon liet de zweep knallen. De vossen voerden
het tempo op en de sjees schoot weg.


Flick greep zich vast en onderdrukte een
vloek. Zonder nog een woord te zeggen reed Demon terug naar de stal.
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Die avond trok Demon zich na het diner in de voorkamer van zijn
boerderij terug om na te denken over wat ze hadden ontdekt. Fronsend liep hij
voor het vrolijk brandende vuurtje in de haard te ijsberen. Zijn gedachten
waren niet echt vrolijk. Hij was in gedachten verzonken toen er op het raam
werd getikt. Omdat hij dacht dat het een insect was of een musje dat de weg
kwijt was, schonk hij er verder geen aandacht aan.


Weer dat getik, nu iets heftiger.


Demon bleef staan, hief het hoofd, staarde
naar het raam en liep toen vloekend de kamer door. Hij trok het gordijn met een
ruk weg en keek neer op het gezicht dat hem tot in zijn dromen achtervolgde.
‘Wel alle duivels - wat doe jij hier?’


Flick keek hem kwaad aan, zei: ‘Laat me erin!’
en deed alsof ze het raam omhoog schoof.


Hij aarzelde, schold binnensmonds, deed het
raam van de haak en schoof het omhoog.


Hij kreeg een gehandschoende hand aangereikt.
‘Help even!’


Tegen beter weten in deed hij het. Ze had een
strakke rijbroek aan - niet de kleren van een stalknecht maar iets dat van
Dillon afkomstig leek te zijn - die zijn gemoedsrust geen goed deed. Flick klom
over de vensterbank en stapte naar binnen. Hij liet haar hand los, schoof het
raam omlaag en de gordijnen dicht. ‘Hou je in vredesnaam een beetje stil. Joost
mag weten wat mrs. Shephard zal denken als ze je hierbinnen hoort. ..’


‘Dat gebeurt niet.’ Flick liep achteloos naar
de bank en liet zich op een armleuning zakken. ‘Zij en Shephard zitten in de
keuken - dat heb ik gecontroleerd.’


Demon staarde haar aan en ze staarde brutaal
terug. Hij stak doelbewust zijn beide handen in zijn broekzakken om de
verleiding te weerstaan haar een pak slaag te verkopen. ‘Rij je vaak in de
schemering in dat soort kleren rond?’


‘Natuurlijk niet. Maar ik wist niet of ik je
zonder aan te kloppen te zien kon krijgen. Gelukkig zag ik je schaduw door de
gordijnen.’


Demon klemde zijn lippen op elkaar. Het had
geen zin haar uit te leggen dat het erg onverstandig zou zijn geweest bij zijn
voordeur aan te kloppen en zijn huishoudster, een matrone met scherpe ogen, te
vragen haar naar hem toe te brengen; ze zou het alleen maar betwisten. Hij
draaide zich om en liep de kamer door; voorlopig was het het beste dat hij zo
ver mogelijk bij haar vandaan bleef.


Hij ging weer naar de open haard, draaide zich
om, en leunde tegen de schoorsteenmantel. ‘En waaraan heb ik dit bezoekje te
danken‘?’


Ze kneep haar ogen wat toe. ‘Ik wilde natuurlijk
over de situatie praten.’


Hij trok een wenkbrauw op. ‘De situatie?’


Flick hield zijn blik even vast, keek toen
omlaag en trok zeer gedecideerd haar handschoenen uit. ‘Volgens mij hebben we
vandaag een paar dingen ontdekt.’ Ze legde de handschoenen op haar dijbeen en
hief haar handen om op haar vingers af te tellen. ‘Eerst het belangrijkste: als
er weer een race wordt vervalst, moeten we dan de autoriteiten waarschuwen‘?’
Ze ging naar haar volgende vinger. ‘Anderzijds, als we het de rentmeesters vertellen,
merkt de contactpersoondat misschien en dan verdwijnt hij gewoon en komen we er
nooit achter wie er in het syndicaat zitten. Als dat gebeurt hebben we geen
schijn van kans meer om Dillon in ere te herstellen. Erger nog,’ telde ze op
haar derde vinger, ‘als we het de rentmeesters vertellen en ze gaan die man
ondervragen, zou hij Dillon gewoon kunnen beschuldigen en zeggen dat hij de
aanstichter is. Op die manier beschermt hij het syndicaat.’


Ze tilde haar hoofd op en keek naar de lange
gestalte die, een en al elegantie, tegen de schoorsteenmantel leunde. Als ze
zich nog had afgevraagd of hij van plan was haar niet verder bij het onderzoek
te betrekken, dan maakte zijn houding dat nu wel duidelijk: hij straalde een en
al onwilligheid uit. Zijn ogen, zijn aandacht waren op haar gericht, maar hij
scheen geen zin te hebben te reageren. Ze hief haar kin. ‘Dus, gaan we de
autoriteiten inlichten?’


Hij bleef haar strak aankijken, maar zei
niets. Ze klemde haar lippen op elkaar en fronste haar voorhoofd. ‘Nou?’


‘Dat heb ik nog niet besloten.’


‘Hmm.’ Ze negeerde zijn afgebeten stem. ‘Die
man heeft de jockey honderd -vijfentwintig pond geboden - een klein fortuin
voor een wedstrijdjockey. Het lijkt me onwaarschijnlijk dat die van gedachten
zal veranderen.’


Hij bromde. Ze vatte dat als instemming op.


‘Wat betekent dat jouw paard vrijwel zeker zal
winnen.’ Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Daarmee kom jij in een netelige
positie, niet‘?’


Hij ging rechtop staan, maar voor hij iets kon
zeggen ging ze alweer verder. ‘Het is gewoon afschuwelijk. Enerzijds moeten we
Dillon zien te redden, en anderzijds heb jij je verantwoordelijkheden tegenover
de Jockey Club. Je komt klem te zitten tussen trouw en eer.’ Op dezelfde toon
vroeg ze: ‘Waarvoor ga jij kiezen?’


Met de handen in de zakken staarde hij haar
aan, sloeg toen zijn ogen neer en begon te ijsberen. ‘Dat weet ik niet.’ Hij
keek haar geïrriteerd aan. ‘Ik stond alles net te overwegen toen jij door het
raam binnenkwam.’


Ze zag ook iets van nieuwsgierigheid, en ze
grinnikte. ‘Ik kwam je helpen.’ Ze negeerde het spottende gesnuif. ‘We moeten
alle opties tegen elkaar afwegen.’


‘Ik zie geen opties.’ Hij bleef met zijn blik
op de vloer been en weer lopen. ‘Dat een van mijn paarden erbij wordt betrokken
is irrelevant - het maakt de zaken alleen maar erger. Als lid van de Jockey
Club ben ik verplicht te melden dat er een race zal worden vervalst. Ik hoor
het Comité in te lichten.’


‘Dat staat vast?’


Hij keek haar streng aan. ‘Absoluut. Ik kan
niet naar eer en geweten een vervalste race laten doorgaan.’


‘Hmm. Ik ben het met je eens dat je dat niet
kunt doen. Dat lijdt geen twijfel. Maar...’ Ze liet de woorden wegsterven en
keek Demon vragend aan.


Hij bleef staan en trok een wenkbrauw op.
‘Maar kan ik. . .’ Hij brak af, keek haar aan, en neeg het hoofd. ‘Kunnen wij
die informatie voor ons houden tot vlak voor de race om wat extra tijd te
krijgen die contactpersoon tot aan het syndicaat te volgen?’ ‘Precies. Die race
vindt volgende maand plaats. En de rentmeesters zouden de race kunnen tegenhouden
als ze het vlak voor de start te horen kregen.’


‘Dat niet precies, maar als we niets zeggen
tot een week voor de race zouden we vijf weken hebben om het syndicaat op te
sporen.’


‘Vijf weken? Dan hebben we meer dan genoeg
tijd.’


Demon onderdrukte een cynisch geluid. Flick
gloeide van triomf en dat wilde hij niet verstoren. Toen ze naar binnen was
gekomen had hij uitsluitend in het enkelvoud gedacht; nu praatte hij in het
meervoud.


Dat was haar bedoeling, en daarom was ze
hierheen gekomen.


Nu zat ze triomfantelijk op de armleuning van
zijn bank met haar ene voet te zwaaien en met een tevreden lachje in de ogen.
Haar begrip voor zijn eergevoel en verantwoordelijkheden intrigeerde hem. Ze
wist wat de racerij, de broederschap en de tradities inhielden - en dat had hij
nog bij geen enkele vrouw meegemaakt. Maar het voelde vreemd om dat soort
dingen met zo’n onschuldig ding te bespreken. Vooral ’s avonds laat, in zijn
eigen voorkamer. En zonder chaperonne.


Hij kwam weer in beweging - dit keer haar kant
uit.


‘Dus,’ zei ze enthousiast knikkend, ‘hoe
vinden we die man van vanavond.Moeten we hem niet zien op te sporen‘?’


Hij bleef naast haar staan, met zijn ogen op
haar gezicht. ‘Wij doen dat al. Op dit moment zijn drie van mijn mannen in de
stad, waar ze alle kroegen en herbergen afspeuren.’


Ze keek hem stralend aan. ‘Schitterend! En wat
dan?’


‘Dan. . .’ Hij pakte haar hand en ze liet het
zonder protest toe. Hij trok haar soepel overeind. ‘Dan volgen we hem tot we
alles weten wat we willen weten.’ Zijn stem was tot een zacht gespin gedaald.


Gevangen door zijn blik, met haar hand in de
zijne, en met ogen die groter werden, zei ze geluidloos: ‘O.’


Hij glimlachte, hield zijn vingers om de hare,
en wachtte heel even tot ze begon te trillen.


‘We vinden die contactpersoon, en dan volgen
we hem.’ Zijn oogleden zakten, zijn blik was op haar mond gericht, zo zacht,
glanzend en vochtig roze. ‘Tot aan het punt dat hij ons naar het syndicaat
leidt, en dan vertellen we de rentmeesters alles wat zij moeten weten.’


Toen hij ‘wij’ zei, had hij het niet over haar
- maar dat zou hij haar morgen vertellen. Het had geen zin om deze avond te
verknoeien.


Hij keek naar haar, ving haar blik en
verbaasde zich over de zachtheid in die helderblauwe ogen. Met de handen in
elkaar en hun blik vastgeklonken stonden ze maar een paar centimeter van
elkaar. Ze zat tussen hem en de bank gevangen. Zonder erbij na te denken wreef
hij zijn vingers over de hare.


Haar ogen werden nog een beetje groter, haar
lippen gingen heel iets van elkaar. Haar adem stokte…..


Toen knipperde ze en kneep haar ogen toe.
Fronsend trok ze haar hand los. ‘Ik ga nu.’


Hij liet haar los.


Ze ging een stapje opzij en liep naar het
raam.


Hij volgde haar op de voet.


Ze keek met wijd opengesperde ogen achterom.
Haar adem ging veel te snel. ‘Wedden dat ik je morgen weer in de stal zie?’


‘Reken er maar op.’


Met trillende handen schoof ze de gordijnen
opzij. Hij reikte over haar heen en trok ze helemaal open. Ze probeerde zonder
succes het schuifraam omhoog te krijgen. Hij kwam vlak achter haar staan, en
pakte om haar heen de handgrepen.


Ze zat tussen zijn armen, tussen het raam en
hem gevangen. Zijn vingers raakten de hare, die ook om de handgrepen zaten. Ze
haalde sissend adem en rukte haar handen weg. En bevroor toen ze besefte dat
hij zijn armen om haar heen had. Langzaam schoof hij het raam helemaal omhoog.
Hij ging rechtop staan en zij deed hetzelfde. Met een stijve rug draaide ze
zich om en keek hem aan. ‘Dan wens ik je nu welterusten.’


Haar stem klonk ijzig. Ze draaide zich om en
ging op de vensterbank zitten. Achter haar glimlachte Demon traag.


Ze zwaaide haar benen erover en liet zich de
donkere nacht in glijden. ‘Goedendag.’ Haar stem kwam naar hem toe gezweefd;
binnen een paar minuten was ze een vage schaduw, en toen was ze verdwenen.


Zijn lippen krulden zich net zo triomfantelijk
als de hare even ervoor.


Ze was niet afkerig van hem - dat was
duidelijk geweest. Hij wist niet waarom ze zich terug had getrokken, waarom ze
zich had losgemaakt, maar het zou gemakkelijk zijn haar weer naar zich toe te
trekken. En dan...


Hij stond zeker vijf minuten bij het raam, een
glimlach vol verwachting om zijn mond, staarde dromerig de nacht in - toen de
waarheid hem trof als een mokerslag. Hij stond als aan de grond genageld. Koud
tot op het bot.


En het doofde zijn vuur heel effectief.


Met een hard gezicht stond hij midden in zijn
voorkamer en vroeg zich af wat er in godsnaam in hem was gevaren.


 


Hij stond voor dag en dauw op en liep regelrecht naar de Heath, naar
zijn paarden en naar Carruthers, die beslist niet blij was te horen dat hij de
beste werkjockey kwijt was die hij ooit had gehad. Hij bleef dit keer niet om
naar de training te kijken, en liet Carruthers achter, die, nog steeds
mopperend, aanwijzingen begon te geven, waarna hij de weg naar zijn boerderij
op liep, en de cottage.


De fijne mist die zich op de heggen had
afgezet en boven de weiden hing, kleurde goud toen de hemel oplichtte. Flick
verscheen als een slaperige staljongen boven op het sloffende paard door de
gulden nevel, op weg naar een nieuwe dag.


Demon hield zijn vos in en wachtte tot ze bij
hem was.


Ze bleef fronsend naast de sjees staan en keek
hem achterdochtig aan. Hij knikte uitermate beleefd. ‘Ik heb Carruthers verteld
dat je ontslag hebt genomen - hij verwacht je niet meer.’


Hij moest haar nageven dat ze niet vroeg
waarom. ‘Maar. . .’


‘Als je geen ontslag had genomen had ik je
moeten ontslaan.’ Hij keek haar recht aan. ‘Ik dacht dat je aan deze manier de
voorkeur gaf.’


Flick nam hem op en zei: ‘lk schijn niet veel
keus te hebben...’


Zijn mondhoeken gingen een fractie omhoog.
‘Totaal niet.’


‘Wat heb je tegen Carruthers gezegd?’


‘Dat je moeder is overleden en dat je bij een
tante in Londen gaat wonen.’


‘Dus ben ik niet langer in de buurt‘?’


‘Precies.’


Ze dacht even na. Ze hadden de contactpersoon
gevonden, en ze dacht al over verdere stappen na. ‘Hoe moeten we die man
identificeren? Heb je al iets ontdekt?’ Omdat ze hem aandachtig aankeek, zag ze
dat hij aarzelde en snel zijn opties tegen elkaar afwoog.


‘We hebben hem gevonden.’ Hij nam haar even
op. ‘Gillies houdt op dit moment de wacht, en hij heeft de strikte opdracht hem
scherp in de gaten te houden. Als je je eerst zou willen omkleden, kunnen we er
in een passender omgeving over praten.’ Ze trok haar wenkbrauwen vragend op.


Hij glimlachte, plagend, verlokkend,
flirterig. ‘Ga naar huis en kleed je om. Ik kom je om elf uur voor een ritje
halen.’


‘Prima - dan kunnen we bespreken hoe we het
beste verder kunnen gaan zonder de kans te worden afgeluisterd. Flick wendde de
knol en stuurde hem naar de cottage. ‘Ik sta om elf uur klaar.’


Haar stem kwam naar Demon toe gezweefd. Met de
teugels losjes in de hand zat hij in de krachtiger wordende zon en keek haar
na. Zijn glimlach werd intenser. Hij klikte met de teugels en reed met zijn sjees
langzaam achter haar aan.


 


Toen hij zijn paarden voor het bordes van Hillgate End tot staan bracht
stond ze inderdaad klaar, een visioen in fijne mousseline, en met een parasol
om haar huid te beschermen.


Hij bond de teugels vast en stapte uit de
sjees. Met een stralend gezicht en een zacht lachje om haar mond liep ze gretig
naar hem toe. Ze was zo slank dat ze leek te zweven. Al zijn spieren waren
gespannen en hij zat weer in haar web gevangen. Gelukkig had hij de zekerheid
dat ze er geen idee van had. Hij lachte terug, nam haar bij de hand, maakte een
elegante buiging en liet haar op de bok plaatsnemen. Ze schoof naar de andere
kant, en net toen hij naast haar wilde gaan zitten zag hij een dienstmeid boven
aan de trap staan. ‘Zeg maar tegen Jacobs dat ik miss Parteger achter in de
middag terugbreng. ‘


‘Ja sir,’ zei ze met een knik.


Hij ging naast Flick zitten, die hem vragend
aankeek. ‘Mrs. Shephard heeft een picknickmand klaargemaakt dus hoeven we niet
thuis te lunchen.’


Ze sperde haar ogen open en knikte toen. ‘Het
wordt een heerlijke dag , een picknick is een heel goed idee.’


Demon bracht de paarden op gang en zei maar
niet wiens idee het was geweest. Toen ze de oprit uit reden en de paarden
versnelden, hield Flick haar parasol schuin om hem aan te kijken. ‘Ik neem aan
dat jouw mannen weten waar ons doelwit zich bevindt?’


Demon knikte en nam zwierig de afslag naar
Dullingham. ‘Hij logeert in de Ox and Plough’


‘De Ox and Plough? Die ken ik geloof ik niet,’
zei ze.


‘Zo hoort het ook. Het is een onguur herbergje
achter de grote weg naar het noorden.’


‘Weten ze hoe hij heet?’


‘Bletchley, een weinig benijdenswaardige
naam.’


‘En komt hij uit Londen?’


‘Aan zijn accent te horen wel.’ Demon hield de
paarden in toen het gehucht Dullingham in het zicht kwam. ‘Gillies durft te
zweren dat hij uit de buurt van het politiebureau komt.’


‘Wat doet vermoeden dat het syndicaat uit
Londen komt,’ zei Flick terwijl ze zich impulsief naar hem toe wendde.


‘Dat was altijd al het vermoeden. Londen is de
meest waarschijnlijke plek voor een stelletje hebzuchtige heren.’


‘Hmmm.’ Toen ze niets meer zei, keek Demon
haar even aan. Ze zat afwezig en niets ziend voor zich uit te kijken. Het was
niet moeilijk haar gedachten te volgen. Ze zat aan het syndicaat te denken, en
of het misschien nodig was naar Londen te gaan om ze te ontmaskeren.


Hij stoorde haar niet in haar gedachten. Ze
passeerden de huisjes van Dullingham, en met de paarden in stevige draf speurde
hij de heg langs de weg af. Er was ergens een laantje dat hij zich nog van vroeger
herinnerde. Even later zag hij het aan de linkerkant, minderde vaart en stuurde
de paarden erheen.


Het was een hobbelig pad, en ondanks de sterke
veren van het rijtuigje werd Flick door elkaar geschud. Ze pakte de stang voor
zich vast en keek om zich heen. ‘Goeie genade, waar….. O, wat mooi!’


‘Het is een aardig plekje,’ zei Demon
glimlachend.


Het pad veranderde in een karrenspoor; hij
stuurde de vossen naar een stukje gras en stopte. ‘We laten het rijtuig hier
staan.’ Hij knikte naar een rij wilgen die hun takken vol katjes over een
stroompje lieten hangen. Het kabbelen van de beek was het enige geluid in de
landelijke stilte; het zonlicht weerkaatste op het water en deed regenbogen
ontstaan. Tussen de wilgen lokte weelderig gras. ‘We kunnen de deken bij het
water leggen en van de zon genieten.’


‘O ja! Ik wist niet eens dat dit plekje
bestond.’


Hij stapte uit, hielp Flick en pakte
vervolgens de goed gevulde lunchmand en een grote plaid uit de kofferruimte.
Flick nam het kleed over en liep ermee naar de oever.


Ze legde haar parasol neer en legde samen met
Demon de zware deken neer. Hij liet haar erop zakken en ging vervolgens groot,
slank, en elegant naast haar liggen.


Ze had de dienstmeiden weleens horen vertellen
hoe hun vrijers hun hart sneller lieten kloppen. Ze had het altijd flauwekul
gevonden. Maar nu wist ze beter. Haar eigen hart sloeg zeker drie keer zo snel.


Ze pakte de mand die Demon aan hun voeten had
gezet, en trok hem tussen hen in. Dat was beter. Het was een belachelijke
reactie - ze wist dat ze veilig bij hem was - maar de stevige mand gaf haar een
beter gevoel. Ze haalde er de linnen servetten uit die mrs. Shephard over het
eten had gelegd, en vond er gebraden kip, biefstuk en knisper verse broodjes.
Ze wilde wat zeggen maar moest eerst haar keel schrapen. ‘Wil je een poot of
een borst?’


Ze keek op, recht in Demons brandende blauwe
ogen.


Brandende?


Ze keek nog eens, maar hij had zijn blik
afgewend en pakte kalmpjes de fles die uit de mand stak.


‘Een poot zou fijn zijn.’Zijn stem klonk
ietwat ….. gespannen. Net niet fronsend zag ze hem de kurk uit de fles halen,
die er met een plopje uit kwam. Hij keek op, maar er was alleen maar genoegen
in zijn ogen en op zijn gezicht te lezen. Hij stak zijn hand uit voor de
glazen; ze zette haar onzekere gevoelens opzij, dook in de mand en vond twee
flutes, die ze hem aanreikte. De wijn spetterde toen hij de glazen vulde. Ze
nam er een aan en keek naar de bubbeltjes die door de gele vloeistof omhoog
stegen. ‘Champagne?’


‘Hmm.’ Hij hief het glas naar haar en nam een
slok. ‘Een passende toost op de lente.’ Flick nam een slokje; de bubbeltjes
spatten tegen haar verhemelte uit elkaar maar de wijn gleed heel aangenaam door
haar keel. Ze likte haar lippen af. ‘Lekker.’ ‘Hmm.’ Demon dwong zich niet naar
haar lippen te kijken - de glanzende roze boogjes die hij zo graag wilde
proeven. Innerlijk verstoord omdat het gewoon pijnlijk was nam hij de
kippenpoot aan die ze hem in een servet aanbood.


Hun vingers raakten elkaar; hij voelde de hare
trillen - hij was zich tot op het bot bewust van de huivering die door haar
heen ging. Hij concentreerde zich op de kip, zette zijn tanden erin en richtte
zijn blik op de weiden aan de overkant van de beek terwijl zij de rest van de
maaltijd klaarzette en zich op die manier een beetje kalmeerde. Pas toen ze
diep adem had gehaald, een slokje champagne had genomen en daarna begon te
eten, keek hij haar weer aan. ‘Hoe gaat het met Dillon?’


Ze haalde haar schouders op. ‘Redelijk goed.’
En even later: ‘Ik heb eigenlijk niet meer met hem gesproken nadat we de
waarheid hadden ontdekt.’


Demon keek weer naar het beekje om zijn
voldaanheid te verbergen; hij was blij te horen dat de breuk met Dillon nog
niet hersteld was. ‘Wie weet nog meer dat hij hier is?’ En met een frons: ‘Wie
brengt hem zijn eten?’


Ze had haar kip op; hij zag haar haar vingers
aflikken - haar roze tongetje ging eromheen en eroverheen - en toen likte ze
haar lippen af. En keek hem aan.


Hij beefde niet - hij vertoonde geen enkele
reactie.


‘De enige behalve wij die weet dat Dillon in
de cottage zit is Jiggs. Hij is een lakei - hij is al minstens tien jaar op
Hillgate End. Hij brengt Dillon elke dag iets te eten. Hij zei dat er elke dag
wel wat vlees of pastei overblijft.’ Ze trok haar neus op. ‘Ik geloof ook dat
Foggy weet dat Dillon in de buurt is.’


‘Dat lijkt me heel waarschijnlijk.’


Ze aten en dronken in stilte, omringd door het
gekabbel van het beekje en het gezoem van insecten. Verzadigd veegde Demon zijn
handen af en liet zich toen languit op de plaid vallen. Hij sloeg zijn handen
achter het hoofd en sloot zijn ogen. ‘Heb je Dillon iets over onze ontdekkingen
verteld‘?’


‘Ik heb hem niets verteld.’


Tussen zijn wimpers door zag hij Flick de
kruimels bij elkaar vegen en de spullen weer in de mand doen.


‘Het leek me niet verstandig hem te vertellen
dat we zijn contactman hebben gevonden. Hij zou het eens in zijn hoofd kunnen
halen om iets stoms te doen - zoals zelf naar de stad gaan om de man op te
zoeken. Nu wij vooruitgang boeken mag hij niet worden gezien, en al helemaal
niet ondervraagd.’


Demon onderdrukte een cynisch gesnuif. Dillon
was geen heethoofd; hij was lui. Flick was degene die blindelings te werk ging
omdat ze er gewoon op vertrouwde dat het haar wel zou lukken. Zoals
bijvoorbeeld het syndicaat ontmaskeren. Trouw, toewijding - en een goed
zitvlak. Haar kenmerken. Die gedachte maakte dat zijn volle aandacht weer bij
zijn vermomde engel terugkwam.


Hij tilde zijn oogleden een tikje verder op en
bekeek haar aandachtig; op dit moment was ze een en al engel - het beeld uit
zijn laatste dromen. De zon veranderde haar haar in glanzend goud dat haar
gezicht omringde. Haar wangen waren een tikje rood - van de warme dag en de
champagne. Toen ze haar blik over de weiden liet gaan straalden haar zacht
blauwe ogen onschuld en intelligentie uit.


Zijn blik ging lager - naar de slanke hals,
naar de stevige zwellingen die het lijfje van haar ingetogen japon vulden
waardoor het een stuk minder ingetogen werd. De coupe van haar japon verborg
haar middel en de plooien vielen ruim om haar heupen en dijen, maar hij had
haar zo vaak in een rijbroek gezien dat hij zich zonder verder iets te zien
toch een duidelijk beeld voor ogen kon toveren.


Hij glimlachte wat meer, liet zijn oogleden
zakken, en ging ontspannen op de plaid liggen. Hij wachtte tot de mand weer
netjes was in gepakt en ze met een halfvol glas in de hand en haar armen om
haar knieën van het uitzicht ging genieten.


‘Ik heb bedacht dat je, nu we Bletchley hebben
geïdentificeerd en hem in alle ernst zullen gaan volgen, en jij je niet langer
’s ochtends en ’s middags hoeft te verkleden, beter helemaal niet meer naar de
cottage kunt gaan... voor het geval Bletchley of een van zijn vriendjes de zaak
omdraait, jou gaat volgen en zo bij Dillon terechtkomt. Omdat het voor ons plan
het belangrijkst is Dillon verborgen te houden, willen we absoluut niet dat het
syndicaat hem vindt.’


‘Dat is waar,’ zei Flick peinzend. ‘Ik zal
Jiggs de boodschap laten overbrengen,’ Ze keek met toegeknepen ogen naar het
beekje. ‘Ik zal zeggen dat ik niet langer in de stal hoef te werken - dat we
denken dat er iemand van het syndicaat in de buurt is en dat we hem niet in
gevaar willen brengen,’Ze knikte. ‘Dan zal hij zich zeker niet laten zien.’


Ze nam een slokje champagne en liet alle
gedachten aan Dillon varen. Die zat veilig in de cottage en daar kon hij
blijven totdat zij en Demon de ellende waarin hij verzeild was geraakt hadden
opgelost. Ze weigerde op deze heerlijke middag nog aan Dillon te denken. Ze
voelde zich heel plezierig. Het was alsof ze in de warmte van een onzichtbaar
vuurtje zat gevangen. Het was niet het briesje, want haar krullen dansten niet,
en het was niet de zon, want die verwarmde haar niet van top tot teen. Het leek
of ze door een warme golf werd overspoeld die haar heel ontspannen maakte en vreemd
genoeg een gevoel van verwachting bezorgde. Maar ze had geen flauw idee wat ze
verwachtte.Dat maakte haar niet bang - met Demon, zo groot en zo krachtig vlak
bij haar kon niets ter wereld haar bedreigen.Ze voelde zich zalig, sereen, en
toch ook wat vreemd.. Er hing iets in de lucht - ze voelde het in al haar
poriën - wat eigenaardig was, want zo was ze eigenlijk nooit. Maar ze wilde
graag weten wat het was dat als een betovering in het stralende zonlicht hing,
bijna onwerelds maar toch tastbaar genoeg om te bespeuren. Wat het ook was, ze
wilde weten en begrijpen wat ze precies ervoer.


Het gezoem van de bijen, het murmelen van het
beekje en dat onbestemde, opwindende iets hadden haar betoverd.


Demon kwam langzaam overeind en reikte naar de
mand. Hij schonk zich nog eens in en keek naar haar glas dat bijna leeg was.
Hij keek naar haar gezicht en heel even naar haar ogen, en schonk toen het
laatste beetje wijn in haar flute.


Het bruiste; ze glimlachte en nam een
slokje.De belletjes kwamen haar in de neus en ze niesde. Hij keek op, maar ze
wuifde zijn bezorgdheid weg. Ze nam nog een slokje, wat voorzichtiger, en hij
plaatste de fles weer in de mand en zette die aan de zijkant van het kleed.
Toen ging hij weer liggen, maar dit keer op een elleboog steunend.


‘Goed,’ vroeg ze terwijl ze zich naar hem
omdraaide, ‘hoe gaan we Bletchley volgen?’ Met zijn blik op de beek dwong hij
zichzelf eerst een flinke slok champagne te nemen. Toen draaide hij zijn hoofd
om, keek haar aan, negeerde nadrukkelijk de hoeveelheid satijnen huid en de
warme zwellingen die zoveel aards genot beloofden en die maar een paar
centimeter bij zijn gezicht vandaan waren. ‘Dat is niet zo moeilijk. Gillies en
twee stalknechten houden om beurten de wacht. Het is een kleine stad, en nu we
weten hoe hij eruitziet en waar hij logeert moet het niet zo moeilijk zijn hem
in de gaten te houden.’


‘Maar. . .’ zei Flick met een fronsende blik
op een van de wilgen, ‘als we niet snel iets nieuws ontdekken, zal hem een
stalknecht die steeds rondhangt dan niet opvallen? Zo iemand heeft in Newmarket
nooit zo veel vrije tijd.’


Ze voelde haar schouders en borsten warm
worden. Ze keek naar Demon, maar die staarde in zijn glas en toen weer naar de
beek. ‘Maak je daar maar geen zorgen over. Hij zal tijdens de ochtend- en
middag trainingen voornamelijk op de Heath zijn - daar en in de High Street hou
ik hem in de gaten,’ Hij dronk zijn glas leeg. ‘Gillies en de stalknechten
houden hem in de herbergen en de taveernes in het oog, waar het altijd druk is.
Daar zullen ze niet opvallen.’


‘Hmmm. Dat zou kunnen! Flick strekte haar
benen naar de zon. ‘Ik help ook wel. Op de trainingen en in de High Street.’ Ze
keek Demon recht aan toen hij opkeek. ‘Hij zal nooit denken dat een jongedame
hem in de gaten houdt.’


Hij staarde haar even aan alsof hij de draad
van het gesprek kwijt was, en murmelde toen: ‘Nee, vast niet.’ Zijn blik
verstrakte, hij hief een hand op en zei: ‘Zit stil.’


Ze verstijfde zo hevig dat ze vergat te
ademen. Haar longen verkrampten, haar hart haperde en begon toen als een gek te
kloppen. Ze beefde toen hij zijn vingers door de krullen boven haar ene oor
haalde en er iets uit haalde. Toen hij zijn hand terugtrok liet hij haar een
lang blad zien, waarna hij het op het gras liet vallen. Ze glimlachte zwakjes.


‘Dank je.’


Hij keek haar aan. ‘Graag gedaan,’ zei hij met
een diepe stem die haar van binnen deed trillen. Hij hield haar blik gevangen
en ze voelde iets van paniek opkomen. Ze keek omlaag en nam een grote slok
champagne.


De belletjes deden haar dit keer bijna stikken.
Met tranen in de ogen zwaaide ze met haar hand voor haar gezicht en wist net op
tijd weerlucht te krijgen. ‘Ik ben hier echt niet aan gewend.’ Ze hief het glas
op. ‘Het is allemaal nieuw voor me.’


Demon bleef haar aankijken. Zijn bovenlip ging
iets omhoog. ‘Ja, dat weet ik.’ Flick voelde zich vreemd warm en beslist licht
in het hoofd. Ze zag iets in Demons ogen dat ze niet kon bevatten.


Demon zag haar verwarring - hij wendde zijn
blik af omdat hij niet wist hoeveel in zijn ogen van zijn belangstelling en pas
ontdekte eigenaardige obsessie omtrent onschuld viel te lezen. Hij wees naar de
bomen en keek haar weer aan toen hij zijn ogen weer onder controle had. ‘ Als
je nog nooit eerder hier bent geweest, heb je ook niet over het pad langs de
beek gewandeld. Zullen we?’


‘O ja, graag!’


Hij pakte haar bijna lege glas, dronk het leeg
en zette daarna beide glazen in de mand. Toen stond hij op en stak zijn hand
uit. ‘Kom, dan gaan we op verkenning.’ Ze stak haar beide handen uit; hij trok
haar overeind en nam haar mee naar een platgetreden paadje langs het beekje dat
zich door het landschap slingerde. Bij de wandeling liep ze soms naast hem,
soms een stukje vooruit, en deed steeds haar parasol opzij wanneer ze zijn
gezicht niet kon zien. Demon was blij met die parasol - die voorkwam dat zijn
ogen aan haar gehecht bleven. Ze zagen een moedereend met een rits snaterende
kuikentjes die allemaal driftig achter haar aan peddelden. Flick wees ernaar en
lachte opgetogen. Een glanzende forel sprong omhoog, op jacht naar een dikke
vlieg; een ijsvogel met zijn schitterende verenpracht dook uit de schaduw
omlaag. In haar opwinding greep Flick hem bij de arm en zuchtte toen de vogel
over het water wegvloog.


‘Er zit daar een bronskleurige libel.’


‘Waar?’ Ze zocht de oevers af.


‘Daar.’ Hij boog zich naar haar toe en ze kwam
nog een beetje dichter bij om langs zijn vinger te kunnen kijken naar de plek
waar de libel boven een rietkraag zweefde. Ze haalde diep adem en hield die
gebiologeerd vast. Hij deed dat ook.


Haar geur overspoelde hem: zoet, fris - heel
anders dan de zware parfums waaraan hij gewend was en waarvoor hij immuun was
geworden. Zij rook licht en luchtig; het deed hem aan lavendel en appelbloesem
denken, aan de geur van de lente.


‘Ach.’ De libel vloog weg en ze blies haar
adem uit.


Zijn hoofd tolde.


Ze draaide zich naar hem toe; ze stonden zo
dicht bij elkaar dat haar rok zijn laarzen raakte. Als ze nog eens diep adem
zou halen, zouden haar borsten zijn jas raken. Ze had niet gemerkt dat hij zo
dichtbij stond. Ze hief haar grote ogen en de lippen in een stille zucht een
tikje naar hem op. Ze keek hem heel even aan, en in het zachte blauw was te
zien dat ze zich ineens sterk van hem bewust was. En toen sloop er verwarring
in.


Hij zag het maar was te druk bezig om zijn
eigen verlangens in toom te houden om haar te kunnen afleiden. De laatste paar
uur had hij van haar genoten - van haar onschuld, van de tere schoonheid van
een onberoerde, nog niet ontwaakte vrouw. Hij had de eerste glimpjes van
bewustwording van hem, van haarzelf, en van hun eigen sensualiteit gezien en
gevoeld.


Sensualiteit was voor hem al zeker tien jaar
een dagelijks weerkerend fenomeen geweest; dit keer zorgde het er door de
onschuld in haar ogen voor dat zijn verre van onschuldige verlangens werden
aangewakkerd.


Hij hield haar blik vast; rondom hem zoemde en
klopte de ontluikende lente. Hij voelde het in zijn bloed, in zijn botten. En
in zijn lendenen.


Zij voelde het ook, alleen wist ze niet wat
het betekende. Toen hij niets zei, ontspande ze een beetje en glimlachte ietwat
gespannen maar zonder een spoortje angst. ‘Misschien moesten we maar eens terug
gaan.’


Hij hield haar blik nog even gevangen en dwong
zichzelf toen instemmend te knikken. ‘Ja, laten we dat maar doen.’


Zijn stem was dieper geworden; ze keek hem
even vragend aan. Hij negeerde het, pakte haar hand en nam haar mee terug.


Terug op het grasveldje was Flicks verwarring
nog toegenomen. Afwezig hielp ze hem de plaid opvouwen, pakte vervolgens haar
parasol en liep achter hem aan naar de sjees.


Nadat hij de mand en de plaid had opgeborgen
liep hij terug naar de plek waar ze naast de sjees stond te wachten. Haar
fronsende blik was op het gras gericht waar ze hadden gezeten. Ze keek op toen
hij naast haar kwam staan. Ze zei niets maar de frons lag in haar ogen geëtst.
Hij kon er gemakkelijk de onuitgesproken vragen in lezen.


Hij wist precies wat ze voelde - onzekere,
nerveus makende verwarring. Ze was zo open dat ze niet eens probeerde haar
kwetsbaarheid voor hem te verbergen. Hij kende alle vragen die door haar hoofd
wentelden - vragen die ze niet eens onder woorden kon brengen.


Hij kende ook alle antwoorden.


Ze bleef hem aankijken en hoopte duidelijk dat
hij haar enigszins duidelijk kon maken wat ze voelde. Het was een vraag en een
smeekbede - de duidelijke wens klaarheid te krijgen.


Haar gezicht was naar hem opgeheven; het
spitse kinnetje vastberaden, haar volle lippen, lichtroze gekleurd,
uitnodigend. De zacht blauwe ogen, vertroebeld door de allereerste
lustgevoelens, beloofden de hemel, en meer.


Als hij de tijd had genomen erover na te
denken zou hij het nooit hebben geriskeerd, maar het web van onschuld hield hem
gevangen, betoverd - en verzekerde hem ervan dat het simpel, eerlijk en
ongecompliceerd was.


Haar strak aankijkend bracht hij langzaam zijn
hand omhoog en legde die om haar kin. Haar adem stokte; opzettelijk liet hij
zijn duim hypnotiserend traag over haar onderlip glijden. Het bezorgde haar een
schok. Hem ook. Instinctief hield hij zijn demonen in bedwang. Hun blikken
bleven aan elkaar gekleefd, de hare onveranderlijk vragend.


Hij haalde heel licht adem en liet langzaam
zijn hoofd zakken zodat ze meer dan genoeg tijd had om hem af te weren. Maar ze
deed niets behalve dat ze de parasol wat stijver vastpakte. Haar blik zakte
naar zijn, mond; ze zoog hoorbaar haar adem in, die in haar keel bleef steken.
Haar wimpers knipperden en zakten en haar ogen gingen met een zucht dicht toen
zijn mond de hare raakte.


Het was het tederste kusje dat hij ooit had
gewisseld - een samenvoegen van lippen, meer niet. De hare waren zacht, net zo
teer als ze eruitzagen, en immens vrouwelijk. Hij streelde er een keer, twee
keer overheen en tot in het merg bewust van haar jeugd voerde hij de druk
behoedzaam op.


Hij wilde zich net terugtrekken en de lichte
streling afbreken, toen haar lippen onder de zijne reageerden, ongekunsteld,
onervaren. En betoverend.


Ze kuste hem terug - zacht, tastend - en net
zo vragend als haar ogen. Zonder erbij na te denken reageerde hij. De hand om
haar kin verstrakte om haar hoofd stil te houden toen hij iets dichterbij kwam,
zijn hoofd schuin hield en de kus verdiepte. Onder zijn lippen ging haar mond
een klein eindje open, net genoeg om haar te proeven. Hij liet het puntje van
zijn tong over haar onderlip gaan, streelde het zachte vlees aan de binnenkant,
en streek toen licht over haar tong, waardoor hij haar toch al zo gespannen
zinnen teisterde.


Ze beefde; ze trilde zacht, kwam dichter naar
hem toe zodat haar borsten zijn borstkas en haar heupen zijn dijen raakten. In
vol vertrouwen leunde ze tegen hem aan.


Demons hoofd tolde; zijn bloed bonsde in zijn
aderen. De behoefte om haar in zijn armen te sluiten - om haar tegen zich aan
te persen was overweldigend.


Maar ze was te jong, te onschuldig, te
onbekend met dit spelletje. Zijn demonen jammerden, eisten, maar met het kleine
beetje verstand dat hem nog restte wist hij zich in te houden. Ook nog toen de
kus zich verdiepte.


Flick merkte niets van zijn problemen en
genoot van de plotselinge hitte die haar overspoelde, van de mannelijke kracht die
haar omringde, van de stevige druk van zijn lippen op de hare, en van zijn tong
die sensueel tussen haar lippen gleed.


Dit was dus zo’n kus waarover ze de
dienstbodes had horen giechelen, ,een kus die haar tenen deed krullen. Het was
verslavend, eisend maar niet angstaanjagend, het bracht al haar zinnen in
beroering.


De zoon van de dominee had eens geprobeerd
haar te kussen, maar niet zoals nu. Er was geen magie geweest, geen op hol
slaande gevoelens die een aanslag op al haar zenuwen pleegden. En niets van
opwinding die zich langzaam van binnen opbouwde, alsof dit niet het einde was
maar een begin.


Dat idee intrigeerde haar, maar Demons
stevige, bijna harde lippen, koel en toch heet, hielden moeiteloos haar
aandacht gevangen zodat ze niet meer kon denken. Ze leunde tegen hem aan, en ze
wist alleen zeker dat ze hem dankbaar was dat hij haar had willen tonen hoe het
kon zijn, niet alleen de kus, maar ook het simpele genoegen van deze heerlijke
middag.


Het genoegen dat een man en een vrouw konden
delen als de man wist wat hem te doen stond. Ze was hem immens dankbaar dat hij
dat wilde demonstreren, dat hij het haar had willen leren. Nu wist ze waar ze
naar uit moest kijken, nu wist ze welke maatstaven ze moest aanleggen.


Vandaag genoot ze van zijn lessen, van de hele
middag - en van de kus natuurlijk. Haar onbevangen en openlijke waardering
werden Demon bijna noodlottig. Inwendig trillend van de inspanning zijn
krachtige instincten te weerstaan drong het eindelijk tot hem door dat zijn
hand van haar gezicht naar haar schouder was gegaan. Hij hief zijn andere hand,
pakte haar bij de bovenarm en duwde haar zachtjes bij hem weg. Met een tedere
streling en een onwil die hij tot in zijn ziel voelde maakte hij een eind aan
de omhelzing.


Hij ademde te snel. Hij zag haar oogleden
fladderen en toen omhoog gaan. De blauwe ogen waren veel blauwer dan eerst. Ze
keek hem aan en hij bad dat ze niet zag hoe hij eraan toe was. Hij probeerde
minzaam te lachen. ‘Nu weet je het dan.’


Voordat ze iets kon zeggen draaide hij haar om
naar de sjees. ‘Kom, we moeten naar Hillgate End terug.’


Hij reed haar rechtstreeks terug. Tot zijn
verbazing zat ze onverstoord met de parasol op naast hem liefjes het naar
zonnige landschap te lachen. Zo te zien was hij de enige die gespannen was. Hij
voelde zich nog steeds gedesoriënteerd, alle zenuwen en spieren geprikkeld.
Toen hij de vossen door de hekken van Hillgate End stuurde voelde hij zich een
tikje grimmig.


Hij wist niet eens precies wat er die middag
was gebeurd, ook niet op wiens aansporing het was gebeurd. Hij had een
aangename, kalme middag met een engel voorbereid, maar hij kon zich niet
herinneren dat hij had besloten haar te verleiden. Niets was gelopen zoals hij
gepland had, wat misschien niet zo verbazing wekkend was omdat hij in dit opzicht
een pure amateur was. Hij had nooit met zo’n jong en onberoerd - en zo verrekte
onschuldig meisje gedold. Dat was al de helft van het probleem - de helft van
de reden waarom hij zich steeds meer tot haar aangetrokken voelde. Ze deed
verfrissend aan en het was een zeldzaam genot om haar tot leven te wekken.


Maar een onschuldige verleiden bracht
verantwoordelijkheid met zich mee - een zware, onvermijdelijke
verantwoordelijkheid waar hij zich al die jaren verre van had weten te houden.
Daarin wilde hij geen verandering brengen. Hij was tevreden met zijn leven
zoals het was. Hij proefde haar weer - appel en iets kruidigs - en het deed hem
verstijven. Hij slikte een vloek in en bracht de paarden voor het bordes tot
staan. Hij bond de teugels vast, stapte uit, liep om het rijtuigje en hielp
haar uitstappen.


Ze streek haar rok glad, ging rechtop staan en
glimlachte - een verrukkelijke, open, glimlach zonder ook maar een spoortje
listigheid.


‘Dank je voor de heerlijke middag.’


Hij staarde haar aan en wist dat hij haar weer
wilde proeven. Het kostte hem de grootste moeite om onverstoorbaar te blijven
kijken, de hand te nemen die ze uitstak, er een zacht kneepje in te geven, en
hem weer los te laten.


Met een knikje draaide hij zich om naar de
sjees. ‘Ik hou je op de hoogte van wat we aan de weet komen. Wil je de generaal
van mij groeten‘?’


‘Natuurlijk.’Ze keek hem met een lachje om de
mond na toen hij wegreed.


Toen hij in de schaduw van de oprit was
verdwenen, nestelde zich een frons op Demons gezicht.


Die frons was er nog steeds toen hij
thuiskwam.
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Die avond spoorde Demon Gillies aan de drukke bar van de Swan op; hij
zat met een pint bier voor zich en hield een waakzaam oog op Bletchley. Hun
prooi zat bij een vrolijk groepje in een hoek. Demon gleed naast Gillies op de
bank. ‘Is er nog wat gebeurd?’


‘Nee. Hij ging vanmiddag naar de Ox and Plough
voor de post. Er was een brief voor hem die hij scheen te verwachten.’


‘Heeft hij die daar achtergelaten?’


Gillies schudde het hoofd. ‘Hij ‘heeft hem in
de binnenzak van zijn vest. Hij past wel op dat hij hem niet kwijtraakt.’


Demon nam een slok bier. ‘En wat deed hij
daarna?’


‘Hij leek erdoor opgevrolijkt, kwam snel weer
naar buiten en vertrok meteen naar de Heath voor de middagtraining.’


Demon knikte. ‘Ik heb hem gezien - het zag er
naar uit dat hij belangstelling voor Robinsons paarden had.’


‘Mijn idee.’ Gillies nam nog een flinke teug
van zijn bier. ‘Robinson heeft minstens twee favorieten in het Lente Festival.’


‘Ik heb Bletchley niet een van de jockeys zien
benaderen.’


‘Ik ook niet.’


‘Heeft hij nog contact gehad met bepaalde
heren‘?’


‘Niet dat ik weet. En ik heb hem in het oog
gehad vanaf dat hij vanochtend de trap af kwam.’


Met Flicks waarschuwing in gedachten zei
Demon: ‘Blijf morgen maar op de fokkerij. Cross kan Bletchley naar de
ochtendtraining volgen - en daarna neem ik het over.’ 


‘Aye.’ Gillies dronk zijn bier op. ‘Het zou
niet goed zijn als ik hem al te bekend voor kwam.’


De drie dagen erna hielden Demon en Gillies
samen met Cross en Hills Bletchley voortdurend in het oog. Omdat het op de
Heath steeds drukker werd als voorbereiding op het Lente Festival, de officiële
opening van het Engelse raceseizoen - had Demon alle reden om op de
oefenterreinen rond te hangen om er zijn eigen paarden en die van de
voornaamste concurrenten te bekijken. Het was doodsimpel om Bletchley op het
relatief vlakke, open terrein van de Heath vanaf Ivan de Verschrikkelijke in de
gaten te houden, en meestal was het dan ook Demon die hun prooi in het oog
hield. De rest van de tijd hielden Gillies, Cross en Hills hem om beurten in
het oog.


Bletchley merkte er niets van, wat
gedeeltelijk te danken was aan het feit dat zijn aandacht bij zijn werk was.
Hij zorgde ervoor de jockeys niet al te opvallend te benaderen en bracht urenlang
door met alleen maar te kijken. Op zoek naar een jockey waar hij vat op kon
krijgen en die hij kon overhalen te doen wat zijn meester verlangde.


Op de vierde middag kwam Flick naar Demon. Ze
verborg haar irritatie over het feit dat hij geen enkele poging had gedaan haar
nadat hij haar voor het bordes van haar huis had afgezet te spreken te krijgen
en te vertellen wat er gaande was. Ze liep met de opgestoken parasol
vastberaden over het gras naar hem toe terwijl ze hem strak bleef aankijken.


Ze was nog zo’n dertig meter bij hem vandaan
toen hij zijn hoofd omdraaide en haar recht aankeek. Hij had de toeschouwers
staan opnemen die naar het oefenen van zijn paarden en die van nog twee stallen
stonden te kijken. Met zijn rug tegen de bovenste spijl van het hek, zijn
handen diep in de broekzakken en een laars op de onderste spijl zag hij er een
tikje gevaarlijk uit.


Flick wierp de gedachte aan gevaar van zich
af. Ze was ongeduldig, ze wilde iets doen, niet alleen maar zitten wachten tot
ze te horen kreeg wat er was gebeurd. Maar ze had lang genoeg met de generaal
en Dillon te maken gehad om te weten hoe ze een man moest aanpakken. In ieder
geval niet laten merken dat je kwaad of ongeduldig was. Ze lachte dus zonnig,
wandelde naar Demon toe, negeerde de ergernis in zijn ogen en zei: ‘Wat een
heerlijke middag, hè?’


‘Inderdaad.’Het klonk verbeten en hij keek nog
norser, wat zijn blauwe ogen donkerder maakte.


Met nog steeds dat lieve lachje draaide ze
zich om en keek naar de menigte. ‘Waar is Bletchley?’


Demon ging rechtop staan, zag haar blik en
zuchtte inwendig. ‘Links onder de eik. Die met de rode halsdoek.’


Ze vond Bletchley en bekeek hem tegen zijn wil
aandachtig. Demon bekeek haar aandachtig. Ze droeg weer een mousseline japon,
wit en bedrukt met kleine blauwe varenblaadjes. Hij had nauwelijks aandacht
voor de jurk, maar meer voor wat erin zat.


Ze was een en al zachte welvingen en roomwitte
huid en ze was om op te eten - vandaar zijn frons. Zodra hij haar in het oog
had gekregen was hij door een bijna niet te bedwingen hunkerende aandrang
overvallen. Dat had hem doen schrikken, want normaal wist hij zijn hunkeringen
prima in de hand te houden.


Hij wendde zijn blik af en ging wat verstaan
om de druk in zijn lendenen wat te doen afnemen.


‘Zijn er nog heren die hij heeft benaderd? Of
zij hem‘?’


Hij schudde het hoofd. ‘Het schijnt zijn taak
te zijn - iets wat Dillon vermoedelijk had moeten doen - contact met de jockeys
te leggen en hen overhalen voor zijn meester te werken.’ Even later zei hij
nog: ‘Een paar dagen geleden heeft hij een brief gekregen waarna hij zich extra
is gaan inspannen.’


‘Hij kan vermoedelijk niet schrijven.’ Flick
keek hem over haar schouder aan. ‘Er is dus nog steeds kans dat het syndicaat -
of één ervan - hierheen komt.’


‘Ja. Al was het maar om te horen of hij succes
heeft.’


‘Hmmm.’ Ze keek naar Bletchley. ‘Ik hou hem de
rest van de middag wel in de gaten,’ En met een blik op hem: ‘Jij hebt vast nog
wel andere dingen te doen.’


Hij ving haar blik. ‘Dat mag dan zo zijn…….’


‘Zoals ik al eerder heb gezegd zal hij niet
verwachten dat een jongedame hem in het oog houdt - een betere dekmantel is er
niet.’


‘Hij zal niet merken dat je hem in de gaten
houdt, maar je zult hem beslist opvallen als je hem volgt.’


Ze draaide zich met een ruk naar hem om en zei
met een vastberaden kinnetje: ‘Dat mag dan zo zijn...’


‘Nee.’ Dat ene woordje bracht haar tot
zwijgen. Ze kneep haar ogen toe en keek hem kwaad aan. Hij torende boven haar
uit. ‘Er is geen enkele reden om jou hierbij te betrekken.’


Haar ogen, anders zo vriendelijk, vonkten. ‘Ik
was hiermee bezig - ik heb jou gevraagd mij te helpen. “Helpen” betekent niet
dat je me als iets onnozels aan de kant kunt zetten.’


Hij hield haar boze blik vast. ‘Je bent niet
onnozel…..’


‘Mooi zo,’ Met een fel knikje draaide ze zich
weer om naar de Heath. ‘Dan help ik mee om Bletchley in het oog te houden.’


Binnensmonds vloekend dook Demon opzij om niet
door haar parasol onthoofd te worden. Hij deed een stapje terug en wierp een
boze blik op haar rug, haar heupen, en haar rond opbollende achterste terwijl
ze onverzoenlijk met de rug naar hem toe bleef staan. ‘Flick…’


‘Kijk. Hij loopt weg.’


Demon zag Bletchley bij de eik weglopen alsof
hij niets beters te doen had. Hij liep naar een van de naburige stallen. Demon
aarzelde, wierp een blik op Flick, die al op haar tenen stond en meteen achter
de man aan wilde gaan, vernauwde zijn ogen en zei met een lachje om de mond:
‘Als je dan zo graag wilt meehelpen….’


Hij kwam rechts naast haar staan, pakte haar
hand, legde - die op zijn arm, en trok haar - heel dicht - tegen zich aan.


Ze keek hem stomverbaasd aan. ‘Hoe bedoel je?’
Ze klonk heerlijk ademloos.


‘Als jij wilt helpen Bletchley in de gaten te
houden, zul je moeten helpen onze vermomming perfect te maken,’ zei hij met
opgetrokken wenkbrauwen. ‘Hou die parasol opzij en hou je gezicht zo ver
mogelijk naar mij toe gewend.’


‘Maar hoe moet ik Bletchley dan in het oog
houden‘?’


Hij begon te wandelen en ze moest wel
meelopen. Hij was iets van plan, dat zag ze aan zijn gezicht toen hij op haar neerkeek.
‘Je hoeft hem niet in het oog te houden om hem te volgen, maar we moeten wel
zien wie hij wil ontmoeten.’


Een snelle blik leerde haar dat Bletchley naar
de achterkant van de stal liep waar vrijwel zeker geen paard te bekennen zou
zijn. Met Flicks niet al te bereidwillige hulp schiep hij het beeld van een
stelletje dat volledig in elkaar opging en voor Bletchley totaal onbelangrijk
moest lijken.


Gevangen in zijn blik en de harde hand die
haar vingers stil hielden, en door de kracht die hij zo moeiteloos uitstraalde,
had Flick moeite zich normaal te gedragen, om langzaam te ademen en haar hart
tot bedaren te brengen. Om haar verstijfde wervelkolom te ontspannen en verder
te wandelen met de elegantie van de man naast haar.


De blik die hij vooruit wierp naar Bletchley
was geruststellend en bevestigde zijn bedoeling om de boef inderdaad te volgen
en te zien wie hij achter de stal zou ontmoeten. Het was helemaal niet zijn
bedoeling haar nerveus te maken, om haar in een trillend hoopje mens te
veranderen. Dat was toeval, een onverwachte bijkomstigheid. Dankbaar dat hij
het niet had gemerkt deed ze alle moeite om weer bij zinnen te komen.


‘Met wie denk je dat hij heeft afgesproken?’
fluisterde ze. Haar longen werkten nog steeds niet naar behoren.


‘Geen idee.’ Hij keek op haar neer. Zijn ogen
gingen achter de gedeeltelijk geloken oogleden schuil. Zijn stem klonk veel
dieper. ‘Hopelijk iemand van het syndicaat.’ De klank van zijn stem en zijn
slaperige uiterlijk waren verwarrend en hielpen haar niet om weer in balans te
komen.


Demon keek op. Bletchley was bij de hoek van
de stal blijven staan, liet zijn blik over de menigte gaan en bleef toen op hen
rusten. Gladjes, ongehaast en met een wellustig lachje om zijn mond keek hij
omlaag in Flicks wijd opengesperde ogen. ‘Lach,’ beval hij. Dat deed ze. Zijn
eigen lachje verdiepte zich toen hij zijn vrije hand ophief en zijn knokkels
over haar wang liet glijden.


Haar adem stokte - ze week blozend achteruit;
moeiteloos en met een wetend lachje trok hij haar terug.


‘Het is maar een spelletje,’ murmelde hij
plagend.


‘Dat weet ik wel,’ zei Flick zelfverzekerd,
maar haar hart klopte als een wilde. Helaas was het een spelletje dat ze niet
kende. Ze probeerde zich zo goed mogelijk te ontspannen, om hem met een luchtig
en plagend lachje aan te kijken.


Vanonder zijn wimpers keek Demon naar
Bletchley, maar die keek niet meer hun kant uit. Na nog een laatste blik over
de Heath draaide hij zich om, en verdween achter de stal uit het zicht.


Flick sperde haar ogen open en meteen versnelde
ze haar pas. Hij trok haar terug tot ze weer naast hem liep. ‘Nee.’ Ze keek op
en wilde al kwaad worden; hij boog zich dichter naar haar toe waardoor hun
handelingen op een verleidingsspelletje leken. ‘We weten niet wie hij daar
ontmoet en waar ze zijn,’ mompelde hij. ‘Misschien lopen ze wel achter ons.’


‘O.’ Gehoorzamend aan de druk op haar arm wist
Flick zich met een lachje weer in de hand te krijgen en tegen hem aan te
leunen. Haar schouder en bovenarm lagen tegen de warmte van zijn borstkas
genesteld. Maar toen ze verder liepen nam ze met hetzelfde lieve lachje weer
wat afstand.


Toen ze weer wat op adem was gekomen keek ze
op naar zijn lachende ogen. ‘Wat ben je van plan?’


Zijn lippen krulden, plagend. ‘Naar Bletchley
en zijn vriendje gaan natuurlijk.’


Ze waren bij de hoek van de stal gekomen en
zonder te stoppen liep Demon verder, niet in de schaduw van de muur zoals
Bletchley had gedaan, maar erlangs, naar het open terrein achter de stal dat
met hekken was afgezet.


Zodra ze de hoek om waren keek Flick voor zich
uit. Demon liet haar elleboog los, sloeg zijn arm om haar middel, trok haar
tegen zich aan en kuste haar.


Ze liet bijna haar parasol vallen.


‘Niet kijken! Dat merkt hij,’ zei Demon heel
zachtjes tegen haar mond, en gaf haar nog een korte kus.


Haar hoofd tolde en ze haalde diep adem.
‘Maar...’


‘Geen gemaar. Doe gewoon wat ik zeg, dan
zullen we alles kunnen horen - en zien.’ Afgeschermd door de parasol die op dat
moment een tikje weifelend naar Bletchley wees, zette hij haar weer op de
voeten, keek haar onderzoekend aan en zei toen zacht en met diepe stem: ‘Als je
je niet gedraagt, zal ik je nog wat meer moeten afleiden.’


Ze staarde hem aan en schraapte haar keel.
‘Wat moet ik dan doen?’


‘Je op mij concentreren alsof je je totaal
niet van Bletchley en zijn vriend bewust bent.’


Haar blik was op zijn gezicht gericht. ‘Is
zijn vriend er dan?’ Ze had dat niet gezien voordat hij haar had gekust.


‘Nog niet, maar volgens mij komt er iemand
deze kant uit.’ Hij duwde haar parasol recht en keek haar glimlachend aan. Met
zijn hand lichtjes om haar middel draaide hij haar om. Elkaar diep aankijkend
wandelden ze zo op het oog doelloos verder. Bletchley was halverwege de
achterkant van de stal blijven staan en stond duidelijk op iemand te wachten.
Vanuit haar ooghoek zag Flick dat hij fronsend naar hen keek. Demon boog het
hoofd en blies in haar oor waardoor ze spontaan begon te giechelen.


Natuurlijk deed hij het toen nog eens.


Omdat haar niets anders overbleef dan aan de
misleiding mee te doen, giechelde en kronkelde ze. Demon trok haar lachend naar
zich toe, draaide haar met een zwierig gebaar in de rondte, en nog eens, en
hield pas op toen hij tegen het hek leunde met haar vlak voor zich. Zijn ogen
brandden ondeugend en zijn glimlach was echt duivels.


Flick hield haar adem in met een volmaakt
natuurlijk, dwaas lachje om de mond. ‘Wat nu?’ fluisterde ze.


Achter haar parasol verborgen keek hij haar in
de ogen. ‘Leg je hand op mijn schouder, rek je uit en kus me.’


Ze keek hem weifelend aan; hij trok onschuldig
zijn wenkbrauwen op maar zijn ogen waren allesbehalve onschuldig. ‘Je hebt het
al eerder gedaan.’


Dat was waar, maar dat was anders geweest. Hij
was toen begonnen. Maar toch.….. moeilijk was het niet geweest.


Licht fronsend legde ze haar vrije hand op
zijn brede schouder en ging op haar tenen staan. Toch moest hij zijn hoofd
buigen. Omdat ze op haar tenen stond, moest ze wel met haar borsten tegen zijn
harde borstkas leunen om bij zijn mond te kunnen komen.


Ze kuste hem - een eenvoudig, zacht kusje.
Toen ze zich wilde terugtrekken, verstrakten zijn handen, de ene om haar
middel, de andere om haar vingers die de parasol vasthielden. Hij hield haar
stil en sloot zijn mond over de hare.


Hij boog haar hoofd en de parasol zodanig
opzij dat hij met half gesloten ogen onder de franje door kon kijken. Zo’n
vijfentwintig meter verderop was Bletchley blijven hangen en hij stond naar hen
te kijken - vermoedelijk vond hij Demon een roekeloze dandy die van plan was
een lief buitenmeisje te verleiden, maar hij leek niet echt geïnteresseerd.
Toen er een andere man aankwam was hij ineens alert en ging hij rechtop staan.


Demon verbrak de kus en vloekte binnensmonds.


Flick knipperde met haar ogen maar hij liet
haar niet los. ‘Nee, niet omdraaien,’ siste hij toen ze dat wilde doen.


‘Wie is het?’


Zijn lippen, op dat moment op ooghoogte,
vertrokken tot een grimmige trek. ‘Weer een jockey.’ De teleurstelling klonk in
zijn stem door.


‘Misschien brengt hij bericht van het
syndicaat.’


‘Sst. Luister.’


Tegen hem aan geleund spitste ze de oren.


‘Laat me eens zien of ik het goed heb
begrepen.’


Die heldere stem moest van de jockey zijn.


‘De dag voordat de Stakes wordt verreden geef
jij me drie pony’s, en als ik Cyclone ongeplaatst binnen breng, de dag erna
twee. Klopt dat?’


‘Aye, dat is de afspraak,’ zei Bletchley met
zijn rauwe stem. ‘Graag of helemaal niet.’ De jockey zweeg; hij moest er
kennelijk nog eens over denken.


Demon keek op haar neer en toen gleed zijn arm
nog iets verder om haar heen om haar beter te kunnen ondersteunen.


‘Ontspan je,’ zei hij zachtjes. Zijn lippen
veegden heel licht over de hare, en toen zei de jockey weer wat.


‘Ik doe het.’


‘Afgesproken.’


‘Dat is ons wachtwoord,’ zei Demon.


Meteen daarop lachte hij hardop; zijn armen
verstrakten, hij zwaaide haar in het rond en zette haar op haar voeten. Hij
grinnikte. ‘Kom schat. We moeten voorkomen dat de plaatselijke kletskousen zich
afvragen waar we zijn gebleven, laat staan wat we hebben gedaan.’


Hij zei het zo hard dat Bletchley en de jockey
het konden horen.


Flick bloosde en negeerde hun aanwezigheid
totaal; ze sloot haar beide handen om de steel van haar parasol, draaide zich
om en liep terug naar de Heath.


Met nog zo’n demonisch, triomfantelijk lachje
duwde Demon haar met zijn hand net iets onder haar middel op de rug langs de stal
naar de mensenmenigte bij de paarden.


Zodra ze om de hoek van de stal waren
probeerde Flick zijn hand van zich af te duwen, maar dat lukte absoluut niet.


‘We mogen nog niet uit onze rol vallen,’
murmelde Demon in de krulletjes vlak boven haar oor. ‘Bletchley komt achter ons
aan. Zolang hij ons kan zien moeten we in onze rol blijven.’


Ze wierp hem een achterdochtige, verwarde blik
toe; haar achterste werd steeds warmer.


Hij glimlachte, van top tot teen de Don Juan.
‘Deze bedotterij kan ons de komende dagen nog goed van pas komen.’


De komende dagen? Flick hoopte maar dat ze er
niet zo ontzet uitzag als ze zich voelde; de lachende, plagende blik in Demons
ogen deed het tegengestelde vermoeden.


Tot haar consternatie liep Bletchley terug
naar zijn plekje onder de eik - en bleef het volgende uur naar het oefenen van
de paarden kijken.Ze hielden hem dus in de gaten, en Demon maakte zijn bijnaam
waar door voortdurend lichtzinnige dingen te doen om haar van streek te maken.
Ze moest erom blozen, werd er zenuwachtig van en gedroeg zich als een verliefd
juffertje.


Ze wist niet of het door zijn bedrevenheid
kwam, maar het werd steeds gemakkelijker om te doen alsof ze verliefd was. Om
zich te Ontspannen en te lachen. En te blozen.


Hij wist precies hoe hij haar moest plagen,
hoe hij haar blik moest vangen en haar moest laten lachen ~ om hem, om anderen,
en om zichzelf. Hij wist hoe hij haar moest aanraken - heel luchtig, heel
vluchtig - zodat haar zinnen werden beroerd en haar hart harder galoppeerde dan
de paarden op de Heath. Toen Bletchley eindelijk naar de stad terugliep nadat
hij nog een jockey had benaderd maar bot ving, had ze vaker gebloosd dan ooit
tevoren.


Ze klampte zich aan haar parasol vast alsof
het een wapen was en haar enige verdedigingsmiddel; toen ving ze Demons blik.
‘Ik ga nu weg, je kunt hem vast wel de rest van de middag in je eentje in het
oog houden.’


Hij hield haar blik vast, maar ze wist niet
precies wat ze erin zag; het ene moment meende ze tegenzin in het blauw te
bespeuren – tegenzin om een eind aan hun rollenspel te maken.


‘Ik hoef hem niet te volgen.’ Demon keek naar
de rand van de Heath en stak zijn hand op. Gillies, die tegen een paal stond
geleund, knikte en glipte achter Bletchley aan.


Demon keek weer naar zijn metgezel van die
middag. ‘Kom, dan rij ik je naar huis.’ Met haar blik in de zijne gevangen wees
ze naar de nabijgelegen weg. ‘Daar staat mijn knecht met de sjees.’


‘Die sturen we weg.’ Hij trok een wenkbrauw op
en stak zijn hand naar de hare uit. ‘Je wilt toch zeker liever door mijn vossen
naar huis worden gereden dan door die ouwe hit?’


 


Ze had een oog voor paarden dus stond het van tevoren vast wat haar keus
zou zijn. Ze neeg het hoofd bijna koninklijk, stemde met zijn voorstel in, en
vond het goed dat hij haar nog wat langer vasthield.


Hij zat in de leunstoel voor het vuur in zijn
voorkamer in de vlammen te staren, waarin hij haar engelachtige gezicht zag en
de zacht blauwe ogen die van tijd tot tijd nieuwsgierig oplichtten, toen er
opnieuw op het raam werd geklopt. Hij klemde zijn lippen op elkaar, nam niet
eens de moeite om te vloeken maar stond op, zette het cognacglas weg en liep
naar het raam.


Toen hij de gordijnen opzijschoof zag hij tot
zijn opluchting dat ze een rok droeg, maar wel rijkleding. Hij schoof het raam
omhoog. ‘Kom jij nooit door de deur‘?’


Ze keek hem berispend aan. ‘Ik kwam je
uitnodigen met me mee naar Dillon te gaan.’


‘Ik dacht dat we hadden afgesproken niet meer
naar hem toe te gaan.’


‘Dat was eerder. Nu we weten dat Bletchley
zijn contactman is, zouden we Dillon moeten waarschuwen en hem inlichten
voordat hij iets stoms gaat doen.’


Dillon zelf zou nooit die moeite nemen. Die
opmerking lag Demon voor in de mond maar hij slikte de woorden in. Hij was niet
blij met de gedachte dat Flick in haar eentje in het donker rondreed, maar hij
wist dat het geen zin had haar ervan af te brengen. Hij vroeg zich af waar hij
zijn rijhandschoenen had gelaten en pakte het raam. ‘Ik zie je bij de stal.’


Met een resoluut kinnetje knikte ze en glipte
weg in het donker.


Demon deed het raam dicht en ging de Shephards
vertellen dat hij een paar uur weg zou zijn.


Flick stond op Jessamy bij de grote stal te
wachten. Demon trok de deur open. In de schemering binnen, alleen verlicht door
een straaltje maanlicht, vond hij het tuig en droeg het naar Ivans box. De
grote hengst was verbaasd hem te zien, en nog verbaasder dat hij werd
opgezadeld en mee naar buiten werd genomen. Gelukkig kreeg hij Iessamy in het
oog voordat hij kon gaan tegenspartelen.


Bij het zien van de gespannen blik van de hengst
gromde Demon terwijl hij zich met een zwaai in het zadel wierp. In ieder geval
zou hij zich niet hoeven in te spannen om Ivan bij hun ritje in het maanlicht
in toom te houden - die zou Flick zonder meer volgen.


Want zij reed natuurlijk voorop.


In de nacht die als een fluwelen deken om hen
heen lag staken ze zijn akkers over. De cottage leek verlaten, een iets
donkerder massa in de diepe schaduwen onder de bomen. Flick reed naar de open
plek aan de achterkant en steeg af. Demon legde Ivan een flink stuk bij de
merrie vandaan vast.


Er kraakte een twijgje.


Flick draaide zich om en keek met toegeknepen
ogen naar de cottage. ‘Wij zijn het. Demon en ik.’


‘O,’ hoorden ze zwakjes uit het donker komen.
Even later vroeg Dillon: ‘Komen jullie binnen?’ `


‘Natuurlijk,’ Flick liep naar de cottage en
Demon volgde haar op de hielen.‘We dachten dat je wel wilde weten wat we hebben
ontdekt,’ zei ze terwijl ze gebukt door de aanbouw naar de kamer liep.


Dillon keek op. Zijn gezicht werd verlicht
door de gloed van de lantaarn die hij had aangestoken. ‘Heb je iemand van het
syndicaat geïdentificeerd?’


Er klonk hoop in zijn stem. Flick, die op een
krukje bij de tafel was gaan zitten, trok een gezicht. ‘Nee, dat niet?


‘O.’ Dillons gezicht betrok.


Demon ging aan het andere eind van de tafel
zitten, trok zijn handschoenen uit en zag dat Dillon bleek was en dat de
afgelopen weken zijn gezicht hadden getekend. Het was alsof hij zich ineens ten
volle van zijn toestand bewust was en dat de angst om de consequenties zijn
jeugdige egoïsme had doen verdwijnen. Dat zou mooi zijn. Demon pakte het
laatste wankele krukje en ging zitten. ‘We hebben jouw contactman gevonden.’


Dillon keek met een hoopvolle blik op. Demon
keek Flick aan, zich afvragend of ze het hem zelf wilde vertellen. Maar ze gaf
aan dat hij verder kon gaan. ‘De man heet Bletchley - en hij komt uit Londen.’
En hij beschreef de man.


Dillon knikte. ‘Ja - dat is ’m - de man die me
heeft gerekruteerd. Hij gaf me de lijsten van paarden en jockeys.’


Flick leunde wat naar voren. ‘En het geld?’


Dillon keek haar aan en kreeg een kleur, maar
bleef haar aankijken. ‘Ja, hij betaalde me ook altijd.’


‘Nee, ik bedoel het geld voor de jockeys. Hoe
kregen zij hun geld? Gaf Bletchley jou dat geld'?’


Dillon zei fronsend: ‘Ik weet niet hoe ze hun
geld kregen – daarmee had ik niets te maken. Zo werkte dat toen niet.’


‘En hoe regelde je het?’ vroeg Demon.


Dillon haalde zijn schouders op. ‘Dat was
gemakkelijk - op de lijst van jockeys stond hoeveel ik ze mocht bieden. Als ze
accepteerden, gaf ik het door. Hoe ze na de race betaald werden weet ik niet.’


‘Na de race,’ herhaalde Flick. ‘En voor de
race?’


Dillon begreep het niet. ‘Voor de race?’


‘Als aanbetaling,’ legde Demon uit.


Dillon schudde het hoofd. ‘Ze kregen nooit
iets vooruit, maar pas achteraf. En daar zorgde iemand anders voor.’


Flick keek bedenkelijk. ‘Dan hebben ze dat
veranderd.’


‘Dat is begrijpelijk,’ zei Demon. ‘Ze hebben
nu de races van de Craven-races op het oog, een van de eerste van het seizoen.
Daar wordt enorm op gegokt - een of twee vervalste races en ze slaan een enorme
slag. Dat weten de jockeys ook. Ze weten ook dat ze meer risico lopen door de
rentmeesters te worden ondervraagd - de belangrijkste races tijdens de
belangrijkste wedstrijddagen worden altijd scherp in de gaten gehouden.’


‘Maar,’ zei Dillon fronsend, ‘vorig seizoen
hebben ze niet geprobeerd een van de echt grote races te vervalsen.’


‘De kans bestaat dat ze het dit seizoen
grootser aanpakken - of dat ze brutaler zijn geworden, zekerder van zichzelf,
en nu bereid zijn meer risico te lopen in de hoop hun winsten te vergroten.
Maar afgezien daarvan, de jockeys van het Lente Festival zullen vast en zeker
meer vragen om hun paarden in te houden,’ zei Demon. ‘Voor de twee races
waarover wij hebben horen praten, is hun vijf pony’s geboden.’


‘Vijf?’ Dillon keek stomverbaasd. ‘Ik mocht
maar een keer drie pony’s aanbieden. ‘De prijs is dus omhooggegaan, en ze
leggen de jockeys vast door iets vooruit en de rest achteraf te betalen. Zodra
de aanbetaling is gedaan, zit de jockey min of meer aan hen vast, wat minder
risico voor het syndicaat oplevert.’ Demon keek Dillon aan. ‘Ik kan me
voorstellen dat ze graag een aanbetaling doen om te voorkomen wat er met de
eerste race van dit jaar is gebeurd.’


Dillon knikte traag. ‘Ja, ik begrijp het. Op
deze manier staat de vervalsing min of meer vast.’


‘Hmm,’ zei Flick. ‘Heb je ooit van de jockeys
met wie jij te maken had gehoord hoe ze hun geld kregen?’


Dillon werd bleek. ‘Van eentje, in het begin
van het vorige seizoen.’


Hij wierp een blik op Demon. ‘Die jockey was
niet echt blij - ze hadden het geld bij zijn moeder afgegeven. Hij was er niet
blij mee dat ze zijn moeder hadden weten te vinden.’


Het beviel Demon niet wat hij hier te horen
kreeg. Het syndicaat leek verontrustend intelligent - en een boosaardige,
meedogenloze en intelligente opponent was naar zijn mening het ergst van alles.
Een grotere uitdaging en beslist gevaarlijker. Normaal zou hem dat gretiger
hebben gemaakt, het Cynster-bloed in beroering hebben gebracht. Maar nu hoefde
hij alleen maar naar Flick te kijken om van binnen te gaan vloeken en het hele
syndicaat naar de bliksem te wensen. Zoals de zaken er nu voor stonden bleef
hem niets anders over dan hen te helpen en tegelijkertijd een engel te
beschermen, want zij zou zich nooit afzijdig houden bij de ondergang van het
syndicaat.


Hij maakte zich niet druk om het syndicaat,
maar wel om Flick, en dat op een manier die hij nog nooit had meegemaakt. Het
was niet alleen wellust, waar hij alles van wist. Het speelde wel mee, maar het
voerde niet de boventoon. Het belangrijkste was zijn neiging haar te
beschermen; als hij naar zijn gemoed te werk ging, zou hij haar vastbinden,
haar naar een hoge toren met één toegangsdeur met een groot slot slepen, en
haar daar gevangen houden tot hij de draak had verslagen die zij per se aan de
kaak wilde stellen.


Helaas……


‘We moesten maar eens gaan.’ Ze pakte haar
handschoenen en stond op, waarbij haar krukje over de grond schraapte.


Hij stond wat langzamer op en keek naar de
interactie tussen Flick en Dillon. Dillon keek haar ernstig aan; ze trok haar
handschoenen aan en keek hem toen recht in de ogen. ‘We zullen je laten weten
wat we verder ontdekken - als dat al gebeurt. Tot die tijd kun je je maar beter
niet vertonen.’


Dillon knikte. Hij pakte haar hand en kneep er
even in. ‘Dank je.’


Ze mompelde wat en trok zich los, maar zonder
boosheid. ‘Ik heb je al gezegd dat ik dit uitsluitend voor de generaal doe.’


Er zat lang niet zoveel scherpte in haar
opmerking als eerder. Demon betwijfelde of ze het zelf nog geloofde.


Om Dillons mond kwam een wat treurige trek.
‘Evengoed.’ Hij keek naar Demon en stond op. ‘Ik sta bij je in het krijt en ik
zal het je nooit kunnen vergoeden.’


Demon keek hem uitdrukkingsloos aan. ‘Ik
bedenk wel wat.’


Dillons ogen werden groot bij die toon; met
een korte knik draaide Demon zich naar Flick.


Ze keek weer fronsend naar Dillon. ‘We komen
over een paar dagen terug.’ Toen draaide ze zich om en liep naar buiten.


Demon volgde haar op de hielen en haalde diep
adem toen ze de nacht in liepen. Een snelle blik omhoog toonde hem een zwarte
sluier. De maan was omgeven door donkere wolken. In de cottage werd het licht
gedoofd. Toen zijn ogen aan het donker waren gewend keek hij om zich heen toen
hij het open terrein overstak; nergens iemand te zien - alleen zij tweeën.


Flick wachtte niet op hem maar klom zelf in
het zadel. Demon maakte Ivans teugels los, steeg snel op en hield de hengst in
bedwang toen Flick met Jessamy naar hem toe kwam.


‘Ik rij door het park naar huis. Ik zie je
morgenmiddag wel weer op de Heath.’ ‘Nee.’


Verrast keek ze hem aan. Voordat ze kon gaan
mopperen, zei hij: ‘Ik rij mee terug naar Hillgate End. Het is al na twaalven
-je hoort niet in je eentje te gaan.’


Ze mopperde niet maar hij voelde haar onwil.
Ze bekeek hem even, deed haar mond open om tegen te sputteren, maar toen vloog
er een briesje over de open plek, die spookachtig door de takken blies. Flick
deed haar mond dicht en knikte. ‘Goed dan.’ Ze ging meteen op pad. Demon
vloekte zachtjes, zoals gewoonlijk, en zette zijn paard aan om haar in te
halen. Daarna reden ze zij aan zij dwars over de volgende akker - het laatste
bastion van zijn domein. Achter de heg, recht voor hen, lag het uiteinde van
het vroegere park van Hillgate End.


Ze kenden allebei het plekje waar de heg dunner
was; daar reden ze doorheen naar een oud ruiterpad. Flick reed voorop naar de
donkereschaduwen onder de bomen. Hoewel de paden in behoorlijke conditie werden
gehouden zodat vooral Flick er gebruik van kon maken, was dat hier niet het
geval. Aan weerszijden waren er struiken die in hun gezicht sloegen. Ze moesten
stapvoets verder gaan - het was te gevaarlijk om te draven. Het pad ging schuil
onder een dikke laag bladeren en vertoonde af en toe kuilen, wat voor de
paarden riskant was. Instinctief behoedden ze hun kostbare rijdieren.


De generaal hield niet van jagen, zodat het
park een toevluchtsoord voor dieren in het wild was geworden. Een das knorde
toen ze langs hem heen kwamen; even later hoorden ze geritsel en het blaffen
van een vos.


‘Ik wist niet dat het zo slecht was,’ zei
Flick, die zich bukte voor eenoverhangende tak.


Demon zei mopperend: ‘Ik dacht dat je over dit
pad naar de cottage reed. Niet dus.’ ‘Meestal neem ik het oostelijke pad, maar
daar moet je twee keer de beek over, en na de regen van gisteravond wilde ik
Jessamy’s knieën niet aan die glibberige oevers wagen.’.


Demon zei maar niet dat ze dat nu ook deed. Ze
zaten midden tussen de eeuwen oude bomen die een ondoordringbaar bladerdak
vormden. Hij kon Flick nauwelijks zien, laat staan dat hij oneffenheden op het
pad kon onderscheiden. Gelukkig konden Jessamy en Ivan beter zien dan hij. Ze.
zochten vol vertrouwen hun weg en hij en Flick lieten de paarden dan ook maar
hun gang gaan.


 


Even later vroeg hij: ‘Dit pad kruist toch ook de beek?’


‘Ja, maar er is een brug.’ En vlak daarop: ‘De
laatste keer dat ik hier langs kwam was die er nog.’


Demon perste zijn lippen op elkaar en vroeg
maar niet hoe lang dat geleden was. Ze zouden wel zien hoe die verrotte brug
erbij stond – als die er nog was tenminste. Maar voor die tijd begon het
te regenen. Eerst zachtjes maar daarna steeds heftiger. Flick rilde toen er
dikke druppels op haar vielen. Instinctief spoorde ze Jessamy aan. ‘Nee!’ riep
Demon boos. ‘Hou haar rustig. Het is veel te gevaarlijk om sneller te gaan -
dat weet je best.’


Ze zei niets maar deed wat hij wilde. Dat zei
genoeg. Ze ploeterden verder terwijl ze steeds natter en kouder werden.


De wind wakkerde aan en schudde kreunend aan
de takken. Met een gespannen trek om de mond probeerde Demon te berekenen hoe
ver ze al waren gekomen, maar hij was nog nooit eerder over dit pad gegaan.


Hij wist niet in hoeverre het kronkelde en hij
had geen idee waar ze uit zouden komen. Maar als dit pad maar een keer de beek
over stak en ze heel langzaam opschoten…..


De antwoorden die zijn berekeningen hem
opleverden bevielen hem niet. Ze waren nog een heel eind van huis.


Hij wist pas hoe ver toen ze een opening in de
bomen bereikten en hij de beek voor zich zag, met een paar smalle planken
eroverheen, en de hut van de kolenbrander aan de overkant. Die herkende hij
wel.


Hij vloekte binnensmonds.


Toen barstte de bui pas goed los; het kwam met
bakken uit de lucht. Omdat Flick en Jessamy door het regengordijn de brug niet
meer konden zien, bleven ze staan. Hel en verdoemenis vloekend sprong Demon uit
het zadel. Hij bond Ivan aan een boom; de hengst leek zich niks van de
stortregen aan te trekken. Hij stak zijn hoofd op, snoof en keek naar de brug
die, als die niet in goede staat was, beslist onder zijn gewicht zou instorten.


‘Naar achteren!’ schreeuwde Demon tegen Flick
en liep met drie grote passen naar de brug. Zonder op de regen te letten
controleerde hij de toestand van het bouwsel, ging er uiteindelijk bovenop
staan en sprong op en neer. Het hout kraakte niet; de brug leek stevig genoeg.


Hij liep terug naar Flick, knikte, maakte de
teugels los en sprong weer in het zadel. Hij was niet eens doornat geworden,
want de brug zelf lag onder een enorme eik die op de andere oever stond. Flick
keek achterom. Hij knikte. ‘Jij eerst.’


Ze dreef Jessamy vooruit en samen liepen ze
naar de overkant. Demon spoorde Ivan aan, maar die schoot vooruit omdat hij de
merrie niet uit het oog wilde verliezen. Zijn zware hoeven kletterden over de
planken en met een paar snelle schreden stak hij veilig over.


Flick wachtte onder de brede takken van de
eik; Demon bleef naast haar staan en keek haar met een blik aan die haar
duidelijk maakte dat ze hem in zijn huidige stemming maar beter niet kon
tegenspreken. ‘Er is geen sprake van dat we zo naar huis kunnen rijden.’


Ze keek hem met grote ogen peinzend aan en
wierp toen een snelle blik op de open plek voor hen, waar zich al talloze
stroompjes hadden gevormd. ‘Het houdt zo wel op. Zulke buien duren nooit lang?


‘Precies. Daarom wachten we in de hut tot het
voorbij is.’


Flick keek naar de hut en dacht meteen aan
stof en spinnenwebben en spinnen. Misschien zelfs wel muizen. Of ratten. Toen
keek ze naar de gestaag vallende regen en trok een gezicht. ‘Het zal hooguit
voor een uurtje zijn.’


Demon hield de teugels strak. ‘Aan de
achterkant is er een kleine stal - rij daar naar toe.’


Flick haalde de schouders op en deed wat hij
vroeg.


Demon volgde haar op de hielen.


De stal was net groot genoeg voor de beide
paarden; met hen tweeën erbij was het zwoegen in het donker om ze te
ontzadelen. Ze konden elkaar onmogelijk ontwijken. Armen raakten borsten,
ellebogen belandden tegen een borstkas. Flick, die een losse riem zocht, streek
per ongeluk met haar hand over Demons bovenbeen - ze trok hem ontsteld terug.
‘Sorry.’


Het werd in ijzige stilte ontvangen.


Een minuutje later toen hij zijn hand uitstak
om te weten waar ze was zodat hij haar niet zou raken als hij het zadel van de
rug van zijn paard trok, raakte hij haar borst. Hij kon alleen een
onverstaanbare verontschuldiging mompelen, want het kostte hem de grootste
moeite zijn hand weg te trekken.


Flick reageerde met een gesmoord piepje.


Eindelijk was het gedaan en stonden de paarden
tevreden naast elkaar, Ivan heel kort aan de teugel. Flick liep naar Demon en
bukte zich om bescherming te zoeken achter zijn brede schouders.


Hij keek even achterom en toen naar de
voorkant van het stenen gebouwtje. ‘God weet wat we binnen aantreffen.’


‘De kolenbranders komen elk jaar.’


‘In de herfst,’antwoordde hij.


Ze trok een gezicht.


Hij zuchtte. ‘Ik ga wel eerst even kijken. Wil
jij hier wachten? Het is best mogelijk dat de deur dicht zit.’


‘Ik wacht hier wel - roep maar als alles in
orde is.’


Hij liep met grote stappen naar de deur. Vlak
daarop hoorde Flick hout over steen schrapen. Ze bleef wachten en keek naar de
regen die gestaag viel. Naast haar hoorde ze de paarden diep zuchten. Het enige
dat ze verder hoorde was hun rustige ademhaling en het zachte gekletter van de
regen.


En een aarzelend, heimelijk geritsel in het
stro dat achter uit de stal kwam.


Flick verstijfde en keek met een verwilderde
blik om. Ze zag knagende ratten met rode ogen voor zich, draaide zich met een
ruk om en vloog naar de cottage.


De deur stond op een kier en ze glipte meteen
naar binnen.


‘Blijf staan,’ zei Demon. ‘Ik heb een lantaarn
gevonden.’


Flick stond net binnen de deur waar ze haar
veel te snel kloppende hart tot rust bracht. Hij was groot - hij had grote
voeten. Hij had hier zeker drie minuten rondgelopen, dus zouden alle
knaagdieren nu toch wel weg zijn.


Het schrapen van een lucifer verbrak de
stilte. Er flitste licht dat zich tot een warme gloed verzachtte toen Demon het
glas terugzette.


Ze liet haar adem ontsnappen en keek om zich
heen. ‘Goh!’


‘Inderdaad. Help me eraan herinneren dat ik de
kolenbranders de volgende keer een pluim geef.’


De cottage was keurig netjes en afgezien van
de onvermijdelijke spinnenwebben schoon. De deur sloot perfect, en de luiken
zaten voor de ramen; er waren geen ongewenste bezoekers in het tijdelijke huis
van de kolenbranders geweest. Er was niets te eten dat ongedierte had kunnen
aantrekken. De potten en pannen, en de ketel, waren meegenomen. Maar er lag wel
een stapel droog hout in de houtkist. Demon keek naar Flick en liep naar de
stookplaat. ‘Ik kan maar beter een vuurtje stoken.’ Ze waren allebei nog net
niet door en door nat.


‘Hmmm.’ Flick deed de deur dicht, wreef over
haar bovenarmen en kwam verder naar binnen. Terwijl Demon zich met het vuur
bezighield bekeek zij het meubilair. Er was maar één stoel - een oude armstoel
van het landhuis. Er stonden ook drie smalle britsen met een bultige stromatras
erop. Flick trok de ene brits naar het vuur en ging er met een zucht tevreden
op zitten.


Demon keek om, zag wat ze had gedaan en
knikte. Vlak daarop vatte het hout vlam. Flick zag de vlammen groter Worden en
rondom het donkere hout likken. Demon wakkerde geduldig het vuur aan en legde
takken op de twijgjes tot het een laaiend vuur was geworden.


De hitte wikkelde zich om haar heen en
verdreef de kilte van de klamme kleren. Ze voelde zich er heerlijk bij, draaide
met haar schouders, en keek naar Demons handen die vastberaden houtblokken op
het vuur gooiden.


Zijn handen waren net als de rest- groot en
slank. Zijn lange vingers aarzelden nooit. Hij had een stevige greep. Hij bewoog
zich rustig, zonder overbodige bewegingen, wat des te meer zijn zelfbeheersing
en ingetoomde kracht benadrukte.Hij was echt een man met veel zelfbeheersing.


Pas toen meerdere houtblokken vlam hadden
gevat stond hij op. Hij rekte zich uit, draaide zich om - een en al man - en
keek op haar neer.


Ze had haar ogen op de vlammen gericht; ze
wist dat hij naar haar stond te kijken; ze voelde zijn blik op haar gezicht,
heter dan de hitte van het vuur. Ze wendde haar blik naar een nis naast de
haard en verzamelde moed om hem aan te kijken. In een donker hoekje zag ze
snorharen, een spits neusje en rode oogjes.


Ze slaakte een gil die de stilte verscheurde.


Ze slaakte nog een kreet en sprong recht in
Demons armen. Die sloten zich meteen om haar heen. ‘Wat is er?’


‘Een rat!’ Met haar blik op het donkere hoekje
gericht wees ze met haar kin en bleef zich aan hem vastklemmen. ‘Daar - bij de
haard.’ En toen begroef ze haar gezicht tegen zijn borstkas. ‘Jaag hem weg.’


Ze was volkomen in paniek. Demon staarde naar
het veldmuisje dat stijf tegen de stenen zat gedrukt en onderdrukte een
zucht.‘Flick……’


‘Is hij weg?’


Toen zuchtte hij. ‘Het is maar een veldmuisje
dat op de warmte af komt. Hij gaat zo wel weer weg.’


‘Zeg het als hij weg is.’


Hij keek op haar neer maar zag alleen haar
krullen. Hij hield zijn hoofd schuin en probeerde haar gezicht te zien, maar
dat had ze tegen zijn borst gedrukt. En ze klemde zich uit alle macht aan hem
vast, met beide handen om hem heen geslagen. Ze stond van haar voorhoofd tot
aan haar voeten stijf tegen hem aan gedrukt. Ze rilde. Instinctief sloot hij
zijn armen om haar heen, liet haar toen iets los en liet zijn handen langzaam
en strelend op en neer over haar rug gaan.


Hij boog het hoofd en mompelde in haar haren:
‘Het is al goed. Hij gaat zo meteen wel weg.’


Hij voelde haar paniekerige ademhaling die
haar in de keel bleef steken; ze zei niets maar knikte alleen. Zo bleven ze
tegen elkaar aan geklemd voor het vuur staan wachten tot het nog steeds
doodsbange muisje zou verdwijnen.


Demon was van plan geweest stoïcijns en
geduldig te blijven staan, maar binnen de minuut was hij er niet meer toe in
staat. Het vuur had zijn kleren gedroogd. Toen Flick hem in de armen was
gevlogen was ze nog steeds koud, maar de hitte van zijn lichaam verwarmde haar
borsten die tegen zijn borstkas waren geperst, en haar heupen tegen zijn dijen.
Zij verwarmde hem, en nog even, toen brandde het felste vuur niet meer op de
stookplaat.


Met opeengeklemde kaken hield hij zich voor
dat hij het wel kon volhouden. Hij betwijfelde of ze merkte wat voor invloed ze
op hem had. Natuurlijk kon hij haar wel aan.


De hitte tussen hen beiden steeg tot nieuwe
hoogten, haar parfum verlokte zijn zinnen en maakte hem nog meer bewust van het
zachte lijf in zijn armen, van de warme borsten die tegen zijn borst zaten
geplet, van het feit dat ze zo heerlijk voelde, dat al zijn zinnen opspeelden.
Hij snakte naar adem en zoog haar tot in zijn ziel op. Hij sloot zijn ogen en
probeerde te voorkomen dat zijn lichaam zou reageren. Dat lukte absoluut niet.
Wat hard was werd nog harder, stijver, gespannener. Onverbiddelijk maar in alle
onschuld wond ze hem steeds meer op. In zijn wanhoop probeerde hij haar van
zich af te duwen - ze schudde woest het hoofd en klemde zich nog steviger aan
hem vast. Met opeengeklemde kaken verplaatste hij haar een beetje zodat niet
langer het gevaar bestond dat ze zou ontdekken hoeveel effect ze op hem had.


Hij leed maar kon er niets aan doen. Hij
betaalde voor de zonde met haar gedold te hebben en ervan te hebben genoten. Maar
hij had er geen moment spijt van, toen niet en nu ook niet.


Dat besef verbaasde hem en leidde hem even af
van het fysieke vlak. Het nam iets van de spanning weg. Hij liep die gedachte
na en probeerde het mysterie te ontrafelen waarom Flick hem toch zo aantrok.


Hij beschouwde haar absoluut niet als iemand
met wie hij wat zou willen dollen. Zij was anders. Hij had zich nog nooit zo
beschermend tegenover een vrouw gevoeld. Niemand had ooit het soort gevoelens
bij hem opgewekt dat zij zo gemakkelijk deed ontstaan. Ze kon hem moeiteloos
opwinden - op zich al een schok - maar juist die andere emoties die samen met
de wellust door hem heen stormden waren zo nieuw, en zo verslavend.


Het was anders - zo had hij zich nog nooit
gevoeld. Het was alsof ze in alle onschuld tot in zijn ziel doordrong en daar
iets onschuldigs wist te raken, iets stralends, iets waarvan hij niet eens wist
dat het bestond. Iets wat nog nooit iemand had weten te raken.


Hij probeerde weer iets anders te gaan staan,
maar meteen klemde ze zich nog meer aan hem vast. Demon zuchtte - zijn
beschermingsinstinct speelde echt op, maar hij kon haar niet losmaken.
Misschien moest hij proberen aan Flick te denken zoals hij aan de tweeling
dacht. Dat was onmogelijk, maar toch...


De onbevreesde Flick was bang van muizen. Hij
vond het vertederend. Maar omdat ze echt bang was, fungeerde die muis als een
draak. De vraag was hoe hij die het beste kon overwinnen - de angst, niet de
onschuldige muis.


Hij haalde moeizaam adem, pakte Flick bij de
arm en duwde haar van zich af.‘Flick liefje, kijk nou eens naar dat muisje. Dat
zal je echt niet opeten.’


‘Je weet maar nooit.’


‘Niet met mij erbij.’ Hij liet zijn lippen
over haar slaap glijden en duwde haar gezicht van zijn borst af. ‘Kijk nou maar
eens - hij is zo klein.’


Behoedzaam keek ze, met nog steeds haar
gezicht stijf tegen hem aan, naar het knaagdiertje.


‘We blijven kijken tot hij weggaat.’Demon
durfde het angstige diertje niet weg te jagen; ze zou het beslist niet op prijs
stellen als hij haar losliet en naar de muisdraak toeliep.


Eindelijk kwam de muis in beweging. Flick
verstijfde. Het diertje kroop uit de nis te voorschijn en bleef op de rand van
de stookplaat staan. Toen brak een houtblok in tweeën en wierp een regen van
vonken op. Het muisje nam een sprong, schoot terug in de nis, wurmde zich in
een spleet tussen twee stenen en was verdwenen.


Flick liet hem meteen los. ‘Snel Stop het gat
dicht.’


Hij betwijfelde serieus of het veldmuisje
terug zou komen maar stak toch een tak in het gat. ‘Zo, nu ben je veilig.’


Hij kwam overeind en draaide zich om. Flick
stond maar een paar centimeter bij hem vandaan. Ze was achter hem aan gekomen
en had over zijn schouder gekeken of hij het gat wel echt dicht had gestopt. En
nu stond ze, snel ademend, weer zo goed als tegen hem aan.


Zijn blik ging niet hoger dan haar borsten die
daalden en rezen van opwinding. Hij wist zich nog net te beheersen en haar niet
beet te pakken - maar het kostte hem de grootste moeite. Langzaam liet hij zijn
blik naar haar gezicht gaan.


Flick keek hem aan en huiverde - en maakte
zichzelf wijs dat het de nawerking van de angst was. Maar de gloed in zijn ogen
- de vonken die in het blauw smeulden - sneed haar de adem af, gaf haar een
licht gevoel in het hoofd en maakte bijna dat ze zich weer in zijn armen
stortte - niet om zich veilig te voelen maar omdat ze daar troost zou vinden.


Met wijd open ogen, de lippen iets van elkaar,
een blosje op de wangen, stond ze werkelijk op het punt iets onbetamelijks te
doen…..


Hij liet zijn oogleden zakken om de hitte in
zijn ogen te verbergen; van haar borsten tot aan haar tenen was ze zich van hem
bewust; haar zenuwen werden geprikkeld en ze werd door een golf van hitte
overspoeld. Ze haalde diep adem….


Hij draaide zich half om en wees naar de brits
en de stoel. ‘Wat wil je liever?’


Ze had moeite om haar op hol geslagen zinnen
in bedwang te krijgen en haar stem terug te vinden. Ze haalde nog eens diep
adem. ‘Ik neem de brits wel - jij mag de stoel hebben.’


Hij knikte; zonder haar aan te kijken gebaarde
hij naar de door haar gekozen zitplaats. Onzeker - van hem, van haarzelf, van
wat er in de lucht hing - liep ze ernaartoe; ze ging zitten, schuifelde iets
naar achteren en trok haar knieën op zodat ze haar laarzen tegen de sport kon
zetten, buiten bereik van knaagdieren. Met de armen om haar knieën en haar kin
erop staarde ze in de vlammen.


Demon stookte het vuur op en ging toen in de
stoel zitten. Hij keek ook naar de vlammen, de aandrang weerstaand om naar
Flick te kijken - en zich af te vragen….. Die spanning van zo-even was hem
bijna noodlottig geworden; die had bijna alle barrières omver gehaald die hij
tussen hen beiden had opgericht - tussen haar onschuld en zijn demonen. Alleen
haar onschuld - de verwarring die daaruit voortsproot, gelardeerd met openlijke
nieuwsgierigheid in de blauwe ogen - was zijn redding geweest en had hem de
kracht gegeven er niet aan toe te geven. Dat deed pijn, veel meer dan eerder.
En het deed hem van binnen beven alsof zijn kracht tot een gevaarlijk
dieptepunt was afgezakt.


Wat betekende dat hij in de problemen zat -
dat het tussen hen beiden veel dieper ging dan hij had gedacht. Dan hij had
gemerkt.


Zelfs nu hij het gevaar onderkende vroeg hij
zich af hoe het zou zijn om een engel onder zich te hebben. Te fantaseren hoe
ver die tere blos ging - zoals hij de afgelopen middag herhaaldelijk had
gedaan. Maar zijn gedachten waren niet langer puur sensueel - hij wilde haar
per se hebben. Hij wist alleen absoluut niet hoe dat kon worden opgelost,
tenzij…...


Hij rilde bij de gedachte. Trouwen! Dat was
niet een woord dat hij graag gebruikte, zelfs niet in gedachten.


Hij hoorde geritsel en keek opzij; hij zag
haar op haar zij gaan liggen, slaperig, met de ogen half gesloten. Met haar
ogen nog steeds op het vuur trok ze haar benen onder haar rok. Demon dwong
zichzelf om ook naar de vlammen te kijken. En hij deed zijn uiterste best
nergens meer aan te denken.


Buiten goot het nog steeds.


Zijn gedachten dwaalden af. Hij probeerde te
gissen hoe laat het was, maar hij had er geen idee van hoeveel tijd het had gekost
om door het park te rijden. Een uur? Minder?


Een zuchtje maakte dat hij zich omdraaide, en
keek - en daarna wendde hij zijn blik niet meer af.


Ze sliep.


Met de hand onder haar wang en haar lange
wimpers als stille, bruine halvemaantjes op haar roze huid. Haar lippen, een
beetje open, glansden en vormden een zachte verlokking. De vlammen toverden een
gouden gloed op haar kaken en gouden lichtjes in haar haar.


Demon keek en keek - en zag haar ademhaling
weerspiegeld in het zachte op en neer deinen van haar borsten, strak in het
blauwe fluweel, en hij zag haar ademhaling in haar hals.


Hij wist nog steeds niet precies hoe ze
tegenover Dillon stond, maar hij had niets van sensueel bewustzijn tussen hen
beiden ontdekt. Hij had zich eerst afgevraagd of ze gewoon nog te jong en te
onschuldig waren om zich van elkaar bewust te zijn, maar nu wist hij dat Flick
dat soort gevoelens wel had.


Wat hem ertoe bracht zich af te vragen hoe ze
hem zag……


Hij sloeg haar peinzend gade. Hij hoefde zijn
blik nu niet af te wenden.
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Hij had haar gezicht al zo vaak in zijn dromen gezien dat hij niet in de
gaten had dat hij in slaap viel. Haar gezicht was het laatste dat hij voor ogen
had - en het was het eerste wat hij in het halve donker zag toen hij wakker werd.


Fronsend wreef Demon zijn stijve nek en keek
naar het vuur dat tot een hoopje afkoelende as was gereduceerd. Hij verstijfde,
en draaide zich met een ruk om naar het raam.


De zware luiken waren gesloten, maar door een
spleet viel een bleek straaltje licht. Binnensmonds vloekend keek hij naar
Flick, die nog steeds lag te slapen - een engel in ruste. Met een strak gezicht
liep hij zo stil mogelijk naar de deur en trok die open. Zijn ergste vrees werd
bevestigd - het was licht geworden.


Hij trok de deur wijd open en haalde diep
adem, snoof de geur van het natte bos op, hield even de adem in en blies die
toen langzaam uit.


Achter hem hoorde hij geluid; vanuit de
deuropening keek hij zwijgend toe hoe Flick ontwaakte. Ze deed niet meteen haar
ogen open; haar hele gezicht leek bij stukjes en beetjes te ontwaken. Met de
ogen nog steeds dicht maakte ze een zacht geluidje. Haar borsten zwollen op
toen ze diep inademde, daarna rekte ze zich lui uit, strekte haar rug, boog die
een beetje, ontspande zich….. en toen pas begonnen haar wimpers te fladderen,
waarna ze heel langzaam haar ogen opsloeg.


Ze keek hem recht aan, en sperde haar ogen
open, maar ze leek totaal niet in de war. Integendeel, haar mond verzachtte
zich in een slaperig warm lachje. ‘Is het al ochtend?’


De hese, wat slaapdronken stem overspoelde hem
en kroop onder zijn huid. Hij kon geen woord uitbrengen - hij kon niet denken
– hij voelde alleen verlangen. Een verlangen dat hem schokte, een
behoefte die hem bijna vloerde. Hij verstijfde in zijn poging zich weer in de
hand te krijgen. En hij beefde.


Ze glimlachte nog steeds terwijl ze op zijn
antwoord wachtte. Het drong tot hem door dat ze zijn nietszeggende gezicht niet
kon zien, omdat hij in de deuropening stond en het licht van achteren kwam. Met
de grootste moeite wist hij uit te brengen: ‘Bijna.’


Het klonk nors, onevenwichtig; hij wachtte
haar reactie niet af en draaide zich om, zodat ze het pure verlangen op zijn
gezicht niet zou zien. Hij deed alsof hij het open terrein bekeek, en schraapte
zijn keel. ‘Ik zal de paarden vast zadelen.’ En vluchtte meteen weg.


Natuurlijk kwam ze hem vlak daarop helpen.
Ivan was humeurig en rusteloos. Demon gebruikte dat als excuus om Flick niet
aan te kijken. Hij voelde haar verwarde blik maar negeerde die met
opeengeklemde kaken. Hij durfde haar niet eens met het zadelen van Jessamy te
helpen - als ze vanochtend haar hand op zijn dij zou leggen, stond hij niet
voor de gevolgen in. Zodra hij de riemen van Ivan had vastgegespt pakte hij hem
bij de teugel en nam de onrustige hengst mee naar buiten.


De kolenbranderhut was op die plek gebouwd
omdat er vier paden samen kwamen. Over een ervan hadden ze de vorige avond
gereden, een andere leidde naar het landhuis. Een derde ging dwars door het
park naar het oostelijke ruiterpad waarover Flick meestal naar de cottage en
zijn boerderij reed. Hij hield Ivan midden op het open terrein stil en keek
naar het begin van het vierde pad dat van een landweggetje in het westen kwam.


En daar zag hij Hugh Dunstable aankomen, de
bejaarde opzichter van de generaal. Demon bevroor.


Dunstable had hem al gezien; glimlachend
bracht hij zijn hand naar zijn hoed. ‘Goedemorgen, sir.’


Demon knikte kalmpjes en hoffelijk, maar kon
geen lachje opbrengen. Terwijl Dunstables paard steeds dichterbij kwam, schoot
hem van alles door het hoofd. ‘Die stortbui heeft u gisteravond zeker
overvallen, hè?’ zei Dunstable, die lachend op hem neerkeek. ‘Het was me ook
een bui. Ik werd er ook door overvallen. Het kwam ook zo snel op. Ik was bij de
Carters voor een spelletje whist - en op de terugweg kreeg ik de bui over me
heen. Ik was drijfnat toen ik thuiskwam.’


‘Zo is het.’ Demon keek heimelijk naar de
overschaduwde stal. ‘Het was te riskant om verder te rijden.’


Dunstable snoof. ‘Veel te gevaarlijk voor dat
mooie beest.’


Het mooie beest verkoos op dat moment te
briesen, te steigeren en tegen Dunstables paard te duwen. Demon vloekte en
hield Ivan kort.


Dunstable grinnikte. ‘Hem berijden zal wel een
heel avontuur zijn. ’t Is goed te begrijpen hoe u aan uw bijnaam bent gekomen.’


Hij had zijn bijnaam niet te danken aan het
berijden van volbloed paarden, maar Demon liet het er maar bij. Hij was veel te
druk met bidden. Vergeefs. Zijn smeekbede aan de hoogste macht Flick uit het
zicht te houden, werd niet gehonoreerd. Op datzelfde moment kwam ze met Jessamy
naar buiten en keek glimlachend naar Dunstable op.


‘Goedemorgen, mr. Dunstable.’ Ze keek omhoog
en miste daarom de geschokte blik op Dunstables gezicht die na even een
speculerende blik vlak daarop in ontzetting veranderde.


Toen Flicks blik weer omlaag was gekomen en ze
opgewekt opmerkte: ‘Het is nu echt heerlijk weer,’ was er niets meer op
Dunstables gezicht te zien. Hij mompelde wat onverstaanbaars, maar de blik die
naar Demon ging was koud en vol kritiek. Demon reageerde op de enige manier die
hem overbleef: hooghartig. Koel en arrogant keek hij Dunstable met een
uitdagend opgetrokken wenkbrauw strak aan. Dunstable, maar een treetje hoger
dan een knecht, wist niet hoe hij erop moest reageren. Het speet Demon dat hij
de oude man op zijn plaats zette, maar al zijn instincten kwamen ertegen in
opstand iemand kwaad van Flick te laten denken. Tot zijn opluchting ontging
haar het hele gedoe.


‘De wolken zijn verjaagd. Ik durf te wedden
dat het tegen de lunch weer warm zal zijn.’ Ze ging rechtop staan en keek om
zich heen naar een opstapje om in het zadel te stappen.


Demon liet zijn teugels vallen en liep naar
haar toe. Hij pakte haar bij haar middel en tilde haar op Jessamy.


Dat merkte ze wel; ze zoog haar adem in, keek
hem even met knipperende ogen aan, en trok toen haar rok recht. ‘Dank je.’


Ze hief haar kinnetje en keek Dunstable met
haar blauwe ogen aan.


‘Ik kan gewoon niet geloven dat het park zo is
dichtgegroeid - we moeten Hendricks heel wat meer laten weghakken. Zelfs op
deze heerlijke ochtend kun je nauwelijks de hemel zien. Eigenlijk vind ik.….’


Ze babbelde vrolijk verder, onbewust van het
feit dat ze met de wangen nog rozig van de slaap, haar verwarde haar en de
sterk gekreukte fluwelen rok het toonbeeld was van een jeugdig deerntje dat nog
maar kort geleden stevig had gevrijd.


Zoals te verwachten was reed ze voor hem uit
over het pad naar het landhuis. Dunstable kwam vlak achter hen aan. Het moest
hem worden nagegeven dat hij, zij het met een verstard gezicht, kans zag iets
toepasselijks te zeggen wanneer Flick maar even haar mond hield.


Met de handen op zijn heupen keek Demon hen na
en blies toen tussen opeengeklemde tanden zijn adem uit. Hij liep terug naar de
hut, deed de deur dicht, besteeg Ivan, en bleef staan.


Heel lang bleef hij Flick en Dunstable
nakijken. Met opeen geperste lippen en strakke kaken spoorde hij Ivan
uiteindelijk aan en vervolgens reed hij achter hen aan.


 


Bij Hillgate End aangekomen had Demon de situatie weer stevig in zijn
greep. Er was geen twijfel aan dat hij Flick had gecompromitteerd, ook al was
alles heel onschuldig geweest.


Hij haalde haar en Dunstable in en hoorde haar
vrolijk verklaren dat ze vlak na het losbreken van de bui waren gaan schuilen.
Nu wist Dunstable dus dat ze vanaf midden in de nacht tot ’s ochtends vroeg
samen en alleen in de hut waren geweest. Om Dillon te beschermen verklaarde ze
niet wat ze midden in de nacht in het park bij een rokkenjager had te zoeken.


Het vergde weinig verbeeldingskracht om te
weten wat in Dunstables hoofd omging. Je kon je voor een jonge, ongetrouwde
dame nauwelijks een beroerder scenario indenken dan na een nachtelijk
afspraakje ’s ochtends vroeg in het gezelschap van een eersteklas rokkenjager
te worden betrapt.


Demon had ruimschoots tijd gehad om hun nacht
alleen van alle kanten te bekijken, en alle gevolgen te overwegen. Ze waren
langzaam naar het landhuis gereden omdat de grond erg nat was en moeilijk
begaanbaar.


Flick reed voorop, daarachter kwam Dunstable,
en hij sloot de rij. Broedend had hij de weinige mogelijkheden afgewogen - en
wat die inhielden. Flick was ondertussen vrolijk tegen Dunstable aan het
babbelen. Ze had de kleine stal beschreven, en blij geconstateerd dat Jessamy
en Ivan droog hadden gestaan; en voortdurend bleef ze staan om zich over de heerlijke
ochtend te verbazen. Ze had echter niets over de muis gezegd - en bedenkend dat
ze een hele tijd in zijn armen had gestaan, vond hij dat prima zo. Hij moest er
niet aan denken wat voor beeld ze Dunstable voor ogen zou toveren als ze
daarover begon. Eindelijk kwamen ze bij het landhuis aan, waar ze meteen
doorreden naar de stallen.


Flick onderdrukte een enorme zucht van
opluchting, hield de teugels in en kon alleen maar aan een heerlijk warm bad
denken. Ze trok haar rok bij elkaar en wilde zich op de grond laten glijden,
maar Demon pakte haar al om haar middel, tilde haar open zette haar voor zich
op de grond.


Ze raakte al zo gewend aan zijn aanraking dat
haar adem nog nauwelijks stokte. Ze keek met een zonnig lachje naar hem op en
stak haar hand uit. ‘Heel erg bedankt dat je gisteravond voor me hebt gezorgd
en dat je me thuis hebt gebracht.’


Hij keek haar met een eigenaardige blik aan,
maar ze kon niets in zijn ogen lezen. Hij pakte haar hand, maar in plaats van
die te drukken en weer los te laten, sloeg hij zijn vingers om de hare en
draaide zich om.


‘Ik loop met je mee.’


Flick staarde naar zijn rug. Ze had zich het
liefst losgetrokken, maar Dunstable stond nog vlakbij. Demon begon met grote
passen weg te lopen; ze wierp een stralend lachje achterom naar Dunstable en
moest hollen om hem bij te houden.


Demon liep vastberaden het grindpad op, bukte
zich voor de blauweregen en stak het grasveld over naar het terras. Hij had
haar hand niet op zijn arm gelegd maar hield die stevig vast terwijl hij haar
meetrok.


Ze wierp hem een boze blik toe, maar hij sloeg
er geen acht op. Hij zag er vastbesloten uit, en ze had geen idee wat hij van
plan was.


Achteromkijkend zag ze dat Dunstable hen
nakeek. Ze lachte geruststellend en vroeg zich af wat Demon verdorie bezielde.


Hij hield pas in toen ze bij de openstaande
ramen van de ontbijtkamer waren gekomen. Hij liet haar los en gaf aan dat ze
naar binnen moest gaan. Met een veelzeggende blik stapte ze over de drempel.
Met een zwaai van haar rok draaide ze zich naar hem toe. ‘Waarom ga je niet
naar de Heath? We moeten Bletchley in de gaten houden.’


Hij bleef vlak voor haar staan en keek
fronsend op haar neer. ‘Gillies en de anderen houden de wacht tot ik het
overneem. Momenteel heb ik belangrijker zaken te regelen.’


Ze knipperde met haar ogen. ‘O ja?’


Met een strak gezicht zei hij: ‘Ik moet met de
generaal spreken.’


Flick voelde haar ogen, vastgeklonken aan de
zijne, groot worden. ‘Waarover?’ Ze had geen flauw idee maar ze begon zich
onbehaaglijk te voelen.


Demon zag het onbegrip in haar ogen en vloekte
binnensmonds. ‘Ik moet met hem over de huidige situatie praten.’


‘Situatie? Wat voor situatie?’


Met opeengeklemde kaken liep hij om haar heen,
maar ze versperde hem bliksemsnel de weg. ‘Waar heb je het over?’


Hij keek haar met een nog diepere frons aan.
‘Ik heb het over afgelopen nacht die we alleen met ons beiden hebben
doorgebracht,’ zei hij nadrukkelijk.


Eindelijk begon het haar te dagen, maar even
later zei ze: ‘Nou en?’ En met een snelle blik over zijn gezicht: ‘Er is niets
- helemaal niets onfatsoenlijks gebeurd.’ ‘Nee, gaf hij met toegeknepen stem
toe. ‘Maar dat weten alleen jij en ik. Iedereen zal denken dat de kans bestond,
en dat is het enige wat “men” belangrijk vindt.’


Ze produceerde een minachtend geluidje. Hij
hield haar blik vast en wist dat als ze het ook maar durfde te betwijfelen, hij
haar de nek zou omdraaien.


Het scheelde niet veel - hij zag het aan haar
ogen. Maar na nog eens een blik op zijn gezicht ging ze op een andere tactiek
over. ‘Maar niemand weet ervan. Nou ja, Dunstable wel, maar hij dacht niet dat
er iets schandelijk was gepasseerd.’


Hij keek haar geschokt aan. ‘Vertel eens,
heeft Dunstable altijd zo’n uitgestreken gezicht?’


Ze grimaste. ‘Nou, hij is wel altijd erg
zwijgzaam. Ik ben meestal aan het woord.’ ‘Als je vanochtend wat beter had
gekeken zou je hebben gezien dat hij tot in zijn tenen geschokt was.’ Opnieuw
wilde hij langs haar heen lopen en opnieuw blokkeerde ze hem de weg.


‘Wat ben je nu van plan?’


Hij wilde haar niet aanraken - niet zoals hij
zich nu voelde. Hij hield haar met zijn blik vast. ‘Ik ga met de generaal
praten en hem vertellen wat er precies is gebeurd.’ ‘Je vertelt hem toch niets
over Dillon?’


‘Nee. Ik vertel gewoon dat ik je gisteravond
in je eentje op mijn terrein aantrof en dat ik erop stond je naar huis te
brengen.’ Hij kwam wat dichterbij staan. ‘Jij mag hem uitleggen wat je midden
in de nacht op je paard deed.’


Ze knipperde met haar ogen en hij profiteerde
ervan door meteen een stap naar haar toe te zetten. Ze deinsde terug zonder het
te merken. Ze had haar ogen nu wijd open en keek hem snel even aan, maar
voordat ze iets kon zeggen verklaarde hij: ‘De generaal zal meteen inzien dat
wat er ook in de cottage is voorgevallen, heel Newmarket - en zeker alle
matrones van stand - zal geloven dat jij en ik het grootste deel van de nacht
een brits in de kolenbranderhut hebben gedeeld.’


Ze kreeg een kleur, aarzelde even maar keek
hem toen recht aan. Ineens bood ze weerstand. ‘Dat is belachelijk! Je hebt me
met geen vinger….. ’ Haar woorden stierven weg.


‘Aangeraakt?’ grinnikte Demon gespannen. ‘Met
alle tien.’ Hij hield haar blik vast. ‘Of wil je ontkennen dat ik je in mijn
armen had?’


Ze kneep haar lippen op elkaar en kreeg een
koppige blik op haar gezicht. Haar ogen, meestal zo zacht, vonkten. ‘Dat was om
de muis!’


‘De reden doet er niet toe. Wat de gemeenschap
betreft zijn jouw deugdzaamheid en reputatie op het spel komen te staan nu je
de nacht met mij hebt doorgebracht. De algemene gedragscode schrijft voor dat
ik jou de bescherming van mijn naam aanbied.’


Flick staarde hem aan en schudde toen
gedecideerd het hoofd. ‘Nee.’


Hij keek op haar neer en trok koel zijn
wenkbrauwen op. ‘Nee‘?’


‘Nee, dat is wel heel stom.’ Ze gooide haar
handen omhoog en wendde zich van hem af. ‘Je blaast dit veel te veel op.
Niemand zal iets zeggen omdat niemand iets weet. Dunstable houdt zijn mond
wel.’ Ze draaide zich weer om en kwam terug. ‘Ik ga naar hem toe om uit te
leggen...’ Ze hief het hoofd en zag dat Demon al bijna bij de deur was.


‘Nee wacht.’


Ze rende de kamer door om hem tegen te houden,
maar hij draaide zich om en pakte haar vast. Met zijn handen om haar bovenarmen
hield hij haar van zich af. En keek haar kwaad aan.


‘Het heeft geen zin om tegen te spartelen - ik
ga naar de generaal.’ Hij was vastbesloten, dat zag Flick heus wel. Haar hoofd
tolde en ze likte haar lippen. ‘Hij zit vast nog te ontbijten.’ Ze rukte haar
blik van hem los en keek naar haar verkreukelde kleren. Hij keek ook, stak een
been uit, keek chagrijnig naar de modderstrepen op zijn laarzen en vloekte. Hij
liet haar los en bekeek zich wat nauwkeuriger. ‘Zo kan ik niet naar hem toe.’


Flick keek hem met haar grote ogen aan maar
zei niets. En zeker niet toen hij haar weer met een harde blik aankeek.


Even later zei hij met opeen geperste lippen:
‘Ik ga naar huis om me om te kleden en dan kom ik terug.’ Met toegeknepen ogen
hield hij haar blik vast. ‘En dan zullen we dit uitvoerig bespreken - met de
generaal.’


Ze trok alleen haar wenkbrauwen op maar hield
haar mond.


Hij aarzelde, keek haar nog even aan en
draaide zich toen met een kort knikje om en liep naar buiten.


Flick zag hem vanuit de openstaande deuren met
grote passen over het gazon lopen. Pas toen hij in de schaduw van de bomen was
verdwenen liep ze knarsetandend de kamer weer in, balde de vuisten en slaakte
een gefrustreerde kreet.


‘Hij is onuitstaanbaar! Het is toch niet te
geloven,’ Even later versomberde haar blik. ‘Hij is gek geworden.’


Toen liep ze met grote passen weg om het
zaakje op te helderen.


 


Twee uur later stuurde Demon zijn vossen de oprit van Hillgate End in en
bracht ze vaardig precies onder aan de trap tot staan. Hij gaf de teugels aan
een lakei die aan kwam rennen, stapte uit, trok zijn handschoenen uit en ging
naar binnen.


Hij was perfect uitgedost in een blauw jasje
en een ivoorkleurige broek, das en overhemd, met daaroverheen een ingetogen
blauwzwart gestreept vest. Dit keer glommen zijn laarzen. Hij was volmaakt
gekleed voor wat hij kwam doen.


Jacobs deed de deur open. Demon begroette hem
met een knikje en liep regelrecht naar de bibliotheek. Het verbaasde hem een
beetje dat hij onderweg Flick niet tegenkwam; hij had verwacht dat ze een
laatste poging zou ondernemen om hem van zijn plan af te brengen - zich op het
altaar van wat goed en correct was te offeren.


Hij deed de deur open, liep naar binnen en
liet zijn blik door het vertrek gaan naar de eventuele aanwezigheid van een
engel. Ze was er niet.


De generaal zat zoals altijd aan zijn bureau
over een dik boekwerk gebogen. Hij keek op toen Demon de deur sloot, en lachte hem hartelijk en verheugd toe.


Demon kwam dichterbij, zag dat de ogen van
zijn mentor fonkelden, en vloekte binnensmonds.


Voordat hij iets kon zeggen stak de generaal
een hand op. ‘Ik weet alles al,’ liet hij weten.


Demon bleef stokstijf staan. ‘Flick,’ zei hij
vlak.


‘Wat‘? O, ja... Felicity.’ De generaal
grinnikte, leunde achterover en wees naar de stoel naast zijn bureau. Hoewel
Demon die kant uit was gegaan kon hij niet gaan zitten, maar liep naar het raam
erachter.


De generaal grinnikte. ‘Maak je geen zorgen.
Het mag allemaal een beetje verward zijn geweest, maar Felicity heeft het bit
tussen de tanden genomen en alles rechtgezet.’


‘Juist ja.’ Met een beheerst, nietszeggend
gezicht draaide Demon zich om en trok een wenkbrauw op. ‘Hoe behulpzaam.’ Zelfs
in zijn eigen oren klonk hij ijzig. ‘Hoe dan?’ ‘Nou. ....’ Als de generaal zich
al bewust was van zijn gespannenheid liet hij dat niet merken; hij duwde zijn
stoel wat naar achteren. ‘Ze kwam natuurlijk meteen naar me toe en legde uit
wat er was gebeurd - dat ze gisteravond wat behoefte had aan frisse lucht en
daarom een eindje ging rijden, dat ze de tijd vergat en toen jouw boerderij
passeerde.’ Het gezicht van de generaal versomberde even. ‘Ik moet eerlijk
zeggen, jongen, dat ik het verre van plezierig vind dat ze in haar eentje gaat
rijden, maar ze heeft me beloofd dat ze het nooit meer zal doen.’


Hij lachte weer en keek op. ‘Dan was het toch
ergens goed voor dat ze een beetje bang is geworden, wat?’


Demon zei niets; de generaal ging grinnikend verder.
‘Gelukkig zag jij haar dit keer - ik kan je niet zeggen hoe fijn ik het vond
dat jij bij haar was. Ze is echt een betrouwbaar meisje, maar nog zo jong, en
soms nogal onnadenkend. Maar goed dat je besloot in de hut te blijven tot het
niet meer regende. En wat de rest betreft - dat kun je niemand kwalijk nemen.
Niet zo vreemd dat jullie in slaap vielen.’


De generaal keek hem fronsend aan. ‘Je hoeft
me heus niet te verzekeren dat er niets is gebeurd. Ik ken je al van toen je
nog een knulletje was. Ik weet dat er niets onbehoorlijks is voorgevallen. Ik
weet dat mijn Felicity bij jou veilig is.’


De onverwacht felle blik in de ogen van de
generaal snoerde hem de mond; met een tevreden knikje leunde de generaal weer
naar achteren.


‘Ja, ze heeft me ook van de muis verteld. Ze
is doodsbang voor die domme beestjes - altijd al geweest. Ik had niet anders
verwacht - gelukkig was je zo wijs haar niet uit te lachen maar haar te
troosten. Dat kun je niet echt schandalig noemen.’


De generaal keek fronsend naar zijn bureau.
‘Waar waren we ook weer gebleven? O ja, Dunstable. Het maakt niet uit dat hij
jullie tegenkwam - hij is een oude bekende en gelukkig geen kletskous. Flick
wilde per se met hem praten nadat ze met mij had gesproken, en een half uurtje
geleden kwam hij langs om me te zeggen dat hij nooit kwaad over Felicity zou
spreken.’ Hij keek grinnikend op. ‘Dunstable vroeg me ook zijn excuses 'aan te
bieden voor het feit dat hij voorbarige conclusies had getrokken.’


Demon keek de generaal aan. Flick had voor
alles een antwoord gehad en alle bezwaren netjes weggewerkt.


‘Je ziet dus hoop ik dat ik ervan overtuigd
ben dat het nergens voor nodig is dat jij je opoffert,’ zei de generaal
gedecideerd, ‘want je hebt Felicity’s reputatie geen enkele schade
toegebracht.’


Demon bleef hem aankijken maar zei niets; de
generaal glimlachte.


‘Het was allemaal heel onschuldig, en nu
praten we er niet meer over, goed?’ Hij trok het dikke boek weer voor zich.
‘Vertel eens. Ik heb net naar de nakomelingen van die Arabier Barbary zitten
kijken. Wat weet jij van de hengst Enderby?’


 


Alsof hij iets had goed te maken nodigde de generaal hem voor de lunch
uit. Demon accepteerde het, bood aan Jacobs te vertellen dat hij ook aan tafel
zou zitten, en liet de generaal bij zijn boeken.


Hij trok de deur van de bibliotheek dicht en
bleef even in de stille gang staan waar hij probeerde weer met zichzelf in het
reine te komen.Logisch bekeken wist hij precies wat er was gebeurd. Helaas
voelde het niet zo. Hij voelde zich... beroofd. Alsof iets belangrijks waarnaar
hij hevig had verlangd hem was ontglipt - hem uit handen was gerukt toen hij
het bijna te pakken had.


Fronsend liep hij weg om Jacobs te zoeken. Hij
vond hem in de voorraadkamer. Nadat hij de boodschap had doorgegeven, liep
Demon terug naar het voorportaal en ging Flick zoeken. Hij sloop als een
hongerig luipaard door de kamers op de benedenverdieping. Hij wist zeker dat ze
ergens in de buurt was voor het geval de generaal haar zou laten roepen als hij
iets had bedacht dat zij niet had voorzien. Hij vond haar in de tuinkamer. Ze
knipte stukjes van de stelen van bloemen die ze daarna in een vaas zette.
Neuriënd bekeek ze met een schuin hoofd haar werk. Demon deed zich een volle
minuut aan haar te goed zoals ze daar in haar batisten ochtendjapon en met haar
keurig geborstelde haar dat haar gezicht in een gouden lijst vatte bezig was.
Toen liep hij heel zacht naar haar toe.


 


Flick knipte een stukje van de steel van een korenbloem en hield die
boven het boeket terwijl ze bekeek waar ze die het beste kon insteken…… en toen
pakten lange vingers de bloem van haar af. Ze snakte even naar adem, maar
voordat ze hem zag voelde ze al wie er naast haar stond.


‘Heb je de generaal gesproken?’ mompelde ze
terwijl ze haar hart tot bedaren probeerde te brengen.


‘Hmm.’ Met halfgesloten ogen stak hij de bloem
in de vaas, bekeek het resultaat, leek tevreden en draaide zich toen naar haar
om. ‘Inderdaad.’


Ze liet zich niet door zijn luie, indolente,
slaperige gezicht bedriegen, want er lag een scherpe blik in zijn ogen. Ze
tilde haar kin op en pakte de tuinschaar. ‘Ik zei je toch dat het niet nodig
was zo dramatisch te doen.’


Zijn mond krulde zich in een lachje. ‘Dat zei
je, ja.’


De toon ontlokte haar bijna wat gepruttel. Ze
had verwacht dat hij haar dankbaar zou zijn dat hij zich niet hoefde op te
offeren. Hij zou wel een keer gaan trouwen, maar hij was nog pas eenendertig,
en met haar wilde hij zeker niet trouwen.


Hij zei verder niets, maar bleef tegen de muur
geleund toekijken hoe ze het boeket afmaakte. Toen de stilte aanhield drong het
tot haar door dat hij dacht dat ze misschien niet voldoende waardeerde dat hij
zich had willen opofferen. ‘Niet dat ik je niet dankbaar ben,’ zei ze dus met
haar ogen strak op de bloemen. Ze slaagde er in ieder geval in iets van de indolentie
te doen verdwijnen. Ze had nu tenminste zijn volle aandacht.


‘Dankbaar?’


‘Voor je vriendelijke aanbod mijn reputatie te
redden. Ik begrijp dat het voor jou een enorme opoffering zou zijn geweest -
maar gelukkig bleek het niet nodig.’


Demon, met zijn ogen op haar profiel gericht,
had moeite te blijven waar hij was en haar niet in zijn armen te trekken en te
kussen en haar zo de mond te snoeren. ‘Opoffering? Jou tot vrouw te krijgen had
ik feitelijk niet van die kant bekeken.’


‘O nee?’ Ze keek hem zichtbaar verbaasd aan,
maar draaide zich toen lachend weer naar de bloemen om. ‘Dat zou je vast wel
hebben gedaan als je er lang genoeg over had nagedacht.’


Demon staarde haar alleen maar aan. Hij had
zich nog nooit van zijn leven zo….. zo afgewezen gevoeld.


‘Maar gelukkig hoefde je je nergens zorgen om
te maken.’


Gelukkig zou ze nooit weten wat hij daarop had
willen zeggen en doen, want Jacobs verscheen in de deuropening met de
mededeling dat de lunch stond te wachten. Flick liep voor hem uit. Demon
verwachtte niet anders meer. Hij sloop vlak achter haar aan maar deed geen
poging haar in te halen - zoals hij zich nu voelde was het vermoedelijk
verstandiger dat ze buiten zijn bereik bleef.


De lunch was geen succes.


Onder de maaltijd werd Flick steeds ongeduldiger
ten aanzien van hun gast. Hij droeg niets bij aan de conversatie behalve
antwoorden op de vragen van de generaal. Hij zat haar voortdurend broedend aan
te kijken alsof hij iets onbegrijpelijks zag maar het desalniettemin afkeurde,
en liet het praten aan haar over, wat haar steeds meer moeite kostte.


Toen de maaltijd eindelijk was afgelopen en ze
hun stoelen achteruit schoven, had ze hem wel willen afsnauwen - als hij haar
er de kans voor had gegeven.


‘Nou jongen - laat het me weten als je
gebreken bij die paarden ontdekt.’ De generaal gaf Demon een hand en zei
glimlachend tegen Flick: ‘Loop jij maar met Demon naar de stal, liefje. Het is
een heerlijke dag,’ waarbij hij goedmoedig naar het terras wees. ‘Geniet er
maar van.’


Flick keek Demon over de tafel aan. Ze wilde
echt niet lief en aardig met hem naar de stal lopen - ze was kwaad op hem, om
de manier waarop hij zich gedroeg. Het was net alsof hij iets niet had gekregen
waar hij zijn zinnen op had gezet. Hij was verdorie aan het mokken. En alleen
omdat het niet zo was gelopen als hij had gewild, en hij niet de rol van held
mocht spelen.


Ze haalde diep adem en hield die vast; met
opeengeklemde lippen keek ze hem uitdagend, bijna agressief aan.


Hij trok alleen een wenkbrauw op - nog
uitdagender; hij deed een stapje naar achteren en wees naar het terras. Flick
hoorde bijna de handschoen vallen die hij haar toewierp.


Ze tilde haar hoofd op, liep om de tafel, ging
hem voor naar de deuren en liep stevig stappend de trap af en het gazon over.
Ze was al halverwege toen ze merkte dat hij er niet was.


Abrupt bleef ze staan en keek achterom. Hij
liep op zijn dooie gemak en ongehaast een heel eind achter haar. Ze bleef
knarsetandend staan tot hij haar had ingehaald. Meteen draaide ze zich om, stak
haar neus in de wind, paste zich bij zijn tempo aan en liep naast hem verder,
heel, heel langzaam.


Twee passen later voelde ze een warmie golf
over haar blote nek stromen. Dat vreemde gevoel zakte af naar haar schouders en
gleed vervolgens over haar rug. Het bleef even rond haar middel hangen, en
zakte lager - en toen nog lager...


Ze hield haar adem in en bleef staan om een
niet-bestaand kreukeltje uit haar rok te vegen. Zodra Demon naast haar was,
kwam ze overeind en liep door naast hem - biddend dat de wegtrekkende blos niet
langer zichtbaar was.


Ze beet gespannen op haar tong om alle
verhitte woorden binnen te houden en hield zich stil. Hij wandelde kalmpjes
naast haar en gaf haar geen kans een lelijke opmerking tegen hem te maken.


Zodra ze onder de blauweregen vandaan kwamen
kregen de stalknechten hen in het oog die meteen de vossen gingen halen.


Bij de ingang van de stal was haar geduld op.
‘Ik begrijp maar niet waarom je niet dankbaar bent,’ siste ze. Ze hield haar
blik op de stalknechten die met de paarden bezig waren.


‘O nee? Misschien is dat het probleem.’


‘Er is helemaal geen probleem.’


‘Vergeef me, maar ik ben het niet met je
eens.’ Hij wachtte even en zei toen: ‘En bovendien kijk je boos.’


Ze draaide zich met een ruk om. ‘Ik ben ook
boos; Op jou.’


‘Dat heb ik gemerkt.’


‘Je bent onmogelijk.’


‘Wie, ik?’


Heel even sperde hij zijn ogen open zodat het
bijna leek alsof hij oprecht verbaasd was. Maar toen keek hij haar scherp aan.
‘Vertel eens,’ vroeg hij terwijl hij naar het inspannen van de vossen keek,
‘ben je van plan uiteindelijk met Dillon te trouwen?’ ‘Met Dillon?’ Ze staarde
hem aan en had niet in de gaten dat haar mond wijd openstond. ‘Met Dillon? Je
lijkt wel gek! Alsof ik met zo’n…. zo’n nietsnut zou trouwen. Met een jongen
die niets om het lijf heeft. Met zo’n onbenul! Met...’ ‘Goed, goed. Vergeet
maar dat ik het vroeg.’


‘Laat me je één ding duidelijk maken. Ik ben
niet van plan met wie dan ook te trouwen, tenzij ik dat zelf wil. Ik ga beslist
niet trouwen omdat het zo hoort.’ Haar stem begaf het bijna omdat ze fluisterend
probeerde te schreeuwen. Ze haalde diep adem en zei heftig: ‘En wat jouw aanbod
betreft - nou, je zou net zo goed kunnen zeggen dat ik vanwege een muis moet
trouwen!’


Met een enthousiaste knecht aan de leidsels
kwamen de vossen op een drafje naar hen toe. Demon bedankte hem gespannen, nam
de teugels, klom op de bok en keek naar haar…..


Met fonkelende ogen zei ze wrang: ‘Ik begrijp
niet waarom je niet dankbaar bent - je weet best dat je niet met mij wilt
trouwen.’


Hij keek met een starre blik op haar neer. Hij
hield haar uitdagende blik even vast en toen zwol zijn borstkas op.


‘Jij hebt er geen benul van wat ik wil,’ zei
hij met een pauze tussen ieder woord. Hij klikte met de teugels en de vossen
gingen ervandoor. Hij vloog de stal uit en reed denderend de oprit af.
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‘Ik vroeg me af of je zin had in een ritje.’


Flick draaide zich verschrikt om en ze liet de
grote vaas die ze vasthield bijna vallen. Demon hield hem overeind waarbij zijn
vingers de hare raakten.


Flick beefde. Ze trok haar handen terug en
liet hem de vaas vasthouden. In het zonlicht dat door de ramen van de galerij
naar binnen stroomde stond ze hem aan te staren. Haar tong leek in de knoop te
zitten. Ze wilde tegen hem uitvaren dat hij haar had beslopen - voor de zoveelste
keer. Ze wilde kwaad worden of hem uitschelden, want ze had hem zijn gedrag van
gisteren nog niet vergeven.


Ze wilde vooral weten wat hij met zijn laatste
opmerking had bedoeld. ‘Een ritje?’ Ze kon gewoon niet helder denken.


Hij keek haar vanonder geloken oogleden aan en
haalde zijn schouders op. ‘Gewoon een halfuurtje rondrijden.’


Ze probeerde zich weer in bedwang te krijgen.
Er was een etmaal verstreken sinds hij was weggereden - vierentwintig uur
waarin ze vrijwel alleen aan hem had gedacht. Ze liep naar de ramen en keek
naar buiten, naar weer een heerlijke lentedag. Tegelijkertijd voelde ze de
warme golf over haar rug gaan waaraan ze inmiddels al gewend was geraakt.


‘Er staat een warm windje. Je hebt geen vest
nodig.’


Maar goed ook; niet een ervan zou bij deze
japon passen – witte mousseline bezaaid met gouden en paarse meizoentjes.
Ineens vastberaden knikte ze. ‘Een ritje zou fijn zijn.’


Ze draaide zich naar hem om - hij had nog
steeds de vaas in zijn handen. ‘Waar wil je die hebben?’


Ze wees naar de galerij. ‘Wil je die op de
tafel aan het eind zetten?Ik haal mijn parasol en tref je in de hal.’


Ze wachtte niet tot hij knikte maar liep
meteen naar haar kamer - gretig, met een licht hart, ook al had ze hem nog
steeds niet aangekeken. Ze moesten over deze dwaze hapering in hun vriendschap
zien te komen, de horde van gisteren nemen - en een ritje zou een mooi begin
zijn.


Toen Demon zijn vossen weer de oprit van het
landhuis op stuurde, wist ze niet precies wat voor goede start het was geweest.
Ze had gedacht dat ze weer in hun plezierige omgang zouden vervallen zodra de
aanvankelijke stroefheid was verdwenen. Dat zijn blauwe ogen weer net zo
plagend zouden zijn als eerder. Maar…..


Ze hield haar parasol schuin en bestudeerde
zijn gezicht toen hij de sjees de oprit op reed. Het was overschaduwd door de
omringende bomen, maar het verzachtte zijn trekken niet. Hij had een hoekig
gezicht, met hoge jukbeenderen, en een breed voorhoofd boven de grote ogen. Een
hard gezicht waarvan de gestrengheid verleidelijk door de echt sensuele vorm
van de dunne lippen en de zware, lome oogleden werd verzacht.


Ze had hem eigenlijk nooit goed bekeken. Ze
had gedacht dat ze hem kende, maar nu betwijfelde ze dat toch.


Ze keek weer naar voren toen ze onder de bomen
vandaan kwamen en langs de gazons reden. Het eind van de oprit was al in zicht,
maar ze begreep nog steeds niet waarom zijn plagerige lachje door starre
blikken waren vervangen, die haar erg van streek maakten. Ze wist nog steeds
niet hoe hij hun toekomst zag en ze kon dus niet zeggen of ze het er wel of
niet mee eens was.


Demon stuurde de vossen met een strakke bocht
tot vlak voor de bordestrappen. Hij verborg een tevreden lachje om Flicks
zichtbare verwarring, bond de teugels vast, liep op zijn gemak om de sjees,
hielp haar uitstappen, maar liet haar hand los toen ze naast elkaar naar het
bordes klommen.


Hij keek haar met een vriendelijk gezicht aan.
‘Zou jij de generaal willen vertellen dat ik gisteren naar de paarden heb
geïnformeerd waarover hij het had? Ik kom morgen naar hem toe.’


Ze keek hem onderzoekend aan en knikte. ‘Ja,
natuurlijk.’


Hij glimlachte luchtig. ‘Ik hoop dat je van
het ritje hebt genoten.’


‘O….ja. Het was heel plezierig. Wel bedankt.’


Zijn lachje verdiepte zich. ‘Jouw plezier is
de enige dank die ik vraag.’ Hij reikte om haar heen, trok aan de deurbel, keek
haar toen even recht aan en maakte een keurige buiging. ‘Dan ga ik je nu
verlaten. Vaarwel.’


Hij draaide zich om en liep de trap af. Haar
aarzelende afscheid zweefde achter hem aan. De voordeur ging open terwijl hij
in de sjees stapte en de teugels pakte; toen hij wegreed zag hij dat ze hem met
de nog open parasol nakeek.


Zijn mond vertrok. Hij kon zich de blik op
haar gezicht goed voorstellen - een verwarde frons in de grote blauwe ogen.
Lachend liet hij de zweep knallen en vertrok naar de Heath.


 


De volgende ochtend arriveerde hij na elven op het landhuis, zogenaamd
om de generaal te spreken.


Jacobs deed de deur open; Demon stapte over de
drempel en belandde midden in een preek die heel toepasselijk werd afgestoken
door mrs. Pemberton, de vrouw van de dominee, een oprecht hartelijke vrouw. Ze
stond in het voorpor- taal met als toehoorders mrs. Fogarty en Jacobs, die,
merkte Demon, de voordeur wijd open had laten staan. Hij kwam tot de conclusie
dat mrs. Pemberton op het punt stond te vertrekken.


Zijn komst maakte dat mrs. Pemberton de draad
kwijtraakte. Toen herkende ze hem en riep: ‘Mr. Cynster! Perfect.’


Demon kromp bijna ineen.


Mrs. Pemberton kwam drukdoenerig naar hem toe.
‘Ik heb zojuist naar de generaal gevraagd - maar hij mocht “niet gestoord
worden” .’ Zewierp een berispende blik op Fogarty en legde haar hand op Demons
mouw. ‘Ik heb hem iets belangrijks te vertellen en ik zou het heel vriendelijk
van u vinden als u hem dat wilt overbrengen zodra u hem spreekt.’


Mrs. Pemberton was lang niet dom. Ze bood hem
haar hand en Demon schudde die. ‘Met alle plezier, mevrouw.’ Hij kon moeilijk
weigeren.


‘Uitstekend. Waar het om gaat. . . ’ Ze keek
Fogarty streng aan. ‘Ik wil u niet verder lastigvallen, mrs. Fogarty.’


Fogarty keek Demon veelbetekenend aan, maakte
een knik en trok zich terug. Mrs. Pemberton draaide zich naar Jacobs om. ‘Mr.
Cynster zal me wel uitlaten. Wees zo vriendelijk de groeten aan miss Pargeter
over te brengen.’


Jacobs verstijfde, maar hem bleef niet anders
over dan te buigen, de deur te sluiten en zich terug te trekken.


Mrs. Pemberton zuchtte en keek Demon aan. ‘Ik
weet dat ze de generaal willen beschermen, maar toch! Hij kan zich niet altijd
in de bibliotheek verschuilen - niet als voogd van een jonge dame.’


Demon wees naar de beklede bank aan het eind
van de hal. Mrs. Pemberton nam genadiglijk plaats. Ze vouwde haar handen om
haar reticule en keek hem aan toen hij naast haar ging zitten.


‘Het was mijn bedoeling de generaal op zijn
plichten ten aanzien van miss Pargeter te wijzen. Tot nu toe is het redelijk
goed gegaan, maar ze heeft inmiddels de leeftijd bereikt waarop hij een wat
actievere rol dient te spelen.’


Demon trok bemoedigend zijn wenkbrauwen op.


Mrs. Pemberton perste haar lippen op elkaar.
‘Dat meisje moet toch minstens negentien zijn, en ze heeft nog nauwelijks een
voet buiten dit huis gezet, zeker niet in sociaal opzicht. Wij - de dames uit
de buurt - hebben voortdurend uitnodigingen naar Hillgate End gestuurd, maar
tot dusver heeft de generaal er niet op gereageerd.’ De dubbele onderkin van
mrs. Pemberton trilde. ‘Dat kan vrees ik niet. Het zou een schande zijn als dat
lieve meisje een oude vrijster wordt omdat de generaal niet uit de bibliotheek
wenst te komen om naar behoren zijn taak als voogd te verrichten.’ ‘Hmmm,’
antwoordde Demon nietszeggend.


‘Ik wilde hem speciaal over een dansavondje in
de pastorie spreken - voor de plaatselijke jongelui. Dat is over drie dagen.
Wij - de andere dames en ik - vinden het absoluut van belang dat de generaal de
moeite neemt miss Pargeter daarmee naartoe te nemen. Anders komt dat arme kind
nooit aan de man.’


Ze spreidde haar handen in een smekend gebaar.
Gelukkig verwachtte ze geen antwoord van hem.


‘De dansavond op de pastorie zou een mooi begin
zijn - niet te veel mensen om het kind van streek te brengen. Wilt u mijn
boodschap aan de generaal overbrengen? En hem er misschien op wijzen dat hij
wat meer aandacht aan miss Pargeters toekomst schenkt?’


Demon keek haar aan en knikte bevestigend. ‘Ik
zal zien wat ik kan doen.’


‘Mooi!’ zei mrs. Pemberton stralend. Demon
liep met haar naar de deur. ‘Dan ga ik nu. Als u haar ziet, wilt u miss
Pargeter laten weten dat ik langs ben geweest?’ Demon neeg het hoofd. Mrs.
Pemberton vertrok, en hij dacht na over haar afscheidswoorden.


Hij zou miss Pargeter vertellen dat ze langs
was geweest, maar niet meteen.


Hij draaide zich om en slenterde naar de
bibliotheek.


 


Een half uur later vond hij Flick in de achterkamer. Ze zat op de bank,
met de benen onder haar rok getrokken en een schaaltje nootjes op een
bijzettafeltje. Ze zat te lezen en ging helemaal in het boek op. Hij zag haar
zonder haar ogen van het boek te nemen de hand uitsteken en een nootje pakken.
Ze stopte het al lezende in de mond. Met mrs. Pembertons preek in het
achterhoofd liet hij zijn blik over de blauwe japon gaan die alle charmes van
miss Pargeter verborg. De japon kon beslist niet als het neusje van de zalm
worden beschouwd, maar hij vond dat er niets mis was met eenvoudige japonnen.
Juist hun eenvoud vergrootte en onderstreepte de schoonheid van het lichaam dat
erin zat. En dat, concludeerde hij, was beslist naar zijn smaak. Het lichaam,
de schoonheid en haar eenvoudige japonnen.


Hij zette zich tegen de deurpost af en liep de
kamer in.


Flick keek verschrikt op. ‘O! Hallo.’ Ze
glimlachte verwelkomend, maar toen hij voor haar bleef staan kreeg ze een
waakzame blik in de ogen en verkrampte het lachje een tikje.


Hij begroette haar luchtig, inwendig tevreden
dat ze hem eindelijk met andere ogen ging bekijken. ‘Ik heb met de generaal
over de paarden gepraat en hij heeft me voor de lunch uitgenodigd. Heb je zin
tot aan de gong nog even te wandelen?’


Ze had weinig keus met hem zo vlak voor haar
neus. Enerzijds ergerde haar dat, maar anderzijds verheugde ze zich erop hun
nieuwe, opwindende relatie verder uit te diepen. Ze begreep er niets van maar
ze wilde per se weten wat hij in het hoofd had. ‘Ja, laten we gaan wandelen.’


Ze reikte hem de hand en liet zich overeind
trekken. Vlak daarop liepen ze zij aan zij over het gazon.


‘Is er nog nieuws over Bletchley?’


Demon schudde het hoofd. ‘Hij heeft alleen
geprobeerd een paar jockeys te benaderen.’


‘Verder niet?’


Opnieuw schudde hij het hoofd. ‘Ze schijnen
zich op de Gravenontmoeting te concentreren, en dat duurt nog weken. Ik vermoed
dat het syndicaat Bletchley ruim de tijd zal geven om dingen te regelen.’


‘Denk je dat zijn meesters tot vlak voor de
wedstrijd zullen wachten om te kijken wat Bletchley heeft geregeld‘?’


‘Niet te kort ervoor. Het kost tijd om alle spelers
op hun plaats te krijgen om het maximum resultaat te krijgen.’


‘Hmm.’ Ze dacht er even over na, en over het
feit dat Dillon nog een aantal weken in de cottage moest blijven.


‘Ben je ooit in Londen geweest?’


‘Londen?’ zei ze verbaasd. ‘Alleen toen ik bij
mijn tante logeerde nadat mijn ouders waren overleden. Dat duurde maar een paar
weken, geloof ik.’


‘Ik moet bekennen dat het me verbaast dat je
nooit de aandrang hebt gehad furore in de hoofdstad te maken.’


Ze draaide haar hoofd om en zag dat hij haar
niet plaagde. Hij keek haar recht en openlijk aan - nou ja, redelijk openlijk
dan. ‘Ik...’ Ze dacht na en haalde haar schouders op. ‘Ik heb er nooit over
nagedacht. Het is zo ver weg en zo onbekend. Om eerlijk te zijn weet ik niet
eens wat “furore” betekent,’ zei ze hooghartig.


Demon grinnikte. ‘Je zodanig kleden en
gedragen dat je opvalt.’


‘En veroveringen maken zeker?’


Hij glimlachte. ‘Dat ook.’


‘Nou, dat verklaart het dan. Ik ben niet erg
in dat soort dingen geïnteresseerd.’ Demon moest erom lachen. ‘Een jongedame
die zich niet voor kleren of veroveringen interesseert? Lieve kind, je zou een
koppelaarster het hart breken.’ Ze haalde haar schouders op. Het leek haar niet
te kunnen schelen.


‘Maar,’ ging hij door, ‘toch verbaast het me
dat je niet van dansenhoudt - de meeste dames die van paardrijden houden vinden
het heerlijk op de dansvloer rond te zwieren.’


Ze trok een gezicht. ‘Ik heb maar weinig
gedanst. Er worden hier niet veel bals gegeven.’


‘Maar toch wel de gebruikelijke dansavonden.
Ik herinner me nog vaag dat mijn oudtante me er jaren geleden naartoe dreef.’


‘Nou goed, er zijn natuurlijk wel dansavonden
en af en toe een bal. We krijgen regelmatig uitnodigingen. Maar de generaal
heeft het altijd veel te druk.’


‘Krijgt hij die uitnodigingen ooit te zien?’


Flick keek op, maar in die helblauwe ogen was
niets te zien. Ze tilde haar kin op. ‘Ik ga over de correspondentie. Het heeft
geen zin hem met dat soort uitnodigingen lastig te vallen; hij gaat nooit naar
dergelijke aangelegenheden.’


‘Hmm.’ Demon wierp een blik op haar gezicht
voor zover dat onder de gouden stralenkrans was te zien. Zonder waarschuwing
pakte hij haar bij de hand, deed een snelle stap en draaide haar rond. Het
verbaasde hem niet dat ze soepel en sierlijk reageerde, ook al had hij haar doen
schrikken.


Met de ogen wijd open kwam ze langzaam tot
staan. ‘Ik geloof werkelijk,’ mom- pelde hij terwijl hij haar hand liet zakken,
‘dat je het heerlijk zult vinden om te gaan dansen.’


Flick vroeg zich fronsend af of hij dat soms
cryptisch bedoelde.


Voordat ze er iets op kon zeggen hoorden ze de
gong.


Demon bood haar zijn arm. ‘Zullen we ons bij
de generaal voegen?’


Aan de eettafel zat ze rechts van de generaal
met Demon tegenover haar, een vertrouwde situatie. Flick ontspande zich. De
nervositeit die haar de laatste tijd overviel als Demon in de buurt was nam wat
af. Ze babbelde volop en ze had zichzelf iets meer onder controle - totdat de
generaal zijn vork neerlegde en haar aankeek. ‘Mrs. Pemberton is vanochtend
langs geweest.’


‘O?’ Dat, wist Flick, was de reden waarom ze
naar de achterkamer was gevlucht. Maar het verbaasde haar oprecht dat de
generaal het wist - zij, Foggy en Jacobs zagen er altijd op toe dat de
plaatselijke matrones hem niet lastig konden vallen. Ze keek rond maar Jacobs
was de kamer uit. Had mrs. Pemberton zich met bruut geweld toegang verschaft?


‘Hmmm,’ ging de generaal door. ‘Het schijnt
dat ze een dansavondje voor de jongelui geeft. Wij oudjes mogen komen kijken.’
Hij zag Flicks verschrikte blik. ‘We moesten er maar eens naartoe, vind je ook
niet?’


Dat vond Flick absoluut niet - ze voorzag
allerlei complicaties. Zoals de grote kans dat de generaal zou ontdekken
hoeveel van dat soort uitnodigingen hij de laatste tijd had afgewezen. Ze keek
naar Demon en had ineens een ingeving. ‘Ik heb niets om aan te trekken.’


De generaal grinnikte. ‘Ik dacht al dat je dat
zou zeggen, dus heb ik een woordje met mrs. Fogarty gewisseld - zij zegt dat er
een uitstekende naaister in de High Street zit. Ze gaat morgen met je mee om
een japon uit te zoeken.’


‘O.’ De generaal lachte haar hoopvol toe. ‘Eh.
.. dank u.’


Opgetogen gaf hij haar een klopje op haar
hand. ‘Ik zie er echt naar uit - het lijkt wel of ik in geen jaren een uitje
heb gehad. Toen Margery nog leefde genoot ik er altijd van. Nu ben ik te oud om
zelf nog te dansen, maar ik verlang ernaar te zien dat iemand jou mee naar de
dansvloer neemt.’


Flick staarde hem aan; ze voelde zich een
beetje schuldig dat ze hem jarenlang dat genoegen had ontnomen - al kon ze het
niet echt geloven.


Hij hield niet van uitgaan - hij had vaak
genoeg zijn mening gegeven over de dames uit de buurt en hun feestjes. Ze
begreep niet wat hem ineens bezielde. ‘Maar. . .’ greep ze zich aan de laatste
strohalm vast, ‘ik ken geen van de heren uit de buurt goed genoeg om met hen te
gaan dansen.’


‘O, maak je daar maar geen zorgen om. Demon
heeft aangeboden ons te begeleiden - hij zal je onder zijn hoede nemen, je een
paar passen leren en zo. Net wat je nodig hebt.’


Dat dacht ze niet! Uitdrukkingsloos keek ze
Demon aan. Het lachje in zijn ogen zei duidelijker dan woorden dat hij het de
generaal had aangepraat.


Het werd Flick rood voor de ogen. Maar hij had
haar te pakken. Hoe ze ook tegen spartelde, de generaal gaf geen krimp. En
omdat het al snel duidelijk was dat hij zich echt zorgen maakte over haar
gebrek aan sociale omgang, vond ze dat ondanks haar humeur erg lief van hem.


Haar kwelgeest trok zich natuurlijk
strategisch terug nu hij zijn doel had bereikt. Flick knarsetandde - ze zou nu
moeten leren dansen – met hem. Hij verontschuldigde zich omdat hij vroeg
op de Heath moest zijn voor de middagtraining, en vertrok.‘


Alle spanning verdween zodra hij weg was. Ze
babbelde gezellig met de generaal, maar maakte in gedachten met grote rode
letters de aantekening dat ze zijn protegé, zodra ze hem even onder vier ogen
sprak, weleens even zou vertellen wat ze van zijn manoeuvres dacht.


 


Die gelegenheid deed zich pas voor toen ze zij aan zij in de salon van
de pastorie stonden, met alle ogen op zich gericht. Flick stond met opgeheven
hoofd en de handen licht ineengeslagen naast de stoel van de generaal. Demon,
groot, slank en ongelooflijk elegant, stond vlak naast haar.


De blikken die op haar waren gericht
verbaasden Flick niet echt, hoewel ze het vervelend vond. Ze had zichzelf ook
verstomd doen staan.


Ze droeg alleen een nieuwe japon en de
aquamarijnen halsketting en oorringen die de generaal haar voor haar laatste
verjaardag had gegeven, maar het visioen dat haar daarna vanuit de spiegel had
aangekeken, was verbluffend.


Ze was plichtsgetrouw met Fogarty naar
Clotilde, de naaister, gegaan, die verrassend genoeg bereid was al haar andere
werk opzij te leggen om een passende japon voor haar te maken. Passend, vond
Clotilde, betekende lichtblauwe zijde, dezelfde kleur als haar ogen. Ze dacht
aan de kosten, had geprotesteerd en een fijne voile voorgesteld, maar Clotilde
had dat weggewuifd en een prijs genoemd die ze onmogelijk had kunnen weigeren.
Ze had toegestemd in de zijde, en was opnieuw voor een verrassing komen te
staan.


De japon viel fluisterend en heel anders om
haar heen dan de dunne katoentjes waaraan ze gewend was. Hij streelde haar
lichaam, en voelde koel en tegelijkertijd warm aan. En zoals ze erin uitzag! Ze
had de slanke, blonde schoonheid die haar met grote ogen aankeek niet eens
herkend.


De kleur van haar japon benadrukte de kleur
van haar ogen die groter leken; het materiaal liet welvingen zien waaraan ze
normaal nauwelijks aandacht schonk. Demon daarentegen had er heel wat aandacht
aan geschonken – aan haarzelf, aan die welvingen, en aan haar ogen. Toen
ze de trap af was gekomen en hem in de hal had zien wachten, had hij met zijn
ogen geknipperd en was toen traag en veel te breed naar haar zin gaan
glimlachen. Hij had haar de laatste treden af geholpen en haar toen voor zich rondgedraaid.


Toen ze weer stilstond had hij haar ogen
gevangen gehouden, haar hand opgeheven en zijn lippen over haar vingertoppen
laten glijden.


‘Heel mooi,’ had hij opgetogen en met helblauw
stralende ogen gezegd.


Ze had zich als een gelatinepudding gevoeld
waaraan hij zich zo meteen te goed wilde doen. Gelukkig was de generaal gekomen
en had ze zich om hem druk kunnen maken.


Tijdens de reis naar Lidgate was er zoals
gewoonlijk over paarden gepraat, maar zodra ze de pastorie binnen waren gekomen
was dat onderwerp als bij stilzwijgende afspraak afgedaan. Mrs. Pemberton had
hen opgewekt begroet - en ze was bijzonder verheugd over de komst van Demon.


Flick keek even naar hem; hij liet zijn blik
doelloos door het vertrek gaan dat zich langzaam vulde. De generaal had erop
gestaan dat ze bijtijds vertrokken zodat ze als een van de eersten zouden
arriveren. Maar de rest was vlak na hen gekomen; zodra ze hun plaatsen hadden
ingenomen was er geen tijd meer voor een gesprek. Ze waren veel te druk met
beleefd naar de nieuw aangekomenen te knikken die weer naar hen knikten.


En hen aanstaarden. De helft staarde naar haar
- de andere helft naar hem. Wat nauwelijks verrassend was. Hij was in het
zwart, dat zijn blonde haar nog blonder maakte en zijn blauwe ogen nog blauwer.
De strak gesneden jas, het vest en de broek van parelmoerkleurig satijn
benadrukten zijn lengte, zijn brede schouders en zijn lange, krachtige benen.
Hij zag er altijd elegant uit, maar meestal op een onverschillige manier.
Vanavond was hij van top tot teen de Londense losbol, een roofdier dat
regelrecht uit de balzalen van de ton was gestapt om op de dansvloer in de
pastorie op jacht te gaan.


Flick moest er inwendig om grinniken.


Alsof hij haar blik voelde keek hij op haar
neer en trok vragend een wenkbrauw op. Ze aarzelde, maar omdat de generaal zo
dichtbij zat kon ze hem er niet over aanspreken dat hij haar zover had gekregen
- in dit vertrek, in deze japon, in deze situatie. Met een veelzeggende blik
hief ze haar kin en wendde hooghartig haar blik af.


Mrs. Pemberton dook op. ‘Mag ik u mrs. March
en haar gezin van de Grange voorstellen.’


Mrs. March knikte goedkeurend om Flicks
knikje, glimlachte waarderend om Demons elegante buiging en richtte zich
vervolgens tot de generaal.


‘En dit is miss March, voor iedereen Kitty.’


Een jong meisje in een witte japon bloosde
heftig en maakte een knik.


‘En haar vriendin, miss Avril Collins.’


De tweede jongedame, een brunette in geel
mousseline, maakte heel wat zelfverzekerder haar knikje


‘En Henry, die zijn zuster en miss Collins
begeleidt. ‘


Henry was duidelijk een March, net zo blond
als zijn zus. Hij kreeg een kleur en maakte een vreselijk stijve buiging.
‘H-h-het is me bijzonder aangenaam, m-miss Pargeter.’


Mrs. Pemberton draaide zich om en nam even
later samen met mrs. March de generaal mee naar wat oudere gasten.


‘Woont u allang hier in de buurt?’


Henry March keek haar ernstig aan. Zijn zuster
wendde haar blik van de blauwe zijde; ze wilde het antwoord ook wel horen.


Avril Collins leek uitsluitend in Demon
geïnteresseerd.


‘Het grootste deel van mijn leven,’ zei Flick
met haar blik op Avril. ‘lk woon bij de generaal op Hillgate End, ten zuiden
van de renbaan.’


Avrils pruilende lippen - waren die werkelijk
geschminkt? – vormden een lachje. ‘Ik weet wel,’ zei ze met een ademloos
giecheltje en met een vinger op Demons jas tikkend, ‘dat jij in Londen woont,
mr. Cynster.’


Flick keek naar Demon. Hij glimlachte –
niet zoals ze gewend was - maar koel en afstandelijk.


‘Ik woon een deel van mijn tijd in Londen.
Voor de rest woon ik vlak bij Hillgate End.’


‘De generaal houdt de stamboeken bij, hè?
vroeg Henry aan Flick - ‘Dat moet opwindend zijn - helpt u hem daarbij?’


Flick glimlachte. ‘Soms, als het interessant
is. Er wordt thuis natuurlijk voortdurend over paarden gepraat.’


Henry’s enthousiaste gezicht gaf aan dat hem
dat de hemel op aarde leek.


‘Ach!’ Avril trok haar neus op en wierp een
uitnodigende blik op Demon. ‘Vindt u dat geen vreselijk vervelende dieren?’


‘Nee,’ zei Demon, haar recht aankijkend. ‘Ik
fok paarden….’


Flick kreeg bijna medelijden met Avril. Demon
liet de stilte opzettelijk onaangenaam lang aanhouden en hij wendde zich
vervolgens tot Henry March. ‘Ik bezit een fokkerij ten westen van de Lidgate
Road. Kom maar eens langs als je wilt. Als ik er niet ben zal mijn voorman je
rondleiden. Je hoeft alleen mijn naam te noemen.’ ‘D-dank u wel,’ stamelde
Henry. ‘Heel erg graag.’


Mrs. Pemberton kwam een ander groepje jonge
mensen voorstellen, zodat Kitty March haar ongelukkige vriendin mee kon nemen.
Kitty trok haar broer aan de mouw, maar hij fronste en keek meteen daarna weer
adorerend naar Flick.


Hij kreeg daarin gezelschap van twee jonge
mannen van nabij gelegen landgoederen. Flick, een tikje verward door hun
bezielde blikken, deed haar best een normaal gesprek op gang te brengen, maar
hun dwaze gedrag verhinderde dat.


Hun dwaasheid viel echter in het niet bij het
onnozele gedrag van hun zusters. Flick wist niet wat ze erger vond.


‘Nee,’ zei ze geduldig. ‘Ik ga niet naar elke
race. De Jockey Club stuurt alle uitslagen naar de generaal.’


‘Moet u alle nieuwe veulens een naam geven?’
vroeg een van de jongedames met grote ogen aan Demon.


‘Dat geloof ik wel,’ zei hij berustend.


‘O, wat lijkt me dat heerlijk!’ De jongedame
perste haar handen tegen haar borst. ‘Lieve naampjes bedenken voor al die
schattige veulentjes die nog zo onzeker op hun benen staan.’


Flick keek meteen weer naar haar aanbidders.
‘Komen jullie weleens naar Newmarket voor de races?’


Ze moest zich het hoofd breken om onderwerpen
te bedenken waarop ze met iets meer dan twee woorden reageerden. Het ging dus
voornamelijk over paarden, races en rijtuigen. Na een paar minuten droeg Demon
ook een steentje bij en vlak daarop wist hij de beide groepjes samen te voegen,
wat de jongedames een tikje nijdig maakte. Ze weken dus niet van hun zijde.


Gelukkig kwam mrs. Pemberton met een groepje
nieuwe bewonderaars voor haar en Demon. Flick kreeg met vijf mannen te maken,
terwijl Demon figuurlijk gesproken zijn handen vol had aan zes jonge meisjes.
En een niet zo jong en niet zo onschuldig dametje.


‘Wat een verrassing, mr. Cynster, een heer van
uw stand op een dergelijke bijkomst aan te treffen. Voor het geval u mijn naam
is ontgaan, ik ben miss Henshaw.’


De hese stem maakte dat Flick zich snel
omdraaide.


‘U rijdt toch op dat mooie merrietje met de
witte sokken?’


Flick werd afgeleid en keek naar een van de
nieuwe mannen. ‘Ja. Dat is Jessamy.’ ‘Springt u met haar?’


‘Nee, niet echt.’


‘Dat zou u moeten doen. Ik heb wel vaker dat
type paarden gezien - ze zou het goed doen, geloof me.’


Flick schudde het hoofd. ‘Jessamy is geen…..’


‘U bent natuurlijk een vrouw en kunt dat niet
weten, maar geloof me - ze heeft goede benen en uithoudingsvermogen,’ zei de
joviale zoon van een landjonker grijnzend. Hij was het schoolvoorbeeld van een
neerbuigende man. ‘Als u wilt zou ik wel een jockey en een trainer voor haar
kunnen regelen.’


‘Ja, maar. …. .’ onderbrak een eerdere
bewonderaar hem. ‘Ze woont bij de generaal - en hij houdt het stamboek bij .’


‘Nou en?’ zei meneertje Joviaal minachtend.
‘Wat hebben stoffige stamboeken er nou mee te maken. We hebben het over
paarden, weet je nog?’


Achter Demon werd hees gelachen. Flick
knarsetandde. Op een toon die meneertje Joviaal de mond snoerde zei ze:
‘Jessamy is een investering. Als zodanig behoort ze tot de beste van het land.
Ik zal haar zeker niet in steeplechases laten uitkomen.’ ‘O,’ was het enige wat
meneertje Joviaal wist te zeggen.


Flick draaide zich om om de hese miss Henshaw
aan te pakken – en zag een zwartharige schoonheid glimlachend en met opgeheven
gezicht dicht tegen Demon aan staan. Flick zag tot haar ontzetting in een
oogopslag dat ze veel langer was dan zijzelf - zodat haar opgeheven gezicht
veel dichter bij dat van Demon was - en haar mond vlak bij bij de zijne…..


‘Lieve mensen.’


Iedereen draaide zich om naar mrs. Pemberton
die in haar handen klapte om de aandacht te krijgen. ‘Goed,’ zei ze toen ze
allemaal stil waren, ‘het is tijd om een partner voor de eerste dans te
vinden.’


Vlak daarop werd de stilte doorbroken en
klonken overal uitnodigingen.


Flick kreeg met drie ernstige jongemannen te
maken - meneertje Joviaal was weggeduwd.


‘Lieve miss Pargeter, als u zo goed wilt
zijn...’


‘Ik smeek u, lieve dame...’


‘Als u me de eer van deze dans… ’


Flick keek naar hun jeugdige gezichten - ze
leken allemaal zo jong. Ze hoefde niet om te kijken om te weten dat de
verleidelijke miss Henshaw met haar lange wimpers naar Demon knipperde. Ze
hoefde niet te kijken, maar dat wilde ze wel. Ze wilde ……..


‘Feitelijk,’ zei een diepe, trage stem vlak
boven haar rechteroor, ‘heeft miss Pargeter mij de eerste dans beloofd.’


Demons hand sloot zich stevig om de hare;
Flick keek op en zag hem vreselijk superieur naar haar jeugdige aanbidders
lachen. Geen schijn van kans dat ze zouden tegensputteren.


Ze voelde zich werkelijk opgelucht, maar
waarom was haar niet helemaal duidelijk. Gelukkig hoefde er niet verder over na
te denken.


Demon keek haar met opgetrokken wenkbrauwen
aan en dankbaar neeg ze het hoofd. Hij legde haar hand op zijn mouw; de anderen
deden een stapje terug en hij bracht haar snel naar de dansvloer.


Het was een cotillon. Demon zette haar op haar
plaats en Flick fluisterde: ‘In theorie weet ik hoe het moet, maar ik heb dit
nog nooit in werkelijkheid gedanst.’


Hij lachte geruststellend. ‘Doe de andere dames
maar na. Als je de verkeerde kant uit draait, pak ik je wel.’


Ze knikte en vond het een geruststellende
gedachte.


De muziek begon en ze kreeg al snel het ritme
te pakken. Het buigen, het weg wervelen en het met ineengeslagen handen
rondzwieren werden keer op keer herhaald; het was helemaal niet moeilijk. En
Demons aanraking was geruststellend - iedere keer dat zijn vingers zich om de
hare vouwden bracht hij haar op haar plaats, ook wanneer ze niet van de lijn
afweek.


Ze voelde zich bij het verloop van de dans
steeds zekerder van zichzelf - genoeg om niet meer te fronsen, maar te lachen
wanneer hun ogen elkaar vonden. Ze keek lachend naar hem achterom toen hij haar
rondzwierde om haar in de laatste positie te brengen, en maakte toen een
overdreven diepe knik terwijl hij net zo overdreven een buiging voor haar
maakte.


Demon bracht haar omhoog; hij vroeg zich af of
ze wist hoe haar ogen straalden, en hoe verrukkelijk ongeremd en onbeschaamd ze
haar plezier toonde. Ze was zo anders dan de andere aanwezige jongedames die
veel te veel op hun woorden letten en zich zo gekunsteld gedroegen. Ze toonde
haar blijdschap openlijk - wat je bij de dames van de ton zelden zag.
Blijdschap, zelfs als het gemeend was, was niet ‘du ton’.


Het was wel typisch Flick - haar brede glimlach
en de lachende ogen maakten dat hij als reactie net zo oprecht lachte. ‘En nu,’
zei hij en moest even diep ademhalen toen hij haar dichter naar zich toe trok
en haar in de ogen keek, ‘moeten we onze plichten vervullen.’


Ze lachte. ‘Wat voor plichten?’


De plicht om met alle andere jonge mensen te
dansen die voor dat doel naar de pastorie waren gekomen. Ze waren nauwelijks
terug op hun plaats toen Flick al voor de volgende dans werd gevraagd.


Ze had haar hand nog steeds op Demons arm. Ze
keek naar hem op - hij glimlachte geruststellend, gaf haar even een kneepje in
haar vingers, en liet haar gaan.


Toen ze door de kamer zwierde zag ze dat Demon
met de dochter van de dominee danste. Ze wendde haar blik af en glimlachte
vriendelijk naar haar partner Henry March.


De dansen volgden elkaar op, maar tussentijds
was er gelegenheid om te praten. Om elkaar beter te leren kennen, en om sociale
vaardigheden op te doen. Want dat was uiteindelijk het doel van deze avond.


De oudere leden van het gezelschap sloegen van
achter in het vertrek met een genadig lachje hun kinderen gade.


Mrs. Pemberton, die haar plicht als gastvrouw
had gedaan, liet zich in een stoel naast de generaal zakken. Gelukkig was de
generaal diep in gesprek met de dominee. Mrs. Pemberton viel hen niet in de
rede.


Opgelucht wendde Flick haar blik af. Demon
ging iets anders staan. Flick keek op. Hij ving haar blik en trok veelzeggend
een wenkbrauw op. Ze zag aan hem dat hij haar had doorzien, stak haar neus in
de lucht en keek de andere kant op. En probeerde de rilling te negeren die door
haar heen schoot toen zijn vingers tussen de plooien van haar rok over de hare
streelden.


De dansen daarna bleken een beproeving. Het
werd steeds moeilijker haar hoofd bij de danspassen te houden. En haar ogen
rustten zelden op haar partner. Al draaiend en zwierend gingen haar ogen
voortdurend door de menigte. Op zoek naar......


Ze vond hem - hij danste met Kitty March. Ze
ontspande.


Maar daarna danste hij met miss Henshaw.


Flick kwam met een andere dame in haar groepje
in botsing en belandde bijna op haar achterste. Ze snakte verschrikt naar adem.
‘Ik denk dat ik de rest van deze dans beter kan uitzitten.’ Ze hoefde niet eens
moeite te doen om het met trillende stem te zeggen.


Haar partner, ene mr. Drysdale, was maar al te
bereid haar naar haar plaats te begeleiden.


Toen Demon naar haar terugkwam, zoals hij na
iedere dans had gedaan, had Flick zich weer in de hand. Ze las zichzelf heel
streng de les.


Het was belachelijk! Wat deed ze toch? Wat
dacht ze wel! Hem in de gaten houden alsof ze jaloers was. Wat stom om zichzelf
zo te kijk te zetten. Ze hoopte van harte dat hij niets had gezien, anders zou
hij haar er genadeloos mee plagen. En dat verdiende ze. Er was niets tussen hen
- niets!


Ze begroette hem met een koel lachje en keek
meteen de andere kant op.


Zijn vingers vonden de hare tussen de plooien
- en trokken eraan. Ze moest hem nu wel aankijken.


Hij vroeg ernstig: ‘Gaat het wel?’


Hij keek haar onderzoekend in de ogen; de
hemel mocht weten wat hij daarin las. Flick haalde diep adem en wilde maar dat
ze haar ogen van hem kon losrukken. ‘Ik gleed uit. lk ben niet gevallen.’


Zijn ogen verduisterden, hij knikte, en liet
toen heel langzaam haar hand los. ‘Je moet beter opletten - je bent pas voor
het eerst op een dansavond.’


Als ze zich normaal had gevoeld zou ze naar
behoren hebben gereageerd. Maar de aanraking van zijn vingers had al haar
zekerheden verjaagd.


Als ze zijn donker wordende ogen zag smeulen,
als ze dat gevoel van bescherming en kracht van hem uit voelde gaan, wat haar
de adem deed stokken, en als haar verlangen dag na dag sterker werd - als ze
dat allemaal als niet belangrijk moest beschouwen - wat was er dan wel
belangrijk?


Ze was zich intens bewust van het kloppen van
haar hart, van het rijzen en dalen van haar borsten, en ze wendde haar blik af.


Bij de volgende dans was ze zich ervan bewust
dat hij haar gadesloeg, tot in haar tenen voelde ze zijn blik die niets
ontging, geen stap en geen draaiing. Hij stond te wachten toen haar partner
haar naar haar plaats terugbracht. En als vanzelfsprekend ging ze naast hem
staan.


Zijn blik ging over haar gezicht maar hij zei
niets.


Totdat de muziek weer begon.


‘Mijn dans, geloof ik.’


Zijn toon wenste geen tegenspraak - niet van
haar mogelijke partner, en niet van haar. Ze neeg het hoofd alsof ze had
verwacht door hem te worden opgeëist. En misschien was dat ook wel zo.


Het feit dat hij een tweede keer met haar
danste terwijl er nog andere jongedames waren met wie hij nog niet had gedanst,
verleende zijn handelwijze iets speciaals - hij had haar duidelijk uitverkoren.
Ze wist dat heel zeker, ondanks haar gebrek aan wereldse wijsheid, en ze wist
absoluut zeker dat hij het ook wist.


Het was een eenvoudige dans waarbij niet van
partner werd gewisseld, en vanaf het moment dat de muziek begon en hun vingers
elkaar raakten, was hun aandacht op elkaar gericht. Wat haar betrof: ze hoorde
de muziek nauwelijks. Ze bewoog zich instinctief, volgde zijn passen, en
reageerde op zijn o zo zachte aanrakingen die ze meer met haar zinnen dan met haar
zenuwen voelde.


Zijn ogen waren aan de hare geklonken. Zijn
blik, stralend blauw als een zomerhemel, omwikkelde haar met warmte. En ze wist
heel zeker dat hij haar het hof maakte, opzettelijk en vastberaden. Hij maakte
haar echt het hof, ook al leek dat nog zo krankzinnig en onmogelijk dat haar
verstand het niet kon accepteren, maar haar zintuigen wel. Haar eerste impuls
was zich terug te trekken - zich veilig te stellen zodat ze er lang genoeg over
kon nadenken om het te begrijpen. Maar onder het draaien en zwieren bleven haar
ogen op hem gericht, en ze wist dat er geen veilige plek was, dat ze zich
nergens voor de smeulende gloed in zijnogen kon verbergen - en dat ze helemaal
niet wilde wegvluchten.


Hij hield haar blik moeiteloos vast, maar
zonder dwang; ze was gefascineerd, en dat alleen al was machtig genoeg om te
blijven dansen.


De manier waarop zijn vingers langs de hare
gleden wanneer ze elkaar loslieten, die zachte, tedere streling wanneer hij
haar liet omdraaien - dat was zo gepland en werd vastberaden uitgevoerd. In die
ene dans weefde hij een web om haar heen - onzichtbaar, maar niet voor
haarzintuigen.


Haar zenuwen tintelden; elke hartenklop
verhoogde haar waakzaamheid... totdat iedere aanraking van hem verleiding en
belofte in zich hield, weerspiegeld in hun danspassen.


Ze kwam dichter naar hem toe, keek op toen hij
haar stevig tegen zich aan trok, en kwam in de verleiding zich over te geven
aan wat hij haar vertelde, toe te geven dat ze geloofde dat hij haar als vrouw
wilde.


En haar zou krijgen.


De dans ging verder en ze trok zich zo ver
terug dat hun vingers elkaar nog nauwelijks raakten. Maar ze hoorde zijn
onuitgesproken belofte dat als ze zich zou overgeven ze ten volle - en vol
vreugde – het vleselijke genot zou leren kennen. Hij wist die boodschap
uitstekend over te brengen, hij was een meester in het doen toenemen van de
verleiding, en hij kon de belofte verlokkend als goud laten wenken.


De muziek hield op. En zij stonden stil. Maar
de verleiding en de belofte lagen nog steeds in zijn ogen.


Ze voelde zich als Assepoester toen hij haar
hand pakte en heel zachtjes met zijn lippen over haar vingertoppen streek.
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Toen de volgende dans begon stond Demon dankzij mrs. Pemberton aan het
andere eind van het vertrek. Vlak nadat ze de dansvloer hadden verlaten was de
domineesvrouw naar hem toe gekomen en had Demon enthousiast meegenomen om hem
aan andere gasten voor te stellen.


Die ‘anderen’ waren de verzamelde matrones uit
de buurt; Demon merkte geamuseerd dat ze hem voornamelijk wilden spreken om hem
subtiel aan te moedigen jacht op Flick te maken.


‘Ze is zo’n aardig ding, en heel
zelfverzekerd,’ zei mrs. Wallace van de Hadlield-Wallaces uit Dullingham wijs.
‘U bent zo ervaren dat het u wel zal zijn opgevallen dat ze niet zomaar iemand
is.’


Demon liet hen glimlachend doorgaan hem van de
juistheid van zijn handelen te overtuigen. Hij hoefde niet overtuigd te worden,
maar het kon geen kwaad dat zijn campagne de steun van de matrones had.


Vanwege zijn lengte wist hij Flicks gouden haar
op te sporen. Omdat de dames opmerkingen bleven maken begon hij zich een beetje
te ergeren. Hij begreep heel goed wat de reden van hun handelwijze was - die
zwermden als bijen om een pot honing om Flick heen.


Hun zonen leken bereid zich om haar voor gek te
zetten - hun liefhebbende mama’s kenden de verschijnselen op hun duimpje. Het
was puur eigenbelang om ervoor te zorgen dat Demon beslag op Flick zou leggen
zodat ze buiten bereik van hun dwaze zonen zou zijn en die zonen zich snel
zouden herstellen en tot het voornaamste doel van het aanstaande seizoen zouden
overgaan - het vinden van een geschikte vrouw. Flick was natuurlijk zeer
geschikt, maar de dames hadden geaccepteerd dat hun zonen niet in aanmerking
kwamen, net zoals ze hadden geaccepteerd dat hun dochters geen schijn van kans
zouden hebben Demons aandacht te vangen. Het was daarom voor iedereen beter om
hem en Flick snel aaneen te smeden zodat ze de plannen van die brave dames niet
in de war konden sturen.


Dat was hun opzet, en omdat hun plannen met de
zijne overeenkwamen, was Demon maar al te bereid hen ten aanzien van zijn
bedoelingen gerust te stellen. ‘Ze weet bijzonder veel van paarden,’ zei hij
luchtig maar waarderend. ‘En ze is natuurlijk de pupil van de generaal.’


‘Dat komt zeer goed uit,’ zei mrs. Wallace
goedkeurend.


‘Een gelukkige bijkomstigheid,’ stemde mrs.
Pemberton in.


Met een elegante buiging vertrok Demon, ervan
overtuigd dat ze elkaar prima begrepen. Hij liep kalmpjes naar de zijkant van
het vertrek, maar kon Flick niet vinden.


Hij bleef staan en zocht wat zorgvuldiger - ze
was er niet.


Hij zag de generaal met een groepje oudere
heren zitten praten. Flick was niet bij hem.


Hij vervloekte de melkmuilen die een gevat
meisje als Flick niet in toom konden houden en liep zo snel als hij kon naar
waar hij haar het laatst had gezien, aan het andere eind van het vertrek. Hij
vroeg zich af wat ze zich in het hoofd had gehaald. Haar verdwijning had toch
niet met Bletchley en het syndicaat te maken?


Het idee dat ze was opgemerkt, gevolgd en weggelokt
deed hem verkillen. Hij zette die gedachte van zich af - het was belachelijk en
onwaarschijnlijk. De hoofdingang was achter de dames; hij wist zeker dat ze
niet die kant uit was vertrokken. Maar de andere deuren gaven toegang tot de
rest van het huis.


Waar was ze verdorie gebleven?


Hij zocht alles nog eens af toen hem iets
vanuit zijn ooghoek opviel.


Het kanten gordijn voor het hoge raam in de
hoek wapperde zachtjes. Het was een smal raam, reikte tot dertig centimeter
boven de vloer, en het stond op een kiertje. Hij paste er niet door, maar Flick
was veel kleiner.


Het kostte hem nog eens vijf minuten om
glimlachend en knikkend de kamer door te lopen, via de hal de voordeur uit te
glippen en om de pastorie heen te lopen.


In de tuin achter de salon was niemand te
zien. Het was volle maan; het flagstone pad en weelderige bloembedden langs een
keurig gazon baadden in het maanlicht. Fronsend doorzocht Demon de schaduwen,
maar er waren geen verborgen plekjes en geen banken onder afhangende takken -
en geen engel in lichtblauwe zijde. Het was er doodstil en de aanzwevende tonen
van de violen veroorzaakten nauwelijks een rimpeling in de stille nacht. Hij
voelde een vleugje angst tot in zijn hart doordringen en wilde zich net
omdraaien en teruglopen om te kijken of ze naar de salon terug was gegaan
voordat hij echt in paniek raakte, toen zijn blik op de heg langs de ene kant
van het gazon viel.


Er liep daar een pad tussen het gazon en de
diepgroene muur. Het was een hoge heg. Hij kon er niet overheen kijken. Stil
sloop hij zoekend langs de muur en meende zich te herinneren dat daar een
binnenplaatsje was.


Het gat in de heg lag in de schaduwen. Hij
stapte erdoorheen en kreeg haar meteen in het oog.


Het was een flagstone terras met in het midden
een oude magnolia, waarvan de takken over een vijvertje hingen. Flick liep
langzaam heen en weer voor het vijvertje en het maanlicht gaf de blauwe zijde
een onaardse zilveren gloed.


Demon keek naar haar, gebiologeerd door haar
deinende heupen en de ongekunstelde gratie waarmee ze zich omdraaide. Tot aan
dat moment had hij zich niet gerealiseerd hoe bang hij was geweest en hij
merkte pas hoe gespannen hij was toen die angst verdween en er opluchting voor
in de plaats kwam.


Ze voelde zijn blik, keek op, stond stil,
verstijfde, en ontspande zich toen ze hem herkende. Ze zei niets maar keek hem
vragend aan.


‘In die japon, zo in het maanlicht, lijk je op
een zilveren bosnimf.’


Die het hart van deze sterveling komt stelen.
Zijn stem was schor en verraderlijk zacht.


Ze liet niet merken of dat haar opviel, maar
keek naar haar japon en hield hem wijd om beter te kunnen zien. ‘Hij is echt
heel lichtblauw. Ik vind het mooi.’


Dat vond hij ook - het was hetzelfde pure
blauw van haar ogen. De japon was de prijs die hij ervoor had betaald ten volle
waard. Natuurlijk wist ze niet dat hij in de kosten had bij gedragen. Clotilde
was een uitstekend naaister; hij moest eraan denken haar als dank iets extra’s
te geven.


Hij aarzelde....... ze waren hier alleen, in
het maanlicht, de violen een verre fluistering in. het donker. Ongehaast liep
hij naar haar toe terwijl hij haar strak aankeek. Flick zag hem naderen, groot,
elegant, gevaarlijk. De maan legde een zilveren gloed over zijn haar en gaf
zijn gezicht een harde uitdrukking.


Zijn ogen waren half verscholen.


Ze begreep niet waarom zijn aanwezigheid
tegelijkertijd geruststellend en verontrustend was. Ze werd zenuwachtig, en
haar zinnen waren strak gespannen. Het verlangen dat ze tijdens het dansen had
gevoeld, kwam terug.


Ze was hierheen gegaan om tot kalmte te komen,
om wat frisse lucht in te ademen, om haar verhitte hoofd en huid af te laten
koelen…….en om na te denken. Over hem. Enerzijds vroeg ze zich af of ze het
goed had gezien. Anderzijds twijfelde ze er niet aan. Maar ze kon het nog
steeds niet geloven.


Het was net een sprookje.


En nu was hij hier...... Haar zenuwen
tintelden nog voordat de gedachte zich had gevormd. Abrupt hield ze zich voor
dat ze kwaad op hem was. Ze vouwde haar armen, hief haar kin en keek hem, toen
hij dichterbij kwam, met toegeknepen ogen aan. ‘Jij hebt met mrs. Pemberton
samengespannen - Foggy heeft me verteld dat ze jou haar boodschap aan de
generaal liet doorgeven.’


Hij bleef voor haar staan. ‘Mrs. Pemberton
toverde me een beeld voor ogen van jou als oude vrijster - geen goed idee.’
Zijn diepe trage stem gleed over haar heen, onder haar huid, en wist moeiteloos
haar ergernis te overwinnen. Ze wilde niet huiveren, dus zuchtte ze. ‘Ik zie
niet hoe deze avond daar verandering in kan brengen,’ Ze wees naar het huis.
‘Daar vind ik beslist geen echtgenoot.’


‘Nee‘?’


‘Je hebt zelf gezien hoe jong ze zijn.’


‘Ah - zij!’


Zijn stem werd dieper; ze voelde het net dat
haar al ooit gevangen had gehouden weer om zich heen vallen. Zijn lippen
krulden, zijn mondhoeken gingen iets omhoog en hij trok haar in gedachten
dichter naar zich toe. ‘Nee,’ zei hij met zware stem. ‘Ik vind ook dat je
beslist niet met een van die daar moet trouwen.’


De daaropvolgende stilte hield aan, en toen
sloeg hij zijn oogleden op en keek haar aan. ‘Maar er is een alternatief.’


Meer zei hij niet, maar zijn bedoeling was
duidelijk, het stond op zijn hele gezicht en in zijn ogen te lezen. Hij keek
haar aan; de nacht hield hen in het zachte, levende en toch zo stille duister
en ze voelde haar eigen hartslag in de lucht.


Toen begon de muziek.


De melodie kwam over het gazon aanzweven en
golfde over de heggen. De openingsnoten van een wals kwamen op hen af - hij
hield zijn hoofd een tikje schuin en zonder zijn ogen van haar af te nemen stak
hij zijn handen uit.


‘Kom, dans met mij.’


Het net trok aan - ze voelde de zachte
aanraking toen het zich om haar heen sloot. Hij deed dat niet. Hij liet het aan
haar over een stapje naar voren te doen als ze dat wilde.


Flick vroeg zich af of ze het du1'fde. Al haar
zinnen snakten naar hem - ze wist hoe het was om tegen zijn warme borst te
liggen, zijn armen dicht om zich heen te hebben, en haar heupen tegen zijn
harde dijen te voelen rusten. Maar……..


‘Ik kan niet walsen.’


Hij klonk verrassend vlak maar zijn lippen
krulden nog wat meer.


‘Ik leer het je wel’ - er lag iets ondeugends
in zijn lachje - ‘ik leer je alles wat je moet weten.’


Ze wist een huivering te onderdrukken. Ze wist
heel goed dat ze het niet alleen over de wals hadden - dat was niet wat er in
zijn ogen lag of in zijn uitdagende houding. Die handen, die armen, dat lichaam
– ze wist wat hij aanbood. En diep van binnen wist ze ook dat ze er nooit
voor weg zou kunnen lopen - niet zonder het eerst te hebben geprobeerd. Niet
zonder het te weten.


Ze stapte naar hem toe, deed haar armen omhoog
en hief haar gezicht naar het zijne. Hij trok haar tegen zich aan. Een arm
gleed bezitterig om haar heen totdat ze elkaar aanraakten, totdat de zijde van
haar lijfje zijn borst raakte. Zijn glimlach verdiepte zich. ‘Ontspan je en
laat je voeten hun gang gaan.’


Hij deed een pasje naar achteren en toen
opzij; voor ze het wist was ze aan het rondzwieren. Eerst maakte hij kleine
passen, maar toen ze het ritme eenmaal te pakken had zwierden ze rond, gevangen
in de muziek, meegezogen in de moeiteloze beweging van de dans.


Toen veranderde en vertraagde de klank van de
muziek en zij gingen erin mee. Hij trok haar nog iets meer naar zich toe - ze
liet haar slaap tegen zijn borstkas rusten. ‘Is het niet voorgeschreven dat je
eerst van deze of gene goedkeuring moet krijgen om te gaan walsen?’


‘Dat geldt alleen in de stad op een formeel
bal. Jongedames moeten toch ergens leren walsen, anders zou geen enkele heer
haar vragen.’


Ze onderdrukte een snufje - ze had hem niet
één keer op de tenen getrapt. Ze draaiden langzaam in het rond, met de muziek
zacht op de achtergrond.


Zij kwam nog iets dichter tegen hem aan. De
zijde ritselde tussen hun lichamen en hij straalde hitte uit. Dat boeide haar.


Hij deed geen stapje terug. Zijn vingers
sloten zich om de hare, en hij legde haar hand in de holte onder zijn schouder.
Hij hield zijn arm iets steviger om haar heen en legde zijn gespreide hand
onder haar middel, waardoor hij haar zo dicht tegen zich aan hield dat ze zich
als één bewogen.


Zijn hand brandde, net als zijn dijen wanneer
hij die bij een halve draai tussen haar benen wrong. Met haar borsten tegen
zijn jas legde ze haar wang tegen zijn borstkas en luisterde naar zijn hart.


De muziek eindigde met een zwierige noot, maar
ze sloegen er geen acht op. Hun voeten vielen stil; een hele tijd bleven ze
gewoon zo staan.


Toen tilde ze haar hoofd op en keek hem aan.
Zijn verleiding, zijn belofte hield haar als een glanzende sluier omwikkeld.
Een zachte gloed trok over haar huid. Ze wist dat ze het zich niet inbeeldde.
Ze wist wat er was, wat het was, wat het kon worden. Ze wist alleen niet
waarom.


Dus vroeg ze met haar ogen in de zijne, die
half schuilgingen onder de oogleden, simpelweg: ‘Waarom doe je dit?’


Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Ik had
gedacht dat dat wel duidelijk was.’ Even later verklaarde hij: ‘Ik ding naar je
hand, maak je het hof - of hoe je het maar wilt noemen.’


‘Waarom?’


‘Waarom denk je? Omdat ik jou als vrouw wil.’


‘Waarom?’


Hij aarzelde en nam toen zijn hand weg. Zijn
vingers gleden onder haar kin en tilden haar gezicht op. Zijn lippen sloten
zich over de hare. Het begon als een tedere streling. Dat bevredigde geen van
beiden. Het was onmogelijk te zeggen wie de kus verdiepte - maar zijn lippen
werden ineens harder, steviger, dwingender; de hare werden zachter,
verleidelijk en uitnodigend.


Met veel durf deed ze haar lippen iets van
elkaar, en toen nog een beetje meer, en ze voelde het tot in haar tenen toen
hij er onmiddellijk gebruik van maakte. Hij hield zijn hoofd schuin, proefde
haar en nam zegevierend nog meer.


Ze rilde, ze gaf zich, en nam hem verwelkomend
in zich op. Zijn armen verstrakten en drukten haar zachte lijf tegen zijn harde
vormen.


Ze zuchtte. Ze voelde hoe hij zich te goed
deed - hun adem was een; haar hoofd begon te tollen toen de kus voortduurde.


Opnieuw deed zij het volgende stapje door haar
armen omhoog te brengen, haar handen om zijn nek te slaan en zich tegen hem aan
te laten zakken. Ze voelde gerommel in zijn borst - een kreun die zijn lippen
niet haalde.


Hun kus werd verslindend. Heet. Hunkerend.


Zijn lippen gloeiden; zijn verlangen werd hem
de baas, overspoelde haar, verleidde haar. Ze voelde het duidelijk onder zijn
zelfbeheersing, onder de elegante façade, en ze gaf zich eraan over.


Hij verstijfde en het volgende moment stond ze
wankel op haar eigen voeten, met de koele lucht tussen hen in. Haar borsten
deden op een vreemde manier pijn; haar hele huid gloeide. Het duurde even voor
ze weer normaal kon zien. Hij haalde net zo moeizaam adem als zij. Hij
herstelde zich alleen een tikje sneller. Haar zinnen waren nog steeds van slag.


Zijn handen vielen van haar af; ze kon niets
in zijn ogen lezen. ‘We moesten maar eens teruggaan.’


Voordat ze erover na kon denken en lang
voordat ze haar verstand weer bij elkaar had waren ze terug in de salon. Ze
mengden zich onder de overige gasten terwijl ze nog steeds moeite had tot rust
te komen.


Naast haar staande was hij de elegantie zelve,
koel en walgelijk beheerst, terwijl haar lippen nog tintelden en ze nog veel te
oppervlakkig ademde. En tot in haar botten had ze het gevoel alsof haar iets
was ontzegd.


 


De volgende ochtend stapte Flick met een stapeltje boeken onder de arm
de zijdeur uit. Ze had haar blik omlaag om haar handschoenen aan te trekken -
en ze liep pal tegen een muur.


‘Oef!’ De lucht werd uit haar longen geslagen.
Gelukkig was de muur bekleed met meegevende spieren, en had hij armen die haar
omvatten en voorkwamen dat de boeken op de grond tuimelden.


Ze haalde diep adem, haar borsten zwollen weer
tegen Demons zachte jas en ze blies de krullen weg die voor haar ogen waren
gevallen. Haar ademhaling beroerde de blonde lokken bij zijn oor.


Hij verstijfde van top tot teen.


Hij liet haar moeizaam los, pakte haar bij de
bovenarmen en duwde haar van zich af. Ze keek hem verwonderd aan. Hij leek boos.


‘Waar ga je naartoe?’


Die toon, alsof hij het recht had het te
weten, maakte dat ze haar hoofd in haar nek gooide; met de neus in de lucht
liep ze om hem heen. ‘Naar de bibliotheek.’


Hij bedwong een vloek, draaide zich om en liep
achter haar aan. ‘Ik breng je wel met de sjees.’


Hij kon het niet eens beleefd vragen! Er kon
zelfs geen ‘Goedemorgen, mijn lief, hoe gaat het?’ af. Nou, dat zei genoeg over
de vorige avond. Onaangedaan liep Flick weg, met de blik koppig voor zich uit.


Ze weigerde toe te geven aan de neiging hem
aan te kijken toen hij naast haar kwam lopen. ‘Ik ben uitstekend in staat om
zelf de boeken terug te brengen en nieuwe te kiezen.’


‘Dat geloof ik graag.’


Hij klonk net zo koppig als zij.


Ze deed haar mond open en zag toen de twee
zwarte paarden die voor zijn sjees waren gespannen. ‘O,’ zei ze ineens
stralend. ‘Wat een schoonheden,’ Het klonk terecht eerbiedig, want het waren
ongeëvenaard mooie dieren die ongeduldig in het grind stonden te krabben. ‘Zijn
die nieuw?’


‘Ja.’ Demon liep op zijn gemak achter haar aan
toen ze de dieren van alle kanten bekeek. Toen ze bleef staan om op adem te
komen, voegde hij er onverschillig aan toe: ‘Ik wilde je voor een ritje
uitnodigen om ze aan het verkeer te laten wennen.’ Ze luisterde niet en keek
nog steeds met grote ogen naar de gladde huid van de dieren. Hij maakte er
gebruik van door haar hand te pakken en haar te helpen instappen.


‘Wat een fiere hoofden.’ Ze ging zitten. ‘Hoe
gedragen ze zich?’


Ze wachtte niet eens op antwoord en ratelde
door; toen ze haar voorraadje vragen en uitroepen had opgebruikt reden ze de
oprit al af.


Demon hield zijn oog op de paarden, wachtend
tot het tot haar door zou dringen en ze hem er verwijten over zou maken. Maar
ze legde de boeken tussen hen in en leunde met een zuchtje achterover.


Toen de vrede onverwacht voortduurde keek hij
even opzij; ze zat op haar gemak, met een hand op de reling, maar haar blik was
niet op de paarden maar op zijn handen gericht.


Ze draaiden de oprit uit, waarna hij de weg
naar Newmarket op reed zonder de teugels te verslappen. Hij haalde even diep
adem en vroeg: ‘Zou jij ze een eindje willen mennen?’


De blik op haar gezicht deed zijn gepijnigde
gevoelens goed. Haar geschokte blik veranderde in oprechte vreugde die ze snel
onderdrukte.


‘Maar...’ Ze keek hem met een blik vol hoop en
wanhoop aan. ‘Ik heb nog nooit zo’n span gemend.’


Hij dwong zich om luchthartig zijn schouders
op te halen. ‘Zo moeilijk is het niet. Hier - schuif de boeken opzij en kom
dichterbij zitten.’


Ze gleed gretig naar hem toe zodat haar dijen
de zijne raakten. Hij negeerde de golf van hitte die regelrecht naar zijn
lendenen schoot en legde de teugels in haar kleine handen. Hij bleef de teugels
vasthouden tot hij zeker wist dat ze die had overgenomen.


‘Nee.’ Vaardig verlegde hij de teugels op haar
linkerhandpalm. ‘Op die manier kun je ze beiden met één hand in toom houden.’


Ze was zo opgewonden dat hij zich afvroeg of
ze haar stem was kwijtgeraakt. Hij ging naar achteren zitten. legde een arm
over de rugleuning achter haar om te kunnen ingrijpen als er iets mis ging, en
sloeg haar gade. Af en toe gingen zijn ogen naar de weg die hij op zijn duimpje
kende, en zij ook.


Ze had een beetje moeite een bocht in te
sturen en hij moest op zijn tanden bijten om haar niet te helpen. Maar het ging
steeds beter en ze konden zich allebei ontspannen.


Er zat één voordeel aan door een dame te
worden gereden – eentje die hen niet in de sloot zou doen belanden. Hij
kon de hele tijd haar gezicht en haar figuur, dit keer in een mooi katoentje
verpakt, in zich opnemen. En het haar, die mooie gouden krullen die voortdurend
in de war werden geblazen, was een perfecte omlijsting voor haar mooie
gezichtje dat rood van opwinding was, iets dat hij heel goed kon begrijpen. Ze
was verrukt en blij. Hij voelde zich heel tevreden.


Ze keek hem weifelend aan toen de eerste
stallen langs de renbaan in zicht kwamen. Daarna zouden ze meer paarden, mensen
en honden tegenkomen - allemaal dingen waaraan de zwarte paarden misschien niet
gewend waren. Demon knikte, ging rechtop zitten, nam de teugels over en gaf er
even een rukje aan om de dieren te laten weten dat hij de teugels weer in
handen had.


Flick leunde vol vervoering achterover. Ze had
altijd - echt altijd al - een sjees willen besturen. En nu met Demons nieuwe
paarden, die de mooiste waren die ze ooit had gezien. Niet zo krachtig als zijn
kampioensvossen, maar zo elegant met hun slanke benen en lange, gladde gebogen
nekken.


En zij had ze gemend! Ze kon nauwelijks
wachten om het de generaal te vertellen. En Dillon - die zou groen van jaloezie
zijn. Ze zuchtte weer en keek met een tevreden lachje om zich heen.


Pas toen herinnerde ze zich hun eerdere onmin
- pas toen realiseerde ze zich dat hij haar had ontvoerd. Met verleidelijke
beloften mee naar de stad gelokt.


Ze wierp een blik op haar ontvoerder. Hij keek
recht voor zich uit, zijn gezicht kalm maar nietszeggend. Ze kon niet zeggen
dat hij dit beraamd had - dat hij opzettelijk deze paarden had ingespannen
zodat ze als afleiding konden dienen.Maar ze durfde te wedden van wel.


Helaas had ze er zo van genoten dat het
kinderachtig zou zijn nu op hem nu te vitten. Ze ging er dus nog maar wat van
genieten en toekijken hoe hij handig door het toenemende verkeer manoeuvreerde
en hen halverwege de High Street voor de bibliotheek bracht.


Zoals altijd wanneer een magnifiek stel
paarden kwam opdagen, werden ze door een sliert jongens gevolgd. Nadat hij haar
had helpen uitstappen koos Demon er twee uit en liet de paarden met strikte
instructies aan hun zorg over.


Dat verbaasde Flick, maar ze was zo verstandig
het niet te laten merken. Met haar boeken liep ze naar de deur van de
bibliotheek. Demon volgde haar op de hielen. Over haar schouder duwde hij de
deur open.


Ze liep de vertrouwde omgeving in - de brede
nis waar twee oude heren boven hun boeken zaten te soezen, de smalle paden naar
de achterkant met aan weerszijden boekenplanken die stampvol stonden.


‘Hallo mrs. Higgins,’ zei Flick fluisterend
tegen de gemoedelijkevrouw die vanachter een tafel bij de ingang over haar
domein waakte. ‘Ik kom deze terugbrengen.’ ‘Mooi zo.’ De vrouw zette haar
pince-nez op en tuurde naar de titels.


‘O ja. En heeft de generaal van de biografie
van de majoor genoten?’


‘Inderdaad. Hij vroeg me te kijken of er nog
meer van dat soort zijn.’


‘Die vind je in het tweede pad, liefje,
halverwege...’ Mrs. Higgins woorden stierven weg. Ze keek langs Flick en deed
langzaam haar pince-nez af om beter te kunnen zien wie er haar kasteel was
binnen gekomen.


‘Mr. Cynster vergezelt me,’ legde Flick uit.
Ze draaide zich naar hem om en wees naar de stoelen in de nis. ‘Zou je daar
willen wachten?’


Hij keek naar de oude heren en toen
uitdrukkingsloos naar haar. ‘Ik loop wel met je mee.’


En dat deed hij, vlak op haar hielen toen ze
tussen de paden door wandelde.


Flick probeerde hem te negeren en zich op de
boeken te concentreren, maar romans en literaire helden konden zich niet met de
man meten die achter haar liep. Hoe meer ze probeerde hem buiten te sluiten,
hoe meer hij in haar hoofd en haar zinnen doordrong. Dat kon ze echt niet
gebruiken. Hij maakte haar al meer dan genoeg in de war.


Nadat ze de halve nacht, bijna totdat het
licht werd, keer op keer hun tweede dans had herbeleefd, die verbijsterende
wals, en alles nog eens had nagelopen wat er in het maanlicht was gezegd, had
ze bij het ontbijt het besluit genomen de hele zaak van zich af te zetten - ze
zou wel zien wat er gebeurde.


En ze zou wachten tot hij de volgende stap
zette - en dan kijken of ze er iets meer uit kon opmaken.


Ze had de sterke indruk dat ze het verkeerd had
ingeschat, dat ze door gebrek aan ervaring meer achter zijn woorden en daden
had gezocht dan zijn bedoeling was. Hij was eraan gewend met wereldse dames van
de ton te flirten, en zijn warme woorden in de maneschijn - en die kus
natuurlijk - vielen allemaal onder die noemer; zo vermaakten de dames en heren
van zijn stand zich ’s avonds. Wereldse plagerijtjes. Hoe meer ze erover
nadacht, hoe waarschijnlijker het haar leek. En als ze gelijk had, zou het heel
dom zijn er te veel waarde aan te hechten.


Vastberaden bleef ze voor de plank met haar
favoriete romans staan - miss Austen en mrs. Radcliffe. Ze negeerde het
afkeurende gesnuif achter haar en keek koppig de titels na.


Demon leunde met een schouder tegen een
boekenplank, stopte zijn handen in zijn zakken en sloeg haar wantrouwend gade.
Als ze romantiek wilde, waarom zocht ze die dan verdorie in boeken?


Dat ze dat wel deed, strookte niet met zijn
plannen. Hij zag haar boeken van de planken trekken, ze inkijken, sommige
terugzetten en andere vasthouden - en hij vroeg zich af of er een manier was om
zijn strijdplan wat op te voeren. Jammer dat ze zo jong en onervaren was - en
zo koppig en eigenzinnig. Als hij te veel aandrong, als hij te snel ging, zou
ze er gemakkelijk van kunnen schrikken en moeilijk doen. Dat zou nog meer
vertraging veroorzaken. Hij had genoeg vurige paarden getemd om te weten dat
geduld veel waard was. Maar het was natuurlijk niet de vraag of hij zou slagen
- hij was vast van plan zijn ring aan haar vinger te krijgen, hoeveel tijd het
ook vergde.


Dit keer zou hij niet falen. De laatste keer
dat hij naar het landhuis was gekomen om zich op het huwelijksaltaar te
offeren, had hij niet geweten wat hij aan het doen was. Hij had niet nagedacht
maar instinctief gereageerd op de situatie van toen. De ontdekking dat Flick
alles had weten recht te trekken zodat ze niet hoefden te trouwen had hem
compleet overvallen. Het had hem een schok bezorgd, maar niet een van
blijdschap. Hij had er bepaald niet om kunnen lachen, en dat feit had hem
verontrust.


Het had hem aan het denken gezet. Hij had het
volgende etmaal niet anders gedaan, en zijn echte verlangens afgescheiden van
wat zogenaamd fatsoenlijk zou zijn geweest. Uiteindelijk was hij tot de
ontdekking gekomen dat zijn instincten hem ook dit keer niet in de steek hadden
gelaten.


Hij wilde met dat jonge ding trouwen - het
deed er niet toe waarom - en dat hij haar had gecompromitteerd, hoe onschuldig
ook, was mooi van pas gekomen. Feitelijk was het de perfecte manier geweest om
haar te krijgen. Zijn verlangen om met haar te trouwen was niet geheel en al
onschuldig - die verlangens werden toen ook al gekleurd door wellust.


Zijn teleurstelling was zo groot geweest dat
het echt pijn had gedaan, en dat had hem nog meer geërgerd.


Geen vrouw had hem ooit zo onzeker gemaakt en
zulke pijnlijke verlangens bij hem opgewekt zonder de zekerheid of die ooit
vervuld zouden worden.


Die plotse behoefte aan deze engel wilde hij
zo snel mogelijk afhandelen. Zodra hij eenmaal veilig met haar was getrouwd en
haar in zijn bed had, zou hij zich een stuk beter voelen. Dan zou hij weer
zichzelf worden, vol zelfvertrouwen en zelfbewustzijn.


Vandaar dat hij van plan was haar op de voet
te volgen totdat ze had toegestemd met hem te trouwen; hij kon alleen maar
bidden dat het niet te lang zou duren. Met drie boeken onder de arm liep ze
eindelijk naar een volgende plank. Demon slenterde achter haar aan. Ze bleef
staan om een kookboek te pakken; hij keek naar de titel toen ze het eruit
haalde: Italiaanse Renaissance Recepten.


‘Ben je van plan een Italiaanse graaf uit te
nodigen?’


Ze keek hem snel aan. ‘Het is voor Foggy - ze
leest graag recepten.’


Het was een groot, zwaar boek en ze had er
moeite mee het bij de stapel te voegen. ‘Kom maar.’ Hij stak zijn hand uit.


‘O, fijn.’ Met een dankbaar lachje gaf ze hem
het kookboek en de drie romans.


Met een opeen geperste lippen nam Demon ze
aan, en hield zich voor dat het onwaarschijnlijk was dat een van zijn
kennissen, zelfs Reggie, hem hier beladen met romans en kookboeken zou zien
terwijl hij een engel op haar wenken bediende. Vervolgens liep Flick naar de
biografieën. ‘De generaal leest graag over heren die met paarden van doen
hebben. Het laatste boek was er een van een majoor van de cavalerie.’ Fronsend
bestudeerde ze de rijen boeken. ‘Ken jij er een dat hij interessant zou kunnen
vinden?’


Demon keek naar het leer met goudopdruk. ‘Ik
lees niet veel.’


‘O?’ Ze keek hem vragend aan. ‘Wat doe jij dan
op een rustige avond?’


Hij ving haar blik. ‘Ik ben liever actief
bezig.’


Er verscheen een fronsje op haar voorhoofd.
‘Soms moet je je toch echt ontspannen.’ Zijn mondhoeken trokken op, hij keek
haar strak aan en liet zijn stem wat dalen. ‘De activiteiten die ik op het oog
heb zorgen gegarandeerd voor ontspanning. '


Ze kreeg een kleur, bleef hem nog even
aankijken, trok toen een hooghartig gezicht en wendde haar blik af.


Inwendig grinnikend keek Demon weer naar de
boeken. Ze zag hem in ieder geval niet langer als een goedmoedig oompje. ‘Wat
dacht je van deze?’ Hij pakte een boek boven haar hoofd weg.


‘Kolonel LE. Winsome.‘ Memoires van een
Commandant te Paard,’ las Flick toen hij haar het boek gaf. Ze sloeg het open
en las snel de korte inhoud. ‘O ja! Dit is perfect. Het gaat over de cavalerie
in de Krimoorlog.’


‘Mooi.’ Demon ging rechtop staan. ‘Kunnen we
nu weg‘?’


Tot zijn opluchting knikte Flick. ‘Ja, dit is
het wel.’ Daarna liep ze naar de voorkant. Mrs. Higgins kneep haar lippen
afkeurend op elkaar toen Demon de boeken op haar bureau legde. Flick leek het
niet te merken; ze babbelde vrolijk terwijl mrs. Higgins de boektitels op een
kaart schreef.


Demon deed een stap naar achteren en keek nog
een keer rond - als het aan hem lag zou hij hier niet een tweede keer komen.


Een van de oude heren in de dik
gecapitonneerde stoelen was wakker geworden en keek hem fronsend en dreigend
aan.


Demon wendde zich weer naar Flick en pakte het
stapeltje boeken van haar af. ‘Kom, dan rij ik je naar huis.’


Flick glimlachte, groette mrs. Higgins en liep
voor hem uit naar de deur. Demon volgde, met zijn blik op haar heupen, en zijn
hoofd vol plannen om haar van alle toekomstige behoefte aan romantische boeken
te genezen.
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Het tochtje naar de bibliotheek luidde voor Flick een heel merkwaardige
week in. Demon reed haar via de langste route terug naar het landhuis,
zogenaamd ten behoeve van de zwarte paarden. Toen hij erin toestemde haar de
teugels weer te overhandigen, maakte ze maar geen opmerkingen over zijn
hooghartige houding - ze had op dat moment toch niets beters te doen.


Niets in ieder geval dat was te vergelijken
met de wind in haar haren en de teugels in de hand terwijl ze over de weg
voortrolden. Het pure genot zijn goedgeveerde, snelle sjees, met de hoogbenige
paarden er voor, door de lanen te rollen, was betoverend gebleken. Ze was er
voor goed aan verslaafd.


Toen hij voor het landhuis stopte was ze in
zo’n stralend humeur dat ze hem onmogelijk vermanend had kunnen toespreken. En
aan zijn fonkelende ogen was te zien dat dat precies zijn bedoeling was
geweest.


De volgende ochtend was hij er weer, al kwam
hij niet voor haar. Hij besprak een uur lang met de generaal de paarden die aan
een onderzoek werden onderworpen. Natuurlijk nodigde de generaal hem uit te
blijven.


Later wandelde ze met hem naar de stal, maar
behalve een gekunstelde opmerking over het mooie uitzicht - het was een
winderig dagje dat haar rok deed flapperen - zei hij niets. Zijn ogen
glinsterden echter en hij keek haar zo oplettend aan dat ze ondanks het briesje
geen kou voelde.


De dagen regen zich aaneen; zijn bezoekjes
vormden steeds een hoogtepunt. Ze wist nooit zeker wanneer of waar hij zou
opdagen, wat ongetwijfeld de reden was waarom ze steeds luisterde of ze zijn
voetstappen hoorde.


Hij schonk haar niet alleen aandacht met zijn
blikken. Af en toe raakte hij haar aan, een hand op haar rug, of zijn vingers
die van haar hand naar haar pols gleden. Dat benam haar de adem - en deed haar
blozen.


Het ergste moment was toen hij op een middag
langskwam en haar overhaalde mee naar de Heath te gaan om de paarden te zien
trainen - hij hield nog steeds ’s ochtends en ’s middags Bletchley in de gaten.


‘Hills en Cross nemen het de meeste keren voor
hun rekening - ze vallen minder op dan Gillies of ik.’


Ze stonden op de Heath, zij met haar handen om
haar opgerolde parasol. ‘Heeft Bletchley verder nog iets ondernomen om races te
vervalsen?’


Demon schudde het hoofd. ‘Ik begin me af te
vragen...’


Toen hij verder niets zei, drong ze aan:
‘Wat?’


Hij keek naar haar, trok een gezicht en tuurde
over het kortgeschoren gras naar waar zijn paarden bezig waren. Bletchley stond
onder zijn favoriete eik; van daaruit kon hij de paarden van drie verschillende
stallen aan het werk zien.


‘Ik begin me af te vragen of hij al meer races
heeft geregeld,’ zei Demon peinzend. ‘Hij heeft weliswaar veel met jockeys
gepraat, maar de laatste tijd is hij er meer op uit bij hen in het gevlei te
komen. Behalve de drie races voor het grote Lentefestival heeft hij verder
niets geregeld.’


‘Dus?’


‘Dus is het mogelijk dat hij heeft gedaan wat
het syndicaat wil - alleen die drie races voor het Lentefestival. Als je
bedenkt om welke races het gaat, moeten die zelfs voor de meest hebzuchtige
mannen meer dan genoeg opleveren. Ik vraag me af of Bletchley gewoon zijn tijd
doodt tot zijn meesters hem komen controleren, en of hij ondertussen probeert
vast voor een volgende gelegenheid zoveel mogelijk over de wedstrijdjockeys aan
de weet te komen zodat die - vermoedelijk tijdens de wedstrijden in juli-
gemakkelijker te regelen zijn.’


Flick keek naar Bletchley. ‘Is hij op zoek
naar hun zwakke punten? Iets waarmee hij hen in zijn greep kan krijgen?’


‘Hmm. Dat zou kunnen.’


Op het moment dat zijn blik van Bletchley naar
haar ging wist ze dat hij niet langer aan de races dacht, maar aan haar.


Ze werd zacht aan een krul getrokken, waardoor
ze haar hoofd omdraaide en merkte dat hij veel dichterbij stond.


‘Kijk niet zo - dat valt hem zo dadelijk nog
op.’


‘Ik kijk niet naar Bletchley.’ Ze keek naar
zijn mond, die iets vertrok en een tikje dichterbij kwam…...


Ze verstijfde en keek naar zijn ogen.
‘Misschien kunnen we beter wat rondwandelen.’ Flirten was allemaal goed en wel,
maar ze was niet van plan om zich aan zo’n verwarrende kus over te geven…..
niet hier op de open Heath.


Zijn mond vertrok, maar hij neeg het hoofd.
‘Misschien wel.’


Hij draaide haar om; met haar hand op zijn
mouw wandelden ze langs de rand van de Heath - en ondertussen hoopte ze dat hij
net als eerst zou proberen een lege stal te vinden.


Ze was onredelijk geïrriteerd toen hij dat
niet deed.


De volgende ochtend nam hij haar mee naar de
stad om broodjes bij The Twig and Bough te eten die volgens hem meer dan
uitstekend waren. Na de maaltijd wandelden ze samen door de High Street, waar
mrs. Pemberton hen vanuit haar rijtuig stralend aankeek en wat vriendelijke
woorden met hen wisselde.


Flick wist haast wel zeker dat de
domineesvrouw nog nooit zo goedkeurend naar haar had gekeken.


En veel meer dan wat haar eigen dwaze
gevoelens haar voorspiegelden maakte juist dat dat ze zich afvroeg wat Demon
van plan was. Wat hij echt van plan was.


Ze had haar hele leven volbloedpaarden
bereden; ze had al heel lang geleden geleerd alle nerveus makende gedachten en
gevoelens opzij te zetten. Ze dacht dat ze dat goed onder de knie had, maar
toen hij haar voortdurend ging begeleiden, waren al die zekerheden aan het
wankelen geraakt. Na hun ontmoeting met mrs. Pemberton kon ze niet langer
ontkennen dat het er echt naar uitzag dat hij haar het hof maakte. Dat hij naar
haar hand dong. Net zoals hij had gezegd.


Had het maanlicht hem van slag gemaakt? Of
haar?


Die vraag moest worden beantwoord, vooral
omdat zijn voortdurende aanwezigheid haar op de zenuwen werkte. Omdat diezelfde
vraag, zij het in iets andere woorden, haar de afgelopen weken voortdurend door
het hoofd was gegaan, bleef haar maar één ding over.


Het ging tenslotte om Demon die ze al bijna
haar hele leven kende. Ze had niet geaarzeld zijn hulp in te roepen voor
Dillon, en hij had die zonder meer gegeven. Dus……


 


Ze wachtte tot ze de volgende ochtend voor een rondritje vertrokken
waarbij ze haar kunsten op zijn machtige vossen mocht uitproberen. Hij had nog
steeds de teugels in handen. Zonder er verder over na te denken vroeg ze:
‘Waarom gedraag je je zo - waarom breng je zoveel tijd met me door?’


Hij draaide snel het hoofd en zag eruit alsof
hij kwaad wilde worden.


‘Dat zei ik toch? Ik maak je het hof.’


Ze aarzelde. De stormwaarschuwing in zijn ogen
was niet bemoedigend, maar ze wilde klaarheid hebben. ‘Ja,’ zei ze met een
luchtig gebaartje. ‘Maar dat was alleen omdat……


De kwaadheid kwam boven; hij vertraagde het
tempo van de vossen. ‘Alleen om wat?’


‘Nou,’ zei ze schouderophalend. ‘Gewoon die
ene avond in de maneschijn.’


Demon bracht de vossen tot staan. ‘En de
afgelopen dagen dan? Dat heeft al bijna een week geduurd,’ Hij was ontzet, trok
vloekend – niet helemaal binnensmonds - de rem aan, bond de teugels vast
en keek haar aan. ‘Zeg me niet dat je dat niet is opgevallen,’ zei hij met
toegeknepen ogen. ‘Dat het je is ontgaan.’


Ze staarde hem met grote ogen aan die nog
groter werden toen ze de boodschap in de zijne las. ‘Je meent het.’


Haar duidelijke verbazing deed hem bijna de
das om.


‘Of ik het meen?’ Hij klemde zijn ene hand om
de stang voor haar, sloeg de andere op de zitting achter haar en keek haar
strak aan. ‘Natuurlijk meen ik het! Wat denk je dan dat deze laatste dagen
betekenden‘?’


‘Nou...’ Zijn stem trilde van woede en Flick
besloot dat ze maar beter niets kon zeggen. Hij schreeuwde niet - ze wilde
bijna dat hij dat wel deed. Zijn afgebeten woorden klonken op de een of andere
manier veel bedreigender.


‘Het is niet mijn gewoonte jonge meisjes met
frisse gezichtjes omwille van hun onschuldige lachjes te escorteren.’


‘Nee, dat zal wel niet.’


‘Geloof het maar,’ Zijn kaken spanden zich en
zijn ogen werden toegeknepen. ‘Wat had jij dan verdorie gedacht?’


Als ze die vraag had kunnen ontwijken had ze
dat beslist gedaan, maar de blik in zijn ogen zei haar dat hij een antwoord
eiste. Ze had het zelf te berde gebracht - en ze wilde nog steeds zekerheid. Ze
hield zijn blik vast en zei behoedzaam: ‘Ik dacht dat het een flirt was.’


Nu was het zijn beurt verbaasd te kijken. ‘Een
flirt?’


‘Om de tijd te vullen.’ Ze spreidde haar
handen en haalde haar schouders op. ‘Het zou best kunnen dat het de gewoonte is
om tegen een dame te zeggen dat je haar het hof maakt als je alleen met haar in
een hofje in de maneschijn bent, dat het de normale gang van zaken is voor…..’


Ze hield haar mond en keek hem aan. Hij
glimlachte…...als een echte vrouwenjager. ‘Voor een losbol als ik?’


Ze keek hem nog net niet woedend aan. ‘Ja. Hoe
moet ik weten hoe jij altijd te werk gaat?’


Met toegeknepen ogen keek hij haar aandachtig
aan. ‘Je mag ervan uitgaan dat wanneer ik zeg dat ik je het hof maak, dat
precies is wat ik doe.’ Hij draaide zich om en wilde de teugels losmaken.


Flick ging rechtop zitten. ‘Ja, nou ja. Maar
je hebt me nog steeds niet verteld waarom.’


Met zijn ogen op de paarden blies Demon tussen
zijn opeengeklemde tanden zijn adem uit. Hij trok de rem los. ‘Omdat ik met je
wil trouwen natuurlijk.’


‘Ja, maar dat begrijp ik nu juist niet. Waarom
wil je met me trouwen‘?’


Nog even en hij zou haar wurgen als ze niet
met dat ‘waarom’ ophield; met een strak gezicht liet hij de teugels vieren en
bracht de vossen op gang. Hij voelde haar boze blik.


‘Je maakt mij niet wijs dat het ineens in je
hoofd is opgekomen dat je met mij wilt trouwen. Totdat je me op de rug van The
Flynn betrapte wist je niet eens dat ik bestond - nou, alleen van toen ik nog
vlechten had.’ Ze draaide zich met een ruk naar hem om. ‘Dus wil ik weten
waarom!’


Hij nam heel rustig de bocht in de weg. ‘Ik
wil met je trouwen omdat jij de juiste vrouw voor me bent.’ Om haar volgende
‘waarom’ te voorkomen, ging hij meteen door. ‘Je bent een begeerlijke partij -
je bent van goede komaf, en je relaties zijn prijzenswaardig. Je bent de pupil van
de generaal - je bent hier in de buurt opgegroeid, en je weet bijzonder veel
van paarden.’ Hij had alle excuses bij de hand. ‘Al met al passen we uitstekend
bij elkaar.’ Hij keek haar scherp aan. ‘Iets wat iedereen behalve jij beseft.’


Ze keek recht voor zich uit toen hij zich weer
om de paarden bekommerde. Hij wist niet zeker of hij het goed had gehoord, maar
hij meende dat ze snufte. Ze stak in ieder geval haar neus in de lucht.


‘Dat klinkt me afschuwelijk koelbloedig in de
oren.’


Koelbloedig? Hij ging haar echt wurgen. Alleen
al de gedachte aan het feit dat zijn bloed al zeker een week op het kookpunt
stond, dat iedere keer dat ze vlak bij hem kwam staan de hete wellust opvlamde
- en aan die keren dat ze in zijn armen had gelegen, dat ze languit en verhit
tegen elkaar aan hadden gestaan….


Hij klemde zijn kaken op elkaar en hoorde de
gewrichtjes kraken. Hij zoog lucht in en blies die toen langzaam uit.


‘En bovendien,’ zei hij tussen zijn tanden
door, ‘wil ik met je trouwen omdat ik naar je verlang.’


Hij voelde haar vragende, nieuwsgierige blik -
hij was niet zo stom om haar aan te kijken - die verwarde blik die erom vroeg
dat hij het haar liet zien, dat hij het haar zou leren. Die blik van haar was
zo volmaakt dat die je in het diepe kon lokken. Hij hield zijn ogen op zijn
paarden gericht.


‘Waarom dan precies?’


Hij haalde diep adem. ‘Ik wil jou om mijn bed
te verwarmen.’ Om hem te verwarmen. ‘Dat ik je begeer zoals een man een vrouw
begeert is een bijkomstige zaak. Het voegt alleen iets extra’s toe aan het feit
dat ik je het hof maak, en aan ons eventuele huwelijk.’ Hij veranderde snel van
tactiek en richtte zich op het aspect dat .haar naar hij vermoedde nog meer in
verwarring zou brengen. Ze was open en oprecht - ze had zijn subtiele gedrag
verkeerd geïnterpreteerd. Ze had subtiliteit met speelsheid verward, met
plagerij - ze had het beslist niet serieus genomen. ‘Gezien je leeftijd en
gebrek aan ervaring is een periode van hofmakerij vereist nu ik met je wil
trouwen, en in die tijd moet ik me volgens een voorgeschreven patroon
gedragen.’


Hij reed gevaarlijk snel. Hij trok aan de
teugels om vaart te verminderen, al wilde hij dat eigenlijk niet. Hij had een
omweg gemaakt zodat het niet nodig was terug te rijden om naar Hillgate End
terug te keren.


Dat was maar goed ook. Stoppen in zijn huidige
stemming zou bijzonder onverstandig zijn.


Ze had aandachtig naar hem geluisterd; hij
hoorde de vraag in haar stem toen ze herhaalde: ‘Een voorgeschreven patroon.’


‘De regels schrijven voor dat ik je kan
begeleiden, maar dat ik je niet te openlijk het hof mag maken, en je zeker niet
onder dwang mag zetten. Dat zou onfatsoenlijk zijn. Ik moet subtiel te werk
gaan. Ik hoor je niet te vertellen hoe ik me voel - dat doet men niet. Ik hoor
je niet stiekem te ontmoeten. Ik hoor je niet te kussen - en ik hoor al
helemaal niet te zeggen dat ik je begeer - ik zou je niet eens zachte wenken in
die richting mogen geven. Jij hoort niet te weten wat begeerte is.’


Hij hield de vossen in bij een bocht en
spoorde ze toen weer aan. ‘In feite zou dit hele gesprek niet mogen
plaatsvinden - mrs. Pemberton en consorten zouden het zonder aarzelen
buitengewoon onbehoorlijk noemen.’


‘Dat is belachelijk! Hoe kom ik het te weten
als ik het niet vraag? En ik kan het niemand anders dan jou vragen.’


Demon hoorde enige onzekerheid in haar stem;
veel van zijn spanning verdween en werd overspoeld door iets waaraan hij
langzamerhand gewend raakte - een gevoel dat alleen Flick kon opwekken. Het was
de aandrang haar te beschermen, maar dat vatte het niet helemaal samen.


Hij zuchtte maar keek haar niet aan - hij wist
niet zeker of hij zich voldoende onder controle had, of dat hij weerstand kon
bieden aan die verbaasde, vragende blik in haar blauwe ogen. ‘Je mag me alles
vragen zolang we alleen zijn. Je kunt tegen me zeggen wat je maar wilt, maar je
moet ervoor zorgen dat niets wat we onder elkaar bespreken je gedrag bepaalt
wanneer we niet alleen zijn.’


Flick knikte. De kans dat hij haar zou
verbieden hem wat dan ook te vragen, vooral als het om begeerte en zo ging, had
haar van streek gemaakt - heel even was ze bang geweest dat hij een muur tussen
hen zou optrekken. Gelukkig niet.


Toch begreep ze het nog steeds niet helemaal.


Dat hij serieus met haar wilde trouwen was al
moeilijk te accepteren, maar dat hij met haar wilde trouwen omdat hij haar
begeerde - dat begreep ze totaal niet. Ze had aangenomen dat hij haar altijd
als een kind zou zien. Kennelijk niet.


Terwijl de sjees voortrolde, dacht ze over
verlangens na. Het intrigeerde haar. Ze herinnerde zich nog heel goed het
glanzende net waarin hij haar kon vangen, de verleiding, en de belofte in het
maanlicht.


Verder reikte haar ervaring niet - het enige
dat ze had geweten was wat ze van de dienstbodes had gehoord als die over hun
vrijers praatten. En er was nog iets waarvoor ze geen verklaring had.


Ze haalde diep adem, keek strak naar het
laantje voor hen, en vroeg: ‘Als je me begeert’ - ze voelde haar wangen rood
worden maar ze ploeterde voort -- ‘zoals een man een vrouw begeert, waarom
verstar je dan wanneer we elkaar aanraken?’ Toen hij niet meteen antwoord gaf,
verklaarde ze zich nader. ‘Zoals die avond in het hofje, toen we elkaar kusten
- toen hield je ineens op. Was dat vanwege de regels’ - ze waagde een blik
opzij - ‘of om iets anders?’


Hij verstarde toen ze naar hem keek; ze kon
het voelen en zien alsof het haarzelf overkwam. Ze zag de spieren onder zijn
mouw verstrakken zodat ze duidelijk zichtbaar werden. En toen ze verbaasd
opkeek, zag ze dat zijn gezicht van steen leek.


Verbaasd prikte ze met haar vinger in zijn
bovenarm - het was alsof ze in een rotsblok prikte. ‘Zo dus.’ Ze keek hem
fronsend aan. ‘Weet je heel zeker dat het geen afkeer is?’


‘Het is - geen – afkeer,’ Demon wist
niet hoe hij die woorden eruit had gekregen; zijn handen zaten zo stijf om de
teugels geklemd dat hij bad dat de vossen niet ineens kuren gingen vertonen.
‘Geloof me maar,’ zei hij, moeizaam ademhalend, ‘het is echt geen afkeer.’


Na een tijdje drong ze aan. ‘Nou, wat dan
wel?’


Hij had haar gezegd dat ze alles mocht vragen.
Als hij haar niet snel trouwde en in zijn bed kreeg, zou ze hem nog met haar
vragen om zeep brengen. Hij blies zijn adem uit. Zijn borstkas voelde als een
blok ijzer.Al zijn krachten verzamelend stootte hij uit: ‘Die avond op de
pastorie, als ik toen niet was gestopt - was jij niet zo snel in de salon
teruggekomen - dan zou ik me onder de magnolia in de tuin van de pastorie aan
je hebben vergrepen.’


‘O?’ Het klonk gefascineerd.


‘Ik had zelfs al bedacht hoe ik het zou doen.
Ik zou je op de stenenbank hebben gelegd en je rok omhoog hebben getrokken - en
jij had me niet tegengehouden.’ Hij waagde even een blik haar kant uit; ze
bloosde een beetje, haalde haar schouders op en zei: ‘Nou, dat zullen we dus
nooit weten.’


Hij hield een scherp antwoord in; met
toegeknepen ogen keek hij naar haar.


Ze keek naar hem op en bloosde heviger. Daarna
keek ze weer voor zich uit. Even later ging ze een beetje verzitten. ‘Goed. Dat
van het hofje begrijp ik nu, maar waarom verstar je nu dan? Gisteren op de
Heath deed je het ook toen ik per ongeluk tegen je opbotste.’ Ze keek hem
fronsend aan. ‘Toch niet omdat je je iedere keer weer aan me wilt vergrijpen?’


O jawel, dat wilde hij wel! Demon klemde zijn
tanden op elkaar en liet de vossen in draf overgaan. ‘Begeerte is een bacterie
- wanneer je die eenmaal hebt, wordt het steeds erger.’


Hij was uitermate dankbaar toen ze die
opmerking met een zucht accepteerde. Ze keek voor zich uit, maar toen voelde
hij dat ze hem weer peinzend aankeek. ‘Weet je, ik ben echt niet van glas. Ik
zal heus niet hysterisch worden, of…..’ ‘Waarschijnlijk wel,’ zei hij zo
onderkoeld als hij kon.


Ze zuchtte nog eens. ‘Nou, ik begrijp het nog
steeds niet. Als je dan toch met me wilt trouwen. . . ’


Hij kon het niet misverstaan - hij kon
zichzelf er niet van weerhouden zijn hoofd om te draaien, om in haar blauwe
ogen de nieuwsgierigheid te zien branden, en een heel duidelijke uitnodiging…….


Hij slikte een heftige vloek in en richtte
zijn blik weer op het laantje.


Het haar uitleggen zou alles een graadje erger
kunnen maken. Tot dusver had hij zijn demonen in bedwang weten te houden - maar
wat als ze hem onder druk zette?


0 nee, nee, nee en nog eens nee. Hij kende
zichzelf en hij kende haar - en er lag een wereld van verschil tussen hen. Het
zou haar jaren – in ieder geval een intensief half jaar - kosten voordat
ze ook maar enigszins ging begrijpen wat hij allemaal van seks wist. Maar hij
kon wel raden wat ze dacht, welke weg haar onschuldige gedachten hadden
gekozen. Hij moest haar ervan afbrengen, alle gedachten die ze in die richting
had meteen in de kiem smoren. Zo mocht het niet gaan. Niet met hem in ieder
geval.


Tot zijn afschuw was ze nooit zover gekomen
dat ze voor hem op haar hoede was. In plaats van hem als een oom te zien zag ze
hem nu als haar gelijke. Wat net zo’n vergissing was. Zijn kaken deden pijn,
net als vrijwel zijn hele lijf. Wat zijn hoofd betrof, dat kon niet erger. ‘Dat
zal niet gebeuren.’ De inspanning die het hem kostte -om dingen uit te leggen
waaraan hij niet eens durfde denken, sloopte hem.


‘O?’


Ze had die O’s tot een kunst verheven - ze
dwongen hem altijd zich nader te verklaren.


‘Begeerte leidt tot fysieke verleiding, maar
in jouw geval - in ons geval - zal dat niet worden omgezet in een snel,
overhaast, ongeoorloofd vrijpartijtje in een tuin of waar dan ook.’


Hij wachtte op haar O, maar ze vroeg: ‘Waarom
niet?’


Omdat hij haar tot zijn eigen gevallen engel
zou opleiden. Hij zette die gedachte meteen van zich af. ‘Omdat...’ Hij zocht
naar woorden. Als hij geen teugels in handen had gehad, zou hij ze in wanhoop
omhoog hebben gehouden. Hij pakte de zweep. ‘Omdat je nog onschuldig bent en
iets beters verdient. En omdat ik wel wijzer ben.’ O ja, het kwam ook in
botsing met zijn ego. ‘Ik zal je verleiden op de manier die je verdient -
langzaam. Je moet je onschuld niet als een oude schoen wegwerpen. Het is fysiek
en in hartstochtelijk opzicht van grote waarde.’


Met een diepe frons en zijn ogen op de oren
van de paarden gericht zei hij: ‘Onschuld mag niet worden besmeurd, en niet
worden verpletterd. Die moet tot bloei worden gebracht. Dat weet ik.’ Die
laatste woorden hielden zowel een bewustwording in als een geruststelling. ‘Het
vergt tijd om onschuld tot bloei te brengen, zorg en aandacht en ervaring,’
Zijn stem werd dieper. ‘Er is hartstocht voor nodig, en begeerte, en toewijding
om onschuld tot bloeien te krijgen, om het aan te moedigen zich tot een volle
bloem te ontplooien zonder dat een bloemblaadje wordt gekneusd.’


Had hij het nog steeds over haar onschuld, of
bedoelde hij er meer mee - iets waarvan hij net zo weinig wist als zij?


Tot zijn opluchting zei ze niets, maar zat er
stilletjes over na te denken. Hij deed dat ook - hij dacht aan alles wat hij
wilde, aan de volle betekenis van zijn begeerte. Hij was zich er scherp van
bewust dat ze naast hem zat. Hij kon zijn eigen hartslag in zijn borstkas, in
zijn vingertoppen en in zijn lendenen voelen bonzen. Heel lang was het enige
geluid om hem heen het gestage geklepper van de paardenhoeven en het ratelen
van de wielen.


Toen verroerde ze zich. Hij keek haar aan. zag
haar fronsen - en zag haar mond opengaan.


Met de blik strak vooruit zei hij: ‘En vraag
me in godsnaam niet waarom!’


Hij voelde haar boze blik en vanuit zijn
ooghoek zag hij dat ze haar neus in de lucht stak, haar lippen op elkaar
perste, haar handen vouwde en nadrukkelijk naar het landschap keek.


Met opeengeklemde kaken zweepte hij de paarden
op.


 


Toen ze de hekken van Hillgate End naderden, had hij zich genoeg
hersteld om zich te herinneren wat hij Flick tijdens de rit had willen
vertellen.


Hij stuurde de vossen de oprit in, keek haar
van opzij aan en overwoog hoeveel hij haar zou vertellen. Ondanks alle
afleiding was hij het syndicaat niet vergeten, en zij zeker ook niet.


Om eerlijk te zijn werd hij onrustig. Ze
hadden Bletchley wekenlang gevolgd, maar meer dan het feit dat het syndicaat
uitermate goed georganiseerd leek hadden ze niets ontdekt. Het voelde niet goed
aan om alle hoop op Bletchley te vestigen.


Hij had zich suf gepeinsd om een alternatief
te vinden. Hij had overwogen de hulp van de Cynster Bende in te roepen, maar
Vane, Patience, Gabriel, Lucifer en Richard waren in Londen of elders. Devil
woonde redelijk dicht in de buurt, in Somersham, maar die zou wel druk zijn met
het inzaaien van de akkers. Als het nodig was kon hij hem altijd nog te hulp
roepen, maar omdat alle problemen in de paardenwereld lagen was hijzelf de
aangewezen persoon die op te lossen. En bovendien moest hij eerst weten wie de
vijand was voordat hij de cavalerie liet opdraven. En daarom……. Hij bracht de
sjees zwierig voor de bordestrap tot staan, stapte uit, hielp Flick uitstappen
en liep mee naar de trap.


‘Ik ga morgen naar Londen om wat zaken te
regelen,’ Hij bleef onder aan de trap staan.


Ze stond al twee treden hoger, draaide zich om
en keek hem met ogen vol vraagtekens aan.


‘Ik kom overmorgen terug, vermoedelijk laat op
de dag.’


‘Maar hoe moet dat dan met Bletchley?’


‘Maak je maar geen zorgen. Gillies, Hills en
Cross houden wel een oogje op hem.’ Flick fronste. ‘Maar wat als er iets
gebeurt?’


‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk, maar dan weet
Gillies wel wat hem te doen staat.’ Flick had veel minder vertrouwen in Gillies
dan in zijn meester, maar ze knikte. ‘Goed.' Ze stak haar hand uit. ‘Dan wens
ik je een goede reis.’


Hij nam haar hand. ‘En een snelle terugkomst?’


Ze keek hem hooghartig aan. ‘Ik zal je beslist
wel zien zodra je terug bent.’


Hij hield haar blik gevangen. Hij tilde haar
hand op, draaide hem om en drukte zijn mond vluchtig op haar pols.


Haar hart sloeg op hol en ze hield de adem in.


Hij lachte een duivels lachje. ‘Daar kun je op
rekenen.’


Hij liet haar hand los, boog zwierig en liep
terug naar de wachtende paarden. Flick zag hem in de sjees springen, de vossen
keren en over de oprit wegrijden. Ze keek hem na tot hij onder de bomen uit het
zicht was verdwenen.


Met een fronsje draaide ze zich om en klom de
trap op. De deur zat niet op slot. Ze liep naar binnen, deed hem achter zich
dicht, groette Jacobs vluchtig toen ze de hal doorkruiste, en liep door het
huis naar het terras aan de achterkant, en naar het gazon, waar ze de laatste
tijd zo vaak met Demon had gewandeld.


Als iemand haar nog maar drie weken geleden
had gezegd dat ze uit haar humeur zou raken als ze een bepaalde heer twee dagen
niet zou zien, zou ze erom hebben gelachen. Nu lachte ze echter niet.


Niet dat ze met de handen over elkaar zou gaan
zitten wachten, want ze had nog heel wat te doen. Bijvoorbeeld bedenken wat zij
van begeerte dacht.


En dat deed ze toen ze onder de bomen naar het
door blauweregen overgroeide grindpad liep. Met de hand op de rug liep ze
langzaam op en neer over het grind. Hij wilde met haar trouwen - dat was zijn
bedoeling. Hij verwachtte dat ze ja zou zeggen, dat geloofde hij stellig.


Na vanmiddag en hun openhartige gesprek wist
ze in ieder geval wat zijn bedoeling was. Hij wilde met haar trouwen om de
voorgeschreven regels, en omdat hij haar begeerde.


Waardoor zij met de enorme vraag werd
geconfronteerd of ze zijn aanzoek zou aannemen.


Ze had nooit gedacht voor die vraag te komen
staan. In haar wildste dromen had ze zich niet kunnen voorstellen dat haar
idool - de perfecte man - met haar zou willen trouwen. Haar, een groter
geworden deern met vlechten, zou begeren. De enige reden waarom ze er nuchter
over na kon denken was dat ze het diep van binnen nog steeds niet kon geloven.


Het leek nog steeds een droom. Maar….. ze wist
dat hij serieus was.


Aan het eind van het pad keek ze met
toegeknepen ogen naar de klok in de toegangspoon naar de stallen. Het duurde
nog een uur tot de lunch; het was stil, er was niemand te zien. Ze draaide zich
om, liep terug en probeerde haar gedachten op een rijtje te krijgen.


Allereerst moest ze zich afvragen of ze van
Demon hield. Een beetje verrassend bleek dat gemakkelijk genoeg. ‘Ik ben al
jaren heimelijk op hem verliefd,’ mompelde ze. Dat toe te geven bezorgde haar
een raar gevoel in haar maag.


Ze schrok er zo van dat haar hart allang tot
die conclusie was gekomen zonder het haar te zeggen, dat het even duurde
voordat ze het wilde accepteren en het daarbij laten.


‘Dan komt de vraag: houdt hij van mij?’


Daar kwam geen antwoord op. In gedachten liep
ze hun gesprekken nog eens na, maar er was niets dat daar enig licht op wierp.


Ze trok een gezicht: ‘Wat als hij niet van me
houdt?’


Dat was wel gemakkelijk. Als hij niet van haar
hield, kon ze niet met hem trouwen. Daaraan twijfelde ze geen seconde.


Voor haar gingen liefde en trouwen hand in
hand. Ze wist dat er in het algemeen niet zo over werd gedacht, maar zij wel.
Haar ouders hadden heel veel van elkaar gehouden - steeds als ze bij elkaar
warenwas hun dat aan te zien. Ze was zeven geweest toen ze hen voor het laatst
had gezien, terwijl ze over de reling hingen en naar haar zwaaiden toen de boot
van de kade wegvoer. Hun gelaatstrekken waren minder helder geworden, maar die
gloed stond voorgoed in haar geheugen gegrift. Ze hadden haar een fortuin
nagelaten, en haar herinneringen - ze was dankbaar voor het fortuin, maar ze
vond de herinneringen waardevoller. Te weten hoe liefde en huwelijk konden
zijn, was een kostbare tijdloze erfenis die ze nooit de rug toe kon keren.


Dat wilde zij ook - altijd al. En van wat ze
van de generaal en zijn vrouw Margery had gezien was dat ook een gezegende
eenheid geweest.


Waarmee ze weer bij Demon terug was.


Fronsend liep ze aan de redenen te denken
waarom hij met haar wilde trouwen. Het was allemaal goed en wel dat het voor
iedereen acceptabele redenen waren, maar ze waren oppervlakkig en niet
essentieel. Die konden worden verwaarloosd. Bleef begeerte over.


Een minuutje was genoeg om samen te vatten wat
ze over dat onderwerp wist. Op vragen als ‘Zat er begeerte in liefde‘?’ of ‘Zat
er liefde in begeerte?’ had ze geen antwoord. Tot de afgelopen week had ze niet
eens geweten wat begeerte was, en al wist ze nu wel hoe het voelde, dan wist ze
er nog nagenoeg niets van af. Wat hun laatste gesprek nog eens had benadrukt.


Er was kennelijk nog heel veel te leren over
begeerte - met of zonder liefde.


Ze liep een hele tijd diep nadenkend heen en
weer, en toen de gong voor de lunch ging was ze over één ding zeker, al bracht
dat meteen een vraag mee. Ze had goede vorderingen gemaakt, vond ze toen ze
naar het huis terugwandelde.


Haar conclusie was definitief en simpel. Ze
wilde uit liefde trouwen, of anders helemaal niet. Ze wilde liefhebben en ze
wilde iemand die van haar hield - anders niet.


Wat die vraag betrof, die was heel simpel was
het mogelijk dat je met begeerte - heftige begeerte - begon en dat het later
tot liefde uitgroeide?


Ze hief haar gezicht naar de zon en deed haar
ogen dicht. Ze voelde zich kalm, zeker van wat ze wilde en hoe ze dat wat komen
ging onder ogen moest zien.


Als Demon met haar wilde trouwen, als wilde
dat ze ja zei wanneer hij haar een aanzoek deed, dan zou hij haar meer over
begeertemoeten leren, en haar ervan overtuigen dat haar vraag bevestigend
beantwoord kon worden.


Ze deed haar ogen open, tilde haar rok iets
omhoog, klom de trap op en ging naar binnen voor de lunch.
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Demon vertrok direct na zonsopkomst. Hij zette de paarden flink aan
omdat hij zo snel mogelijk het kantoor van Heathcote Montague wilde bereiken,
de man met wie de Cynsters zaken deden. Na lang nadenken dacht hij een andere
methode te hebben gevonden om de leden van het syndicaat te identificeren.


Buiten medeweten van Flick was hij naar Dillon
gegaan voor de lijst van races die hij had geregeld. Toen had hij bij mensen in
Newmarket die hem nog wat schuldig waren aangeklopt om de bijbehorende cijfers
te krijgen zodat hij een inzicht kreeg in de bedragen die ermee gemoeid waren
gegaan. Hij was verstomd geweest over de ruwe schatting – het ging om
zoveel geld dat Montague het misschien wel kon opsporen.


Het had op de financiële markt beslist sporen
moeten achterlaten.


Het viel in ieder geval te proberen.


De sjees verslond de afstand. Demons gedachten
gingen naar Flick. Hij was onrustig en wilde liefst nu al terug.


Hij schudde de knagende onrust van zich af -
wat voor problemen kon ze zich nu in twee dagen op de hals halen? Hij zou maar
een nachtje in Londen blijven. Dat met Bletchley was geregeld. Gillies was
geïnstrueerd. Het zou wel goed gaan.


Met zijn blik op de weg spoorde hij zijn
vossen aan.


 


Drie uur later reed Flick in haar blauwe rijkleding op Jessamy naar de
Heath, waar ze verwachtte Bletchley aan te treffen die op zijn gemakje de
ochtendtraining gadesloeg zoals hij de afgelopen weken ook had gedaan.


Tot haar consternatie zag ze hem nergens. Ze
kon Gillies, Cross of Hills ook niet vinden. Rechtop in het zadel liet ze haar
blik over het oefenterrein gaan waar de laatste paarden op de omhoog lopende
grasbanenlaan het trainen waren, en zocht daarna het vlakke terrein af. Niets
te zien.


‘Dat is toch wel heel toevallig,’ Ze wendde de
merrie en reed rechtstreeks naar de stad.


Ze leidde Jessamy kalm de geplaveide straat
uit maar had geen idee wat ze nu moest doen. De meeste aanwezigen maakten deel
uit van de paardenbroederschap - trainers, jockeys, staljongens en
stalknechten.


Sommigen herkenden haar en maakten een
buiginkje; allemaal bekeken ze Jessamy met een professionele blik. Flick merkte
het ternauwernood.


Waar had Bletchley ook weer gelogeerd? Ze kon
het zich niet herinneren. Demon had gezegd dat het niet in Newmarket was maar
ergens ten noorden van de stad. Maar waar waren Gillies en de anderen gebleven?
Ze hadden al zo lang een oogje op Bletchley gehouden zonder dat er ooit iets
mis was gegaan... Had hij hen dan eindelijk in de gaten gekregen en...


En wat? Ze had geen flauwe notie.


Stug reed ze de High Street in noordelijke
richting uit met het vage idee naar de herbergen ten noorden van de stad te
informeren. Halverwege de straat kwam ze langs de Rutland Arms, de
postiljonherberg.


De postkoets stond als een dikke Vette kever
voor de ingang van de herberg en ze keek naar de passagiers die stonden te
wachten om in te stappen.


Toen zag ze iets roods; abrupt hield ze de
teugels in. Gevloek achter haar deed haar omdraaien. ‘O, pardon.’ Blozend ging
ze met Jessamy opzij om de paarden die ze had opgehouden ruimte te geven. De
lange rij gaf haar voldoende dekking om ongezien naar de overkant te kijken.


‘Ja!’ Haar ogen lichtten op toen ze Bletchley
met zijn rode halsdoek op het dak van de koets zag klauteren. Toen fronste ze.
‘Waarom gaat hij naar Bury St. Edmunds?’ Vlak daarop vertrok de koets vol met
rumoerige mannen die zich aan het dak vastklemden, en rolde de High Street uit.


Flick staarde hem na. Ze had geen idee waarom
Bletchley naar Bury St. Edmunds ging, want het leek haar onwaarschijnlijk dat
hij onderweg zou uitstappen. Onderweg was er niets.


Ze moest Gillies zien te vinden en aan de weet
komen waar hij en Hills en Cross waren gebleven. Ze keerde Jessamy om snel naar
de fokkerij te rijden.


Op dat moment zag ze Gillies op nog geen vijf
meter bij haar vandaan. Met een gesmoorde uitroep reed ze naar hem toe.


‘Heb je het gezien? Bletchley is naar Bury St.
Edmunds vertrokken.’


‘Jawel,’ Gillies’ blik ging naar de
vertrekkende koets.


‘Nou, dan kunnen we hem maar beter volgen.’


Gillies’ blik vloog naar haar terug. ‘Hem
volgen?’


‘Ja, natuurlijk,’ zei Flick fronsend. ‘Dat zou
je toch doen?’


Gillies leek te twijfelen.


‘Waar zijn Hills en Cross?’ vroeg Flick
ongeduldig.


‘Hills is op de boerderij - hij had de laatste
wacht. Cross is daarginds.’ Hij wees met zijn kin. ‘Hij heeft Bletchley
vanochtend in de gaten gehouden.’


Flick ontdekte Cross, die met een sombere blik
in een deuropening aan de overkant van de straat stond. ‘Goed, nu Bletchley
ervandoor is, moeten we regelen wie hem volgt.’


‘Wij?’


Flick staarde Gillies aan. ‘Wat is er met je
aan de hand? Heeft Demon je niet gezegd dat je Bletchley moest volgen?’


Gillies keek terug en schudde toen zwijgend
het hoofd.


Flick begreep er niets meer van. Gillies en
Cross waren toch hier? ‘Wat is je dan wel opgedragen?’


Zijn gezicht betrok, waardoor hij nog meer op
een treurige spaniël keek. ‘Om u te volgen, miss, en te zorgen dat u niet in de
problemen komt.’


Alleen omdat ze midden tussen de mensen
stonden luchtte ze niet haar hart over Demons arrogantie, zijn verwaande
eigendunk en zijn belachelijke hooghartigheid. Toen ze met Gillies en Cross op
sleeptouw op de inmiddels verlaten Heath terug was, was ze weer een heel klein
beetje gekalmeerd. ‘Het kan me niet schelen wat hij jullie heeft opgedragen.
Hij kon niet voorzien dat Bletchley weg zou gaan. Nu dat wel zo is, moeten we
improviseren.’


Gillies bleef haar wezenloos aankijken. ‘De
baas heeft nadrukkelijk gezegd dat we hier het fort moesten bewaken, en ervoor
zorgen dat... dat niemand iets overhaast deed. Trouwens, we hoeven Bletchley
niet naar Bury te volgen. Er is alle kans dat hij eerst hierheen komt wanneer
hij naar Londen wil.’


‘Daar gaat het niet om!’ zei Flick
nadrukkelijk.


‘Nee?’ Cross keek Flick schuins aan. ‘Ik dacht
dat het daar wel om ging - dat we hem in Newmarket in de gaten moesten houden
om te weten met wie hij hier praatte.’ ‘Niet alleen hier,’ Flick haalde diep
adem. ‘Waar hij ook is, we moeten weten met wie hij praat. Hij kan best naar
Bury zijn om met zijn opdrachtgevers te praten.’ Cross zei: ‘Nee, hij gaat
vast...’


Gillies begon te hoesten en leek erin te
blijven, waardoor Flick en Cross hem bezorgd gadesloegen. Hij schudde het hoofd
en zwaaide afwijzend met zijn hand heen en weer. ‘Al goed,’ zei hij tegen
Flick, maar zijn blik was op Cross gevestigd. Alle uitdrukking verdween van
Cross’ gezicht. ‘O. . . eh... juist ja.’


Flick keek hem fronsend aan. ‘We moeten
regelen dat Bletchley meteen in de gaten wordt gehouden zodra hij in Bury is.
De postkoets doet er uren over, dus is er nog wat tijd.’


‘Ja maar, zo eenvoudig is dat niet, miss.’
Gillies wisselde een blik met Cross. ‘Zowel Cross als Hills heeft op de
fokkerij werk te doen - ze kunnen niet zomaar naar Bury.’ ‘O.’ Flick keek naar
Cross die knikte.


‘Ja - we kunnen niet alles aan die jongelui
overlaten.’


Flick trok een gezicht. Het was lente, een
bijzonder drukke tijd op de fokkerij. Rond deze tijd twee ervaren stalknechten
weghalen was onmogelijk, vooral van een bedrijf dat zo hoog in aanzien stond
als dat van Demon. Afwezig bracht ze Jessamy tot bedaren die onrustig werd.


Ze keek op en zag Gillies en Cross een blik
wisselen die ze niet begreep. Ze zagen er allebei bijna vergenoegd uit.


‘Nou,’ zei ze, ‘aangezien Bletchley in de
gaten moet worden gehouden, ga ik zelf wel naar Bury.’


De blik tussen de beide mannen begreep ze dit
keer heel goed. Hun ogen werden groot en hun mond zakte open.


Gillies herstelde zich als eerste. ‘Maar. .. maar
u kunt er toch niet alleen naartoe.’ Hij keek haar wat verwilderd aan.


Flick fronste. ‘Nee, maar ik wil mijn
kamermeisje niet meenemen.’


Ze keek Gillies aan. ‘Jij zult moeten
meekomen.’


Cross schudde somber het hoofd. ‘U kunt nu
echt niet naar Bury,’ zei hij terwijl hij haar hoopvol aankeek.


Ze keek hem recht aan. ‘Aangezien Bletchley
weg is, kun jij wel weer terug naar de fokkerij.’


Cross knikte zwaarwichtig. ‘Jawel, dat kan ik
maar beter doen. Ik zal Hills vertellen dat we niet meer de wacht hoeven te
houden.’


Met de lippen op elkaar geperst knikte
Gillies.


Terwijl Cross wegslenterde, wendde Flick zich
weer tot Gillies. Met een strijdlustige blik in de ogen keek ze hem aan. ‘We
kunnen maar beter overleggen hoe we Bletchley in Bury St. Edmunds in de gaten
gaan houden.’


Gillies verstarde. ‘Miss, ik geloof werkelijk
niet……..‘


Flick verhief haar stem niet, maar de toon
snoerde Gillies de mond. ‘Ik ga naar Bury om een oogje op Bletchley te houden.
Jij hoeft alleen te besluiten of je al dan niet meegaat.’


Gillies keek haar aandachtig aan en zuchtte
toen. ‘We zouden met master Dillon kunnen overleggen. Uiteindelijk draait het
om hem.’


Flick fronste nog wat meer en Gillies haalde
even snel adem. ‘Misschien weet master Dillon wel wat Bletchley in Bury te
zoeken heeft.’


Flick dacht even na. ‘Je hebt gelijk. Dillon
weet het misschien – of kan het wellicht raden.’ Ze keek om zich heen.
Het liep tegen de lunch; op de Heath was niemand meer. ‘Ik moet voor de lunch
naar huis, anders missen ze me. Kom om twee uur naar het begin van het pad naar
de cottage?


Gillies knikte onwillig.


Flick groette hem kortaf, gaf Jessamy de
sporen en vloog naar huis.


 


Na een late lunch bij White’s had Demon zich teruggetrokken in de
leeskamer met een kop koffie en een grote krant waarachter hij zich kon
verschuilen. Dat laatste was veroorzaakt door zijn ontmoeting met de
edelachtbare Edward Ralstrup, een oude vriend met wie hij de lunch had
gebruikt.


‘Er is .vanavond wat te doen bij Hillgarth’s.
Alle bekende natuurlijk’ Met schitterende ogen had Edward hem grijnzend
aangekeken. ‘Niets beters dan wat uitdagingen van goede afkomst om voor het
seizoen in de stemming te komen, hè?’


‘Uitdagingen?’ Hij moest meteen aan Flick
denken.


Edward had er verzaligd uitgezien. ‘De dames
Onslow, Carmichael, Bristow. Moet ik verdergaan. Jij hoeft natuurlijk geen
moeite te doen - de gravin staat te trappelen.’ ‘De gravin?’ Met tegenzin liet
hij de gedachten aan Newmarket los en richtte zich op de vrouw die hij voordat
hij noordwaarts was getrokken de deur had gewezen. ‘Ik dacht dat ze naar het
vasteland terug was.’


‘Nee, nee,’ zei Edward knipogend. ‘Ze schijnt
de smaak van Engelse dingen te pakken te hebben. Colston heeft een kansje bij
haar gewaagd - nou ja, het gerucht ging dat je voor onbepaalde tijd naar huis
was - maar ze schijnt vastbesloten te wachten op. .. zelf zei ze “op iets
meer.’


Hij merkte dat hij echt naar Newmarket
verlangde.


Zijn weinig enthousiaste reactie was niet tot
Edward doorgedrongen. ‘En na Hlllgarth’s, als je dan nog op je benen kunt staan,
is er het feest van mrs. Melton. Ik weet wel zeker dat daar ook - heel wat
actie zal zijn. En morgen...’


Hij liet Edward kletsen terwijl zijn gedachten
naar de goudharige engel gingen die op hem wachtte en die er geen flauw benul
van had wat ‘iets meer’ inhield.


‘Zal ik je dan om acht uur oppikken?’


Hij had als Brugman moeten praten om Edward
ervan te overtuigen dat hij geen interesse had - niet in de gravin en niet in
de andere geneugten die hem overal in de stad zouden worden aangeboden.
Uiteindelijk had hij alleen kunnen ontkomen door Edward ervan te verzekeren dat
hij de volgende dag vroeg weer naar huis moest en zijn paarden niet op het spel
wilde zetten door de hele nacht op te blijven. En aangezien iedereen wist hoe
belangrijk hij zijn paarden vond, had Edward eindelijk geaccepteerd dat hij het
meende.


Demon kreeg ineens een ingeving. ‘Je zou me
een grote dienst bewijzen als je de broederschap duidelijk maakte dat ik al
mijn rechten op de gravin heb opgegeven.’ ‘O!’ Edwards gezicht was meteen
opgeklaard. ‘Natuurlijk doe ik dat. Dat zal een leuke strijd opleveren.’


Dat hoopte Demon van harte. De gravin was een
veeleisende, vasthoudende vrouw. Hij had een tijdje plezier met haar gehad en
haar er royaal voor beloond, maar meer was het niet geweest. Zodra hij naar
huis was gegaan was het over geweest.


Diep weggezonken in zijn stoel en met de krant
als een barrière voor zich nam hij een slokje koffie en dacht na over de
ontdekking dat het leven van een rokkenjager in de fonkelende wereld van de ton
hem niet meer lokte. Tot zijn verbazing lokte het idee van bals en feesten nog
steeds - maar dan aan de zijde van die ene engel. Hij zou het heerlijk vinden
haar te introduceren op de feesten van de ton, en de uitdrukking in haar grote
ogen te zien.


Maar de ton zonder Flick? Waar dan ook zonder
Flick?


Hij nam een flinke slok koffie. Dit, dacht hij
somber, was wat er gebeurde wanneer een Cynster in de klauwen van het lot
belandde.


Hier zat hij, in Londen, een stad vol
schoonheden, van wie hij er heel wat zou kunnen overhalen hun charmes voor hem
ten toon te spreiden - en hij was niet geïnteresseerd. Niet in de schoonheden,
en niet in hun charmes, naakt of niet.


De enige vrouw in wie hij was geïnteresseerd,
was Flick.


En die zat in Newmarket. Waar ze zich hopelijk
gedroeg. Met bloemen schikken, boeken lezen, en duimen draaien.


En vermoedelijk over begeerte nadenken.


Hij ging fronsend verzitten. Waar hij zich
haar ook voorstelde, een geduldige Flick paste niet in het beeld.


Tien minuten later liep hij de trap van White’s
‘af, op weg naar de stallen vlak bij zijn onderkomen waar hij zijn vossen had
ondergebracht. Er was geen enkele reden waarom hij niet meteen uit Londen zou
vertrekken. Hij had Montague vanochtend gesproken en hem een uur lang alles
over het vervalsen van racen uitgelegd. Montague had een paar snelle
berekeningen gedaan en was het met zijn schatting eens geweest. Het betrof een
enorme som geld, die ergens zou moeten opduiken. Montague had connecties met
wie Demon niets te maken wilde hebben. Hij had de hardwerkende zakenman met
lichtjes in zijn ogen achtergelaten; de man was gelukkig dol op financiële
uitdagingen. Als er een manier was leden van het syndicaat via het geld op te
sporen, zou Montague die vinden.


Hij kon dus naar Newmarket terug om Bletchley in
het oog te houden en Flick het hof te maken.


Hij bekeek zijn stadskledij - broek, jas en
schoenen. Het was niet echt nodig zich om te kleden. Flick zou het vast niet
opvallen en er zeker geen punt van maken dat hij zich niet had omgekleed
voordat hij naar haar was gesneld.


Zijn mond vertrok tot een wrang lachje en hij
liep wat sneller naar de stallen. *****


‘Bury St. Edmunds?’ Dillon keek Flick fronsend aan en liet zich toen in
een stoel vallen. ‘Waarom‘?’


Flick trok een kruk bij, wees Gillies de andere, en wilde dat hij Demon
was. ‘We hoopten dat jij enig idee had. Niet dus.’


Met een verwilderd gezicht schudde Dillon het hoofd. ‘Ik had nooit
gedacht dat er voor Bletchley’s soort iets in Bury St. Edmunds te vinden was.’


‘Goed,’ zei Flick zakelijk, ‘we zullen dus
naar Bury moeten om erachter te komen wat hem daar naartoe lokt. Ik geloof
stellig dat hij ernaartoe is om zijn meesters te ontmoeten.’


Gillies, die aandachtig had meegeluisterd en
Dillon ondertussen probeerde in te schatten, schraapte zijn keel. ‘Er is
morgenochtend een bokswedstrijd in Bury, waar Bletchley vrijwel zeker naartoe
wil. De regerend kampioen van heel Engeland neemt het dan tegen de laatste
uitdager op.’


‘Echt waar?’ Dillons lusteloosheid smolt weg -
hij was ineens zo opgetogen als een kleine jongen.


‘Een bokswedstrijd,’ zei Flick ademloos op de
toon van iemand die het was gaan dagen.


Gillies keek fronsend van de een naar de
ander. ‘Jawel - daar komen dus allerlei jonge kerels en fatjes en gevaarlijke
gasten vanuit Londen - de stad zal er vol mee zitten.’


‘Verdorie!’ Dillon leunde met een boze blik
achterover.


Gillies slaakte een zucht van verlichting.


‘Een bokswedstrijd zo vlakbij en ik mag mijn
gezicht niet laten zien.’ Dillon trok een grimas tegen Flick in de hoop haar
medelijden op te wekken.


Ze keek niet eens naar hem. Grinnikend gaf ze
een klap op de tafel.‘Dat klopt precies.’


Gillies schrok. ‘Wat dan?’


‘De bokswedstrijd natuurlijk. Voor Bletchley
de perfecte plek om zijn opdrachtgevers te ontmoeten,’ zei ze triomfantelijk.
‘Dat ligt toch voor de hand. Het syndicaat kan zonder op te vallen naar Bury
komen en Bletchley spreken. Die bokswedstrijd is de perfecte gelegenheid.’


Gillies verbleekte. ‘Nee... ik geloof niet...’


‘Je zou best gelijk kunnen hebben,’ onderbrak
Dillon hem.


‘Natuurlijk heb ik gelijk.’ Flick legde haar
handschoenen op de tafel. ‘Nu moeten we bekijken hoe Gillies en ik Bletchley
daar in het oog kunnen houden.’


Flick en Dillon dachten diep na en Gillies
keek hen ontstemd aan.


‘De baas zal het nooit goedvinden dat u naar
een bokswedstrijd gaat,’ zei hij tegen Flick, en met een blik op Dillon.Die
trok zijn neus op. ‘Het zal moeilijk worden, maar Bletchley zal zijn
opdrachtgevers vast en zeker bij die wedstrijd zien. Iemand moet hem daar in de
gaten houden.’


Gillies haalde diep adem. ‘Ik ga wel.’


Dillon trok een gezicht tegen Gillies. ‘Ik wil
je niet kleineren, Gillies, maar voor een man alleen is het verrekte moeilijk
om iemand in die drukte aldoor in het oog te houden.’


‘Dat klopt,’ zei Flick. ‘En wat als ze elkaar
in een kamer van de herberg ontmoeten? Ik kan naar boven gaan.’ En tegen
Gillies zei ze: ‘Jij niet.’


‘Nou,’ vond Dillon, ‘jij ook niet als je als
staljongen vermomd gaat.’


‘Ik ga niet als staljongen vermomd.’


Dillon en Gillies staarden haar aan - Dillon
nieuwsgierig en Gillies verward. Flick lachte vastberaden. ‘Ik ga als weduwe -
dan zal ik een kamer voor de nacht kunnen krijgen.’


‘De nacht?’ vroeg Dillon. Gillies keek alleen
maar.


‘De meeste toeschouwers uit Londen komen
vanavond, niet‘?’ vroeg ze aan Gillies. ‘Jawel,’ zei hij zwakjes.


‘Nou dan - als ze elkaar ontmoeten, kan dat
vanavond zijn of anders morgenochtend - en dan na de wedstrijd.’ Ze dacht even
na. ‘Als ik het moest regelen, zou ik het vanavond doen. Er zullen heel veel
mensen zijn die de avond met elkaar doorbrengen. Een extra groepje valt dan
niet op. Maar morgen, na de wedstrijd, zal het wel opvallen, toch? Ik
veronderstel dat de meesten na de wedstrijd naar Londen terugkeren.’


Gillies knikte stijfjes.


‘Goed dan,’ zei Flick met een kon knikje. ‘De
Angel is de grootste herberg in Bury - vermoedelijk zullen ze daar afspreken.
Daar ga ik dus ook logeren. Gillies en ik moeten Bletchley daar toch in het oog
kunnen houden.’


‘De Angel is natuurlijk volgeboekt,’ wierp
Gillies tegen. ‘Daar is geen kamer meer te krijgen.’


‘Ik krijg heus wel een kamer - maak je maar
geen zorgen.’


‘Je zei dat je als weduwe zou gaan,’ zei
Dillon. ‘Waarom?’


Flick keek nog zelfverzekerder. ‘Ten eerste,’
telde ze op haar vingers af, ‘schijnen mannen altijd te denken dat een jonge
weduwe extra bescherming verdient. Ten tweede kan een weduwe een verhullende
sluier dragen zonder dat, er vraagtekens bij worden geplaatst. En ten derde kan
een weduwe alleen reizen - met haar eigen koetsier natuurlijk.’ Ze keek Gillies
aan. ‘Als je liever hier op je meester wilt wachten, kan ik me door Jonathon
laten rijden.’ Jonathon was de koetsier van Hillgate End. Gillies schudde
nadrukkelijk het hoofd. ‘Ik blijf bij u.’ En binnensmonds mompelde hij: ‘Dat
was de opdracht. Er zullen toch al koppen rollen, dus steek ik niet extra mijn
nek uit.’


Hij keek naar Dillon en probeerde het nog een
keertje. ‘Het zal de baas niet aanstaan.’


Flick dacht ook niet dat Demon het zou
goedkeuren, dat was zo wel duidelijk. Dillon was zo stom om te zeggen: ‘Was
Cynster er maar.’


‘Dat is hij nu eenmaal niet.’ Flick pakte haar
handschoenen en stond op. ‘Dus moeten wij het doen.’ Ze keek naar Gillies. ‘Kom
zo snel mogelijk naar de stal - ik wil binnen het uur vertrekken.’


 


In de goedgeveerde koets van het landhuis duurde het maar even voordat
ze in Bury St. Edmunds waren. Ze reden de stad in toen het laatste daglicht in
het westen vervaagde.


Ze voegden zich in een lange rij sjezen,
rijtuigen en karren die door de hoofdstraat voort kropen.


Flick tuurde naar buiten en verbaasde zich
over het aantal voertuigen die in de anders zo stille straat het verkeer
ophielden. De lucht was vol van het geknal van zwepen, het geklik-klak van
paardenhoeven en ontelbare grove vloeken, Op de trottoirs liepen massa’s mensen
- arbeiders in werkkleding, landjonkers in tweed, en heren van alle rang en
stand, van chic geklede sportievelingen tot elegante losbollen en brutale
kerels die een oogje waagden aan elke vrouw die dicht genoeg in hun buurt kwam.


Flick leunde achterover en was blij met de
dikke sluier. Die zou niet alleen haar gezicht verbergen, maar ook haar rode
wangen. Ze keek omlaag. Ze had liever een wat weduwe-achtiger jurk gevonden,
met een hoge hals en wijde rokken, en liefst zwart. Maar in haar haast had ze
een van haar eigen japonnen van zachte voile aangetrokken, met een diepe
halsuitsnijding en in lavendelblauw, haar lievelingskleur. Daarin leek ze in de
verste verte niet op een weduwe. Ze had zo’n idee dat ze er heel jong in leek.


Ze moest eraan denken haar mantel stijf om
zich heen te houden wanneer ze niet in haar kamer was. Die mantel was gelukkig
wel volmaakt - wijd, zwaar en donker, en met een grote capuchon. In een
kledingkist op de zolder had ze de dikke, zwartkanten sluier gevonden.


Die was ouderwets, maar precies wat ze nodig
had - haar hele hoofd, het haar en haar gezicht gingen eronder schuil, maar ze
kon er goed door zien. Ze moest alles goed kunnen zien om haar rol overtuigend
te kunnen spelen.


Ze was ervan overtuigd dat niemand haar zo zou
herkennen. Zolang ze de mantel maar dicht hield, zou het goed gaan.


Met de handen stijf om de zwarte reticule die
ze ook in de oude kist had gevonden wachtte ze ongeduldig tot het uithangbord
van de Angel in zicht kwam. Het rijtuig reed met horten en stoten verder. Ze
hoorde wielen langs elkaar schrapen en sloot meteen haar oren voor het
aansluitende gevloek.


Ze overdacht haar plannen. Tot nu toe was het
goed gegaan, vond ze. Ze had de generaal verteld dat ze er ineens naar
verlangde bij haar vriendin Melissa Blackthorn op bezoek te gaan, die iets
voorbij Bury St. Edmunds woonde. De afgelopen jaren hadden zij en Melissa
elkaar regelmatig bezocht zonder van tevoren afspraken te maken. De generaal
was altijd thuis, en de Blackthorns ook. Ze zou niet voor een gesloten deur
komen. En ze had gezegd dat ze zoals altijd een nachtje wilde blijven logeren.


De generaal en Foggy hadden het geaccepteerd,
wat al te gretig naar haar zin. Het begrijpende lachje van de generaal en zijn
zachte klopje op haar hand hadden haar de indruk gegeven dat hij het idee had
dat ze vanwege Demons afwezigheid zo onrustig was dat ze ineens naar Melissa
wilde.


Flick wist niet goed hoe ze dat vond - het was
irritant, dat wel, maar op een nogal eigenaardige manier. Fronsend keek ze naar
buiten en ging abrupt rechtop zitten. Ze reden net langs de grote binnenplaats
van de Angel, waar al een zee van mannen en jongens door elkaar liep. De meeste
bezoekers zochten nog steeds een plek om te slapen; Flick bad uit alle macht
dat de volgende stap van haar plan zou slagen. Even later kwam het rijtuig weer
in beweging en reed het de binnenplaats van de stallen van de Angel op.


Daar heerste een ontzettende chaos.


Gillies bracht de paarden tot staan en twee
knechtjes van de herberg snelden naar het rijtuig. Een trok de deur open en
liet het trapje omlaag.


De ander rende naar de kofferbak. Flick liet
zich eruit helpen; toen de tweede jongen ontdekte dat de kofferbak leeg was,
wist hij niet wat hij nu moest doen. Flick wees naar de koets: ‘Daar staat mijn
reistas.’


Ze klonk kalm. Ze had zich een wat lagere stem
aangemeten zodat ze wat ouder klonk en dominanter. Het leek te werken. Nadat
haar tas was gepakt, bleven de beide knapen beleefd wachten tot Gillies, die de
paarden had afgegeven, eraan kwam.


Met wijd gespreide armen, alsof ze de hele
scene wilde omvatten, begon Flick dramatisch aan haar charade: ‘Goeie genade,
Giles! Wat een drukte! Wat is hier aan de hand?’


Gillies staarde haar aan. Een van de knechtjes
zei: ‘Er is een bokswedstrijd, My lady. Morgenochtend, op het veld van Cobden.’


‘Een bokswedstrijd,’ Ze drukte haar hand tegen
haar borst en deinsde achteruit. ‘O, wat afschuwelijk,’ Ze keek om zich heen en
toen naar de herberg. ‘Ik hoop dat de herbergier nog een kamer voor me heeft -
ik kan echt niet verder reizen.’


Ze keek - onder de sluier uitdagend - naar
Gillies.


Even later zei hij houterig: ‘Dat begrijp ik,
ma’am’


Hij had er in ieder geval aan gedacht haar met
ma’am aan te spreken.


‘Kom Giles - we moeten meteen naar de
herbergier!’ Ze wees dramatisch naar de hoofdingang van de herberg, tilde haar
rokken op en liep voor hem uit. Haar stem, vrouwelijk en een tikje van streek
– had heel wat hoofden doen omdraaien. De knechtjes reageerden op haar
dramatische gebaren, en kwamen meteen dichterbij. Ze wilden niets missen van
wat er vervolgens zou gebeuren. Samen met de herdoopte Giles baanden ze een weg
voor haar zodat ze bij de ingang kon komen. Binnen was er een grote hal met een
ontvangstbalie, bemand door drie onder druk staande personen: de herbergier,
zijn vrouw en zijn broer. Voor de balie stonden rijen mannen. Flick kon er
nauwelijks doorheen kijken.


Het was jaren geleden dat ze in de Angel was
geweest, maar ze herkende de herbergier en ging recht op hem af, inwendig
dankbaar dat zijn vrouw met de scherpe ogen aan de andere kant bezig werd
gehouden. De behulpzame knechtjes die zagen dat ze in de verdrukking kwam,
hielden haar tas hoog en riepen: ‘Maak ruimte voor de dame.’


Flick had hen willen zoenen.


Bij het woord ‘dame’ werden heel wat hoofden
omgedraaid; toen ze haar zwarte mantel en sluier in het oog kregen, deden
degenen die het dichtst bij stonden beleefd een stapje naar achteren. Gillies
en de knechtjes liepen met haar mee naar de balie, maar daar aangekomen deden
ze eerbiedig een stapje terug, waardoor ze omringd was door allerlei vreemde
mannen, die haar stuk voor stuk speculerend bekeken.


De herbergier wierp haar een bezorgde blik toe
en vroeg: ‘En, ma’am?’


Flick riep al haar moed te hulp. ‘Beste man,’
zei ze met een iets trillend stemmetje - ‘ik ben zojuist in uw mooie stad
aangekomen waar ik deze grote drukte vond.’ Ze zette de grote zwarte reticule
voor zich op de balie, en sloeg haar handen er stijf omheen zodat de herbergier
de enorme vierkant geslepen topaas niet kon ontgaan die ze over haar handschoen
droeg. Het was geen dure steen, maar wel opvallend groot en chic; de ogen van
de man sperden zich dan ook onmiddellijk open.


Ze wierp geagiteerd een blik om zich heen en
vervolgde: ‘Ik heb vandaag al een hele afstand afgelegd - ik kan niet meer.
Mijn paarden zijn ook….’ Ze liet de woorden wegsterven alsof de hele situatie
haar te veel werd.


Ze keek hem recht aan, stak smekend een hand
uit en zei: ‘O, zeg alstublieft dat u nog een kamer voor me hebt.’


Op die woorden volgde stilte.


De herbergier perste de lippen op elkaar.
‘Hmm.’ Fronsend trok hij zijn boek naar zich toe en ging met veel vertoon
kijken welke kamers hij nog had. Flick wist best dat ze allemaal bezet waren.


Met zijn potlood tikkend keek hij op. ‘U bent
alleen?’


Flick haalde diep adem. ‘Ja.’ Ze liet het heel
zielig klinken. ‘Ik. . .’ Ze haalde nog eens adem en pakte de reticule wat
steviger vast. De facetten van de topaas fonkelden. ‘Ik ben onlangs weduwe
geworden…… wel, een half jaar geleden – ik ben voor mijn gezondheid op
reis gegaan – u begrijpt het wel.’


Ze zei het een tikje buiten adem, en heel
vrouwelijk. Zijn mond vormde een ‘O’.Hij knikte en keek weer omlaag.


Dolblij met haar sluier keek Flick snel om
zich heen. Zijn ogen waren niet de enige waarin een berekenende blik lag.


‘Zeg Hodges,’ zei een van haar buurmannen
lijzig, ‘je zult een plek voor de dame moeten vinden - je kunt haar toch niet
midden in de nacht wegsturen.’


Overal om haar heen klonk instemmend gemompel.


‘Al was het maar om de eer van de stad,’ zei
een ander.


De herbergier, die inmiddels namen stond uit
te wissen, keek hem geërgerd aan. Zulke arrogante gasten stonden hem niet aan.
‘En de eer van het huis niet te vergeten,’ zei een flirterig heerschap.
‘Hodges, brave borst, je wilt toch niet dat bekend wordt dat jij zo’n soort
herbergier bent die weerloze weeuwtjes wegstuurt?’ Flick knarsetandde en
onderdrukte de impuls een fikse schop tegen het been van de man te geven;
Hodges keek kwaad, maar dat was tegen die man. “Het is nergens voor nodig zo’n
toon aan te slaan, my lord. Ik heb een mooie kamer voor de dame gevonden -ik
ken mijn plicht.’


Hij sloeg het boek met een klap dicht, draaide
zich om, en pakte een sleutel van het overvolle sleutelbord achter de balie.
Tot Flicks ongenoegen leunden alle naburige heren naar voren om te kijken welk
nummer haar kamer had!


Ze besefte dat ze een heel legioen van
voorvechters had veroverd; enkelen konden wel eens op een beloning hopen.'


Maar toen de herbergier zich met een sleutel
in de hand omdraaide was ze te opgelucht om zich nu al zorgen te maken.


‘Als u deze kant uit wilt komen, ma’am,’ zei
hij naar het eind van de balie wijzend waar een brede trap naar boven ging.
Toen draaide hij zich om naar de wachtende menigte. ‘De heren zullen het niet
erg vinden om even te wachten tot ik mevrouw heb geholpen?’


Het was geen vraag. Achter de sluier
grinnikend glipte Flick naar de trap. Hodges kon de heren wel aan.


Gillies kwam naar haar toe en murmelde snel:
‘Ik ga Bletchley zoeken.’ Toen verdween hij in de steeds groter wordende
menigte. De herbergier kwam bij haar en zei: ‘Deze kant uit, ma’am.’


Vijf minuten later werd ze met veel egards in
de beste kamer van het huis geïnstalleerd; Hodges gaf het met zoveel woorden
toe toen ze een uitroep slaakte over de afmetingen van de kamer en de prachtige
meubels.


Hij vroeg wat nors of ze misschien liever op
haar kamer wilde eten om de drukte beneden te vermijden; ze stemde er gretig
mee in – en daarna vertrok hij.


Flick blies haar adem uit, liep naar de deur
en schoof de grendel dicht. Daarna liep ze naar het bed, liet zich erop zakken
en deed de capuchon en haar sluier af. En grinnikte triomfantelijk.


Ze had het gered! Op de vooravond van een
bokswedstrijd had ze een kamer in de belangrijkste herberg bemachtigd.


Nu hoefde ze alleen nog Bletchley te vinden -
en hem te volgen om zijn opdrachtgevers te leren kennen.


 


Demon verliet Newmarket, reed zuidwaarts langs de renbaan en zijn
stallen en stak de verlaten Heath over. Toen het laatste licht in het westen
wegstierf liet hij de zweep knallen en stak die weer in de houder. Het werd
nacht. Voor hem lag de boerderij met de gezellige zitkamer en een uitstekend
diner van mrs. Shephard te wachten. Maar eerst kwam nog Hillgate End.


Het was vreselijk laat om nog op bezoek te
gaan, maar nog voordat hij een excuus had verzonnen hield hij de vossen in en
sloeg de oprit van het landhuis in. Flick zou blij zijn dat hij eerder terug
was - zij kon hem vertellen of zich tijdens zijn afwezigheid iets had
voorgedaan. Gillies kon dat ook wel, maar hij wilde het liever van Flick horen.
Hij hoefde maar een minuutje te blijven om zeker te weten dat alles in orde
was.


Hij bracht de sjees knerpend in het grind voor
de trappen tot stilstand. Een lakei of een staljongen - dat kon hij in het
duister niet onderscheiden - kwam op een drafje uit de stal.


‘Ik blijf maar een paar minuten,’ riep hij
terwijl hij de trap op holde. Lang genoeg om Flicks glimlach te zien - en haar
verwachtingsvolle blik tot leven te zien komen. Jacobs deed op zijn kloppen
open.


‘Goedenavond, Jacobs.’ Hij stapte de drempel
over en trok zijn handschoenen uit. ‘Is miss Pargeter in de buurt?’


‘Ik vrees van niet, sir.’ Jacobs deed de deur
dicht en draaide zich om. ‘Ze is vanmiddag naar een vriendin gegaan. Ze wordt
geloof ik morgen terug verwacht.’ Op Demons gezicht was geen ergernis te zien
maar hij wist dat het in zijn ogen te lezen was. ‘Een vriendin?’


‘Miss Blackthorn, sir. Zij en miss Pargeter
hebben elkaar de laatste jaren regelmatig bezocht.’


‘Juist.’ Hij weigerde te geloven dat Flick,
met Bletchley op de Heath, haar verantwoordelijkheden van zich had afgeschud en
vrolijk op bezoek was gegaan bij de een of andere vriendin. Maar aan Jacobs was
te zien dat dit alles was wat hij wist. Met een korte knik liep Demon naar de
deur. ‘Als ze terugkomt, zeg haar dan dat ik ben geweest.’


Jacobs deed de deur open. ‘En de generaal?’


Demon aarzelde. ‘Laat hem maar met rust - ik
kom morgen wel langs.’


Hij liep snel de trap af, terug naar de sjees.
Zijn zenuwen tintelden. Hij nam met een afwezige knik de teugels aan en stapte
in. Hij hief de handen om de vossen op gang te brengen en keek even naar de
knecht. En verstijfde.


Fronsend vroeg hij: ‘Je bent hier toch de
koetsier?’


De man knikte. ‘Jawel, sir.’ Hij wees met zijn
hoofd naar de stal. ‘De jongens zijn al naar huis, alleen de oude Henderson en
ik zijn er nog.’


‘Maar. .. wie heeft miss Pargeter dan
gereden?’


De man keek hem verbaasd aan. ‘Nou, uw man,
sir. Gillies.’


Er ging een lampje branden - en wat Demon
vermoedde, stond hem niet aan. Met een strak gezicht knikte hij naar de
koetsier. ‘Juist ja. Dank je.’


Hij vertrok in een razend tempo.


 


Op de boerderij wachtte Demon weinig vreugde en geen nieuws. Wat volgens
hem betekende dat Gillies van mening was dat ze voor de volgende avond terug
zouden zijn. Dat maakte niet duidelijk waar ze nu waren - waar ze deze avond
doorbrachten - en belangrijker nog, waar ze eigenlijk mee bezig waren.


Liever gezegd, waar Flick mee bezig was. Hij
geloofde niet dat Gillies achter deze escapade zat. Hij had hem echter strikte
opdracht gegeven Flick niet uit het oog te verliezen; ze te zien volgde Gillies
zijn instructies letterlijk op.


Wat hem iets geruststelde.


Nadat hij bij de Shephards navraag had gedaan,
die niets wisten, bleef hij net lang genoeg om de vossen aan de hoofdstalknecht
over te dragen, daarna sprong hij op Ivans rug en verdween in de nacht. Hills
en Cross woonden allebei in een cottage ten noorden van de Heath – als
het moest zou hij hen weten op te sporen, maar eerst wilde hij bij Dillon
informeren.


Als er tijdens zijn afwezigheid iets was
gebeurd, was er kans dat Flick met Dillon had overlegd. Het zou zelfs kunnen
dat Dillon de reden was dat Flick een rijtuig nodig had gehad. Er kwamen heel
wat mogelijkheden in zijn hoofd op die hem geen van alle bevielen. Hij spoorde
Ivan aan en reed zo snel als hij durfde over het oneffen pad naar de cottage.


Toen hij de open plek op reed zag hij een zwak
lichtje dat meteen werd gedoofd. ‘Ik ben het- Demon.’


Het licht gloeide weer op en wees hem de weg
naar de vervallen aanbouw en de kamer erachter. Dillon stond met een
nieuwsgierige blik en met zijn handen op de lamp bij de tafel.


Demon keek hem aan. ‘Waar is Flick‘?’


Dillon grinnikte. ‘Ze is achter Bletchley
aan.’ Hij liet zich in zijn stoel vallen en wuifde naar een kruk. ‘Ze is ervan
overtuigd dat Bletchley dit keer een afspraak met het syndicaat heeft.’


Demon voelde ijzige vingers over zijn rug
lopen. Hij bleef bij de tafel staan en keek Dillon met een uitdrukkingsloos
gezicht aan. ‘En wat denk jij?’


Dillon sperde zijn ogen open. ‘Daar zou ze
weleens gelijk in kunnen hebben.’ Hij zag Demon de handschoenen met een klap op
de tafel slaan en keek hem grinnikend aan. ‘Jammer dat je er niet bij was, maar
Flick zal er wel voor zorgen….’


Uit Demons keel ontsnapte gegrom. Hij greep
Dillon bij zijn hemd, trok hem uit de stoel, schudde hem door elkaar alsof hij
een rat was, deed een stap naar voren en smeet hem tegen de muur van de
cottage.


De stoel viel om. Het geluid weergalmde in de
stilte. De muur trilde. Met grote ogen staarde Dillon hem in de toegeknepen
ogen. Hij kon geen lucht meer krijgen. Dillon was een paar centimeter kleiner
maar een stuk minder fors. Ze scheelden negen jaar en dat was aan de
spierbundels te zien. Demon wist dat hij met zijn onderarm Dillons luchtpijp
kon verbrijzelen – en zo te zien wist Dillon dat ook. ‘Waar is ze?’ De
woorden werden zacht, traag en heel gearticuleerd uitgesproken. ‘Waar vindt die
afspraak plaats?’


‘Bury,’ zei Dillon naar lucht happend.
‘Bletchley is daar naartoe gegaan - en zij ging hem achterna. Ze wilde proberen
een kamer in de Angel te krijgen.’


‘Proberen?’ De Angel was een grote herberg.


Dillon likte zijn lippen. ‘Bokswedstrijd.’


Demon kon zijn oren niet geloven. ‘Een
bokswedstrijd?’


Dillon wilde knikken maar dat lukte niet.
‘Flick vond het duidelijk de beste plek voor een afspraak tussen het syndicaat
en Bletchley. Bendes kerels uit Londen……al dat gepeupel…… en de
sportliefhebbers.Nou. . .’ Hij raakte buiten adem en begon te piepen. ‘Het
klonk heel redelijk.’


‘Wat zei Gillies ervan?’


Dillon keek naar Demons ogen en werd nog
bleker. Hij sloeg de ogen neer.


Toen hij geen antwoord kreeg, greep Demon hem
nog harder beet.


Dillon had het niet meer. ‘Hij wilde niet...
hij zei dat jij het niet goed zou vinden.’ ‘En jij? Wat zei jij?’


Dillon probeerde zijn schouders op te halen.
‘Nou, het leek mij wel een goed idee...’ ‘Jij noemt het een goed idee om een
keurig opgevoed meisje van twintig eropuit te sturen en de nacht in een herberg
stampvol met bokserspubliek door te brengen?’ Dillon werd prikkelbaar. ‘Nou,
iemand moest ernaartoe. We moesten weten. . .’


‘Jij ellendige lafaard.’


Hij verbrijzelde Dillons luchtpijp niet - hij
trok hem omhoog, rammelde hem nog een keer door elkaar en smeet hem weer tegen
de muur. Pas daarna liet hij hem los. Dillon viel hoestend tussen Demons
laarzen op de grond. Demon keek naar hem. Vol walging en woede schudde hij het
hoofd. ‘Wanneer word jij eens volwassen en hou je ermee op je achter Flicks
rokken te verstoppen?’ Hij draaide zich om en greep zijn handschoenen. ‘Als ik
er tijd voor had zou ik je het pak slaag geven dat je verdient…..’ Hij keek nog
een keer achterom en zag Dillon versuft zijn hoofd optillen. ‘Dat is nog iets
waarvoor je Flick dankbaar mag zijn.’


Hij stormde naar buiten, sprong op Ivans rug
en zette koers naar de Angel.
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Ze had nog nooit zo’n opeenhoping van mensen gezien.


Flick stond in haar kamer bij het raam en keek neer op de zee van mannen
op de binnenplaats van de Angel. Ze had gelijk gehad dat de boksgemeenschap in
de Angel bij elkaar zou komen; het was een ziedende menigte en er kwamen nog
steeds mensen bij van de straat of uit de bars, compleet met een drankje. De
binnenplaats van de Angel was kennelijk het verzamelpunt.


Rondom de binnenplaats stonden toortsen op
stokken. Van boven af kon ze de gezichten in het flakkerende licht goed
onderscheiden. Ze had de kaarsen uitgedaan voordat ze de gordijnen had
opengeschoven.


Gelukkig hingen er ook kanten gordijnen voor,
zodat ze dicht bij het raam kon staan zonder de kans dat iemand haar zou zien.


Het overweldigende lawaai steeg in een kakofonie
omhoog. Af en toe werd er luidruchtig gelachen. Vanaf haar uitkijkpost keek ze
als een soort goddelijke poppenspeler op het toneel neer.


Ze had al bijna een uur staan kijken. De bars
van de herberg - deden goede zaken; ze was dankbaar dat het personeel tijd had
gevonden om haar diner boven te brengen. Ze had het snel opgegeten, waarna het
dienstmeisje terug was gekomen en het blad had weggehaald. Daarna had ze
voortdurend naar Bletchley staan kijken.


Hij stond in het volle zicht, halverwege de
binnenplaats, een zware man in een oude, grove wollen jas. Door zijn rode
halsdoek onderscheidde hij zich duidelijk van de vele oudere mannen in hun
weinig modieuze kleren. Het was één grote groep omdat hun sportieve interesses
de sociale barrières hadden neergehaald. Bletchley stond met de voeten uit
elkaar en een biertje naar de anderen te luisteren.


Gillies hield hem ook in het oog. Bletchley
was twee keer naar binnen gegaan en Gillies was hem gevolgd. En iedere keer was
hij teruggekomen en had zijn oude plekje weer opgezocht, net als Bletchley.


Flick ging wat verstaan en vouwde de armen. Ze
werd moe van het staan, maar als ze ging zitten kon ze niet naar beneden
kijken. Er werd steeds heftiger gediscussieerd en hier en daar werd met geld
gezwaaid.


Er was een overvloed aan goedgeklede heren met
lange, aristocratische gezichten die rijkdom uitstraalden. Flick bestudeerde
een aantal harde gezichten en vroeg zich af of dat leden van het syndicaat
konden zijn.


Er waren ook groepjes uiterst
onverantwoordelijke jongemannen. Ze had hen enorme weddenschappen horen
afsluiten, dus zouden ze best geld nodig hebben, en bovendien leken ze niet al
te scrupuleus. Wie konden het zijn?


Ze keek weer naar Bletchley en zag dat hij op
een oud horloge keek, het in de zak stak, zijn glas leegdronk, een overwerkte
bediende aansprak, hem het glas overhandigde en zich toen met een knikje bij
zijn maatjes verontschuldigde en wegliep.


Flick verstrakte. Bletchley liep niet naar
binnen.


Hij worstelde zich door de menigte en liep
naar de overkant van de binnenplaats. Flick keek die kant uit; achter de
toortsen lag de stikdonkere Angel Hill.


Ze wist dat de omhooglopende weg naar de abdij
ging, die ze nu niet kon zien. Het licht van de toortsen hield vlak achter de
binnenplaats op. Angel Hill lag in het duister.


‘Verdorie!’ Flick vond Bletchley terug die nog
steeds niet uit de menigte was. Ze zocht Gillies en vond hem ook; hij had
Bletchley zien weglopen en volgde hem op de hielen.


Ze slaakte een zucht van opluchting, maar
meteen daarop bevroor ze. Iemand hield Gillies tegen. Hij wilde zich losrukken,
maar er kwamen nog meer lachende mannen om hem heen staan. Ze zag zijn gezicht;
hij lachte ook maar hij leek ook wanhopig. Iemand sloeg zijn arm om Gillies’
schouders, een andere pakte hem bij de jas en begon ononderbroken te praten.
Flick zag dat Gillies snel om zich heen keek, en dat hij zich wilde omdraaien
maar dat zijn vrienden dat verhinderden.


‘O nee!’ Ontzet zag Flick dat Bletchley aan de
overkant was gekomen, bij een paar armzalige struiken, terwijl Gillies
hulpeloos midden in de menigte vastzat. Hij kon daar vandaan niet zien waar
Bletchley naartoe ging. Hij wist ook niet waar zij was en dat ze hem
aanwijzingen kon geven als hij omhoog keek. Ze kon toch moeilijk het raam
opschuiven en hem roepen.


Ze zag dat Bletchley zich door het struikgewas
worstelde en de nacht in liep, regelrecht de heuvel op.


Hij ging zijn opdrachtgevers opzoeken, dat
wist ze zeker!


Ze smoorde een uitroep, draaide zich om en
greep haar mantel. Haar sluier viel over de rand van het bed en de spelden
vielen op de grond, maar ze had geen tijd meer. Ze trok de mantel om zich heen
en deed de capuchon op zodat haar gezicht verborgen bleef. Het lukte haar bijna
niet om de koorden van de mantel dicht te knopen. Ze keek eerst of de mantel
haar volledig omhulde, trok toen de grendel weg en glipte naar buiten. Ze deed
wel de deur achter zich op slot.


Ze rende de schemerige gang uit en probeerde
zich de indeling van de herberg weer te herinneren. De lange gang die de hare
kruiste kwam uit bij een zijtrap die naar een deur in de hoek van de
binnenplaats voerde. Ze liep er snel naartoe. De meeste gasten waren beneden en
er was geen mens te zien.


Beneden was er niemand in de kleine hal voor
de zijdeur. Ze liep ernaartoe..... en toen vloog een deur links van haar open.
Twee diensters renden met lege kroezen en kruiken langs haar heen. Ze keken
haar vluchtig aan maar bleven niet staan - ze renden gewoon de gang uit.


Flick haalde diep adem, bracht haar bonzende
hart tot bedaren en liep toen vastberaden naar de deur. Die ging gemakkelijk
open.


Ze kwam op een plaatsje om de hoek van de
binnenplaats. Links van haar golfde het lawaai heen en weer; de flakkerende
toortsen reikten niet verder dan de rand van de binnenplaats.


Ze trok de deur achter zich dicht en keek naar
Angel Hill.


Helaas werd het plaatsje voor de opslag van
kratten en vaten gebruikt. Het lag wel tegen de omringende muur, maar de enige
manier waarop ze naar de heuvel kon komen was langs de rand van de binnenplaats
waar die nog enigszins werd verlicht. Dan liep ze de kans dat een van de mannen
haar zag.


Ze aarzelde. Met de rug tegen de muur, veilig
in het donker, dacht ze aan Demon en Dillon, en het onbekende syndicaat. En
toen dacht zeaan de generaal.


Ze rechtte haar rug en liep van de muur
vandaan. Ze keek niet achterom; zo vermeed ze dat er licht op haar gezicht en
handen zou vallen. Ze stak snel en stilletjes over, en liep langs de lage
struiken aan de rand naar de laagste helling van Angel Hill.


Ze bleef doorlopen, ook toen het licht van de
toortsen achter haar was vervaagd. Pas toen de nacht haar had opgeslokt en het
lawaai van de binnenplaats was verstomd stopte ze om op adem te komen. Onder
een dankgebedje naar haar beschermengel tilde ze haar rokken op en liep snel
achter Bletchley aan.


 


Nadat hij bij de opgejaagde stalknechten van de Angel een stal voor Ivan
had geregeld wandelde Demon onder de boog door die de binnenplaats van de
stallen scheidde. Hij bleef staan, liet zijn blik rondgaan en zag in het zwakke
licht nog net Flick naar het oplopende terrein aan de overkant verdwijnen. Als
hij niet naar haar op zoek was geweest, als ze niet zo in zijn hoofd had
gezeten, zou hij alleen een wapperende mantel hebben gezien, een wat diepere
schaduw dan de rest van de nacht.


Maar nu wist hij meteen dat het Flick was.


Hij wist niet waar ze naartoe ging, maar dat
kon hij wel raden. Hij bewaarde zijn vloeken voor later en liep de menigte in.
En vloekte toen alsnog.


Hij kon niet zomaar achter haar aan gaan. Er
waren hier nogal wat vrienden - hij had van de bokswedstrijd geweten en was er
waarschijnlijk wel naartoe gegaan als hij niet zo druk was geweest met Flick en
het syndicaat. Zijn vrienden zouden natuurlijk denken dat hij voor de wedstrijd
was gekomen.


‘Demon!’


‘Je hebt er wel de tijd voor genomen. Waar
logeer je?’


‘Op wie heb jij je geld gezet?’


Met het gebruikelijke verveelde gezicht gaf
Demon lukraak antwoord.


Als zijn vrienden hem in het donker zagen
verdwijnen, zouden ze misschien uit pure nieuwsgierigheid achter hem aan gaan.
En er dreigde nog groter gevaar. Veel van die jonge kerels beschouwden hem als
hun voorbeeld. Als zij hem Angel Hill op zagen rennen, zouden ze weleens luid
schreeuwend achter hem aan kunnen komen, en dan zou Flick de vos worden die
door een pak wolven werd gevolgd.


Prachtig. Dit keer zwoer hij dat hij haar echt
zou wurgen.


Nadat hij haar had gered van het gevaar waarin
ze zich zo vastberaden begaf.


In gedachten knarsetandend lachte en grapte
hij terwijl hij zich langzaam naar de rand van de binnenplaats begaf. Hij kwam
alleen verder als hij de ene vriend vertelde dat hij een ander ging zoeken.


Even later kreeg hij Gillies in het oog; het
was hem meteen duidelijk dat de man dezelfde problemen had. Demon dacht na,
maar Gillies bij zijn maatjes weghalen zonder dat het opviel zou niet
meevallen. Hij had er gewoon geen tijd voor. Flick was al een hele tijd weg.


Eindelijk was hij bij de struiken, waar hij
bleef staan en zijn blik over de menigte liet gaan. Hij draaide zich van de ene
kant naar de andere, fronste, keek weer naar de struiken, en liep er toen
doorheen. Als iemand hem zou zien, hoopte hij dat ze zouden denken dat hij
moest plassen en snel een plekje zocht.


Hij liep vastberaden uit de lichtkring. En
verder.


Hij bleef staan zodra hij volledig in het
donker stond, keek achterom, maar zag niemand die hem achterna kwam.
Gerustgesteld keek hij weer naar Angel Hill en de abdij die bovenaan lag.
Ergens voor hem uit klom Flick naar boven, met Bletchley voor haar.


En voor Bletchley uit.....


Met samengeperste lippen begon Demon snel aan
de klim.


 


Wat hoger op de helling kwam Flick vloeken te kort. Wat maar goed was
ook, want ze moest haar adem sparen. In haar jeugd had ze Angel Hill talloze
keren beklommen, maar nooit in het donker. De helling die overdag makkelijk te
bestij gen was, bleek ’s nachts een hindernisbaan te zijn. Het was een
geleidelijk oplopende helling, maar het terrein was bezaaid met kuilen en
rotsblokken die haar allemaal voor de voeten leken te komen.


En om het erger te maken was het mistig.


Voor haar vertrek uit de herberg had ze alleen
gezien dat het donker was - maar zodra ze de lichtkring achter zich had gelaten
had ze beseft dat het pikdonker was. Dikke wolken zeilden voor de maan en er
was zelfs geen ster die haar iets kon bijlichten. Het enige dat ze als een
dieper zwart boven op de heuvel kon zien was de toren van de kathedraal.


En nadat ze de stad en de Angel achter zich
had gelaten, belandde ze in mistflarden die rondom de heuvel hingen. Hoe hoger
ze kwam, hoe dichter de mist, waardoor ze haar baken niet meer kon zien.
Gelukkig kwam de maan af en toe te voorschijn waardoor ze weer enig idee kreeg
waar ze was.


Een van die keren zag ze Bletchley zeker
zevenhonderd meter voor zich uit naar boven klauteren. Flick was ziels dankbaar
dat ze hem niet was kwijtgeraakt. Ze zwoegde voort, en hield alleen haar pas in
toen de maan weer eens verdween. En een dichte mistvlaag vertraagde haar nog
meer.


Opnieuw kwam de maan te voorschijn; Flick
zocht snel de helling af en ademde pas opgelucht toen ze Bletchley weer in het
oog kreeg.


Hij was nu een stuk hoger, vlak bij de abdij.
Gelukkig werd de mist boven aan de heuvel dunner; ze kon hem duidelijk zien.
Het werd al snel duidelijk dat hij niet op de abdij af koerste, maar op de
dichte struiken die iets lager en ten westen van de abdijmuur rondom drie bomen
stonden.


Flick had ineens niet meer zo’n haast.
Bletchley zou wel wat langer dan een paar minuten nodig hebben. Ze moest ervoor
zorgen haar aanwezigheid niet te verraden. Het was veel beter om het kalm aan
te doen en stilletjes naderbij te komen.


De wolken werkten mee om te kunnen zien dat
Bletchley om de struiken liep. Daar verdween hij uit het zicht. Ze zag hem niet
meer te voorschijn komen. Ze liet even haar blik over de helling rondom de
struiken gaan, maar er was niemand te zien. Ze dwong zichzelf behoedzaam verder
te klimmen en glipte toen zo stil mogelijk in de schaduw van het struikgewas.


Ze spitste haar oren en luisterde. Ze hoorde
een lelijk woord en toen niets meer. De maan kwam weer te voorschijn en
verlichtte de hele plek. Flick vond het een aanwijzing. Ze sprak zichzelf moed
in - ze was te ver gevorderd om nu terug te gaan - en liep zonder geluid te
maken naar een plek waar ze achter de struiken kon kijken.


Het lukte - Bletchley en zijn metgezel waren
zich totaal niet van haar bewust. Maar vermoedelijk zouden ze het ook niet
merken als de huzaren een charge uitvoerden. Ze waren veel te druk bezig.


Flick kon precies zien wat er gaande was.
Eerst keek ze geschokt toe, en toen met steeds meer walging.


De vrouw die Bletchley had opgewacht, lag plat
op haar rug met haar rokken tot aan haar middel opgehesen, en haar mollige
witte dijen waren op dat moment om Bletchley’s net zo mollige blote billen
geslagen. Die billen rezen en daalden trillend en schokkerig in het snelle
tempo waarin Bletchley zich in het lichaam van de vrouw boorde.


Ondanks haar onbekendheid met vleselijke
lusten wist Flick heel goed wat daar aan de gang was. Ze had dieren zien paren,
maar ze had het nog nooit van mensen gezien. Heel even bleef ze geboeid en
ontzet toekijken.


De geluiden die haar bereikten hadden niets
van doen met paardenraces. Er werd gekreund en gesteund en gehijgd dat het een
lieve lust was.


Vol walging, maar zonder ook maar een geluidje
te maken, moest ze haar woede zien te beheersen. Ze draaide zich om en liep met
de ogen op de grond gericht van de bosjes weg en ging heuvelafwaarts terug naar
de herberg.


Na al haar moeite - al het risico dat ze had
genomen! Ze wilde het het liefst uitschreeuwen in de hoop dat Bletchley zich
een ongeluk zou schrikken. Op het cruciale moment!


Mannen!


Ze liep de eerste mistvlaag in - en botste pal
tegen zo’n exemplaar aan. Haar neus zat in de zachte das tegen zijn borst
begraven. Ze haalde al adem om te gaan schreeuwen, maar toen herkende ze zijn geur.
Zijn armen zaten als ijzeren boeien om haar heen, maar toen de eerste schrik
verdween, hield hij ze wat losser om haar heen. Ze keek naar hem op.


Hij keek woedend op haar neer. ‘Waar…….’


‘Sst!’ Ze wurmde zich los en wees met haar
hoofd naar de struiken achter haar. ‘Bletchley is daar.’


Demon keek haar aandachtig aan. ‘Is dat zo?’


Zonder hem aan te kijken knikte Flick, stapte
om hem heen en liep verder naar de herberg. ‘Hij is daar met een vrouw.’


Demon keek naar de struiken en toen weer naar
Flick, die met grote passen de heuvel af liep. ‘Ah.’ Zijn mond vertrok heel
even. Vlak daarop had hij haar ingehaald. ‘Feitelijk,’ zei hij lijzig maar met
een keihard ondertoontje, ‘kwam ik niet kijken wat Bletchley uitspookte.’


Ze gaf niet meteen antwoord maar liep gewoon
door. ‘Ik ben hem gevolgd. Jij was in Londen. Je zou pas moren terugkomen.’


‘Ik ben van gedachten veranderd - gelukkig
maar. God mag weten in wat voor ellende jij je zou hebben gestort als ik pas
morgen terug was gekomen,’ De afgebeten, felle toon hield een niet al te
subtiele dreiging in.


Flick toonde geen berouw, snoof en wees naar
de struiken. ‘Aangezien Bletchley kennelijk niet voor het syndicaat is gekomen,
zal ik helemaal niet in de problemen komen.’


‘Maak je om Bletchley geen zorgen,’ Demons stem
daalde tot een gevaarlijk snijdend toontje. ‘Hij zal je nooit narigheid
bezorgen.’


Er kroop een vreemde huivering over haar rug.
Demons vingers sloten zich om haar elleboog. Ze overwoog zich los te rukken,
maar dat zou nooit lukken. Het leek haar het verstandigst hem te negeren, dus
tilde ze hooghartig haar kin op en liet zich door hem mee naar beneden nemen.


Ze legden de afstand in stilte af. Een stilte
die steeds gespannener werd, naarmate ze dichter bij de binnenplaats kwamen.
Daar ging het inmiddels nog luidruchtiger en ruwer aan toe. Veel van de
aanwezigen stonden op hun benen te zwaaien. Geen plek voor een keurig opgevoede
dame.


Demon bleef buiten de lichtkring staan. ‘Hoe
ben je naar buiten gekomen?’


‘Door de zijdeur,’ wees ze.


Hij trok haar capuchon tot aan haar kin
omlaag. ‘Hou je hoofd gebogen,’ Zijn arm gleed om haar middel en trok haar
daarna dwars door de gevarenzone naar de half verscholen deur.


Ze had nauwelijks tijd om op te kijken toen
hij haar al naar binnen en de trap op duwde. Hij volgde haar op haar hielen. Op
de eerste verdieping siste hij: ‘Waar is je kamer?’


Ze wees de gang in. ‘Boven de ingang.’


Ze liep voor hem uit, maar zijn arm gleed weer
om haar middel. Hij trok haar achteruit en klemde haar tegen zich aan.


Flick besloot maar niet tegen te spartelen.
Wat ze van zijn gezicht had gezien toen ze naar binnen gingen, had een
eigenaardige uitwerking op haar zenuwen gehad. Hij had altijd al een hard
gezicht, maar op dit moment leek het uit steen gehouwen. Onverzoenlijk, dat
omschreef het uitstekend.


In het trappenhuis werd gelachen en gezongen.
De gang naar de voorkamers begon boven aan de trap. Demon verstrakte. Flick
keek en zag vier heren wankelend de trap op komen. Ze waren nog een eind weg,
maar erg rumoerig; instinctief drukte ze zich tegen Demon aan.


Hij bleef staan, draaide haar om en schermde
haar af…..


Het viertal, dat de grootste pret had, liep
zonder hen op te merken wankelend en in tegengestelde richting de gang uit. Er
kwamen nog meer mensen de trap op. Met een gesmoorde vloek trok Demon haar nog
dichter tegen zich aan en nam haar zo snel mee dat ze bijna moest hollen.


Flick hield haar lippen stijf op elkaar. Ze
wist dat hij haar over zijn schouder zou gooien als ze ook maar een woord zou
durven uiten.


Toen waren ze bij haar kamerdeur. Met een
zucht van opluchting haalde ze de sleutel te voorschijn, die Demon haar meteen
afpakte.


Voordat ze het wist had hij de deur van het
slot gedaan, hem opengesmeten en haar bruusk naar binnen gesleurd.


Ze kneep haar ogen toe, hief haar kin, stormde
de kamer in, regelrecht naar de open haard en draaide zich toen hooghartig om.
Met een kaarsrechte rug en opgeheven hoofd sloeg ze haar handen voor zich in
kaarsrechte rug en opgeheven hoofd sloeg ze haar handen voor zich ineen en
wierp haar zelfbenoemde beschermer een uitdagende blik toe.


Hij kwam ook naar binnen en deed de deur
dicht, maar bleef met zijn hand op de grendel staan. Zijn blik nam haar van top
tot teen op en keerde toen terug naar haar gezicht.


Ze leek absoluut niet van streek, zag Demon
met enige opluchting.


Wat ze van Bletchley’s activiteiten achter de
bosjes had gezien had haar kennelijk niet echt van streek gemaakt. Al haar
aandacht leek op hem gericht. Wat maar goed was, want hij vormde momenteel een
heel wat grotere bedreiging voor haar gemoedsgesteldheid dan Bletchley ooit zou
doen. Hij ving haar blik. ‘Blijf hier - ik ga kijken of Bletchley soms uit de
armen van zijn metgezel naar een andere bijeenkomst gaat,’ Zelfs in zijn eigen
oren klonk zijn stem dodelijk vlak. ‘En ik moet ook met Gillies praten,’ zei
hij nog.


Ze kreeg een kleur en haar kin ging nog iets
meer omhoog. Haar ogen fonkelden - uitdagend, dacht hij. ‘Het was mijn idee en
Gillies was zo aardig om mee te komen.’ ‘Ik weet dat dit jouw idee was.’ Demon
hoorde zichzelf en verbaasde zich over zijn kalme toon; van binnen ziedde hij
van woede. ‘Gillies zou nooit zo stom zijn om zelfs maar voor te stellen jou
hierheen mee te nemen. Ik verwijt hem niets.’ Hij keek haar recht aan en zei
kalm: Ik ben niet boos op hem.’


Hij keek haar nog even aan en draaide zich
toen om. Ik kom zo snel mogelijk terug.’ Hij deed de deur open, liep naar
buiten, trok hem dicht - en deed hem op slot. Flick hoorde het slot klikken.
Met open mond en de armen langs haar zij staarde ze naar de dichte deur. En
werd woest.


Hij sloot haar gewoon op, terwijl hij ……..!


Ze balde haar vuisten, kneep haar ogen dicht
en slaakte een woedende kreet. 


 


Twee uur later stond hij weer boven in de schemerige gang.


Daar trof hij twee behoorlijk aangeschoten
jongelui die luid stonden te zingen voor Flicks deur. Zijn voetstappen waren
onhoorbaar op de gangloper en hij stond al dreigend naast hen voordat ze het in
de gaten hadden.


Ze schrokken zich gek.


‘Ooo!’


‘Aah!’ En keken hem vervolgens stom grijnzend
aan.‘Er zit een verrukkelijk weeuwtje achter die deur.’


‘We proberen haar over te halen naar buiten te
komen en mee te spelen, weet je wel.’


De eerste knipperde nog eens met zijn ogen en
keek hem bijziend ‘Kom je meedoen?’


Met veel plezier hielp Demon hen uit de droom.
Ze zetten het met brandende oren en zere billen dankzij zijn nogal grote
schoenen struikelend op een lopen. Hij keek ze na tot aan de trap en probeerde
toen in het halve duister de sleutel in het slot te steken, wat hem even later
gelukte. Hij draaide hem om, tilde de grendel op en liep naar binnen.


Alleen dankzij een bliksemsnelle reflex kreeg
hij de zware aardewerk kruik te pakken voordat die hem raakte.


Flick stond op haar tenen met de handen nog om
de kruik. Ze keek hem dreigend aan. '


‘O, ben jij het.’


Ze liet de kruik los en liep met grote passen
naar de andere kant van de kamer. Ze bleef voor het vrolijk brandende vuur
staan, draaide zich om en keek hem met haar armen over elkaar aan.


Demon nam haar agressieve houding en
opstandige blik op en deed de deur dicht. Ze hield zich in tot hij de deur had
gesloten en de kruik op een bijzettafeltje had gezet.


Toen barstte ze los.


‘Je hebt me hier ingesloten en me aan dat
stelletje……!’ zei ze met een welsprekend gebaar en fonkelende ogen. ‘Ik heb
twee hele uren hun kattengejammer moeten aanhoren - o, en ik moet de gedichten
vooral niet vergeten. Hoe zou ik ook!’ Ze stak haar armen omhoog. ‘Die waren
vreselijk. Ze rijmden niet eens.’


Ze was door het dolle heen. Demon nam haar
aandachtig op.


‘Nou ja.’ Abrupt onderdrukte ze haar woede en
keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Waar is Bletchley gebleven?’


De gedichten hadden kennelijk niet veel kwaad
gedaan.


‘Eerst naar de gelagkamer en toen naar zijn
kamer,’ Hij liet zijn handschoenen op een tafeltje vallen en wees omhoog. ‘Op
zolder.’ Hij deed zijn overjas uit, liet die op een stoel vallen, en zag dat er
heel wat kaarsen brandden. Flick had kennelijk behoefte aan licht gehad - als
geruststelling.


Fronsend vouwde ze haar armen weer. ‘Heeft hij
met niemand gepraat?’


Hij keek om zich heen en zag dat het een
grote, comfortabele, goed gemeubileerde kamer was. Er stond een breed en lang
bed, opgemaakt met maagdelijk wit beddengoed. ‘Niemand naar wie wij op zoek
zijn.


‘Hij heeft alleen met het gebruikelijke volk
gepraat.’


‘Hmm,’ Fronsend zag Flick hem ongehaast naar
haar toe lopen. ‘Misschien is hij alleen voor de bokswedstrijd gekomen.’


‘Dat schijnt zo.’ Zijn blik ging weer naar
haar gezicht, Hij bleef vlak voor haar staan waardoor ze tussen hem en de haard
gevangen was. Ze keek hem boos aan. Hij keek haar peinzend aan.


Even later vroeg ze: ‘Waaraan sta je te
denken?’


Hoe graag ik je wil uitkleden, je op het bed
leggen en... ‘Ik vroeg me af,’ zei hij, ‘wat ik moet doen om het tot je koppige
hersens te laten doordringen dat het onaanvaardbaar is dat je achter boeven aan
gaat zelfs als Gillies of wie dan ook erbij is.’


Ze zuchtte en tilde haar kin op. Demon hief
zijn hand en sloot zijn vingers stevig om haar spitse kinnetje.


Ze keek hem met fonkelende ogen aan. ‘Er is
niets wat me kan overtuigen dat ik niet net zoveel recht heb als jij om achter
boeven aan te gaan.’


Hij trok een wenkbrauw op; zijn blik ging naar
haar mond. ‘O ja?’


‘Ja.’


Zijn lippen krulden - niet vermaakt, maar
tevreden om de uitdaging - die hij maar al te graag wilde aannemen. Hij tilde
haar kin nog een tikje meer op en liet zijn hoofd zakken. ‘Misschien moesten we
dat dan maar eens uitproberen.’


Hij fluisterde de woorden tegen haar lippen,
aarzelde heel even voordat hij met zijn warme adem haar lippen tot leven bracht
- en bedekte toen haar mond met de zijne. Ze verzette zich nog even maar gaf
zich toen over. Haar lippen werden zacht onder zijn aanraking. Hoewel het
allemaal - het kussen, hem haar mond geven, hijzelf - nog nieuw voor haar was,
reageerde ze gretig en instinctief. Ze was onbekend met de listen en lagen van
vrouwen met meer ervaring. Ze bezat een fris enthousiasme, een onschuldige
vurigheid die hem betoverde.


Hij wist precies wat hij deed - haar gedachten
afleiden van Bletchley en het syndicaat door haar iets anders te geven om over
na te denken. Iets dat opwindender was. Hij zou haar tot leven brengen, haar
nieuwsgierigheid zodanig prikkelen dat ze alleen nog aan hem kon denken in
plaats van aan boeven. Hij liet een arm om haar middel glijden en trok haar
tegen zich aan. En verdiepte opzettelijk de kus.


Ze reageerde heerlijk. Ze boog haar hoofd
achterover, deed haar mond open en verwelkomde hem. Toen zijn arm als reactie
daarop nog stijver om haar heen kwam liggen, liet ze zich gewillig tegen hem
aan zakken zodat haar ferme borsten tegen zijn borst drukten en haar heupen
tegen zijn dijen. Hij hield zijn demonen strak in toom en scheidde haar lippen
nog een beetje meer zodat hij bedreven en kundig haar zachte mond kon plunderen
en nemen wat ze hem zo vrijelijk aanbood. Haar smaak - licht en fris, en
plagerig verlokkend - steeg hem regelrecht naar het hoofd, omspon zijn zinnen
en deed zijn demonen steigeren. Hij gebruikte zijn ervaring als zweep en wist
ze op die manier tegen te houden. Toen gaf hij zich ten volle over aan het
genot dat ze hem bood.


Het was geen woede die hem aanspoorde, niet
eens de wens haar zijn wil op te dringen. Wat zijn bloed in beroering bracht
was pure begeerte - verder niets.


De afgelopen uren, toen hij Bletchley in de
gaten had gehouden en met Gillies had gesproken, was zijn boosheid afgenomen.
Zijn onbestemde woede om wat ze had geriskeerd was vervaagd. Hij was natuurlijk
een zeer ervaren man, en de beelden die hem moeiteloos voor ogen kwamen joegen
hem de stuipen op het lijf. Maar hij had tijd gehad om na te denken en zich te
realiseren dat zij, onbekend als ze was met het fenomeen bokswedstrijden, het
vanzelfsprekend was gevonden hierheen te komen.


Hij kon het wel begrijpen. Hij keurde het niet
goed, maar dat was wat anders. Zijn boosheid was weg, maar de onderliggende
spanning was gebleven. De boosheid was niet meer dan één facet van dat diepere
gevoel dat akelig veel op angst leek. Angst was iets waarmee geen enkele
Cynster-man goed raad wist, en hij had er weinig ervaring mee. Maar wat hij nu
voelde stond hem absoluut niet aan. Het was duidelijk dat zijn angst met Flick
had te maken; maar waarom dat zo was, daarover wenste hij niet verder na te
denken.


Als hij had geweten dat zijn besluit om door
de zure appel heen te bijten en te gaan trouwen alles zo op zijn kop zou
zetten, had hij zich wel twee keer bedacht. Of drie keer. Helaas was het nu te
laat - het idee om Flick op te geven, om toch maar niet met haar te trouwen,
was gewoon ondenkbaar.


Hij besefte pas hoe ondenkbaar het was toen
hij zijn mond van de hare haalde om adem te halen. Hij rook haar geur ~
appelbloesem en lavendel - zo onschuldig dat het hem tot in zijn ziel raakte,
zo eenvoudig dat het zijn hele verdediging omverhaalde, en hij alleen nog
begeerte kon voelen.


Om zonder haar te leven, zonder deze intense
bevrediging die een bestaan met haar hem zou schenken - dat was pas echt
ondenkbaar.


Hij liet haar gezicht los, streek met zijn
vingers door haar krullen en onderdrukte een rilling bij het voelen van pure
zijde die over de rug van zijn hand gleed. Zijn lippen verstrakten; hij hield
haar hoofd zo dat hij ten volle van haar kon genieten, en nam haar langs
onbetreden paden mee naar een onbekend gebied.


Hij had zichzelf onder controle. Dacht hij.


Ontzet voelde hij de teugels uit zijn handen
glippen, en zijn hunkering opwellen. Geschokt trok hij zich terug; hij dwong
zichzelf die al te verleidelijke samensmelting van hun lippen te verbreken.


Hij deed het lang genoeg om even lucht te
krijgen. Hij kon zich niet herinneren wanneer zijn hoofd voor het laatst op hol
was geslagen.


‘Uhhm...’ zei hij met zijn ogen knipperend.
‘We blijven tot twee uur. Dan gaan we weg. Ik breng je thuis.’


Dat had hij allemaal bedacht terwijl hij
Bletchley in het oog hield.


Ze sloeg haar oogleden net ver genoeg op om
zijn lippen te zien. Ze knikte, nam zijn gezicht in haar handen en trok zijn
hoofd omlaag. Ze wist heel goed waarom hij haar kuste - hij wilde haar in zijn
macht krijgen, haar zwak en gewillig maken. Ze zou best een beetje zwak kunnen
worden - en misschien ook wel wat afgeleid - maar gewillig? Dat ze geen
controle meer over haar lichaam en haar hoofd had zodra hij haar tegen zich aan
trok, zodra zijn mond de hare vond, wilde nog niet zeggen dat haar willetje het
liet afweten.


Wat haar betrof mocht hij haar kussen zo veel
als hij wilde. Als hij had besloten dat ze om twee uur vannacht naar huis
zouden gaan, vond ze het niet nodig kostbare minuten te verspillen.


Het was echt verrukkelijk door hem gekust te
worden. Zijn lippen voelden verleidelijk aan, en de gedurfde aanraking van zijn
tong was gewoon brutaal. Ze werd er wild van, en een beetje roekeloos –
en rusteloos, dat ook. Dat kwam door wat erna zou komen - al die dingen waarvan
ze geen weet had. Dat hij een ervaren man was kon ze voelen in de manier waarop
hij haar zo gemakkelijk omarmde, het was kwellend, verlokkend - en heel
intrigerend.


Ze bood hem haar mond en hij gaf weer toe. En
toch hield hij zich in. Hij beheerste zijn verlangen, dat wil zeggen, hij wilde
het haar niet laten merken. Toch voelde ze het in zijn keiharde spieren en in
de spanning waarmee hij haar vasthield. Die beheersing vormde een barrière
tussen haar en zijn ervaring. Ze kon de verleiding niet weerstaan er een aanval
op te plegen. Uiteindelijk was ze geen schoolmeisje meer.


Brutaal leunde ze tegen hem aan en kuste hem
wellustig terug – dan eens zus, dan weer zo, om te kijken waarmee ze hem
kon doen bezwijken. Ze sloot haar lippen om zijn tong en zoog - en dat werkte
meteen.


Ze ving meteen zijn volle aandacht en zijn weerstand
verminderde in gelijke mate. Ze sloeg haar handen om zijn hals, sloot haar
vingers in een, rekte zich uit, gleed langzaam langs hem omhoog, en dat werkte
ook, maar…..


Hij hief abrupt het hoofd en haalde heel diep
adem. Hij keek met knipperende ogen op haar neer. ‘Heeft de herbergier je
gezicht gezien'?’


Zijn stem klonk niet helemaal vast; hij zag er
een beetje verdwaasd uit.


‘Nee.’ Ze zakte dieper terug in zijn armen en
liet haar vingers in zijn haar glijden. ‘Ik droeg de hele tijd een sluier.’


‘Hmm.’ Hij liet zijn hoofd zakken en streek
met zijn lippen over de hare. ‘Ik ga straks naar beneden om voor jouw kamer te
betalen. Wanneer alles rustig is en er niemand meer is om mee te luisteren. De
balie zal de hele nacht bevolkt zijn. En daarna vertrekken we.’


Ze nam niet de moeite om te knikken. Haar
handen zakten, op zijn schouders toen hij haar lippen weer in beslag nam, en
haar tong de zijne vond. Ze wilde met alle plezier de hele nacht doorgaan met
hem kussen, dacht ze. Zich tegen hem aan drukken. Op de gedachte volgde de
daad, maar ze kon niet dichterbij komen - ze stond al stijf tegen hem aan,
borst tegen borst, heupen tegen dijen. En toch...


Hij aarzelde, en bewoog toen zijn lippen op
haar mond. De draaikolk van hun kus trok hen diep in een maalstroom van
gevoelens die hen naar het hoofd stegen, wenkend, verlokkend.


De behoefte om dichter bij elkaar te komen
groeide…..


Zijn weerstand begaf het. Als ze met hem wilde
trouwen - als hij met haar wilde trouwen - dan wilde ze meer weten. Doelbewust
strekte ze zich uitdagend, en ze kuste hem zo verleidelijk als ze kon……


Hij verplaatste zijn armen, en toen lagen zijn
handen op haar rug - grote, sterke handen die naar haar middel gleden, en
lager, over de ronding van haar billen. Hij sloeg zijn handen om de welvingen
zodat ze zijn handen vulden, en toen trok hij haar omhoog.


Hij klemde haar tegen zich aan zodat zijn
harde erectie tegen haar zachte bulk kwam te liggen. Ze had naar adem willen
snakken – niet geschokt, maar zo verrukt als ze zich nog nooit had gevoeld
- maar met lippen die ineens meedogenloos waren en haar opeisten plunderde hij
haar mond, nam alles wat ze hem bood en zocht naar meer.


Flick drukte haar vingers in zijn schouders en
hield zich aan hem vast - en ze voelde het tot in haar botten toen heet nog
heter werd, en hard veel harder. Behoefte, verlangen en begeerte doorstroomden
haar - hartstocht volgde op de voet. En kreeg haar in zijn greep,


Opwindend - veel intenser dan na het winnen
van een race - en zo’n gevoel van verwachting dat het pijn deed, en haar
aanspoorde…….


Tik, Rikketikketik!


Het felle getrommel op de deur deed hen beiden
opschrikken en maakte een eind aan de kus. Oppervlakkig ademhalend staarden ze
naar de deur.


Demon ging zacht vloekend rechtop staan. Hij
moest weten wie het was. Het kon over Bletchley gaan. Hij liet Flick omlaag
zakken zodat ze weer op haar voeten stond, liet haar weelderige achterste los
en legde zijn handen om haar middel. Hij betwijfelde echt of ze wel zonder
steun kon staan.


Hij keek op zich heen en zag de stevige
kleedtafel tegen de muur tussen de schoorsteenmantel en het bed. Hij keek naar
de deur, en duwde Flick zover terug dat ze tegen de kleedtafel kon leunen.
‘Blijf daar - beweeg je niet.’


Op die plek kon ze niet vanaf de deur worden
gezien.


Ze knipperde wezenloos en keek verdwaasd om
zich heen.


Demon liet haar los, draaide zich om en liep
naar de deur. Hij ving een glimp van zichzelf op in de spiegel, smoorde een
vloek, nam even de tijd om zijn vest omlaag te trekken en zijn jas en
manchetten op orde te brengen, en haalde zijn handen door zijn haar voordat hij
naar de grendel reikte.


Hij nam aan dat het Gillies was of een
bediende van de herberg. Wie het ook was, hij zou hem zo snel mogelijk zien
kwijt te raken. Hij draaide de sleutel om en deed de deur open.


De elegante heer die op de drempel stond, met
een hoffelijk lachje om de mond dat snel verdween, behoorde niet tot het
personeel. Helaas was hij een bekende. Inwendig vloekend wenste Demon dat hij
een paar kaarsen had gedoofd die Flick overal had neergezet. Gelukkig was ze
niet te zien. Hij hield de deur half open en trok arrogant een wenkbrauw op.
‘Goedenavond, Selbourne.’


‘Cynster.’ De teleurstelling klonk in de stem
van lord Selbourne door en er kwam een ontevreden blik in zijn ogen. Maar zijn
gezicht bleef vrolijk. ‘Ik. …..’ Abrupt verplaatste Selbourne zijn blik om over
Demons schouder te kunnen kijken. Zijn ogen werden groot.


Demon verstijfde en hij klemde zijn kaken zo
stijf op elkaar dat hij bang was ze te breken. Maar hij draaide zich niet om.


Lord Selbourne trok koel en waarderend zijn
wenkbrauwen op en keek toen peinzend naar Demon. ‘ …… .zie het al.’


Die woorden werden met grote nadruk
uitgesproken; Demon wist precies wat ze inhielden. Met een strak gezicht knikte
hij. ‘Precies. Ik vrees dat je een ander plekje zult moeten vinden om je moede
hoofd neer te leggen.’


Selbourne zuchtte. ‘De overwinnaar krijgt de
prijs.’ Na een schalkse blik over Demons schouder draaide hij zich om. ‘Ik zal
je dan maar verlaten, dan kun je nog wat rusten, brave borst.’


Demon slikte een uitermate gemene vloek in en
wist de deur te sluiten zonder hem dicht te smijten. Met de handen op de heupen
staarde hij naar de houten panelen; het duurde even voordat de spanning uit
zijn schouders trok. Hij kwam in beweging, aarzelde even, stak toen langzaam
zijn hand uit en draaide de sleutel om.


Het geluid van het slot dat op zijn plaats
viel weerklonk zachtjes in de kamer – onheilspellend, definitief. Demon
draaide zich om.


En zag dat Flick de verleiding niet had kunnen
weerstaan om naar de andere kant van de haard te lopen om te zien wie er aan de
deur was.


Selbourne had alles van top tot teen kunnen
zien - het haar dat in de war zat, de japon die veelzeggend gekreukt was, haar
roze lippen, gezwollen van zijn kussen. En het ergst van alles was dat haar
hoofd en haar gezicht onbedekt waren.


Demon staarde haar aan. Ze staarde terug. ‘Wie
was dat?’


Hij keek haar even nadenkend aan, draaide zich
toen weer om en haalde de sleutel uit het slot. ‘Het noodlot. Vermomd als lord
Selbourne.’


 







 


HOOFDSTUK 13


 


 


 


 


 


Flick lachte. ‘Ken je hem?’


‘O ja.’ Hij stak de sleutel in zijn vestzakje
en liep naar haar toe. ‘De hele ton kent Kwebbel Selbourne.’


‘Kwebbel?’


Hij bleef vlak voor haar staan en keek haar in
de ogen. ‘Zijn mond staat nooit stil.’ Ze keek hem onderzoekend in de ogen;
haar mond vormde een ‘O’.


‘En dat betekent,’ legde hij uit, ‘dat de
onthulling van de identiteit van het jeugdige weeuwtje dat met mij in Bury St.
Edmunds werd betrapt morgenavond de sappigste bon mot op alle bals in Londen
zal zijn.’


Flick verstijfde. ‘Begin nu niet weer. Omdat
hij me nu toevallig heeft gezien betekent dat nog niet dat ik gecompromitteerd
ben. Hij weet niet eens wie ik ben.’


‘Maar daar komt hij wel achter.’ Demon gaf
haar een tikje op haar neus. ‘Op die manier verzekert Kwebbel zich van
uitnodigingen – zo heeft hij een plaatsje in het hart van de ton
veroverd. Hij wroet naar alles wat de rest van ons heeft uitgespookt, en
fluistert het vervolgens in de oortjes van de matrones.’


Hij hield Flicks blik vast. ‘Hij komt er wel
achter wie jij bent – je bent goed bekend in Newmarket, en daar zal hij
het eerst op zoek gaan. Gillies heeft me de scene beschreven die je hebt
opgevoerd om hier een kamer te krijgen - precies wat een dame uit de buurt maar
niet uit de stad doet als ze een kamer wil om haar minnaar te ontmoeten.’


Flick sloeg haar armen over elkaar en stak
haar kin koppig naar voren. ‘Ik ben niet gecompromitteerd.’


‘Dat ben je wel.’ Demon gaf geen krimp. ‘Vanaf
het moment waarop Selbourne je gezicht te zien kreeg, is de situatie waarin jij
verkeert het schoolvoorbeeld van gecompromitteerd zijn.’


Ze kneep haar ogen toe. Even later verklaarde
ze: ‘Zelfs als het in theorie waar is, verandert dat niets.’


‘In tegendeel, het verandert een heleboel.’


‘O ja? Zoals?’


Hij stak zijn hand uit en trok haar hand los;
verward liet ze het toe.


Hij pakte de ander ook, bracht beide handen
naar zijn schouders en trok haar naar zich toe. Hij liet haar handen los en
sloot zijn armen om haar heen.


Ze liet snel haar handen omlaag glijden en
zette zich tegen zijn borst af. ‘Wat ben je van plan?’


Hij keek haar aan en liet zijn hoofd zakken.
‘Je laten zien hoeveel er is veranderd.’ Hij kuste haar - en bleef haar kussen,
niet dwingend maar verleidelijk, niet ruw maar meedogenloos, net zolang tot ze
toegaf. Toen ze tegen hem aan smolt knelde hij zijn armen om haar heen en kuste
haar nog eens. Ze reageerde met haar gebruikelijke enthousiasme. Gestaag deed
hij nog eens wat hij al eerder had gedaan, net zolang tot ze allebei naar adem
snakten, totdat haar heupen stijf tegen hem aan waren gedrukt, totdat de hitte
aan hun zinnen likte en de hartstocht op de loer stond.


Pas toen hief hij zijn hoofd.


Haar handen lagen gebald op zijn revers. Haar
ogen glinsterden onder de halfgesloten oogleden. ‘Je wilt helemaal niet met me
trouwen - echt niet.’


Ze klonk weinig overtuigend; stijf tegen hem
aan, terwijl zijn grote erectie tegen haar aan drukte, kon ze moeilijk doen
alsof ze niet wist wat hij wilde. Het was juist een aansporing om maar toe te
geven. Alleen….. Ze wilde dat hij niet alleen daarom met haar wilde trouwen,
hoe opwindend het ook was. Ze wilde dat er wat meer was waarom hij met haar
wilde trouwen - vooral om één reden - een heel belangrijke reden.


Zijn gezicht stond gespannen. Diezelfde spanning
hield haar ook in zijn greep. Hij bleef haar recht aankijken. Haar lippen
klopten. Zonder dat ze het wilde liet ze haar blik naar zijn mond gaan - naar
die vaardige lippen, smal, sterk, net als hijzelf. Ze kwamen omlaag en streken
over de hare.


‘Ik wil wel met je trouwen.’ Weer kuste hij
haar - een kwellende belofte terwijl zijn handen over haar rug omlaag gleden en
haar weer tegen hem aan tilden. ‘En dat gebeurt ook.’


Zijn lippen sloten zich over de hare en hij
kuste haar hunkerend. Heet. Die hunkering kon ze wel aan, maar dit hitte. ….
dat groeiende gevoel van vuur en vlammen - dat werd haar ondergang. Hij drong
het haar op, en zij laafde zich eraan. Het gleed door haar aderen, haar
ledematen, en haar hersenen.


Ze stond in brand, net als hij. Er was vuur in
de aanraking van zijn mond, en ondanks de groeiende hitte kon ze er niet genoeg
van krijgen.


Haar benen werden slap, haar vastberadenheid
vervloog. .. ze probeerde uit alle macht het hoofd erbij te houden. Hoe zou ze
hem ooit zover krijgen haar lief te hebben als hij hierom met haar wilde
trouwen?


Hoe kon ze hem tegenhouden? Alsof hij het
voelde, verdiepte hij de kus. Haar hoofd tolde. Haar botten smolten en ze liet
zich dieper in zijn armen zakken, in zijn kracht en in die schokkende hitte.


‘Ik heb ervan gedroomd met jou te trouwen,’
zei hij schor fluisterend. Hij duwde haar een paar stappen achteruit zodat haar
heupen de kleedtafel raakten.


‘Echt waar?’ vroeg ze ademloos en probeerde
haar ogen naar hem op te slaan. ‘Mmmn.’ Hij duwde haar tegen de kleedtafel en
deed een stapje terug.


Ze raakte gedesoriënteerd nu ze zijn harde
lichaam niet meer tegen zich aan voelde. Ze haalde diep adem en zag hoe hij
zijn jas en vest uit- trok en ze op een stoel smeet. Daarna sloeg hij zijn
armen weer om haar middel.


‘Heb je gedroomd van ons huwelijk?’ Dat kon ze
eigenlijk niet geloven.


Zijn mondhoeken gingen omhoog maar hij bleef
er gejaagd uitzien. ‘Eerder van onze huwelijksnacht.’


Hij trok haar tegen zich aan. Haar ogen vlogen
wijd open, want ze wist heel zeker wat ze in de zijne had gelezen. Ze legde
'haar handen tegen zijn borstkas. ‘Nee, je weet hoe ik erover denk als je om
dergelijke redenen met me wilt trouwen.’


Hij trok haar niet dichter bij om zo haar
weerstand te doen verdwijnen. Hij boog het hoofd, plantte zachte kusjes op haar
kaak en oorlelletje, liet zijn lippen verder glijden en streelde de gevoelige
huid onder haar oor.


Ze huiverde.


‘Zou het zo’n beproeving zijn met mij te
trouwen‘?’Hij ademde de woorden tegen haar oor en trok zich toen net genoeg terug
om haar in de ogen te kunnen kijken. Hun gezichten Waren zo dicht bij elkaar
dat hun adem zich vermengde. Met wijd open ogen keek Flick naar de serieuze
blik in zijn blauwe ogen in dat zo geliefde gezicht. ‘Nee.’


Hij bewoog zich niet, hij greep haar niet
triomfantelijk beet. Hij wachtte af. Ze keek naar zijn ogen en zijn gezicht en
haalde toen vluchtig adem. Rondom hem deed de kracht die van hem uitstraalde de
lucht trillen. Ze voelde zijn verleiding, zijn belofte, meer... Ze tilde een
hand op en liet die van zijn jukbeen naar zijn mondhoek glijden. Ze haalde nog
eens adem, ging op haar tenen staan, en legde haar mond op de zijne. Het was
waanzin - een verrukkelijke, naar het hoofd stijgende, allesomvattende waanzin
- een plotseling verlangen dat door haar heen schoot, dat haar aanspoorde. Het
gebeurde impulsief, het was puur, zuiver, machtig, en ze had geen idee waartoe
het zou leiden.


Toch kuste ze hem, uitdagend, bemoedigend,
uitnodigend. Ze zonk weg in zijn armen die om haar heen kwamen, in zijn omhelzing,
en in de kus.


Ze werd erin opgenomen en meteen was er weer
het vuur.


Demon wist heel goed dat ze gewoon alle remmen
had losgegooid zonder te weten waar de weg naartoe leidde. Dat was goed. Hij
was ervaren genoeg om met haar mee te gaan, zachtjes de teugels van haar over
te nemen en haar naar zijn doel te brengen.


Het kostte hem nauwelijks tijd om de details
uit te werken - om het hoe en waar te beramen. Ze was zo wild en ze kuste hem
zo heftig dat het hem nu al pijn deed, maar dat was wel zijn minste zorg. Hij
had nooit de liefde bedreven met een onschuldig meisje, wild of niet – ze
zou zijn ervaring, zijn zelfbeheersing tot het uiterste op de proef stellen.


Hij liet haar lippen los, legde zijn handen om
haar middel en tilde haar boven op de toilettafel, met dank aan welke god dan
ook die over hem waakte; het was precies de goede hoogte.


Ze keek hem verbaasd aan. Door de nieuwe
positie was haar gezicht vlak bij het zijne. Haar borsten zwollen en toen
merkte ze dat haar rok strak zat over haar gespreide knieën. Ze klemde haar
benen tegen elkaar en schoof snel iets naar achteren. Met verwarde krullen,
gezwollen lippen en wat verwilderde ogen keek ze hem aan. ‘Wat...?’ Ze moest
even ophouden om lucht te krijgen. ‘Wat ben je van plan?’


Hij krulde zijn mond om haar gerust te
stellen; aan het vuur in zijn ogen kon hij niets veranderen. Hij hield haar
blik vast, deed een stapje naar voren zodat zijn heupen haar knieën raakten en
haar benen stilhielden. Hij liet zijn ogen naar haar borst zakken en stak zijn
hand uit naar het bovenste knoopje van het lijfje. ‘Ik ga de liefde met je
bedrijven.’


‘Wat?’ Flick zag het knoopje open springen.
Zijn vingers kregen het volgende knoopje te pakken - ze snakte naar adem en
sloeg haar handen om zijn polsen. ‘Die niet zo gek.’


Zo ver had ze niet gedacht. Maar dankzij hem
waren haar gedachten totaal verward. Ze kon echt niet meer denken. Ze trok aan
zijn polsen, toen wat harder, maar ze wist zijn handen niet weg te krijgen. Hij
ging gewoon door alle knoopjes los te maken. ‘Aangezien we ervan uit kunnen
gaan dat morgenavond de hele ton gelooft dat ik de nacht in jouw bed heb
doorgebracht, vind ik het niet meer dan redelijk dat ook maar te doen.’


Hij keek haar vluchtig aan; zijn ogen waren
heet en smeulend blauw.


Verlokking en belofte - ze zag het duidelijk,
en ze vond het een geruststellend gezicht.


Geruststellend? Ze raakte de kluts kwijt. Hij
was al een stapje verder.


‘Bovendien,’ ging hij verder op dezelfde lage,
lijzige toon, ‘heb je me duidelijk gemaakt dat je iets meer wilt dan de
geldende regels om in ons huwelijk toe te stemmen,’ Toen het laatste knoopje
was bevrijd keek hij haar aan. ‘Je mag wat nu volgt als mijn antwoord
beschouwen.’


Hij hief de handen, legde ze om haar gezicht
en trok haar lippen naar de zijne. Flick was vast van plan zich te verzetten -
ze zou zich niet door geweld laten nemen. Maar er was geen spoor van geweld in
zijn kus. Hij knabbelde, kuste, en plaagde haar net zolang tot ze hem vastgreep
en hem terug kuste. Ze bespeurde triomf in hem, maar dat kon haar niet schelen
- op dat moment wilde ze alleen zijn mond op de hare proeven, het vuur voelen,
ze wilde het nu weten, ze moest het nu weten. En ze wist dat hij haar dat kon -
en wilde - leren.


Als om dat te bevestigen nam hij haar diep in
zich op en begon met haar te spelen. Hij zette haar in vuur en vlam totdat ze
verteerd werd door de hitte. Hij deed het wat rustiger aan. Zijn mond lag nog
steeds op de hare maar hun kus was niet langer zo veeleisend en zijn aandacht
was er niet langer op gefixeerd. Zijn handen gleden van haar gezicht; de lange
vingers trokken een spoor aan weerszijden van haar hals en spreidden zich op
haar schouders. Ongehaast gingen die vingers verder; heel, heel licht gingen ze
over haar borsten.


Haar huid bloeide op. Haar zenuwen kwamen tot
leven – geprikkeld en gespannen wachtend.


Hij maakte een eind aan de kus. Flick hield
haar ogen dicht en had moeite met ademen. Langzaam en doelbewust streelde hij
de bovenste zwelling van haar borsten, toen lager, door de zachte stof van haar
japon, en toen gingen zijn vingers licht over de topjes, die nu ondraaglijk
strak stonden.


Ze snakte naar adem - zijn mond keerde terug
en verslond het geluidje. Zijn handen kwamen wat steviger om haar borsten te
liggen.


Teder maar doelbewust - en bezitterig - sloten
zijn handen zich om de zachte zwellingen.


De adem stokte haar in de keel; zijn mond
bewoog zich strelend en geruststellend op de hare.


Ze voelde haar borsten nog meer zwellen, heter
en stijver worden tot- dat het werkelijk pijn deed.


Demon leed ook maar hij negeerde het. Ze had
kleine, parmantige borsten die perfect in zijn handen pasten. Hij sloot zijn
duim en wijsvinger om haar tepels en meteen slaakte ze een kreetje. Met zijn
mond op de hare bracht hij haar tot bedaren; hij leidde haar af door met haar
te spelen en haar op die manier tijd te geven om aan zijn aanraking te wennen.
Hij onderdrukte met geweld de impuls om haar lijfje opzij te rukken zodat hij
haar overal kon voelen. Uiteindelijk zuchtte ze in zijn mond en abrupt
veranderde de spanning in haar lichaam in iets dat hij meteen herkende. Ze
ontwaakte.


Bij iedere beheerste beweging van zijn
vingers, bij iedere zacht, aanmoedigend kneepje, trok hij haar verder mee op de
weg naar vervulling. Die van haar. En die van hem.


Toen hij haar lippen losliet, zijn handen van
haar borsten nam en dezijpanden van haar lijfje pakte hield ze hem niet tegen.
Ze pakte wel zelf de randen beet, vlak onder zijn vingers.


Ze aarzelde.


Ze ademden allebei heel snel, brandend, maar
hun zinnen onder controle, allebei gefixeerd. Hij voelde het bloed wild door
zijn aderen stromen, hij voelde de hartstocht die hij op afstand hield, en hij
haalde diep adem, klemde zijn kaken op elkaar en onderdrukte de aandrang haar
op te jagen.


Haar ogen waren op zijn keel gericht; ze
haalde hortend adem, hield die vast, sloeg haar ogen op en keek hem aan.


Hij had geen idee wat ze in zijn ogen zag -
wat haar snelle, zoeken - de blik ontdekte; hij keek op haar neer, en kon niet
de energie opbrengen om iets aan de uitdrukking op zijn gezicht te doen. Hij
hoopte van harte dat het haar niet zou afschrikken. Maar nee, lippen krulden
zich tot een puur vrouwelijk, zelfverzekerd glimlachje, met natuurlijk dat
spoortje onschuld. Bijna ingetogen sloeg ze haar ogen neer, pakte de zijpanden
steviger vast en trok ze open.


Het duizelde hem. Hij liet los en liet haar
haar gang gaan. Dat lachje, en wat ze deed, had hem de lucht uit de longen
geslagen. Gebiologeerd keek hij toe toen ze het lijfje eerst van de ene
schouder schoof en toen van de andere. En daarna trok ze haar armen uit de
strakke mouwen.


Ze keek wat verlegen en vragend naar hem op;
hij haalde diep adem en nam weer de leiding.


Hij trok de japon tot aan haar middel omlaag
en moest toen even pauzeren om alles in zich op te nemen: de romige blanke huid
die boven haar ingetogen hemdje te zien was, de schoonheid van haar naakte
schouders, haar mooie ronde armen, en de fraai gevormde sleutelbeenderen.


Zijn wellustige ogen zagen dingen die nog
nader moesten worden bekeken, zoals het kloppende adertje onder aan haar hals,
de kuiltjes boven de sleutelbeenderen, en de buitenste zwelling van haar
borsten.


De borsten zelf waren nog gedeeltelijk bedekt;
haar tepels stonden strak onder het dunne hemdje, maar hij kon de kleur niet
zien. Zachtroze, vermoedde hij.


Hij leek te verdrinken en hapte naar lucht.
Hij hief zijn handen, legde die weer om haar gezicht en trok haar lippen naar
de zijne.


Flick gaf zich eraan over. Ze verwelkomde de
opwellende hitte, maar liet zich toen gaan om zich op die vloedgolf mee te
laten sleuren. Ze had het gevoel dat ze zweefde. Ze had definitief een besluit
genomen.


Ze wist dat hij haar heftig begeerde - het was
aan zijn gezicht te zien, aan de hartstocht op die harde, hoekige
gelaatstrekken, en aan het vuur dat in zijn ogen smeulde. Ze kon zijn begeerte
proeven, het was iets levends – brandend heet als de zon - het had haar
in zijn greep, net als zijn handen, zijn armen, zijn hele lijf. Niemand hoefde
haar te vertellen wat het betekende. Hij wilde haar zoals een man een vrouw
wil. En het omgekeerde gold voor haar.


Wat trouwen betrof had hij nog niet haar vraag
beantwoord of er liefde uit krachtige begeerte kon groeien. Ze wist het nog
steeds niet. Maar ze had geen luchtige liefdesverklaring verwacht - niet van
hem. Als hij het zei, zou hij het menen - daar kon ze op rekenen. Hij kon het
haar pas vertellen als hij het wist - en dat leek haar nog niet het geval. En
toch……


Er gloeide een lichtje in zijn ogen, achter de
verhitte gloed, achter de hartstocht en de begeerte - er lag een bepaald gevoel
in zijn aanraking, in zijn kussen, in alles wat hij deed. En zolang dat lichtje
brandde was er hoop, daarvan was ze overtuigd. Hoop op liefde - hoop op een
huwelijk doordrenkt van liefde, gebouwd op liefde - met hem. Voor zo’n beloning
was ze bereid alles te riskeren. Het lot bood haar de kans om haar innigste
droom te verwezenlijken - en die zou ze met beide handen aangrijpen. Ze zou
alles doen om haar droom uit te laten komen.


Ze zou met hem trouwen, maar op haar
voorwaarden. Hij zou meer moeten doen dan haar verleiden, Hij moest haar alles
over hartstocht, begeerte en lichamelijke intimiteit leren om haar zover te
krijgen dat ze ja zei. Maar ze wilde er nu geen tijd aan verspillen. Deze nacht
was voor hen - hun eerste nacht samen. Haar eerste keer met hem.


Toen hij zich opnieuw terugtrok, glimlachte ze
en legde haar armen over zijn schouders. Hij keek haar aan terwijl hij haar
dichter naar de rand van de toilettafel schoof. Hij keek haar vol aandacht aan.
Zijn eigen gezicht was hard en verwrongen van hartstocht; hij sloeg een arm om
haar heupen, tilde haar op en trok haar jurk uit. Verrukking stroomde door haar
aderen. Met alleen nog haar hemdje en onderrokken aan waagde ze het hem recht
in de ogen te kijken. Hij trok zijn wenkbrauwen heel licht op, en liet zijn
handen naar boven en om haar borsten glijden. ‘Vind je dit prettig‘?’


Haar oogleden vielen vanzelf omlaag; haar
hoofd zakte achterover.


‘Ja,’ zei ze nauwelijks hoorbaar. Ze was zich
alleen nog bewust van zijn vaardige handen en vingers die haar streelden en
zachtjes knepen.


Dwars door het fijne batist heen voelde ze die
branden. Zijn mond kwam weer op de hare. Hij legde een hand in haar rug en
drong haar dichter tegen de toilettafel aan. Zonder nadenken deed ze wat hij
wilde - ze kon allang niet meer denken, alleen nog voelen. Al haar zintuigen
waren bevrijd door haar besluit en door deze avond. Door hem bevrijd. Zijn kus
hield haar aan een wereld boordevol gevoelens verankerd, een wereld vervuld van
een verrukking waarvan ze het bestaan niet had gekend, en vol met de belofte
aan een heerlijkheid die ze voor zichzelf wilde.


Demon hield haar lippen gevangen en kuste haar
uitgehongerd – niet langer teder of beheerst. Ze was heerlijk, bijna de
zijne - hij wilde haar verslinden. Bij die gedachte gleden zijn lippen van de
hare en volgden de welving van haar hals naar waar het adertje zo heet klopte.
Hij laafde zich aan dat plekje en zoog toen heel zacht; gerustgesteld door het
zachte zuchtje ging hij verder, langs haar sleutelbeen omlaag naar de warme zwelling
van haar borst.


Dwars door het fijne batist wenkte hem een
brutale tepel; hij sloot zijn mond er omheen en hoorde haar naar adem snakken.
Maar ze probeerde niet zich terug te trekken - ze zei niet dat hij moest
ophouden.


Dus deed hij zich eraan te goed en dat
ontlokte haar nog meer kreetjes.


Lang voordat hij zijn hoofd hief was het hem
gelukt een reeks van waarderende kreetjes aan haar mond te ontlokken.


Hij kuste die weer, wrong hem een eindje open
en deed zich aan haar zachtheid te goed. Hij nam alles - en wilde meer. Ze kwam
hem gretig tegemoet; ze was niet opgewassen tegen de woeste kracht van zijn
hartstocht, maar ze deed het met zoveel overgave dat het hem bijna op de knieën
bracht.


Abrupt hield hij op met kussen en merkte
verbaasd dat zijn eigen ademhaling net zo hortend klonk als die van haar. Hij
duwde de krulletjes met zijn neus opzij en liet zijn mond naar het zoete
holletje onder haar oor glijden; ondertussen maakten zijn vingers snel korte
metten met de koorden van haar onderrok.


Ineens was haast geboden.


Ze slaakte een gespannen zuchtje waarin
ingehouden opwinding doorklonk; het geluidje deed hem beven. Haar geur werd een
steeds grotere kwelling en maakte de pijn nog erger. Hij keek naar het zachte
hemdje dat haar lichaam voor zijn ogen verborg - hij verlangde ernaar het uit
te trekken, maar zijn ervaring zei hem het niet te doen. Het zoute veel voor
haar worden om nu al vol in het licht naakt boven op een toilettafel te zitten.


Tot dusver was alles naar plan verlopen. Ze
had het hem een paar keer wat moeilijk gemaakt, maar hij had op koers weten te
blijven. Hij was van plan haar te verleiden, maar dit keer werd er wat meer van
hem gevraagd. Hij moest rustig aan doen, en niet alleen omdat hij zich tot in
zijn botten van haar onschuld bewust was. Hij wilde haar niet voor een of twee
keer - hij wilde haar voor altijd. Het moest fascinerend worden, zo fascinerend
als hij het maar kon maken - zodat ze hem daarna ook wilde hebben, en dan net
zo enthousiast als hij was.


Ook dat was een uitdaging. Ze zat er vol mee.
Het was een van de dingen die hem zo in haar aantrokken.


De koorden van haar onderrok waren los; hij
trok de tailleband wijder, duwde hem naar beneden, tilde haar snel op en schoof
het kledingstuk langs haar benen omlaag. Hij bevrijdde haar voeten eruit en
gooide het toen achter haar jurk aan. Zijn das en overhemd volgden, en toen hij
weer tegen haar knieën kwam staan, deed hij zijn schoenen uit.


Ze zat bijna te trillen van opwinding, hief
haar armen en haar gezicht naar hem op en kuste hem met haar mond open. Hij
liet zich erin wegzakken en volgde haar in wat ze maar wilde terwijl hij haar
kousenbanden uitdeed, en haar kousen omlaag rolde, waarbij hij er goed op lette
niet haar blote huid te raken. zei ging zo in zijn kussen op dat hij niet zeker
wist of ze wel merkte dat haar kousen werden uitgedaan. En toen zat ze alleen
in haar hemdje in het kaarslicht, Het dunne kledingstukje reikte tot halverwege
haar dijen; hij pakte een plooi en trok - ze zat erop.


Zich inwendig schrap zettend zoog hij zijn
longen vol en nam weer de leiding over hun kus. Toen hij zeker wist dat hij de
teugels weer in handen had, zette hij zijn handen op haar heupen en hield haar
zo een tijdje vast om haar aan het gevoel van zijn handen op die plek te laten
wennen. Haar hemdje was zo dun dat het geen echte barrière vormde.


Ze werd even onrustig maar bedaarde vrijwel
meteen weer, en vlak daarop liet hij zijn handen verder dwalen. Strelend,
aaiend, speurend, onderzoekend liet hij ze over haar dijen, haar knieën en haar
kuiten glijden. Toen pakte hij voorzichtig maar stevig haar knieën beet en
duwde ze uit elkaar.


Ze hield ze niet langer stijf tegen elkaar
geklemd, en maar heel even bood ze weerstand. Toen liet ze hem aarzelend maar
gewillig zijn gang gaan, ze naar buiten duwen, zodat hij ertussen kon komen
staan.


Voordat hij triomfantelijk op adem kon komen
gleed een van haar handen van zijn schouder naar zijn borst. Ze huiverde - hij
ook – toen haar vingers zich in zijn stugge haar verwarden, en toen ze
haar hand behoedzaam op de brede borstspier vlak boven zijn hart legde.


Heel even kon Demon alleen nog voelen. Hij was
totaal op haar gefixeerd, en liet zich aan de teugels van haar verleiding
meeslepen. Haar ontwaken bleek voor hem ook een ontwaken te zijn - een
kennismaking met verrukkingen die intenser waren dan hij ooit had gekend.


De spanning waarmee hij haar zo strak
vasthield, was tegelijkertijd heel fragiel; hij wist gewoon dat één verkeerde
beweging, één verkeerde ademhaling hem zou kunnen verbrijzelen. En haar ook.


Toen haar hand weer bewoog en zachtjes over
zijn borst ging, durfde hij weer adem te halen. Hij hield de demonen in een
dodelijke greep, veranderde subtiel hun kus, moedigde haar aan ermee door te
gaan en merkte tot zijn opluchting dat ze dat deed.


Geleidelijk aan trok hij haar dichter naar
zich toe, naar de rand van de toilettafel. Bij iedere centimeter werden haar
benen verder gespreid, net zo lang tot ze onder haar hemdje zo ver uit elkaar
waren dat hij zijn heupen ertussen kon drukken.


Het kostte hem een paar tellen om zijn
ziedende wellust in de boeien te slaan, en om nog wat meer demonen af te weren.
Wat nu kwam moest perfect zijn - het moest precies goed zijn. Dit was het
belangrijkste van zijn hele leven.


Hij liet een hand naar haar onderrug glijden en
hield haar zo vast.


Toen tilde hij zijn hoofd iets op, verbrak hun
kus maar trok zijn mond niet meer dan een centimetertje terug. Vanonder zijn
half geloken oogleden keek hij naar haar gezicht toen hij net zo zachtjes en
net zo vastberaden als hij aldoor was geweest zijn hand onder de zoom van haar
hemdje stak en die langzaam over haar zijdezachte dij liet glijden.


Haar oogleden trilden; hij zag heel even haar
ogen, grote pupillen in het blauw. Ze beefde; haar adem stokte en toen blies ze
die heel langzaam uit. Hij streelde haar dij, de lange, trillende spieren van
haar dij, en toen de zachte binnenkant - zijn hand ging strelend omhoog en hij
streek zijn mond langs de hare tot ze rilde, en terwijl hij met de rug van zijn
vingers haar trillende buik streelde, liet hij toe dat ze zich aan hem
vastklemde.


Daarna liet hij heel langzaam zijn vingers
naar beneden glijden, volgde de plooi van de ene lies naar de andere en schoof
daarna heel behoedzaam twee vingers in de zijdezachte krulletjes tussen haar
dijen.


Ze zoog haar adem in en een heftige rilling
ging door haar lijf. Zij had haar ogen dicht maar hij bleef naar haar kijken,
naar wat hij op haar gezicht zag: verwachting, opwinding, verrukking en felle
behoefte vlogen over haar gezicht toen hij onder het strelen de zachte plooien
scheidde en haar intiem beroerde. Ze was al zo heet, zo gezwollen; hij speelde
met haar en ze werd meteen nat. Hij vond het harde knopje dat in de schelp lag
verscholen; hij omcirkelde het met een natte vingertop - haar adem stokte en ze
schokte; ze klemde zich woest aan zijn schouders vast en zocht zijn mond.


Hij kuste haar maar bleef haar zacht strelen -
hij wilde dat ze zich op zijn vingers concentreerde, niet op zijn mond. Met
zijn hand tegen haar rug schoof hij haar nog iets naar voren zodat ze nu
helemaal op de rand zat, stijf tegen hem aan. Ze hief instinctief haar knieën
om in evenwicht te blijven.


Hij had vol triomf willen glimlachen, maar dat
lukte niet. Ze stond helemaal voor hem open - voor zijn aanraking, voor hem.
Hij bleef doorgaan met strelen, ging behoedzaam in het glibberig zachte vlees
op zoek en vond de ingang. Hij negeerde haar plotseling toenemende spanning en
duwde een vinger naar binnen, en op het moment dat haar adem stokte liet hij
die onstuitbaar dieper in de hitte glijden.


Ze trok snakkend naar adem haar mond van de
zijne; hij voelde de huivering die tot in haar merg ging. Haar lichaam sloot
zich verhit om zijn vinger. Hij ving haar mond, en kuste haar - nu niet meer
zachtjes, maar diep en veelzeggend. En hij streelde haar op dezelfde manier.


Flick kon niet meer denken - ze kon zich niet
voorstellen hoe ze dit moest overleven. Ze was zo heet; haar huid leek in brand
te staan. Het vuur dat diep van binnen was begonnen verspreidde zich door haar
hele lijf. Haar zenuwen stonden zo stijf van spanning bij het wachten op zijn
volgende streling, van de volgende, enorm intieme invasie, dat als die niet
snel kwam, ze absoluut zou ontploffen.


Als ze genoeg lucht had gehad, zou ze hebben
gejammerd.


Van genot.


Ze kon dat niet begrijpen. Ze kon niet eens
denken over wat hij deed wat ze hem met haar liet doen. Haar geschokte hersens
konden zich er geen beeld van vormen. Ze had geen idee gehad dat lichamelijke
intimiteit zo onthutsend kon zijn. Zo opwindend. Zo verdovend. En zo intens
verrukkelijk.


En ze hadden nog niet eens het hoogtepunt
bereikt - het moment waarop hun lichamen een zouden worden. Ze wist wat dat
inhield, maar……


Een klein beetje kennis was gevaarlijk.
Gelukkig was haar minnaar ervaren - enorm ervaren als ze mocht afgaan op wat ze
zelf ervoer. Ze hijgde, kronkelde, bereid om een moord te begaan voor de
volgende stap, de volgende streling, het volgende stukje ervaring dat hij in
petto had. Als hij haar dat niet snel gaf zou ze doodgaan, dat wist ze zeker.


Demon was zich er heel goed van bewust hoe ze
eraan toe was – hij had het aldoor gevoeld. Hij trok zijn vinger uit haar
maar stak toen twee vingers naar binnen en rekte haar een beetje op om haar
klaar te maken.


Huiverend liet ze het toe. Hij drong diep door
en haar kreetje veranderde in een zachte snik. Ze liet haar voorhoofd op zijn
schouder vallen; hij kon haar zachte gehijg heet tegen zijn huid voelen.


Hij hoefde haar niet langer tegen zich aan te
houden - er was geen schijn van kans dat ze naar achteren zou schieten. Met
zijn ene hand tussen haar dijen en vingers die in een traag ritme naar binnen
drongen knoopte hij met zijn andere zijn broek los en duwde die naar beneden.


Hij was zielsblij dat hij zijn stadskleren
aanhad, en schoenen in plaats van laarzen; hij schopte ze uit, liet zijn broek
vallen, stapte eruit en trapte hem weg.


Hij verschoof een beetje - haar gretige handen
omklemden zijn schouders en trokken hem naar haar toe. Hij werd even uit balans
gebracht, liet zich trekken - en snakte kreunend naar adem toen zijn kloppende
erectie de rand van de toilettafel raakte.


Ze had haar dijen nog steeds wijd open en
hield haar knieën om zijn nu naakte heupen geklemd. Hij haalde diep adem, duwde
haar hoofd iets omhoog en vond haar mond. Hij ving haar in de kus. Toen trok
hij zijn hand uit haar natte hitte; met één hand in haar rug duwde hij haar nog
iets verder naar voren tot de dikke top van zijn lid haar verhitte zachtheid
raakte.


Abrupt maakte ze zich van zijn mond los. Met
de armen om zijn schouders gekneld keek ze hem verdwaasd aan. Ze likte haar
lippen en keek toen naar het bed. ‘Gaan we niet……..’


‘Nee.’ Hij kon nauwelijks een woord
uitbrengen. De inspanning om zich vlak voor haar ingang in te houden terwijl
haar glibberige hitte hem als warme honing verschroeide, deed hem bijna de das
om. ‘Op deze manier zal het gemakkelijker voor je zijn.’ Ze was nauw; het leek
hem niet verstandig met zijn volle gewicht op haar te gaan liggen – niet
de eerste keer.


Haar mond vormde een O - ze keek even omlaag,
maar haar hemdje dat over haar dijen lag verhinderde het uitzicht. Ze schraapte
haar keel. ‘Hoe...?’


Zijn verkrampte lachje bereikte zijn gezicht
niet. ‘Heel eenvoudig. Op... deze...’ hij drong verder door, trok haar
tegelijkertijd helemaal naar het randje van de tafel, en gleed helemaal naar
binnen, ‘...manier!’


De blik op haar gezicht zou hij zijn hele
leven blijven koesteren - haar ogen gingen wijd open toen hij heel rustig bij
haar binnen kwamen haar geleidelijk aan wat oprekte. Ze was zo vreselijk nauw,
maar tot zijn opluchting bevroor ze niet. Er was geen spanning te bespeuren.
Hij ging door; toen hij haar onervaren lichaam om zich heen voelde plooien
drong hij verder door en vulde haar totdat ze hem helemaal in zich had
opgenomen en hij diep in haar zoete hitte was weggezonken.


Haar gebroken ‘O!’ trilde in de lucht. Haar
oogleden vielen omlaag - ze haalde heel diep adem - en pas toen verstrakte ze.


Hij ving haar lippen en slaagde er maar net in
de teugels te grijpen en de woeste aandrang in te tomen om haar mond, haar
verhitte zachtheid, haar verrukkelijke lichaam te plunderen. Hoewel het hem
duizelde wist hij haar tot rust te brengen - en daarmee bracht hij ook zichzelf
tot rust.


Hij liet haar lippen los, haalde heel diep
adem, en wist zijn driften in de greep te krijgen - die waren veel te primitief
en te rauw nu het haar betrof. Hij hield haar tegen zich aan, trok zich terug
en drong weer naar binnen.


Haar maagdenvlies was niet meer dan een
spinnenwebje gebleken.


Dat had hem niet verbaasd; ze had haar hele
leven schrijlings gereden en dat deed ze nog steeds. Er was dus geen pijn
geweest, alleen genot toen hij haar vulde - en zich terugtrok en haar weer
vulde.


Zijn spieren trilden van de spanning, maar hij
hield het tempo heel laag om haar te wennen aan deze intimiteit, aan zijn
lichaam dat in het hare gleed, aan het golvende ritme, aan de steeds weer
herhaalde beweging.


Haar ademhaling klonk hem rauw in de oren; hij
was zo gespannen dat zijn longen verkrampt leken. Maar eindelijk was hij in
haar, en ze ontving hem zo openlijk dat hij vastbesloten was deze zoete
kwelling zo lang mogelijk voort te zetten.


Ze was heel nat en brandend heet; onder het
beminnen gleden haar dijen soepel om hem heen. Toen bewoog ze een beetje,
klemde zich aan zijn schouders vast, klampte haar knieën om zijn heupen, boog
achterover. en nam zijn tempo over. Met haar warme, plooibare, puur
vrouwelijke, verrukkelijke lijf volgde ze hem op de voet, en dat was een
grotere genoegdoening dan hij ooit had ervaren. Ze konden bijna geen adem meer
krijgen maar hun lippen bleven aaneengesmeed en namen het ritme over van hun
lichamen en van hun hartenklop.


Ze was gewend aan paardrijden en hij besefte
pas wat dat inhield toen ze hem tegemoet bleef komen, waarbij haar lichaam zich
soepel meebewoog.‘Ze kon het naar alle waarschijnlijkheid net zo lang volhouden
als hij - en die gedachte zou zelfs een sterke man op de knieën kunnen brengen.


Hem maakte het juist gretiger, vastberadener.
In haar gemurmel klonk geen klacht door. Dus hield hij haar lippen gevangen
onder de zijne, en gaf hij haar waar ze recht op had - een lange, trage rit
naar de opperste verrukking.


Flick volgde hem gretig, dolblij dat ze dat
kon. Dat het gestage tempo haar niet had overdonderd, zoals ze aanvankelijk had
gevreesd.


Het moment dat ze hem voor het eerst diep in
haar voelde - dat was een schokkende ervaring geweest. Ze voelde nog steeds hun
samenkomen, het gevoel van volledigheid, wat vreemd was omdat ze nooit het
gevoel had gehad dat er daar iets ontbrak. En nu bereed hij haar zo soepel, zo
diep, zo moeiteloos dat ze haar verstand weer een beetje bij elkaar had
gekregen.


Niet helemaal, dat niet. Het was alsof het
vuur tussen hen beiden een nieuw niveau had bereikt dat haar duizelig maakte
van behaaglijk genot, maar nog genoeg bij de tijd om ten volle van dat gevoel
te genieten. En haar lijf…..


Met een snik maakte ze zich los uit hun kus om
adem te kunnen halen. Ze was zich ervan bewust dat haar lichaam zich in zijn
armen achterover boog - en ze wist absoluut zeker waarom ze dat deed. Haar huid
straalde net als de zijne hitte uit. Maar afgezien van de hitte leek het zo
veel op paardrijden. Ze had niet geweten dat het op deze manier kon worden
gedaan - ze kon dit heel gemakkelijk aan.


Zijn hoofd schoot omlaag en zijn mond
verschroeide haar hals. Ze klemde zich aan zijn brede schouders vast en boog
haar hoofd achterover zodat hij kon verschroeien wat hij maar wilde. Ze sloeg
haar oogleden op om nog eens hun positie te bekijken, en ondertussen drukte ze
haar heupen nog steviger tegen hem aan, perste zijn heupen nog heftiger tussen
haar benen, en spreidde haar handen op zijn rug....... en toen viel haar blik
op de spiegel aan de muur naast de deur. Recht tegenover haar. Wat ze daarin
zag benam haar de adem en eiste al haar aandacht op.


Ze keek er gebiologeerd naar.


Ze zag zijn naakte rug tot aan zijn kuiten, ze
zag de golvende beweging van zijn ruggenwervels als hij in haar stootte, en zag
zijn billen spannen en ontspannen op hun ritme.


Het was een boeiend beeld. Het bracht
onwillekeurig de herinnering aan Bletchley in dezelfde situatie terug - en ze
voelde zich als een kat die de room had gevonden. Het viel niet te vergelijken
- in geen enkel opzicht. Die lange, strakke, staalharde spieren die in zijn rug
en benen golfden, die gespannen spieren die samentrokken, dat gestage,
moeiteloze tempo, en al helemaal de overweldigende uitwerking... dat alles viel
er niet mee te vergelijken.


Bij iedere diepe stoot vulde hij haar
volledig, elke beweging werd effectief, efficiënt en zo te zien moeiteloos
uitgevoerd. Ze waren het resultaat van beteugelde, ingehouden macht. Beheerste
macht.


Bletchley had boven op zijn vrouw liggen
zwoegen en ploeteren. De manier waarop Demon haar vulde was het absolute
tegenovergestelde.


En hij bleef zonder ophouden en met zo’n regelmaat
doorgaan…….


Toekijken hoe hij in haar stootte en vlak
daarop het resultaat diep binnen in haar voelen richtte haar aandacht weer op
het gevoel; het trok haar weer in de maalstroom, in de hitte, en maakte haar
attent op de groeiende, duizeligmakende spanning.


Haar oogleden zakten omlaag en haar ogen waren
bijna dicht toen hij zijn rustige tempo wat versnelde. Ze zag het en voelde
het. Ze deed haar ogen stijver dicht om er ten volle van te genieten - en deed
ze toen snel weer open. Ze wilde kijken, om op die manier haar verlangens nog
beter aan zijn tempo te kunnen aanpassen, om klaar te zijn voor iedere stoot,
om in zijn armen te huiveren als hij nog dieper in haar doordrong - maar
uiteindelijk vielen haar ogen dicht toen die heerlijke hitte een nieuwe hoogte
bereikte.


Het was als een snelle race dwars door een
heidebrand.


De opwinding en de spanning kregen haar
volledig in hun greep – ze wilde meer, meer... Ze ademden allebei even
moeizaam maar zochten naar het laatste beetje lucht voor de laatste sprint.


Hij draaide zijn hoofd om, hun lippen raakten
elkaar, heel kort; ze voelde zijn hand, gloeiend heet, onder haar hemdje naar
boven glijden.


Huid op brandende huid sloot hij zijn hand om
haar borst. Zijn vingers bewogen en hij vond haar strakke, gezwollen tepel. En
kneep erin.


Ze schreeuwde het uit - het geluidje vol felle
verrukking weergalmde door de kamer. Zijn hand bewoog nog iets en ze stond van
binnen compleet in brand.


De hitte schoot door haar hele lijf als
rivieren vol genot en dringende behoefte; vanaf de plek waar hun lichamen
verenigd waren stroomde het als een vloedgolf door haar heen. De golven zwollen
aan, kwamen hoger en hoger, en deden haar lichaam en haar hoofd en al haar
zintuigen duizelen - ze werden meegezogen door een golf van pure passie.


Hoger en hoger.


Zijn hand gleed van haar borst naar haar
heupen over haar koortsachtige huid en toen naar ‘haar billen die hij begon te
strelen. Met een gesmoord kreetje knelde ze zijn armen om zijn schouders en
kwam iets omhoog; meteen gleed zijn hand lager, en ervaren kneedde hij
bezitterig haar achterste en liet toen zijn vingers over de plooi onder haar
billen glijden.


Ze rilde - en dacht dat ze uiteen zou spatten
door de hitte en de steeds feller wordende driften. Hij zette haar weer neer,
duwde haar iets achterover en legde zijn handen weer op haar heupen. Hij trok
ze naar zich toe, en zonder erbij te denken tilde ze haar benen om en sloeg die
om zijn middel.


Meteen drong hij volledig bij haar binnen;
toen hij zich terugtrok, liet zijn vingers in de vochtige krulletjes tussen
haar wijd gespreide dijen glijden en ging regelrecht naar het kleine knopje dat
hij eerder had beroerd.


Toen hij haar daar aanraakte, wankelde de
wereld op zijn grondvesten. Ze hield zich wanhopig aan hem vast, en probeerde
uit alle macht niet haar hoofd te verliezen in die spiraal van gevoelens.


‘Laat je, gaan.’ Zijn lippen raakten heel even
- en heel heet - de hare. ‘Geef je eraan over.’


Ze hoorde zijn raspende woorden toen hij haar
weer aanraakte – ze gehoorzaamde, en vloog omhoog.


Haar wereld barstte uiteen.


Ze raakte volledig buiten zinnen - verloor
alle besef van werkelijkheid. Ze werd meegesleurd door een macht die ze niet
kon beschrijven - het was heet en machtig en stortte haar in puur genot dat tot
in haar merg doordrong.


Het omgolfde haar als een zee waarin ze vol
extase ronddreef.


Tot haar verbazing kwam ze weer bij zinnen,
verhit maar volledig op hem gericht. Ze voelde zijn harde handen die haar eerst
zachtjes en toen stijf beetpakten, voelde het geweld door zijn lijf in het hare
stromen toen hij diep in haar doordrong.


Ze hoorde hem diep in zijn keel kreunen toen
hij zijn hoogtepunt bereikte, en samen met haar in het luchtledige viel. Ze
voelde zijn warmte diep in haar buik. Ze voelde de hitte van zijn lichaam onder
haar handen die zich aan hem vastklemden toen hij zich aan de macht van hun
hartstocht overgaf.


 


Eeuwen later, middenn in de nacht, werd ze wakker. Traag als
altijd.  Haar geest probeerde zich
uit de armen van de slaap los te worstelen maar gleed steeds weer terug in de
nevelen van verwarring.


Haar zenuwen maakten een duizelingwekkende
sprong van slaap naar opwinding nog steeds slaperig wist ze niet meteen waarom.
Het was pikdonker. Ze lag op haar rug in een comfortabel bed. Ze voelde iets
kriebelen het was onder aan haar buik begonnen, vlak boven de krulletjes dat
had haar dus wakker gemaakt en kroop steeds verder omhoog. Over haar buik,
langs haar navel, over haar middel, steeds hoger.


Iets in haar schreeuwde om te reageren, maar
haar benen werden heel aangenaam omlaag gedrukt zodat ze zich niet kon bewegen.
Het kietelen veranderde; een neus streek zachtjes onder haar borsten, meteen
gevolgd door warme kussen over de ene welving. Demons mond sloot zich om haar
tepel.


Ze haalde moeizaam adem en kwam onmiddellijk
tot leven. Niet helemaal zoals ze had gewild. Haar lichaam, gevangen in zijn
handen, boog zich waardoor ze uitdagend haar borst aanbood - waarop hij meteen
reageerde door zich te goed te doen aan het topje en het toen diep in zijn mond
zoog.


Flick hoorde een zacht, gesmoord kreetje en
besefte even later dat zij het had geslaakt. De verschroeiende vochtigheid
schokte haar opnieuw.


Ze deed haar ogenjopen en keek omlaag.
‘Wat…..?’


Ze kon hem in het donker niet zien, maar ze
kon hem wel voelen. Haar hart stokte even en begon heel snel te kloppen toen ze
de ruwe haartjes van zijn benen tussen de hare voelde, en de stevige heupen die
haar benen wijd spreidde. De hitte van zijn lichaam dat een paar centimeter
boven haar hing zette haar hart in galop. Toen het tot haar doordrong dat haar
zintuigen haar niet hadden bedrogen - dat er geen enkel kledingstuk, hoe fijn
geweven ook, meer tussen hen zat, dat zijn ondeugende lippen en nog ondeugender
mond haar blote huid plaagden, en dat zijn harde, hete lijf nu elk moment huid
op de naakte huid van het hare kon gaan liggen - toen sloeg haar hart op hol.


‘Rustig maar.’Het diepe, spinnende gemurmel
kwam uit het duister toen hij zijn hoofd van haar borst ophief. Even later
voegde hij eraan toe: ‘Ik wil je weer.


Die vier schor uitgesproken woorden gingen
rechtstreeks naar haar hart - en toen recht naar haar lendenen. Hij duwde haar
hemdje omhoog, en ze haalde heel diep adem en tilde gehoorzaam haar armen op
zodat hij het dunne hemdje over haar hoofd uit kon trekken.


En toen lag ze helemaal naakt onder hem.


Wat volgde was een tweede les in pure
verrukking. In het duister van de nacht, diep in het bed genesteld, raakte hij
haar aan, streelde haar, en toen haar lichaam pijn deed van verlangen, kwam hij
in haar.


Ze lag op haar rug en liet zich door al die
gevoelens overspoelen - en probeerde zich een beeld te vormen van wat ze in het
donker niet kon zien. De katoenen lakens waren een cocon, koel tegen haar
verhitte huid. De matras was dik genoeg om de machtige stoten waarmee hij bezit
van haar nam op te vangen.


Op zijn armen steunend doemde haar vaag
zichtbare minnaar in het donker boven haar op; en zo hield hij zich terwijl hun
lichamen deden wat voor hen allebei volkomen natuurlijk leek.


Ze kon niet ontkennen dat ze er intens van genoot,
dat ze zich er met hart en ziel aan overgaf, dat ze er net zo van genoot als
hij. Ze genoot ervan toen ze zijn lichaam in het hare voelde dringen, en ze
genoot intens van het hoogtepunt dat op haar uiteindelijke overgave volgde.


Ze genoot van zijn gewicht toen hij zich
uitgeput op haar liet zakken. En ze genoot van het gevoel hem zo diep in haar
te hebben.


 


Demon werd wakker toen het eerste licht van de dageraad de kamer in
sloop en zijn bleke vingers over het bed legde. Daarin zag hij een engel - zijn
engel - die diep in slaap was.


Ze lag op haar buik met haar gezicht van hem
af.


Een hele tijd keek hij naar de gouden krullen
terwijl levendige herinneringen door zijn hoofd tolden. Toen kwam hij langzaam
en heel voorzichtig omhoog op een elleboog, pakte het laken, tilde het zachtjes
op en trok het toen weg.


Ze was nog volmaakter dan hij had vermoed -
mooier dan hij zich had kunnen voorstellen. Terwijl het lichter werd deed hij
zich aan haar te goed, verslond het beeld van de stevige welvingen en de slanke
ledematen, bedekt met smetteloze, roomkleurige huid - een huid die zoals hij nu
wist als zijde aanvoelde.


En heerlijk snel verhit zou raken als hij haar
aanraakte.


Zijn ogen hechtten zich aan de gladde
halvemanen van haar achterste. De gedachte aan de manier waarop ze op hem
reageerde en het beeld dat hij nu voor ogen riep, maakte dat hij meteen weer
paraat was, zo erg dat het pijn ging doen.


Hij klemde zijn tanden op elkaar en probeerde
zijn hoofd te gebruiken. Hij probeerde zijn oververhitte zinnen tot rede te
brengen.


Maar het enige waaraan hij kon denken was haar
gretigheid, haar enthousiasme, haar eerlijke, openlijke, ongeremde passie.


En aan het feit dat hij zo voorzichtig te werk
was gegaan voor haar eerste keer, en dat ze geen spoor van spanning had
vertoond toen hij haar nog eens nam. Natuurlijk had hij niet zo veeleisend
mogen zijn haar zo kort na de eerste keer nog eens te nemen. Maar hij was de
wanhoop nabij geweest - hij had de onbeheersbare aandrang gehad zichzelf te
bewijzen dat het geen droom was geweest. Dat de meest sensuele vrouw die hij
ooit had ontmoet een onschuldige engel van Botticelli was. Als hij verstandig
was, zou hij er niet meer aan denken - aan hoe ze zo vurig had gereageerd, zich
zo gewillig had aangepast en hem toen in hun wilde rit had vergezeld. Een rit
die een stuk wilder was en veel langer had geduurd dan zijn bedoeling was
geweest.


Maar ze had ervan genoten - en ook van die
tweede rit.Misschien zou ze er een derde keer wel weer van genieten.


Zijn handen raakten haar billen al voordat hij
zijn gedachten helemaal had afgemaakt.


Flick werd wakker en merkte dat haar achterste
verhit aanvoelde, en dat Demons hand onder haar heup gleed. Hij tilde haar op,
duwde een kussen onder haar heupen, en liet haar toen zachtjes zakken zodat ze
helemaal op haar buik kwam te liggen.


Ze vond het een beetje vreemd, maar ze was nog
half in slaap. ‘Mmnm?’ klonk ze vragend.


Hij boog zich over haar heen, keek in de half
geloken ogen en kuste haar schouder. ‘Blijf maar lekker liggen.’


Ze glimlachte slaperig en liet haar ogen
dichtzakken.


Zijn hand keerde terug naar haar billen om die
zachtjes maar welsprekend te strelen, waarbij hij een spoor van vlammen op haar
al verhitte en klamme huid achterliet. Haar ademhaling ging steeds sneller -
toen ze weer iets murmelde, een onverstaanbare vraag, verplaatste hij zijn
hand. Lange vingers gleden tussen haar dijen in de zachte plooien van de huid
daartussen. Hij streelde haar, drong in haar door - ze voelde dat hij boven
haar leunde waarbij het ruwe haar op zijn borst over haar rug veegde en haar
hele lijf deed tintelen.


Zijn vingers drongen diep in haar door.


Hij smoorde een vloek en trok zijn vingers uit
haar terug. Hij bewoog iets en zijn gewicht boven haar deed de matras inzakken.
Met zijn benen duwde hij de hare van elkaar. Hij pakte haar rechterknie, trok
die omhoog en boog hem zodat haar knie bijna naast haar middel lag. Hij duwde
zijn heupen in de ruimte die hij had geschapen en drukte hard tegen haar
billen.


Haar ogen vlogen wijd open. Een grote hand kwam
plat naast haarschouder te liggen om hem boven haar te houden.


Haar hart bonsde en sprong in haar keel toen
ze de druk tegen haar billen voelde - en hield spontaan op toen ze de
vertrouwde hardheid bij zich binnen voelde komen. Ze snakte naar adem toen hij
krachtig doorstootte tot hij niet verder kon. Hij hield zich even in, zijn
heupen warm tegen haar billen, liet het hoofd zakken en veegde zijn mond over
haar schouder. ‘Gaat het zo?’


Ze was naakt, en hij was net zo naakt achter
haar; ze waren op een manier verenigd die haar aan de hengsten en merries deed
denken, ze voelde hem in zich kloppen - 0 ja, het ging meer dan uitstekend. Ze
was verrukt.


‘Ja! ’ Het woordje ontsnapte haar en bevatte
een spanning die ze niet kon verbloemen.


Hij boog zijn hoofd en raakte met zijn lippen
haar oor aan.‘Je hoeft niets te doen. Blijf maar stil liggen.’


En toen beminde hij haar tot ze het
uitschreeuwde.
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‘Rijden maar,’ Demon stapte in het rijtuig van het landhuis; een lakei
deed de deur achter hem dicht. Het rijtuig kwam met een schok in beweging en
reed de binnenplaats van de stal van The Angel af.


‘Weet je wel zeker dat Gillies het redt‘?’
vroeg Flick. ‘Je hoeft me echt niet helemaal naar Hillgate End te brengen.’


Hij ging naast haar zitten, keek haar even aan
en leunde toen tegen de dikke kussens. ‘Gillies is heel goed in staat Bletchley
op te sporen en naar Londen te volgen.’


Hij was beneden gaan ontbijten en had opdracht
gegeven een blad naar Flick te brengen. Daar had hij Gillies aangetroffen die
ongeduldig bij de ingang stond te wachten. Het bleek dat Bletchley al naar de
wedstrijd was.


‘lk hoorde dat hij bij de herbergier naar de
speciale koetsen vroeg die ze hebben ingezet en die rechtstreeks van hier naar
Londen gaan,’ had Gillies gezegd.


Na de vorige avond waarin hij niets had
ondernomen had het er de schijn van dat Bletchley alleen in Newmarket was
blijven hangen om de bokswedstrijd te kunnen zien... maar ze wisten niet zeker
of hij niet toch met iemand te midden van de menigte rondom de ring had
afgesproken, al geloofden hij en Gillies dat niet. Je moest wel achterlijk zijn
om het vervalsen van een race te bespreken als je omringd was door een menigte
die er grote belangstelling voor zou kunnen hebben. Gillies was niet achter
Bletchley aan gegaan maar had op nadere bevelen gewacht.


‘Hij is vanochtend met dezelfde groep waarmee
hij gisteravond heeft staan kletsen naar het terrein vertrokken.’


Er was een kansje dat er iets voor na de
wedstrijd was afgesproken,hoewel dat ook onwaarschijnlijk leek. En toch……


Demon had zijn plannen herzien en Gillies
achter Bletchley aan gestuurd en gezegd hem zo nodig naar Londen te volgen.


‘Gillies weet met wie hij in Londen contact
moet opnemen - en dan laten we Bletchley daar in de gaten houden. Hij zal toch
een keer met zijn opdrachtgevers moeten praten.’


Flick bromde ongeduldig; Demon negeerde het.
Hij was blij dat Bletchley zuidwaarts zou gaan. Met hem uit de buurt liep Flick
aanzienlijk minder kans in de problemen me raken.


Eerst had hij een koetsier geregeld voor het
rijtuig van Hillgate End, daarna had hij op zijn gemak ontbeten, vervolgens
zonder nadere uitleg voor Flick betaald, en was toen naar boven gegaan om haar
gesluierd en wel mee naar het wachtende rijtuig te brengen.


Tegen die tijd was de wedstrijd al begonnen
zodat er niemand van betekenis was die hen samen zag vertrekken. De enige kink
in de kabel vormde Ivan de Verschrikkelijke die nu achter aan het rijtuig was
gespannen.


Ivan vond het vreselijk door iets anders te
worden geleid, en al helemaal door een rijtuig. Hij was in een pesthumeur.


Demon had geen tijd om zich druk te maken over
Ivan - hij had wat dringender zaken aan het hoofd. De dringendste daarvan zat
naast hem rustig om zich heen te kijken, en er was geen spoortje nervositeit op
haar engelachtige gezicht te zien. Dat verbaasde hem echt.


Hij was eenendertig en was met veel vrouwen
naar bed geweest. Zij was pas twintig en had net voor het eerst een nacht met
een man doorgebracht. Met hem. Toch gedroeg ze zich normaal. Ze was opgewonden
genoeg geweest toen hij voor het ontbijt naar beneden was gegaan.


Maar toen hij terug was gekomen was ze weer
helemaal zichzelf. Toen had ze natuurlijk wel haar kleren aan.


Ze had haar sluier afgedaan toen ze Bury uit
reden; een snelle blik toonde hem een sereen gezicht met een klein lachje om
haar mond en een zacht lichtje in haar ogen. Alsof ze genoot van de
herinneringen aan de gebeurtenissen van vannacht. Demon ging wat verzitten,
keek uit het raam en liep zijn plannen nog eens door. Flick zat inderdaad aan
de afgelopen nacht te denken, en aan vanochtend, en aan hoe ze ervan had
genoten. Ze voelde zich nog steeds verrukkelijk, alsof ze van top tot teen
gloeide. Als dit met verzadiging werd bedoeld, dan was ze er hele- maal voor.
Ze wilde per se op deze weg doorgaan.


Het leek duidelijk genoeg. Demon kon heel goed
van haar houden - dat wist ze zeker. Nu moest ze er alleen nog voor zorgen dat
hij dat echt deed voordat ze toestemde met hem te trouwen.


Ze moest zorgen dat hij verliefd op haar werd
- een maand geleden zou ze het een bespottelijk idee hebben gevonden, een
onmogelijke opgave. Maar nu zag het er goed uit. Als ze op de afgelopen nacht
en ochtend mocht afgaan was hij al halverwege.


Hij gaf om haar, en hij zorgde voor haar. Hij
vond het duidelijk fijn om haar genot te bezorgen. En hij had haar op heel wat
manieren genot bezorgd. En na afloop was hij net zo zorgzaam geweest, zij het
op zijn gebruikelijke bazige manier.


De hele rit zat ze in aangename gedachten
verzonken, maar toen ze Newmarket binnen reden vermaande ze zichzelf dat ze
moest ophouden aan dat soort dingen te denken. De komende dagen zouden haar
weinig plezier bezorgen - tot hij van haar ging houden tenminste.


Ze wierp een schuine blik naar hem, wendde
haar ogen weer af en overdacht nog eens haar plannen.


Toen ze de hekken van Hillgate End in draaiden
deed hij zijn mond open.


‘Voor het geval je het je mocht afvragen, ik
ben van plan de generaal te vertellen dat we door een ongelukkige samenloop van
omstandigheden vannacht door een van de grootste roddelaars van de ton in een
kamer in The Angel gezien werden, en dat jij derhalve hebt toegestemd met me te
trouwen.’


Ze draaide haar hoofd naar hem om. ‘Dat heb ik
niet.’


Zijn gezicht werd hard. ‘Je hebt sinds
gisteravond nogal wat gedaan - wat precies heb je volgens jou dan niet gedaan?’


Hij klonk heel precies en heel kortaf. Ze
negeerde de waarschuwing. ‘Ik heb er niet in toegestemd met je te trouwen.’


Het geluidje dat hem ontsnapte was er een van
ingehouden woede.


Abrupt ging hij rechtop zitten. ‘Dit keer ben
je wel degelijk gecompromitteerd, Flick. Je hebt geen keus. . .’


‘Integendeel,’ Ze hield zijn blik vast. ‘Ik
kan nog steeds nee zeggen.’


Demon staarde haar met toegeknepen ogen aan.
‘Waarom zou je nee willen zeggen?’


‘Ik heb zo mijn redenen.’


‘En die zijn?’


Ze keek hem peinzend aan en zei toen: ‘Ik heb
je al verteld dat er meer dan bepaalde omstandigheden voor nodig zijn om me
over te halen met je te trouwen. Dat van vannacht valt daar niet onder.’


Hij schudde fronsend het hoofd en er kwam een
grimmige trek op zijn gezicht. ‘Laat het me dan anders zeggen. lk zal de
generaal vertellen wat ik zojuist zei, en als je dan nog steeds niet in ons
huwelijk wilt toestemmen, zal ik hem de rest ook vertellen - dat ik de hele
nacht in je bed heb doorgebracht - en de halve nacht in jou.’


Ze trok haar wenkbrauwen op, keek hem
nadenkend aan en wendde toen haar blik af. ‘Je weet best dat je dat nooit zult
doen.’


Demon staarde naar het zuivere profiel, naar
die resolute kin, naar die neus die in de lucht stak - en had moeite zijn
handen van haar af te houden.


Ze had natuurlijk gelijk - hij zou nooit iets
doen dat haar in de ogen van de generaal omlaag zou halen. De generaal zou
vermoedelijk wel begrijpen waarom hij zo had gehandeld, maar niet waarom zij
weigerde. Net zomin als hij dat begreep.


Hij dwong zichzelf zich te ontspannen, liet
zich weer tegen de kussens zakken en staarde naar buiten. De paarden liepen
voort.


‘Wat voor smoes had je verzonnen voor je
uitstapje naar Bury?’ vroeg hij zonder haar aan te kijken.


‘Dat ik Melissa Blackthorn wilde opzoeken -
haar familie woont even voorbij Bury. We gaan vaak zomaar bij elkaar op
bezoek.’


Demon dacht na. ‘Goed. Jij was van plan miss
Blackthorn te bezoeken - Gillies bood aan je ernaartoe te rijden in de hoop de
wedstrijd te kunnen zien, maar in Bury was de straat door het vele verkeer
verstopt geraakt, waardoor je vast kwam te zitten. Het werd donker. Omdat je
niets van bokswedstrijden weet, zocht je toevlucht in The Angel.’


Hij keek haar even aan. ‘Hopelijk komt niemand
iets aan de weet over je vermomming of je verhaal om een kamer te bemachtigen.’


Ze haalde haar schouders op. ‘Bury is een heel
eind weg – niemand van het personeel heeft daar familie.’


Demon humde. ‘Dat hopen we dan maar. Goed -
bij mijn aankomst zat je dus in The Angel? waar je de nacht wilde doorbrengen.
Ik zag jou... en toen zag lord Selbourne ons. Vandaar dat ik je vanochtend naar
huis heb gebracht om de zaken verder af te handelen.’ En met een blik naar
Flick: ‘Ben ik iets vergeten?’


Ze schudde het hoofd en trok een gezicht. ‘Ik
vind het vervelend om de generaal voor de gek te houden.’


Demon keek naar buiten. ‘We hebben zoveel
moeite gedaan om Dillon en het syndicaat erbuiten te laten dat het me niet wijs
lijkt nu over hem te beginnen.’ Het zou de generaal nog meer van streek maken
als hij aan de weet kwam dat deze hele verwarde situatie was ontstaan omdat
Flick voor Dillon in het geweer was gekomen.


'Ze kwamen uit de schaduwen van de oprit in
het zonlicht. Het rijtuig hield met een schok stil. Demon deed de deur open,
stapte uit en hielp Flick. Jacobs deed de voordeur al open voordat ze hadden
aangeklopt.


Demon nam Flick aan de hand mee naar de koele
hal en liet haar daar los.


Mrs. Fogarty kwam aan lopen en vuurde allerlei
vragen op Flick af, die ze handig wist te omzeilen. Flick wierp een behoedzame,
vragende blik op Demon, die hij met een nietszeggende blik beantwoordde. Ze
fronste even. Met de huishoudster op de hielen ging Flick naar haar kamer.


Demon keek haar na en toen gingen zijn
mondhoeken omhoog. Uitdagingen - steeds meer uitdagingen. Hij draaide zich op
zijn hakken om en liep naar de bibliotheek. 


 


‘Goed - laat me eens kijken of ik het goed heb begrepen.’


De generaal zat achter zijn bureau met zijn
vingertoppen tegen elkaar. ‘Jij en Felicity werden opnieuw betrapt in een
kennelijk compromitterende situatie, alleen was het dit keer door iemand die
met groot plezier Felicity’s goede naam zal willen ruineren. Jij bentabsoluut
bereid met het kind te trouwen, maar zij verzet zich. Dus in plaats van haar
tot een huwelijk te dwingen stel je nu voor dat ik ermee instem haar naar je
moeder, lady Horatia, te sturen om de geneugten van het Seizoen in Londen mee
te beleven. Eenmaal onder je moeders vleugels, zelfs zonder formeel
huwelijksaanzoek, zal worden aangenomen dat jullie verloofd zijn, maar Felicity
zal door het uitstel tijd krijgen aan de situatie te wennen en uiteindelijk in
een huwelijk met jou zal toestemmen.’ Hij keek Demon aan. ‘Klopt het zo?’


Demon, die voor het raam stond, knikte. ‘Als
ze echter tijdens haar verblijf iemand anders leert kennen met wie ze een
blijvende relatie wil aangaan, geef ik u natuurlijk mijn woord dat ik haar
zonder problemen vrij zal laten. Het gaat mij om haar geluk - en haar
reputatie.’


‘Juist ja. Hmmm.’ De ogen van de generaal
fonkelden. ‘Goed dan, ik zie geen reden waarom zij tegen een logeerpartij in
Londen zou zijn. Het zou haar trouwens goed doen om eens te zien wat ze
allemaal heeft moeten missen door hier bij een oude man vast te zitten.’


De gong voor,de lunch werd geluid. De generaal
stond grinnikend op. ‘Zullen we het haar dan maar gaan vertellen?’


Demon glimlachte ongedwongen. Samen met de
generaal wandelde hij naar de eetkamer.


 


‘Londen?’ Flick staarde Demon aan die recht tegenover haar aan tafel
zat.


‘Hmm - de hoofdstad. Mijn moeder zou het
heerlijk vinden.’


Het was zo doorzichtig. Flick wierp een blik
naar rechts, waar de generaal zich vriendelijk knikkend van nog wat peultjes
voorzag. Hij leek zich totaal geen zorgen te maken .om haar reputatie, waarvoor
ze Demon oprecht dankbaar was; ze had het niet kunnen verdragen als ze die oude
lieverd van streek had gemaakt. Toch was ze er haast zeker van dat hij alleen
in zo’n goed humeur was - terwijl hij wist dat haar reputatie dan wel niet in
puin lag maar toch in ieder geval aangetast was - omdat hij geloofde dat een
verblijf in Londen onder de hoede van lady Horatia haar van gedachten zou doen
veranderen en zijn protegé als haar echtgenoot zou accepteren. En er was gerede
kans dat hij gelijk had - dat hoopte ze van harte.


Er was wel een aantal goede redenen om met
Demons plan in te stemmen. Niet in het laatst het feit dat Bletchley naar
Londen was gegaan. En hoewel ze zich nooit voor de aangelegenheden van de ton
had geïnteresseerd zou ze daar beslist vertrouwd mee moeten raken als ze met
Demon zou trouwen. En ze was ook ineens onverdraaglijk nieuwsgierig over hoe,
en met wie, hij zijn dagen in Londen doorbracht.


En afgezien van alles zou ze bij hem in de
buurt moeten zijn als ze hem verliefd op haar wilde maken.


Ze knikte terwijl ze hem recht aankeek. ‘Ja -
dat lijkt me geloof ik wel fijn.’


Hij glimlachte. ‘Mooi zo. Ik rij je er morgen
naartoe.’


 


‘Hoe kon dat in vredesnaam gebeuren‘?’


Het was vroeg in de ochtend en ze waren al op
weg naar Londen, getrokken door Demons sterke vossen. Flick had zich omgedraaid
en keek achterom naar Gillies, die achterop zat. ‘Ik dacht dat jij hem zou
volgen.’


Gillies zag er gekweld uit; Demon gaf
antwoord. ‘We dachten dat Bletchley van plan was een van de speciale koetsen
naar Londen te nemen. Gillies hoorde hem vragen waar hij kon Opstappen. Nadat
hij Bletchley tijdens de wedstrijd in de gaten had gehouden - en niets nieuws
had ontdekt - liep Gillies logischerwijs naar de uitgang richting Bury om daar
op Bletchley te wachten. Die kwam dus niet.’


Flick keek weer achterom naar Gillies.


Hij trok een gezicht. ‘Hij moet naar Newmarket
zijn meegereden.’


Hij huurde er een paard en kwam heel brutaal
de oprit naar het landhuis op,’ zei Demon met opeengeklemde tanden. Het had
maar heel weinig gescheeld, maar gelukkig had Bletchley Flick noch hem gezien.


Flick leunde achterover. ‘Ik liet bijna een
vaas vallen toen Jacobs zei dat hij naar Dillon had gevraagd.’


‘Laten we maar blij zijn dat Jacobs hem heeft
weggestuurd,’ Demon liet de paarden een boerenkar passeren en gaf ze toen Weer
de vrije teugel. Bletchley is naar de Rutland Arms teruggegaan en heeft dam ’s
avonds de postkoets naar Londen genomen.’


‘We zijn hem dus kwijt.’


Tot zijn opluchting zag hij haar alleen
fronsen. ‘Op dit moment wel, maar we vinden hem heus wel weer.’


‘Londen is erg groot.’


‘Dat is waar, maar we kunnen een aantal
plaatsen in de gaten houden waar hij zijn opdrachtgevers kan ontmoeten. Er zijn
niet zoveel plekken waar niet op rang en stand wordt gelet. Limmers,
Tattersalls en nog een paar ongure buurten.’


‘Maar het blijft zoeken naar de
spreekwoordelijke naald.’


Demon aarzelde en grimaste. ‘Er is wellicht
nog een manier om mogelijke leden van het syndicaat op het spoor te komen.’


‘Nog een manier?’


Terwijl ze hem strak aankeek vertelde hij wat
hij met Heathcote Montague had besproken en wat ze hoopten te vinden.


Toen hij was uitgesproken, zei Flick: ‘Mooi
zo. We blijven Dillon dus helpen, alleen nu op een andere manier.’


‘Over Dillon gesproken, weet hij dat je weg
bent?’


‘Ik heb Jiggs een boodschap meegegeven - ik
heb tegen Dillon gezegd dat we een paar aanwijzingen in Londen moesten nalopen,
maar dat hij in de cottage moet blijven. Ik heb beloofd dat ik hem zal
schrijven om te vertellen wat we ontdekken.’ Demon knikte. In ieder geval had
hij haar bij Dillon uit de buurt – in Londen kon ze zich op hem
concentreren. Hij wist zeker dat zijn moeder haar in dat opzicht zou
aanmoedigen, terwijl ze tegelijkertijd heel behulpzaam zou voorkomen dat een
jongedame die aan haar was toevertrouwd de ruimte kreeg achter Bletchley, het
syndicaat of welke boef dan ook aan te gaan.


Het gevaar dat van lord Selbourne uitging
stond, in ieder geval voorlopig, op een zijspoor. De lord was naar Norfolk
vertrokken om zijn zuster te bezoeken.


De sjees snelde door de stralende ochtend, de
wielen gleden soepel over het macadam. Ondanks het feit dat ze Bletchley uit
het oog waren verloren, en dat hij zijn plannen aan de koppigheid van een
zekere engel had moeten aanpassen was Demon in een opvallend goede stemming. Ze
zaten op de goede weg, want dit was kennelijk de manier om Flick ja te laten
zeggen. Ze was al de zijne, dat stond buiten kijf, maar als hij haar dan toch
formeel het hof moest maken, deed hij dat liever in Londen. Daar was .hij
thuis. Hij keek ernaar uit om haar alles te latenzien, en om haar te laten
zien. Haar stralende onschuld bleef hem verrukken; door haar ogen zag hij
bepaalde aspecten van zijn wereld die hij al heel lang als vervelend had
beschouwd, in een heel nieuw licht.


Hij wierp een schuinse blik op haar. Met haar
gouden krullen, haar roze, volle lippen zag ze eruit om op te eten.


Abrupt keek hij weer voor zich uit. De
herinnering aan haar kussen overspoelde hem. Knarsetandend dwong hij zich aan
andere dingen te denken. Hij zou zijn demonen voorlopig achter slot en grendel
moeten houden - het was niet verstandig ze te kwellen en te tanen. Haar onder
de hoede van zijn moeder plaatsen had het nadeel dat ze voor iedereen veilig
zou zijn, ook voor hem.


Zelfs als zij het anders wilde, wat een interessante
gedachte was. Terwijl hij over de mogelijkheden nadacht, liet hij de zweep
knallen om zijn paarden aan te sporen. Flick keek gretig naar het
voorbijglijdende landschap. Ze werd steeds nieuwsgieriger naar wat haar te
wachten stond en kon er maar nauwelijks rustig onder blijven. Zo meteen zouden
ze Londen bereiken; zo meteen zou ze Demon in een andere omgeving zien, in zijn
andere gedaante. Ze wist dat hij als een eersteklas losbol werd beschouwd, maar
tot nu toe kende ze hem alleen als de Demon van het platteland. Ze probeerde
zich een voorstelling van hem in die andere omgeving te maken - in die glitter
en glans van de ton, waarin zijn ware karakter verhuld zou blijven.


Ze kon gewoon niet wachten.


Ze waren Bletchley kwijtgeraakt, maar dat
tastte haar stemming niet aan. Ze was vrolijk, haar hart was licht - ze keek
uit naar een leven in een heel andere omgeving - naar een leven dat in een heel
andere richting wees.


Getrouwd zijn met Demon - dat was een
duizelingwekkend vooruit zicht, een onmogelijke droom die ze nu toch waar wilde
maken. En ze twijfelde er geen ogenblik aan dat het zou gebeuren. Dat leek haar
in haar huidige stemming uitgesloten.


Van wat ze allemaal over Londen had gehoord
moest dat de beste omgeving - met de grootste mogelijkheden - zijn om Demon aan
te moedigen haar zijn hart te schenken. Dan zou alles perfect zijn, dan zou
haar droom bewaarheid worden.


Ze kon nauwelijks haar ongeduld bedwingen om
in Londen te komen.


Maar toen dat gebeurde was het een
teleurstelling. Al dat geschreeuw, en al die drukte. Ze had nog nooit zoveel
mensen bijeen gezien. Ze was de open vlakten van de Newmarket Heath gewend en
vond het verontrustend. Ze had het gevoel dat ze van alle kanten werd
ingesloten. En dan dat lawaai. En die vuiligheid. En al die straatjongens……


Ze had maar kort bij haar tante in Londen
gewoond. Ze kon zich de beelden die ze nu voor ogen kreeg niet herinneren, maar
het was natuurlijk wel heel lang geleden. Demon concentreerde zich op de
paarden en laveerde behendig door het verkeer; ze schoof een beetje dichter
naar hem toe totdat ze zijn warmte door haar mantel kon voelen.


Tot haar opluchting waren de chiquere buurten
meer zoals ze zich herinnerde - rustige straten met aan weerszijden elegante
huizen, keurige pleinen met in het midden omheinde parken. Dit deel van Londen
was beter, netter en mooier dan wat ze zich ervan herinnerde.


Haar tante had in Bloomsbury gewoond, lang
niet zo chic als Berkeley Square, waar Demon haar naartoe bracht.


Hij stopte voor een groot huis, een van de imposantste
die ze ooit had gezien. Gillies nam de teugels over, Demon stapte uit en Flick
keek omhoog naar de drie verdiepingen hoge façade en wist ineens hoe het voelde
om ‘net niet geschikt’ te zijn.


Toen pakte Demon haar bij de hand; ze
onderdrukte haar angst, schoof over de zitting en liet zich door hem helpen bij
het uitstappen. Ze hield haar parasol stijf vast, nam zijn arm en klom naast
hem de trap op.


Het huis was al imposant en een tikje
angstaanjagend, en Highthorpe, de butler, was nog erger. Hij deed open en keek
langs zijn haviksneus op haar neer.


‘Ah, Highthorpe, hoe gaat het met je been?’
Met een vriendelijk lachje naar de butler hielp Demon Flick over de drempel. Is
her ladyship thuis?’


"Mijn been gaat vooruit, dank u, sir.’
Hightorpe trok de deur verder open, boog eerbiedig, deed de deur achter hen
dicht, en draaide zich om. Hij gedroeg zich ietwat minder stijf. ‘Her ladyship
bevindt zich denk ik in haar heiligdom.’


Demon lachte. ‘Dit is miss Pargeter,
Hightorpe. Zij komt een tijdje bij mama logeren. Gillies zal haar bagage
brengen. ‘


Misschien was het een speling van het licht,
maar Flick had durven zweren dat er iets van interesse in Highthorpes ogen
blonk. Hij glimlachte toen hij voor haar boog. ‘Miss. Ik zal mrs. Helmsley
zeggen meteen een kamer voor u in gereedheid te brengen - ik zal uw bagage naar
boven laten dragen. U zult zich na de reis ongetwijfeld wat willen opfrissen.’


‘Dank je,’ Flick glimlachte terug. Highthorpe
leek ineens een stuk toegankelijker. Demon trok haar mee.


‘Ik breng je naar de salon en dan ga ik mama
halen.’ Hij deed een deur open en bracht haar naar binnen.


Na één blik op de elegante, blauwwitte kamer
draaide ze zich naar hem om. ‘Lijkt je dit wel verstandig? Ik zou ook bij mijn
tante kunnen logeren...’ ‘


Mama zal verrukt zijn je te leren kennen, zei
hij alsof ze geen woord had gezegd.: ‘Ik ben zo terug.’


 


Hij ging naar buiten en deed de deur achter zich dicht. Flick staarde
naar de witgeverfde panelen, maar hij kwam niet terug. Zuchtend keek ze om zich
heen. Ze overwoog of ze op de witte damasten bank zou gaan zitten, keek toen
naar haar eenvoudige, oude, ouderwetse mantel. Het zou heiligschennis zijn de
een met de ander in contact te brengen. Ze bleef dus staan, schudde haar rokken
wat uit en probeerde tevergeefs de kreukels te verbergen. Wat moest lady
Horatia - de dame van wie deze prachtige salon was - wel van haar verfomfaaide
uiterlijk denken. Dat bleek een onnodige vraag.


Het slot klikte, de deur ging wijd open, en
een lange, uitermate elegante dame snelde naar binnen.


En kwam met een brede glimlach naar haar toe,
met ogen waarin een hartelijk welkom lag. Flick wist niet waaraan ze dat had
verdiend. Maar ze kon de warmte waarmee lady Horatia haar omarmde, niet
verkeerd verstaan.


‘Lieve kind! ’ Lady Horatia liet haar geurige
wang even tegen die van Flick rusten, ging toen rechtop staan en hield haar op
armlengte, maar haar ogen waren niet op Flicks mantel gericht maar op haar
gezicht. ‘Ik ben reusachtig blij je te leren kennen en je welkom te heten in
dit huis.’


Ze wierp even een blik op Demon. ‘Ik heb
begrepen dat ik het genoegen zal hebben je aan de ton voor te stellen.’ Ze keek
Flick weer stralend aan. ‘Ik zou niet weten wat ik liever deed.’


Flick lachte haar warm en dankbaar toe.


Lady Horatia’s glimlach verdiepte zich; haar
blauwe ogen, precies die van Demon, fonkelden heel expressief. ‘Nu kunnen we
Harry wegsturen en elkaar leren kennen.’ Flick was even in de war, maar toen
lady Horatia zich tot Demon wendde besefte ze dat ze het over hem had.


‘Je mag voor het diner terugkomen,’ Lady
Horatia trok plagend een wenkbrauw op. ‘Ik neem aan dat je vrij bent?’


Demon - Harry - glimlachte alleen.
‘Vanzelfsprekend.’ Hij keek naar Flick. ‘Tot zeven uur dan.’ Met een knikje
naar haar en zijn moeder draaide hij zich om, liep naar de deur en deed die
zachtjes achter zich dicht.


‘Wel!’ Lady Horatia draaide zich om naar Flick
en lachte haar uitbundig toe. ‘Eindelijk!’
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Wanneer de Cynsters in actie kwamen, gebeurde alles in een versneld
tempo - ondanks hun trage, elegante gedrag. Na de lunch werkte Horatia Flick
bliksem- snel in haar rijtuig om bij familie de middagthee te gebruiken.


‘Grosvenor Square is niet zo ver weg,’ stelde
Horatia haar gerust. En Helena zal je net zo graag willen ontmoeten als ik.’


‘Helena?’ Flick liep de namen door die Horatia
tijdens de lunch had genoemd. ‘Mijn schoonzuster. De moeder van Sylvester,
beter bekend als Devil, nu de hertog van St. Ives. Helena is de douairière.


‘Zij en ik hadden alleen zonen – zij had
Sylvester en Richard, en ik Vane en Harry. Sylvester, Richard en Vane zijn nu
allemaal getrouwd...’ Horatia wierp een blik naar Flick. ‘Heeft Harry je dat
niet verteld?’


Flick schudde het hoofd. Horatia trok een
gezicht. ‘Hij verzuimt altijd de details te vermelden. Goed...’ Horatia leunde
achterover.


Flick luisterde gehoorzaam ‘Sylvester is meer
dan een jaar geleden met Honoria Anstruther-Wetherby getrouwd. Sebastian, hun
zoon, is nu acht maanden. Honoria is weer in gezegende omstandigheden. Zullen
ongetwijfeld voor het Seizoen naar de stad komen, maar momenteel verblijft het
hertogelijke paar in Cambridshire.


Dat brengt ons op Vane. Hij is de afgelopen
november met Patience Debbington getrouwd. Patience verkeert ook in gezegende
omstandigheden, dus verwachten we hen ook pas over een paar weken. Richard - is
voor de kerst heel onverwacht in Schotland getrouwd. Er was wat onenigheid -
Sylvester, Honoria, Vane, Patience en Helena - en nog wat anderen - zijn naar
het noorden gereisd, maar alles schijnt nu weer In orde en Helena is in de
zevende hemel bij het vooruitzicht op nog meer kleinkinderen.Echter,’
verklaarde Horatia, die aan het einde van haar toespraak was gekomen,
‘aangezien Honoria noch Patience of Richards Catriona jongedames waren die hulp
of leiding nodig hadden, hebben Helena en ik nooit een jongedame gehad over wie
we ons druk mochten maken.’


Met stralende ogen klopte ze Flick even op de
hand. ‘Ik vrees dus, lieve kind,dat je zult moeten accepteren dat wij tweeën
ons met jou gaan bemoeien - jij bent onze laatste kans wat dat betreft, begrijp
je.’


Flick lachte spontaan. ‘Ik zal u graag van
dienst zijn.’ Haar blik zwierf naar de modieuze dames en heren die over het
trottoir wandelden, ‘lk heb echt geen idee hoe je in Londen te werk moet gaan.’
Ze keek naar haar aardige maar beslist niet chique japon, bloosde, en ving
Horatia’s blik. ‘Ik hoop dat u me de juiste tips kunt geven - ik zou me diep
ongelukkig voelen als ik u en D... Harry in verlegenheid bracht.’


‘Nonsens.’ Horatia gaf Flicks hand een
liefdevol kneepje. ‘Ik geloof niet dat je me ooit in verlegenheid zou kunnen
brengen, al deed je nog zo je best.’ Haar ogen fonkelden. ‘En mijn zoon al
helemaal niet.’ Flick bloosde, Horatia grinnikte. ‘Met een beetje leiding, een
beetje ervaring en wat stadse gewoontes zul je het uitstekend doen.’ Dankbaar
leunde Flick achterover en vroeg zich af hoe ze de vraag kon stellen die haar
het meest plaagde. Horatia beschouwde haar duidelijk als een toekomstige
schoondochter, wat ze ook hele graag wilde worden. Maar... ze had nog geen ja
tegen Demon gezegd, en dat zou ze ook niet doen totdat….. Ze haalde diep en
vastberaden adem en keek Horatia aan. ‘Heeft D… Harry u wel verteld dat ik nog
niet heb toegestemd...’


‘O absoluut. En ik kan je niet zeggen hoe blij
ik ben dat je zo wijs was om niet meteen zijn aanzoek te accepteren,’ zei
Horatia. ‘Die dingen hebben tijd nodig - in ieder geval tijd genoeg om een
behoorlijke bruiloft te organiseren. Jammer genoeg denken zij er anders over.’
Uit haar toon was duidelijk op te maken dat ze het over de mannen van de
familie had. ‘Als je het aan hun overlaat, sleuren ze je meteen naar de dominee
en regelrecht in bed zonder zelfs maar te vragen of je het ermee eens bent!’


Flick verslikte zich. Horatia, die het
verkeerd begreep, gaf haar een klopje op de hand. ‘Ik weet dat je het niet erg
vindt dat ik het ronduit zeg - je bent oud genoeg om dit soort dingen te
begrijpen.’


Flick wilde knikken maar hield zich in. Ze
bloosde omdat ze het volkomen eens was met Horatia’s woorden - zo had Demon het
zich ongetwijfeld voorgesteld. Alleen had hij de volgorde veranderd. ‘Ik vind
dat we in dit geval beslist wat tijd nodig hebben.’ ‘Mooi zo’ Het rijtuig kwam
met een schok tot stilstand. Horatia keek op. ‘Ach - we zijn er al.’


De lakei deed de deur open, sloeg het trapje
omlaag, en hielp toen Flick en daarna zijn meesteres met uitstappen. Horatia
wees met haar hoofd naar het schitterende huis dat boven aan een brede trap
lag. ‘St. Ives House.’


 


Het werd een heerlijke middag - tafels, stoelen en chaises waren op het
gazon in de ommuurde tuin gezet. Flick liep met Horatia langs een eerbiedige
butler door het huis naar het terras waar een groepje goed geklede dames bij
elkaar op het gazon zat, van heel jong tot erg oud.


Er was geen man te bespeuren.


Hier en daar parasols om tere huidjes te
beschermen. Andere dames zaten lekker in het zwakke zonnetje te lachen en te
praten. Er hing een vrolijke, ontspannen sfeer, nogal onverwacht bij dames van
de ton. Hier heerste geen chic of frivoliteit - dit was een familiebijeenkomst,
dat was wel duidelijk.


Het was een verrassing zoveel gasten te zien:
Horatia had haar verzekerd dat ze alleen familieleden en een paar aanverwanten
zou ontmoeten. Voordat ze het helemaal kon bevatten kwam een beeldschone oudere
dame naar hen toe toen ze de trap afdaalden.


‘Horatia!’ De douairière wisselde een kusje
met haar schoonzuster, maar haar blik was al op Flick gericht. ‘En wie hebben
we hier?’ Een verrukkelijke glimlach en een paar stralende ogen verzachtten de
nogal brute vraag.


‘Mag ik je miss Felicity Pargeter voorstellen?
En dit is Helena, de douairière hertogin van St. Ives, lieve kind.’


Flick maakte een diepe knik. ‘Het doet mij
genoegen kennis met u te mogen maken, Uwe Genade.’


Toen ze overeind kwam, pakte Helena haar bij
de hand terwijl ze Horatia onderzoekend aankeek.


‘Felicity is de pupil van Gordon Caxton.’


‘O,’ zei Helena, ‘onze beste generaal.’ Ze
glimlachte naar Flick.‘Gaat het goed met hem?’


‘Uitstekend, ma’am.’


Horatia leek zich niet langer te kunnen
inhouden en kwam tussenbeide. ‘Harry heeft Felicity meegebracht. Ze logeert bij
ons op Berkeley Square, en ik zal haar debuut begeleiden.’


Helena’s blik vloog met een steeds groter
wordende glimlach naar Horatia. Toen ze Flick weer aankeek, straalde ze gewoon.
‘Lieve kind, wat ben ik blij je te leren kennen.’


Voordat Flick iets kon doen omhelsde de
douairière haar enthousiast, en nam haar toen met een arm om haar middel mee
naar het gazon. Met Franse charme die onmogelijk was te weerstaan stelde de
douairière haar aan haar schoonzusters voor, daarna aan de oudere dames, en
uiteindelijk aan de jongeren, onder wie een tweeling die de opdracht kreeg voor
Flick te zorgen, zoals haar alle namen en relaties leren.


Flick had nog nooit zulke beeldschone
blondines gezien. Hun huid leek van albast, hun ogen waren korenbloemenblauwe
poelen, en ze hadden een weelde aan krullen die bijna net zo blond waren als
haar eigen haar. Ze had verwacht dat ze er niet veel zin in zouden hebben - ze
waren dan wel jonger, maar zij kon zich sociaal gezien beslist niet met hen meten.
Tot haar verbazing lachten ze opgetogen - net zo opgetogen als hun moeder en
tantes hadden gedaan - en gaven haar meteen een arm.


‘Fantastisch. Ik dacht dat het het gewone
gedoe zou zijn – aardig maar weinig opwindend. En nu ben jij er!’


Flick keek verward van de een naar de ander en
probeerde zich te herinneren wie wie was. ‘Ik heb mezelf nooit opwindend
gevonden.’


‘Haha. Dat moet wel, anders zou Demon je nooit
hebben aangekeken.’


Het tweede meisje lachte. ‘Let maar niet op
Amanda’ Ze grinnikte toen Flick omkeek. ‘Ik ben Amelia. Je leert ons wel uit
elkaar houden. We zijn geen identieke tweeling.’ Dat was waar, maar ze leken
erg veel op elkaar.


‘Vertel,’ drong Amelia aan, ‘hoe lang ken je
Demon al?’


‘Dat vragen we,’ viel Amanda haar bij, ‘omdat
hij ons tot een paar weken geleden reuze op onze zenuwen heeft gewerkt door ons
bij de bals en grote partijen in de gaten te houden.’


‘Zo is het. Goed, we weten dat hij een paar
weken geleden naar Newmarket ging. Heb je hem daar ontmoet?’


‘We hebben elkaar daar ontmoet,’ gaf Flick
toe, ‘maar ik woon daar al vanaf mijn zevende, en zo lang ken ik Demon ook.’


De beide meisjes staarden haar fronsend aan.
‘Waarom heeft hij je dan verdorie al die tijd verstopt gehouden?’


‘Neem ons niet kwalijk, maar jij bent toch
ouder? Wij zijn achttien.’


‘Ik ben twintig,’ zei Flick. De tweeling was
langer en veel zelfverzekerder, maar er was wel enig verschil. Ze had zelf dan
ook niet gedacht dat ze jonger was dan die twee.


‘Nou,’ begon Amanda opnieuw, ‘waarom heeft
Demon je vorig jaar dan niet mee gebracht? Hij treuzelt anders nooit zo.’


‘Hij zet er inderdaad nogal de spurt in,’ zei
Flick. ‘Maar vorig jaar heeft hij me niet meegebracht omdat... nou, omdat hij
toen eigenlijk nog niet wist dat ik bestond.’ Die opmerking leidde tot meer vragen
en meer onthullingen. Dat gaf Flick de kans om te vragen waarom Demon hen in de
gaten had gehouden.


‘Soms denk ik dat ze het doen om ons gek te
maken, maar eerlijk gezegd kunnen die arme lieverds er niks aan doen.’ Amanda
schudde het hoofd. ‘Het zit hen gewoon in het bloed.’


‘Gelukkig maken ze zich niet meer zo druk als
ze eenmaal getrouwd zijn. Ze zouden zich er nog steeds mee bemoeien, dat wel,
maar Honoria, Patience en Catriona hebben Devil, Vane en Richard tot dusver bij
ons uit de buurt weten re houden. En nu ga jij Demon bezighouden,’ zei Amelia
met een blik op Flick.


‘Met een beetje geluk,’ voegde Amanda er
droogjes aan toe, ‘zullen de anderen zelf iemand vinden voordat ze ons echt
voor aap zetten.’


Flick grinnikte. ‘Zo hinderlijk zijn ze toch niet?’


‘O nee?’ riep de tweeling in koor en prompt
vertelden ze van een serie voorvallen om hun bewering te staven, waarbij ze
Flick tussen de bedrijven door een beeld van Demon in de ton gaven - omringd
door mooie vrouwen. De tweeling kreeg in de gaten dat het haar interesseerde en
wuifde meteen achteloos zijn Londense veroveringen weg.


‘Maak je om hen maar geen zorgen - dat duurt
nooit lang, en nu zal hij veel te druk met jou zijn.’


‘Met jou in de gaten houden! De hemel zij
dank’ Amanda sloeg haar ogen ten hemel. ‘Nog twee te gaan.’


Amelia grinnikte en keek Flick aan. ‘Gabriel
en Lucifer.’


‘Wie?’


Ze lachten, en vertelden haar over hun oudere
neven, de groep die als de Cynster Bende bekendstond.


‘We horen niets over de Cynster Bende te
weten, dus denk erom dat je er niets over tegen Demon zegt,’ zei Amanda.


Ze gingen maar door, gaven haar een korte
beschrijving van de familie - wie wiens kind, broer of zuster was. Ze wenkten
een jonger meisje naar zich toe - hun nichtje Heather, van bijna zestien.


‘Ik debuteer pas volgend jaar,’ verzuchtte
Heather, ‘maar mama zegt dat ik dit jaar al de familiebijeenkomsten mag
bijwonen. Tante Louise geeft volgende week een informeel bal.’


‘Jij wordt natuurlijk ook uitgenodigd,’ zei
Amanda tegen Flick. ‘Wij zorgen ervoor dat jouw naam op de lijst komt.’


Amelia onderdrukte wat gesnuif. ‘Mama zorgt er
wel voor.’


Een tijdje later werden ze geroepen om de thee
te serveren. Flick deed mee en bewoog zich gemakkelijk onder het gezelschap.
Hoewel elke dame die ze bediende een woordje met haar sprak, werd er alleen
gesproken over wat Horatia over haar bezoek had gezegd, en verder niet.
Tenminste niet zodat zij het kon horen. Iedereen gaf haar het gevoel welkom te
zijn en dat ze door subtiele vraagjes haar hele levensgeschiedenis aan haar wisten
te onttrekken was te verwachten. Maar ze waren absoluut niet bemoeizuchtig - ze
waren hartelijk, en het gevoel van bescherming dat ze haar boden was bijna
overweldigend.


Een zeer oude dame met scherpe ogen sloot haar
knokige vingers om haar pols. ‘Als je in een balzaal beland, meisje, en je weet
niet wat je moet doen, vraag dan een van ons om raad, zelfs die wispelturige
jokkebrokken.’ De zwarte ogen van lady Osbaldestone gingen naar de tweeling.
‘De ton kan nogal verwarrend werken, maar daar heb je familie voor - je moet
vooral niet verlegen zijn.’


‘Dank u, ma’am.’ Flick maakte een knikje. ‘Dat
zal ik onthouden.’


‘Mooi zo. Nu mag je me zo’n makroon geven. En
Clara wil er vast ook wel een.’ Lady Osbaldestone was niet de enige die haar
raad en steun bood.Lang voordat de middag ten einde liep en zij, overladen met
omhelzingen en plannen voor een volgende ontmoeting, met lady Horatia afscheid
nam, had Flick al het gevoel dat de Cynsters haar aan hun boezem hadden
gedrukt.


In het rijtuig sloot Horatia haar ogen. Flick
deed dat ook en keek op de afgelopen middag terug.


Ze waren verbazingwekkend. Ze had geweten dat
Demon uit een grote familie stamde, maar dat de Cynsters zo’n hechte eenheid
bleken was een aangename verrassing. Ze had nooit echt familie gehad –
niet sinds het overlijden van haar ouders. Ze had nooit onderdeel van een
hechte groep uitgemaakt die samen een verleden hadden en een toekomst zouden
hebben. Ze was vanaf haar zevende alleen geweest. De generaal, Dillon en het
huishoudelijke personeel van Hillgate End was haar surrogaat familie geworden,
maar dat was heel iets anders.


Als ze met Demon zou trouwen zou ze weer deel
van een echte familie gaan uitmaken. Eentje met andere vrouwen om mee te praten
en om hulp te vragen; eentje waarin de mannen bij stilzwijgende afspraak de
jonge vrouwen beschermden, ook al waren het niet hun zusjes.


In sommige opzichten was het allemaal nieuw
voor haar - aan de andere kant raakte het haar diep. Het voelde goed. Ze deed
haar ogen open en keek glimlachend maar niets ziend naar buiten. Het
vooruitzicht een Cynster te worden maakte haar enorm blij.


 


Twee ochtenden later, in een verre van goed humeur, stuurde Demon zijn
vossen knarsetandend naar het park. Voor de derde keer in even zoveel dagen had
hij te horen gekregen dat miss Pargeter niet thuis was.


Hij was dezelfde dag dat hij haar hier had
gebracht langsgekomen met het idee dat ze zich misschien eenzaam zou voelen
terwijl zijn moeder een dutje deed. Maar ze waren bij tante Helena aan het
roddelen geweest - en hij wist precies waarover. Hij had zijn teleurstelling
weggeslikt, onaangenaam verrast dat hij zich zo voelde, en bedacht dat dit
precies de reden was waarom hij Flick hier- heen had gebracht - zodat zijn
dierbare familie, en dan vooral de vrouwen, haar zover zouden krijgen dat ze
met hem wilde trouwen. Hij was ervan overtuigd dat ze dat zouden doen. Ze waren
experts in het tot stand brengen van huwelijken. En nu mochten ze voor hem hun
talenten tentoonspreiden.


Hij was dus weer weggegaan zonder een
boodschap achter te laten die zijn veel te opmerkzame moeder zou doen begrijpen
dat hij te ongeduldig was geweest om tot het diner te wachten. Hij was prompt
op tijd voor het diner verschenen, maar had ontdekt dat het hem niet tevreden
stelde met Felicity in aanwezigheid van zijn ouders aan tafel te zitten.


Gisteren was hij om elf uur langsgekomen - een
onschuldig tijdstip.


Te kort na het ontbijt zou te veel hebben
verraden. Highthorpe had hem meelevend aangekeken en hem meegedeeld dat zijn
moeder, zijn tante en de jonge- dame waren gaan winkelen.


Hij wist dat ze uren weg zouden blijven. En
toen ze eindelijk terugkwamen, waren ze in een dolle bui geweest en hadden hem
alleen maar alles willen vertellen over strikjes en ruches en zonder hem verder
een greintje aandacht te schenken.


Hij had zich uiteindelijk teruggetrokken,
waarbij hij zichzelf opnieuw had voor -gehouden dat hij Flick om die reden mee
hierheen had genomen - om haar te verleiden met alle plezier die ze als zijn
vrouw zou genieten. Voor een vrouw stond winkelen boven aan het lijstje van
plezier.


In andere opzichten was het lot hem wel te
hulp geschoten. Hij had via via gehoord dat Kwebbel Selbourne de mazelen had
gekregen van de nakomelingen van zijn zuster en dit Seizoen niet in de stad
terug werd verwacht. Met die complicatie hoefde hij voorlopig dus geen rekening
hoefde te houden.


Vandaag was hij halverwege de ochtend op
Berkeley Square gearriveerd, want hij wist vrij zeker dat ze op hem zat te
wachten om met een van de nieuwe japonnen indruk op hem te maken.


Zijn moeder had haar mee naar het park
genomen.


Terwijl hij serieus overwoog een hartig
woordje met zijn moeder te wisselen stuurde hij zijn sjees behendig door de
Stanhope Gate... en miste ternauwernood een tegemoetkomende landauer. Hij
probeerde zijn onredelijke stemming onder controle te krijgen en het verlangen
dat nog steeds door zijn aderen klopte tot bedaren te brengen. Hij was zelf
verbaasd over zijn reactie, en over het gevoel van ontbering dat hem in zijn
greep had. Dat kwam gewoon omdat hij eraan gewend was geraakt haar iedere dag
te zien, maakte hij zichzelf wijs. Het zou welslijten.


Dat moest wel. Hier in de stad, in de aanloop
naar het Seizoen, zou hij haar in het park of in een overvolle balzaal, steeds
onder de waakzame ogen van de matrones van de ton, maar kort te spreken
krijgen.


Uren samen, zoals in Newmarket, zouden hier
niet in het schema passen.


Hij sloeg de Avenue op en verruilde de
grimmige trek op zijn gezicht voor het gebruikelijke verveelde masker.


In de barouchet van zijn moeder zat Flick naar
een menigte heren te glimlachen die met andere jongedames op het grasveld
paradeerden en haar ondertussen speculerend opnamen. Zijn moeder was diep in
gesprek met zijn tante Helena, wier landauer naast hun rijtuig stond.


Hij vloekte gesmoord en zette zijn sjees
achter het rijtuig van zijn moeder. Gillies kwam aangerend om de vossen bij hun
hoofd te pakken. Demon bond de teugels vast, sprong op de grond en liep met
grote stappen naar hen toe.


Flick had de sjees gehoord. Ze draaide zich om
en schonk hem een verrukkelijk lachje. Heel even verloor hij zich in haar ogen,
in haar uitstraling. Hij liet zijn masker vallen en begon te glimlachen….. zijn
vertrouwde plagende lachje.


Hij hield zich nog net op tijd in en wierp
haar een ongedwongen, minzaam maar koel lachje toe. Maar toen hij haar aankeek
waren zijn ogen vurig. Als zijn moeder of zijn tante met haar scherpe ogen ook
maar iets van die andere glimlach had opgevangen, zouden ze veel te veel hebben
ontdekt.


Flick stak haar hand uit; hij nam die aan en
maakte een buiging: ‘Prettig je te zien, liefje.’


Hij ging rechtop staan, knikte beleefd naar
zijn moeder en tante en keek toen weer naar Flick. Hij had haar hand niet
losgelaten. ‘Kan ik je tot een wandelingetje over het gras verleiden?’


‘O ja’ Gretig schoof ze naar voren. Demon
begreep ineens haar belangstelling voor de paartjes op het gras: gewoon
jaloezie. Ze was gewend iedere dag te gaan rijden - ze moest het missen.


Zijn glimlach verdiepte zich toen hij de deur
van het rijtuig opende.


Over Flicks hoofd staarde zijn moeder hem aan.
‘Nieuwe japon,’ zei ze geluidloos. Inwendig grinnikend hielp hij Flick met
uitstappen. Hij wilde haar maar al te graag bekijken. ‘Is die nieuw?’


Ze lachte nuffig. ‘Ja.’ Ze liet zijn hand los,
draaide rond en bleef toen staan. ‘Vind je hem mooi?’


Zijn blik was aan het lichaam gekleefd dat
lieflijk in lavendelblauwe stof was gehuld; hij liet zijn ogen naar haar
gezicht gaan - en kon geen woorden vinden. Zijn borst verkrampte, zijn verstand
ging op de loop - het bonzen in zijn bloed werd erger. Dat goddelijke
gezichtje, die ogen, die hielpen echt niet- hij was vergeten hoe het was om
verliefd te zijn op een engel.


Zijn moeder en tante keken met arendsogen toe;
hij schraapte zijn keel en wist een wellevend lachje op te brengen. ‘Je ziet
er... uitermate aantrekkelijk uit.’ Ze was om op te eten, verrukkelijk - en hij
stierf ineens van de honger.


Hij pakte opnieuw haar hand en legde die op
zijn mouw. ‘We zullen een rondje langs de bloembedden maken.’


Hij hoorde een vermaakt ‘ahum’ uit het rijtuig
komen maar hij keek niet om toen ze het gras op wandelden. Hij werd helemaal in
beslag genomen door het feit eindelijk zijn engel weer aan zijn arm te zien
– en te voelen. Ze keek glimlachend naar hem op en zijn blik viel op haar
gouden krullen. ‘Je haar is geknipt.’


‘Ja.’ Ze bewoog haar hoofd opdat hij een goed
zicht kreeg. Haar krullen hadden altijd losjes haar gezicht omlijst. Nu was het
in model geknipt en zat het netjes op zijn plaats. ‘Volgens mij staat het me.’


Demon knikte. ‘Het is ongetwijfeld elegant.’
Hij liet zijn blik zakken en keek haar aan. ‘Ik neem aan dat het uitstekend bij
je nieuwe avondjaponnen past.’


Ze keek hem verbaasd aan. ‘Hoe wist je…….?’


Hij grinnikte, ‘Ik kwam gisteren langs en
hoorde dat je was gaan winkelen. Aangezien je een modiste hebt bezocht en ik
mijn moeder ken, kan ik de rest wel raden.’


‘Helena is ook mee geweest. Het was...’ Ze
stopte even en lachte toen. ‘Heel plezierig.’


Met een tevreden lachje keek Demon voor zich
uit.


Ze wandelden in stilte, zoals ze zo vaak op de
Heath hadden gedaan. Geen van beiden had behoefte aan woorden. Ze voelden zich
in elkaars gezelschap op hun gemak, Flick merkte dat haar rok door de wind
tegen Demons gepoetste laarzen sloeg. De krachtige spieren onder haar vingers,
het gevoel van kracht dat haar omringde, was haar heel welkom.


Ze had hem gemist. Dat maakte haar hart haar
wel duidelijk. Ze hief haar gezicht naar de zon en lachte. De emotie die ze nu
voelde, kon alleen liefde zijn.


Ze wierp hem een steelse blik toe en zag dat
hij fronsend naar haar keek. Meteen verhardde zijn gezicht zich.


Hij keek weer voor zich uit. ‘Ik dacht dat je
wel wilde weten wat we over Bletchley hebben ontdekt.’


Ze voelde zich meteen schuldig. De afgelopen
dagen waren in een roes verlopen en ze had helemaal niet meer aan Dillon
gedacht. ‘Ja, natuurlijk.’ Met een wat krachtiger stem zei ze: ‘Wat heb je
ontdekt?’


Vanuit een ooghoek zag ze Demon een gezicht
trekken.


‘We weten nu dat Bletchley met de koets uit
Newmarket is gearriveerd. Die stopt in Aldgate. We hebben daar navraag gedaan,
maar in die buurt is hij niet bekend.’ Ze waren bij de bloembedden gekomen en
sloegen af naar het aangrenzende grindpad. ‘Montague - mijn agent - is bezig de
bewaking te organiseren van gelegenheden waar heren vaak het tuig ontmoeten als
ze van hun diensten gebruik willen maken. Als Bletchley daar opduikt, pakken we
zijn spoor meteen weer op.’


Flick fronste. ‘Is die mr. Montague dezelfde
die je eerder bent gaan opzoeken?’ Demon knikte. ‘Heeft hij nog iets ontdekt op
zijn zoektocht naar het geld?’ '


‘Nog niet, maar er moeten heel wat
mogelijkheden worden gecontroleerd. Aandelen, obligaties, buitenlandse
transacties - hij gaat alles na. Hij heeft wel een optelsom gemaakt van het
bedrag waarnaar we op zoek zijn - de bedragen die zijn binnengehaald bij iedere
vervalste wedren in het herfstseizoen en de eerste wedren van dit jaar.’


‘Is het veel?’


Demon keek haar aan. ‘Gigantisch veel.’


Ze kwamen aan het eind van het pad en liepen
over het gras terug, waarbij ze een aantal andere stelletjes passeerden met wie
Demon koele, ongedwongen knikjes en afstandelijke glimlachjes wisselde.


Flick deed hem met een screen gezicht na.


Zodra ze weer alleen waren wierp Demon haar
even een blik toe en begon toen sneller te lopen. Ze kon hem gemakkelijk
bijhouden, maar vroeg zich af waarom hij ineens zo’n haast had.


‘Het totale bedrag is zo enorm groot,’ ging
hij door, ‘dat het wel ergens moet opduiken. Dat is tenminste iets. Gelukkig
hebben we nog een paar weken voordat we de rentmeesters moeten inlichten.’


‘Kan ik iets doen‘?’


‘Nee.’ Hij keek zonder een spier te vertrekken
op haar neer. ‘Als hij niet eerder contact met me opneemt doe ik over een paar
dagen navraag bij Montague.’ Hij aarzelde en zei toen: ‘Ik laat het je wel
weten als we iets ontdekken.’


Ze kon niet anders dan knikken - ze waren
alweer bijna bij het rijtuig. Ze zag het lichtelijk verveelde masker over zijn
gezicht glijden, en kon haast de staalharde zelfbeheersing in zijn bewegingen
voelen waardoor hij onverschillig overkwam. Ze nam aan dat het zijn
Londensepersoonlijkheid was - zijn wolfskleren zogezegd. Ze begreep alleen niet
waarom hij haar niet aankeek toen hij haar met een elegante buiging hielp
instappen.


Horatia tikte hem op de arm. ‘Je krijgt
vandaag nog een officiële uitnodiging voor het bal dat Louise begin volgende
week geeft - ik wil dat jij mij en Felicity zult begeleiden.’


Demon keek haar verbaasd aan. ‘Escorteert papa
u dan niet?’


Horatia maakte een afwijzend gebaar. ‘Je weet
hoe je vader is – die zal onderweg bij White’s willen stoppen.’


Even lag er een grimmige blik in Demons ogen
die meteen weer verdween. Gelaten neeg hij het hoofd. ‘Zoals u wilt.’


Toen hij overeind kwam vingen zijn ogen heel
even die van Flick, net lang genoeg om haar gerust te stellen. Met een buiging
naar Horatia en Helena wendde hij zich af.


‘Kom niet te laat,’ riep Horatia hem na. ‘We
gaan daar dineren.’


Met een handgebaar liet hij zien dat hij het
had gehoord. Hij pakte de teugels, sprong in zijn sjees, deed het grind
knerpen, en was weg.
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‘Kijk ze nou!’ siste Amanda vol walging in Flicks oor, waarna ze
sierlijk weg zwierde. Amelia nam haar plaats in. ‘Zelfs onder het dansen houden
ze ons nog stiekem in de gaten,’ zei ze. ‘En meestal staat er wel eentje aan de
kant, zoals Demon nu. Als er dus een strookje of een lint afscheurt, en we
proberen weg te glippen, ontgaat het hun niet.’


Flick lachte naar haar partner en legde haar
handen in de zijne – ze liet niet merken dat ze iets van het gemopper van
de tweeling had gehoord. Louise Cynsters balzaal was vol met familieleden die
op dat moment in Londen waren, aangevuld met vrienden van de familie. Aangezien
het een informeel bal was en de meeste gasten aan elkaar verwant waren hing er
een vrolijke stemming. Er waren ook jongere mannen - wat het gevoel van een
familiefeestje extra benadrukte.


Flick dook onder de hand van haar partner door
en glimlachte naar de aardige jongeman; de tweeling deed dat ook. Hun serene
gezicht toonde geen spoor van hun ergernis.


Vanaf dat ze hen had leren kennen, hadden ze
uitvoerig over de waakzame houding van hun neven gesproken, maar Flick had het
niet helemaal willen geloven. Nu wel. Ze werden inderdaad bewaakt – en ze
begreep waarom het de tweeling ergerde. Gabriel en Lucifer waren aan het dansen
en konden op die manier door de drukte een oogje op de tweeling houden. Demon
stond aan de kant en deed niet eens moeite met anderen te praten, maar hield
zijn blik intimiderend op hen gericht. Het was eigenlijk een wonder dat een man
met ook maar een onsje zelfbehoud in zich het zou durven wagen hen ten dans te
vragen. Maar de jongere mannen - niet veel ouder dan de tweeling zelf - leken
zich van geen gevaar bewust. Ze waren zelf nog zo onschuldig dat ze geen kwaads
in de zin hadden en leken het daarom vanzelfsprekend te vinden dat hun niets
kon overkomen.


Maar de tweeling had geen behoefte aan
onschuldige jongelingen, vandaar dat ze het zo irritant vonden. Flick begreep
het wel; tot dusver had ze alleen met dezelfde jeugdige mannen gedanst - wat ze
stierlijk vervelend vond. Toen de dans ten einde was en ze hun al te jonge
cavaliers hadden bedankt en weggestuurd, gaf ze de tweeling een arm. ‘Ze
proberen jullie alleen te beschermen - ze kennen veel te veel oneerbare mannen
en willen die schrik aanjagen.’


Amelia zuchtte. ‘Dat is allemaal goed en wel,
maar hun opvatting van “oneerbaar” gaat nogal ver.’


Amanda snoof. ‘Als zij denken dat een man ook
maar iets onfatsoenlijks in gedachten heeft - een kleine flirt die misschien
een stapje verder kan gaan - dan vinden zij dat al oneerbaar.’


‘Waardoor de spoeling wel erg dun wordt.’


‘En ons absoluut niet helpt bij onze
campagne.’


‘Campagne?’ Flick bleef naast een alkoof met
drie grote potplanten staan. Amanda keek om zich heen, pakte haar bij de hand
en trok haar mee - ze glipten alle drie in de schemerige ruimte achter de
palmen.


‘Na een paar gesprekken met Catriona. . .’
begon Amanda.


‘ …. .die uit Schotland, een tamelijk wijze
vrouw,’ viel Amelia haar bij. ‘...hebben we besloten dat we niet geduldig gaan
zitten wachten tot er een geschikt heer- schap opdoemt dat misschien wil
overwegen ons een aanzoek te doen. ……’


‘Nee,’ zei Amelia met opgeheven hoofd. ‘We
gaan het zelf bepalen.’


Amanda’s ogen glinsterden. ‘We gaan zelf
bekijken wie we willen, en niet afwachten tot we worden uitverkoren.’


Flick lachte - ze sloeg haar armen om hen heen
en gaf hun een knuffel. ‘Van wat ik tot dusver heb gezien zou het beslist
verstandig zijn de zaak in eigen handen te nemen.’


‘Dat denken wij ook,” verklaarde Amanda.


‘Maar zeg eens.’ Amelia trok zich iets terug
om Flick aan te kijken. ‘Heb jij Demon gekozen, of hij jou?’


Flick keek naar Demon, die aan de andere kant
van de balzaal stond, in haar ogen veruit de knapste man van de ton. Hij was in
het zwart, met een ivoorkleurig hemd en das; onder de kroonluchters zag hij er
nog gevaarlijker uit dan overdag. Hij stond met een andere man te praten, maar
Flick wist zeker dat hij precies wist waar zij zich bevond.


Haar lippen krulden zich langzaam - voor haar
was hij de belichaming van haar dromen en verlangens.


Ze keek weer naar de tweeling. ‘Ik heb hem
gekozen,’ Ze keek naar de overkant. ‘Ik was toen pas tien, dus begreep ik het
nog niet zo goed, maar ja, ik heb hem gekozen.’ ‘Nou, zie je nu,’ knikte Amanda
gedecideerd. ‘Jullie allemaal dus - Honoria zei dat zij het niet had gedaan,
maar ze heeft echt als eerste haar zinnen op haar man gezet. Patience en
Catriona zeiden allebei dat zij dat ook als eerste hebben gedaan. En jij dus
ook. Dat lijkt dus de beste weg.’


‘We kunnen ons maar beter weer onder de gasten
begeven,’ Amelia gaf hun een zetje. ‘Mama zoekt ons.’


Met een ongedwongen lachje voegden ze zich
weer in de menigte.


Lachend scheidde Flick zich van de tweeling;
hoewel ze zichzelf verbood haar blik door het vertrek te laten gaan, zochten al
haar zinnen naar Demon. De afgelopen dagen had ze hem maar vluchtig in het park
gezien, en een keertje per toeval in Bond Street. Ze hadden alleen wat
gefluisterde zinnetjes over het syndicaat gewisseld. En niet een keer had hij
dat lichtelijk verveelde masker laten vallen. Maar toen waren ze natuurlijk en
publique geweest.


Vanavond was hij precies op tijd gekomen om
hen naar het rijtuig te begeleiden, zodat er geen gelegenheid was geweest om
onder vier ogen bij te praten - over wat dan ook.


Het begon gewoon frustrerend te worden.Net als
het feit dat ze hem niet kon vinden.


Ze bleef voor een zuil met de buste van Caesar
erop staan. Ze ging onopvallend op haar tenen staan om de hoofden te kunnen
zien – ze wist dat Demon ergens in de zaal was.


Van achteren werd een hand om haar arm
gesloten.


Ze draaide zich geschrokken om.


Hij bevond zich naast de zuil - daar had hij
vlak ervoor nog niet gestaan. Hij trok haar snel langs zich heen tot ze achter
de zuil in de ondiepe alkoof stond. Hij kwam voor haar staan, met één arm op de
bovenkant van de zuil zodat ze niet langs hem heen kon kijken.


In de balzaal waren drie halfronde alkoven met
iets ervoor. Wie een momentje voor zichzelf wilden hebben konden zich daar
terugtrekken terwijl ze toch in de balzaal waren.


Ze keek naar het harde gezicht van Demon en
schonk hem een verrukkelijk lachje. ‘Hallo, ik zocht je al.’


Hij aarzelde, en zei toen: ‘Dat weet ik.’


Ze keek hem onderzoekend aan want ze kon zijn
toon niet helemaal plaatsen. ‘Heb je eh... iets over het geld ontdekt?’


Demon deed zich aan haar beeld te goed,
wentelde zich in de gretige, verwelkomend oplichtende ogen, en koesterde zich
in de sensuele gloed die van haar af straalde. Zijn schouders beschermden haar
voor blikken vanuit de balzaal. Hij haalde diep adem en schudde het hoofd.


‘Nee, maar we maken vorderingen.’


‘O?’ Ze liet haar blik naar zijn mond zakken
en bevochtigde heel even haar eigen lippen.


Hij balde een vuist en knikte. ‘Montague heeft
diverse mogelijkheden om het geld te verbergen weten uit te sluiten. De resultaten
zijn tot nu toe negatief, maar het terrein wordt ingeperkt.’


Ze bleef naar zijn mond kijken en besefte
ineens dat die niet meer bewoog; ze hield haar adem in en keek op. Verward.
‘Het lijkt wel alsof we al een eeuwigheid achter het syndicaat aan zitten. Het
lijkt wel alsof we ze nooit zullen vinden.’ Ze hield even op en haar ogen
verzachtten toen ze de zijne vasthield. Nog zachter zei ze: ‘Zal dat ooit
lukken, denk je?’


Demon hield haar blik vast en dwong zich in te
houden, de impuls te weerstaan naar voren te buigen, zijn arm om haar heen te
slaan en haar tegen zich aan te drukken. Zijn hoofd te buigen, zijn lippen op
de hare te leggen, en zo de vraag in haar ogen te beantwoorden. Haar japon, een
zilverblauw zijden gewaad dat onder haar borsten met zilveren koorden was
aangetrokken en van daaruit over haar heupen uitwaaierde in een rok die om haar
enkels fluisterde, hielp ook al niet. De jurk was nog net ingetogen door een
rand van dunne zijden voile langs de halslijn en over haar schouders. ‘Ja.’ Zijn
stem was diep en schor; ze maakte zich van zijn blik los en zag verward dat
zijn gezicht zich verhardde.


De muzikanten zetten op dat moment een wals in
- hij had ze met alle liefde met hun snaren kunnen wurgen. Maar ja, daarvoor
waren ze gekomen. Hij richtte zijn blik op Flicks gezicht en zag de vurige,
uitnodigende blik in haar ogen. En vloekte inwendig. ‘Dat is…’. hij haalde
moeizaam adem, ‘een heel mooie japon.’


Ze keek omlaag. ‘Die is van Cocotte.’ Ze
spreidde de zilveren rok en maakte op de maat van de muziek een pirouette.
‘Vind je hem echt mooi?’


‘Echt waar.’ Dat kon hij eerlijk en
overtuigend zeggen. Toen hij haar op de trap in Berkeley Square had gezien, had
het geleken alsof alle lucht uit zijn longen werd geslagen. De japon flatteerde
haar figuurtje zo goed dat hij vond dat het verboden zou moeten zijn, maar hij
vond hem beslist prachtig - en ook wat erin zat, zo mooi dat hij haar
onmogelijk voor de scherpe ogen van zijn veel te belangstellende familie in
zijn armen kon nemen om met haar te gaan walsen.


Hij gebaarde: ‘Draai je om.’ Hij vond het
helemaal niet erg om zijn blik op haar heupen te laten rusten.


‘Hmm.’ Hij hield zijn blik op haar rok omdat
hij de teleurstelling in haar ogen wilde ontwijken. Ze had hem in het rijtuig
verteld dat Emily Cowper, een vriendin van zijn moeder, haar met het oog op
haar leeftijd formeel toestemming had gegeven om te walsen, Die wals werd nu
gespeeld. ‘De rok valt heel mooi - een tikje anders dan anders.’ Hij was een
expert in de verleidingskunst - wist hij dan werkelijk niets beters te
bedenken? Zo meteen zou hij het nog over het weer hebben!


‘Heb je nog iets van Newmarket gehoord?’


Hij keek op - hij had het zachte zuchtje
gehoord dat aan die vraag vooraf ging; ze keek hem niet langer afwachtend aan.
Ze zag er gelaten uit, maar wel heel elegant. Hij ging rechtop staan. ‘Niets
speciaals. Maar ik heb van een goede kennis van een van de leden van het Comité
gehoord dat ze Dillon nog niet hebben gezien, en dat niemand met de generaal
heeft gesproken.’


‘Nou, dat is tenminste iets. Ik hoop alleen
dat Dillon niets stoms doet terwijl wij in de stad zijn. Ik kan hem morgen maar
beter schrijven.’


Verder zei ze niets meer. Ze keek langs hem
heen naar de paartjes die op de dans vloer rondcirkelden. Demon kneep zijn
lippen op elkaar.Hoe erg hij het ook vond dat ze haar eerste Londense wals
misliep, hij had er geen spijt van. Hij mocht niet zelf met haar dansen en hij
zou het niet kunnen verdragen van de kant te moeten toezien hoe ze in de armen
van een andere man rondzwierde. Hij zou de verpersoonlijking van zijn bijnaam
zijn geworden, want zo voelde hij zich precies bij het idee van haar in de
armen van een ander.


Het was beter dat ze deze wals misliep. ‘Ik
hoorde van Carruthers dat The Flynn in vorm komt.’


Dat kreeg haar aandacht. ‘O ja?’


‘Hij laat hem ’s ochtends en ’s middags hard
werken.’


‘Carruthers vertelde me dat hij probeerde zijn
uithoudingsvermogen uit te bouwen.’ ‘Carruthers wil dat ik hem in een
steeplechase inzet.’ Hij keek haar even aan. ‘Wat denk jij?’


Het verbaasde hem niet dat ze haar mening
ventileerde. Wat hem wel verbaasde was hoe gedetailleerd ze dat wist te doen,
hoeveel verstand ze ervan had, hoe intens ze was belrokken bij het paard dat ze
vroeger elke dag had bereden. Voor het eerst van zijn leven luisterde hij naar
wat een vrouw over een van zijn paarden had te vertellen, en nam hij haar raad
aan.


Tegen de tijd dat ze de vooruitzichten van The
Flynn hadden besproken en het over het veulen hadden gehad dat Flick ook had
bereden, was de wals allang afgelopen en stond de volgende dans op het punt van
beginnen.


Een cotillon. Demon draaide zich om en zag een
hele groep mannen staan die een kansje bij Flick hoopten te wagen. Hij
glimlachte ge- spannen en draaide zich naar haar om. Zijn glimlachje verzachtte
zich toen hij haar hand pakte. ‘Wil je mij de eer van deze dans aandoen, lieve
kind?’


Ze keek op en lachte, waardoor haar gezicht en
ogen begonnen te stralen. ‘Natuurlijk.’ Ze gaf hem haar hand en liet zich door
hem naar de dansvloer leiden.’ Zijn ervaring kwam hem goddank te hulp. Hij gaf
haar vaardig complimentjes, en plaagde haar elegant, allemaal op de toon van de
doorknede losbol die hij geacht werd te zijn. Omdat alleen hun handen elkaar
raakten en hun lichamen op zijn minst op handbreedte van elkaar bleven, lachte
ze vrolijk, maar ze straalde niet. Niemand die hen zou gadeslaan zou iets
anders hebben gezien dan een jongedame die onvoorspelbare wijze op de
vleierijen van een ervaren rokkenjager reageerde.


En dat was precies wat hij wilde.


Na afloop van de dans maakte hij een elegante
buiging en gaf haar over aan de kliek van bewonderaars die gretig op haar
terugkomst stonden te wachten. Tevreden dat hij het ergste van de avond had
doorstaan en er het beste van had weten te maken, trok hij zich in een hoek van
de zaal terug.


Gabriel en Lucifer voegden zich daar bij hem.


‘Waarom doen we dit toch‘?’ mopperde Lucifer.
‘Amanda, die kleine feeks, heeft me bijna aan flarden gescheurd, en alleen
omdat ik erop stond met haar te walsen.’ ‘Ik werd ijzig behandeld,’ vertelde
Gabriel. ‘Ik kan me niet herinneren wanneer ik voor het laatst met een ijsberg
heb gewalst. Als ik dat al ooit heb gedaan,’ En met een blik op Demon: ‘Als dit
een voorproefje van het Seizoen is, ga ik denk ik maar op vakantie.’


Toen Demon niets zei, volgde Gabriel zijn blik
naar waar Flick hof hield. ‘Hmm,’ prevelde Gabriel. ‘Ik heb je niet zien
walsen, neef.’


Demon bleef kijken. ‘lk was met iets anders
bezig.’


‘Dat zag ik - je was zeker het lot van de
Romeinse legioenen aan het bespreken, hè?’ Demon grinnikte en wendde tegen zijn
zin zijn blik van Flick af die geanimeerd stond te babbelen. Ze had zich
probleemloos aan de feestjes aangepast. ‘Feitelijk …...’


Er klonk iets in zijn trage stem door dat de
aandacht van zijn neven trok. ‘Feitelijk ben ik bezig met een onderzoeknaar een
misdrijf.’ Hij vertelde hen in het kort wat hij van het vervalsen van wedrennen
wist, en van het syndicaat. ‘Honderdduizenden,’ herhaalde Gabriel. ‘Je hebt
ongetwijfeld gelijk - het moet ergens opduiken.’


‘Maar,’ wierp Lucifer tegen, ‘niet per se waar
jij het verwacht.’


Demon trok een wenkbrauw op.


‘Denk aan verzamelobjecten - juwelen zijn te
opvallend, maar je hebt ook schilderijen en andere kunstvoorwerpen.’


‘Dat zou jij kunnen nagaan.’


‘Dat zal ik doen - maar als zulke bedragen de
afgelopen maanden over de toonbank waren gegaan, had ik het allang gehoord,’
Lucifer trok een gezicht. ‘Het blijft natuurlijk mogelijk, maar ik betwijfel of
het geld aan verzamelobjecten is besteed.’ Demon knikte en keek Gabriel aan die
voor zich uit staarde. ‘Wat is er?’


Gabriel keek hem aan. ‘Ik vroeg me af...’ Hij
haalde zijn schouders op. ‘Ik heb kennissen die het zouden weten als het geld
heimelijk is gebruikt. Ik zal mijn voelhoorns eens uitsteken. En als Montague
de wettige kant in de gaten houdt, hebben we alle mogelijkheden in de hele stad
onder controle.’


Demon knikte weer. ‘Blijft nog één groot
gebied over dat nog niet is onderzocht.’ ‘Inderdaad,’ gaf Lucifer toe. ‘Ons
eigen domein zogezegd.’


‘Hmm.’ Gabriel trok een wenkbrauw op. ‘We
moeten dus ons oor te luisteren leggen voor aanwijzingen over onverwacht
opduikende poen - oude tantes van wie niemand voor hun overlijden had gehoord,
gokkers die voor de bijl horen te gaan maar ineens weer boven Jan zijn, en ga
maar zo door.’


‘Iedereen die onverwacht een hoop poen
uitgeeft,’ zei Demon gedecideerd. Zijn blik dwaalde terug naar Flick.


Lucifer en Gabriel stemden met hem in en toen
viel Lucifers oog op een blondje in groene zijde dat hij meteen achternaging.
Even later tikte Gabriel op Demons mouw. ‘Niet bijten - en ga niet knarsetanden
- maar ik ga een woordje met jouw lekkere gouden hapje wisselen.’


Demon humde - de Cynster Bende zou nooit op
het terrein van de anderen stropen. Hij maakte zich over Gabriel geen
zorgen.Maar zorgen maakte hij zich wel. Gabriels omschrijving bevestigde die
zorgen. Zelfs in een menigte viel Flick op. Haar gouden haar trok ieders
aandacht - en haar engelachtige gezicht hield die gevangen. In de zon had ze
glanzend gouden haren -in kaarslicht straalde het weelderig - puur geel goud
dat veel opvallender was dan de lichtblonde lok- ken van de tweeling.


Waar ze ook ging trok ze de aandacht. Wat hun
probleem alleen maar erger maakte. Of eigenlijk zijn probleem, want hij wilde
niet dat ze er weet van kreeg.


Het draaide om iets wat hem zo in haar
aantrok: haar openhartigheid. Alles was op haar gezicht af te lezen. Ze
schaamde zich niet voor haar gevoelens, ze joegen haar ook geen angst aan, dus
gaf ze er openhartig en ronduit uiting aan. Eerlijkheid, om precies te zijn.
Dat was zijn probleem.


Wanneer ze bij elkaar waren en ze haar
aandacht op hem had gericht, straalde de intieme band die ze hadden van haar
gezicht af. De verhoogde bewustwording, de sensuele verwachting, haar
verrukkelijke opwinding en gretigheid - en wat ze allemaal wist - waren maar al
te duidelijk te zien. Hij had het in het park gezien, een week geleden, en
recentelijk; hij had het vanavond gezien toen ze elkaar in de hal bij zijn
moeder thuis hadden ontmoet. Dat beeld verwarmde hem tot in zijn tenen, en
bezorgde hem een mengeling van emoties. Het allerlaatste wat hij wilde was die
gloed dempen. Maar……


Ze was te volwassen, te beheerst om het idee
te wekken dat ze smoorverliefd was. Niemand die haar reactie op hem zag zou
geloven dat dat de reden was. Wat zij zouden denken, was de waarheid - dat ze
al intiem waren geweest - hij, een rokkenjager met uitgebreide ervaring, en
zij, een zeer onschuldige jonge -dame. Zelf vond hij dat alle blaam op zijn
schouders neerkwam - als er al sprake was van blaam. Maar de gemeenschap zou
het anders zien.


Haar reputatie zou naar de bliksem zijn -
zelfs de steun van de Cynsters zou haar niet kunnen beschermen. Wat hem betrof
kon het hem niet schelen - hij wilde op staande voet met haar trouwen, maar dat
zou dan te laat zijn. De opwinding zou wel afnemen, maar niemand zou het ooit
vergeten. Haar reputatie zou een onherstelbare smet hebben opgelopen - ze zou
binnen bepaalde kringen nooit meer welkom zijn. Hun probleem zou zich
natuurlijk nooit hebben voorgedaan als ze met hem was getrouwd voordat ze naar
de stad waren gekomen, of als ze haar jawoord had gegeven zodat ze een
aankondiging hadden kunnen doen. In dat geval zou de ton een oogje hebben
dichtgeknepen.


Maar nu speelde ze, onder de hoede van zijn
moeder, de rol van een deugdzame jongedame. In zo’n geval kon de ton
kwaadaardig zijn – ze zouden het heerlijk vinden om kwaadaardig te zijn.


Terwijl hij haar vol vertrouwen luchthartig
zag babbelen en lachen, speelde hij met de gedachte morgen met haar te gaan
praten – onder vier ogen - zodat hij haar alles uiteen kon zetten. Ze zou
hem eerst misschien niet willen geloven, maar hij kon het door zijn moeder en
zelfs zijn tantes laten bevestigen. Die zouden niet ontsteld zijn, maar, Flick
wel. Hij wist zeker dat ze meteen zou toestemmen met hem te trouwen. En dat
wilde hij toch, of niet soms?


Hij kneep zijn lippen op elkaar, veranderde
van houding en vroeg zich af wanneer en waarom de wensen van een vrouw - haar
tedere gevoelens, haar onverklaarbare vrouwelijke emoties - zo belangrijk waren
geworden. Een vraag die niet te beantwoorden was, maar hij kon hem toch niet
ontlopen. Hij mocht haar niet onder druk zetten om haar te laten toestemmen.


Hij ging rechtop staan en haalde diep adem.
Als hij haar vertelde dat er veel te veel op haar gezicht Was te lezen, zou ze
misschien het gevaar onderkennen en puur en alleen om een schandaal te
voorkomen toestemmen met hem te trouwen. Maar zo wilde hij het niet. Hij wilde
dat ze er eerlijk mee instemde - dat ze zich voorgoed aan hem wilde binden -
hij wilde niet dat ze onder dwang van de gemeenschap ja zei. Maar als ze zich
niet bewust was van de dieper liggende implicaties en toch voor een huwelijk
zou kiezen, zou ze proberen haar instinctieve reactie te verbergen en in te
dammen. En daarin zou ze weleens kunnen slagen.


En dat wilde hij evenmin.


Hij had veel te veel vrouwen gekend die
gevoelens tentoonspreidden maar die in feite nergens om gaven. Flicks openlijke
blijheid was hem kostbaar - al vanaf het begin. Hij kon zichzelf er niet toe
brengen die gulden gloed in haar ogen te doven, zelfs niet hiervoor.


Hij zag haar naar de dansvloer lopen voor een
rei. Ze lachte vrolijk, maar zonder die speciale vreugde die ze voor hem
bewaarde. Ondanks zijn zorgen vertrok zijn mond iets bij dat beeld. Hij kuierde
de zaal rond zonder zijn ogen van haar af te houden - zij was zijn vreugde, en
zijn verlangen - en overwoog ondertussen hoe hij het beste haar goede naam kon
beschermen.


 


Een deel van het antwoord lag in een ritje in het park. Simpel en
effectief - ze wist gewoon niet genoeg om te beseffen wat hij daarmee zou
aanrichten. Hij reed zo vroeg als de betamelijkheid het toeliet naar Berkeley
Square, negeerde Highthorpes zelfingenomen begrijpende blik, klom de trap op
naar het boudoir van zijn moeder, klopte één keer en ging naar binnen.


Ze zat op de chaise, met een bril op het
puntje van haar neus. Ze keek op en lachte hem toe. Zoals hij al had verwacht
liep ze de uitnodigingen door die die ochtend waren binnengekomen. Flick, op de
divan naast haar, hielp haar ermee. ‘Goedemorgen, Harry - en waaraan hebben we
dit genoegen te danken?’ Ze deed haar bril af en hief haar gezicht op voor een
kus.


Hij deed wat van hem werd verwacht, negeerde
haar plagende blik, richtte zich op en wendde zich tot Flick, die snel was
opgestaan. ‘Ik kwam vragen of Flick misschien iets voor een ritje door het park
voelde.’


Flicks ogen lichtten op en er gleed een
glimlach over haar gezicht. ‘Dat zou heerlijk zijn.’ Ze deed een stap naar
voren en stak haar hand uit.


Demon nam die aan, en hield hem - en haar - op
veilige afstand waarbij hij meedogenloos de aandrang onderdrukte haar naar zich
toe te trekken. Heel even keek hij haar aan, genoot zichtbaar van haar gretige
enthousiasme, sloeg vervolgens zijn ogen neer, glimlachte hoffelijk en wuifde
naar de deur. ‘Er staat een fris windje - je zult een mantel nodig hebben.’


Geen moment was het beleefde masker gevallen.
Flick keek hem verward aan en haar glimlach verbleekte. ‘Juist ja.’ Ze wendde
zich tot Horatia. ‘Staat u mij toe, ma’am?’


‘Natuurlijk, lieve kind,’ zei Horatia
glimlachend. Flick maakte een knik en liep de kamer uit.


Als Demon nog twijfels had gehad over de reële
bedreiging die Flicks onthul- lende gelaatsuitdrukkingen betekenden, dan werd
die teniet gedaan door de scherpe blik van zijn moeder. Zodra Flick de deur
achter zich dicht had gedaan, wierp Horatia hem een speculerende, nogal starre
en afkeurende blik toe - maar de vraag die ze beantwoord wilde zien, kon ze
niet stellen.


Hij had ten slotte alleen voorgesteld Flick
voor een ritje in het park mee te nemen. Er verscheen verwarring in Horatia’s
ogen, maar Demon neeg met zijn gebruikelijke koele gratie het hoofd. ‘Ik wacht
beneden op Felicity - de paarden hebben een ritje nodig.’ Zonder Horatia in
haar toegeknepen ogen te kijken draaide hij zich om en verdween.


Flick liet hem niet wachten - ze vloog de trap
al af terwijl hij in een wat rustiger tempo naar beneden liep. Ze had geen tijd
verspild aan mooi maken, waardoor ze een paar kostbare momentjes alleen hadden.


Demon glimlachte ongedwongen, blij zijn masker
heel even te kunnen laten vallen. Hij pakte haar hand, legde hem op zijn mouw
en trok haar naar zich toe.


Ze lachte zacht en blij; toen ze hem aankeek
schonk ze hem een verrukkelijk glimlachje. Hij voelde de lichte huivering die
over haar kwam, haar gespannen zenuwen, het moeizame ademhalen, het pure
bewustzijn dat door haar heen schoot toen hun lichamen elkaar vluchtig raakten.
Haar ogen werden groter, de pupillen wijder; haar lippen gingen van elkaar.
Haar hele gezicht verzachtte. En straalde. Zelfs in het schemerige licht op de
trap kon hem onmogelijk de sensualiteit achter dit alles ontgaan. Hij had haar
veel te goed ingewijd. Ze smachtte, net als hij. De verleiding haar in zijn
armen te trekken, zijn hoofd te buigen en zijn mond op de hare te leggen was
overweldigend; zijn behoefte had hem nog nooit zo genadeloos onder druk gezet.


Hij haalde even hortend adem, keek omlaag - en
bespeurde Highthorpe bij de deur. Hij trok zich een heel klein beetje terug en
zette meteen weer zijn verveelde masker op. ‘Kom - de vossen koelen af.’


Ze merkte dat hij afstand nam, maar toen zag
zij Highthorpe ook. Ze knikte en liep kalm naast hem de trap af.


Het huis uit lopen, haar helpen instappen en
naar het park rijden gaf hem tijd om zichzelf weer volledig in de hand te
krijgen. Flick was stil - ze was niet iemand voor luchtig gebabbel - maar haar
plezier in het uitje was voor iedereen die het wilde zien op haar gezicht te
lezen. Gelukkig was de sjees breed genoeg om ruimte tussen hen te laten, zodat
er geen extra betekenis achter haar blijdschap kon worden gezocht. ‘Heb je
Dillon al geschreven'?’ Met vaardige hand reed hij zijn paarden door de
parkhekken.


‘Ja, vanochtend. Ik heb hem verteld dat we
Bletchley even uit het oog zijn verloren maar dat we hem zeker weer op het
spoor zullen komen, en dat we ondertussen op zoek zijn naar het geld van de
vervalste wedrennen.’ Flick staarde fronsend voor zich uit. ‘Ik hoop dat hij in
de cottage zal blijven. Hij mag niet het idee hebben dat we hem in de steek
hebben gelaten, waardoor hij zelf gaat zoeken. Dan wordt hij beslist betrapt.’


Demon keek even naar haar en toen weer voor
zich uit.


Voor hen doemden de rijtuigen van de grandes
dames op, die langs de Avenue stonden geparkeerd. ‘Ik heb overwogen The Flynn
naar Doncaster te sturen. Denk je dat hij een verandering van renbaan aankan?’


‘Doncaster?’ Flick perste haar lippen op
elkaar en stortte zich toen in een levendig antwoord.


Het was niet moeilijk haar de hele rit langs
de modieuze rijtuigen, en weer helemaal terug, te laten praten, speculeren,
redetwisten en analyseren. Hij betwijfelde of ze de matrones wel zag die hen
gadesloegen - het viel haar beslist niet op dat hun verschijnen belangstelling
had gewekt, en ze merkte evenmin iets van de superieure, goedkeurende blikken
die tussen de voornaamste gastvrouwen werden gewisseld. Iedere keer dat een
dame wier mening de reacties van de ton bepaalde, sierlijk het hoofd neeg,
reageerde hij met een minzaamheid die haar veronderstelling bevestigde. Zonder
met haar ogen te knipperen neeg Flick ook iedere keer het hoofd. Ze deed hem
afwezig na en was zich niet bewust dat het opviel hoe gemakkelijk ze hem
nadeed.


‘Als je van The Flynn serieus een
steeplechaser wilt maken,’ besloot ze, ‘zul je hem naar Cheltenham moeten laten
gaan.’


‘Hmm, dat zou kunnen.’


Hij stuurde de vossen naar de hekken. Demon
voelde zich triomfantelijk. Hij had het klaargespeeld - het was hem gelukt -
hij had zich uitgesproken, zij het zonder woorden. Iedere matrone die ze waren
gepasseerd had het luid en duidelijk gehoord.


En tot zijn verrassing had het niets aan zijn
gevoelens afgedaan. Integendeel, hij voelde zich onmetelijk opgelucht om zo
duidelijk zijn bedoelingen kenbaar te hebben gemaakt. Iedere matrone die er
iets toe deed begreep nu dat hij absoluut van plan was met miss Felicity
Pargeter te trouwen. Ze zouden allemaal aan- nemen dat er een overeenkomst
tussen hen bestond. En nog belangrijker, die goede dames zouden het volkomen
fatsoenlijk vinden dat hij, omdat hij zoveel ouder was dan zij, en omdat hij
zoveel meer wereldse ervaring bezat, zijn plannen op deze manier kenbaar had
gemaakt en haar vervolgens de kans zou geven van het Seizoen te genieten zonder
voortdurend aan haar zijde te zijn.


Niemand zou het nu nog vreemd vinden als hij
een veilige afstand tussen hen bewaarde.


‘Ik breng je terug naar Berkeley Square en
daarna ga ik naar Montague om te horen wat hij heeft ontdekt.’


Flick knikte. Alle blijdschap in haar ogen
doofde. ‘De tijd schrijdt voort.’
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De tijd schreed inderdaad voort, maar niet zoals Flick had gehoopt.


Vier avonden later zat ze in het schemerlicht
van het rijtuig van lady Horatia en probeerde het gevoel van zich af te zetten
dat ze in de steek was gelaten. Iedere andere jonge vrouw zou zich enorm hebben
geamuseerd in deze werveling van gebeurtenissen. Ze was naar Almack’s geweest,
naar feesten, bals, muziekavonden en soirees. Wat wilde ze dan nog meer?


Het antwoord zat recht tegenover haar, in het
gebruikelijke zwart. Bij iedere schok van het rijtuig, zwaaiden zijn schouders
heen en weer. Ze kon zijn blonde haar onderscheiden, het bleke ovaal van zijn
gezicht, maar niet zijn gelaatstrekken. Die wist ze wel aan te vullen:
onuitsprekelijk beleefd met net dat tikje koele hooghartigheid, en onder dat
masker lichte verveeldheid. Maar er werd nooit blijk gegeven van een spoortje
belangstelling, sensueel of niet.


Flick vroeg zich steeds vaker af of die
belangstelling nog wel bestond.


Ze zag hem eigenlijk nooit overdag. Sinds die
rit in het park was hij niet komen opdagen. Ze had er begrip voor dat hij met
andere zaken bezig was, maar ze had niet verwacht dat hij haar hierheen zou
brengen om haar vervolgens zo vreselijk alleen te laten.


Dankzij de vriendschap met de tweeling en de
warmte van zijn familie voelde ze zich niet helemaal verloren - niet zo eenzaam
als na de dood van haar ouders.


Toch kreeg ze sterk de indruk dat hij nog
steeds met haar wilde trouwen - dat iedereen verwachtte dat ze binnenkort in
het huwelijk zouden treden. Haar uitspraak tegen de tweeling achtervolgde haar:
zij had gekozen, maar ze had die keuze nog niet kenbaar gemaakt. Als dat tot
gevolg had dat ze zo moest leven als ze nu deed, was ze er absoluut niet van
overtuigd dat ze dat vol kon houden.


Het rijtuig kwam tot stilstand, schommelde
toen weer een eindje verder, en bleef toen weer staan: dit keer voor het
schitterend verlichte, door zuilen ondersteunde portiek van Arkdale House.
Demon strekte zijn lange benen - de deur werd geopend, hij stapte uit, draaide
zich om, hielp haar omlaag en vervolgens zijn moeder. Horatia schudde haar
rokken uit, streek haar haren glad, nam toen de arm van de butler en liep snel
naar binnen, waardoor Demon Flick moest meenemen. ‘Zullen we?’


Flick wierp een blik op zijn gezicht, maar ze
zag niets anders dan het masker; en hij klonk verveeld. Overdreven correct bood
hij haar zijn arm; ze neeg het hoofd en liet haar vingertoppen op zijn mouw
rusten.


Ze hield dat lieve lachje om haar mond toen ze
door de deur via de gebogen trap naar boven liepen; ze probeerde niet aan zijn
stijve houding te denken, of aan zijn gebogen arm die hij van zijn lichaam af
hield. Zo ging het de laatste dagen aldoor. Hij trok haar niet meer tegen zich
aan alsof ze veel voor hem betekende.


Ze begroetten lady Arkdale en volgden daarna
Horatia naar de chaise bij de wand. Demon vroeg haar onmiddellijk voor de
eerste cotillon en de eerste rei na het souper, en verdween toen in de menigte.


Flick onderdrukte een zucht en hield het hoofd
hoog. Het was steeds weer hetzelfde - hij begeleidde haar vol ijver naar elk
bal, maar het enige dat er gebeurde was dat ze op weg naar binnen haar hand op
zijn mouw legde, een keer een cotillon met hem danste waarbij afstand was
geboden, vervolgens een rei waarbij nog meer afstand werd gehouden, een stijf
souper omringd door haar bewonderaars, een paar keer een glimp van hem in de
menigte, en dan haar hand op zijn mouw bij het vertrek. Ze kon absoluut niet
bevatten dat iemand zou kunnen denken dat er iets tussen hen was - tenminste
niet iets dat misschien tot een huwelijk kon leiden.


Zijn vertrek was het teken voor haar
aanbidders om zich om haar heen te verzamelen. Ze zorgde voor een passende
vrolijke trek op haar gezicht en maakte zich op om de jeugdige heren in toom te
houden. Als ze hen hun gang liet gaan, zouden ze aan haar voeten knielen.


Deze avond verliep niet anders dan de avonden
die eraan vooraf waren gegaan. ‘Voorzichtig zeg.’


‘O. Het spijt me oprecht.’ Flick bloosde,
verplaatste snel haar voeten en lachte verontschuldigend tegen haar partner, de
ernstige, jeugdige lord Bristol. Ze zwierden rond op de tonen van een wals;
jammer genoeg vond ze het meer een bezoeking dan een genot om met wie dan ook
te dansen, uitgezonderd Demon. Want als ze niet met hem danste, probeerde ze
steeds weer een glimp van hem op te vangen wanneer hij aan de rand van de
dansvloer stond te praten.


Het was een vreselijke gewoonte die ze echt
verafschuwde en waarover ze zichzelf voortdurend de les las. Zonder succes. Als
hij er was, werden haar ogen naar hem toe getrokken - ze kon er niets aan doen.


Gelukkig waren de balzalen van de ton groot en
zeer druk bevolkt; meer dan een korte glimp ving ze nooit van hem op. Voor
zover zij wist hadden haar partners nooit iets van haar obsessie gemerkt. Zelfs
niet als ze hen op de tenen trapte.


Ze kromp inwendig ineen en hield zich streng
voor beter op te letten. Ze haatte de smaak van haar dwaze gedrag die haar in
de mond kwam. Ze was weer het dolverliefde meisje dat tussen de stijlen van de
trapleuning door naar hem gluurde. Naar haar idool. De enige man die ze wilde,
maar die buiten haar bereik was geweest. Meer en meer begon ze het gevoel te
krijgen dat hij nog steeds buiten haar bereik was.


Ze wilde niet naar hem kijken, en toch deed ze
het bijna dwangmatig. En wat ze te zien kreeg schonk haar geen vreugde. Er
stond steeds weer een vrouw aan zijn zijde, een walgelijk mooie vrouw, het
hoofd achterover gebogen om hem in de ogen te kunnen kijken terwijl haar
gezicht in lachrimpeltjes trok wanneer er een gewaagde opmerking werd gemaakt.
Ze had niet meer dan een glimp nodig om dat allemaal in zich op te nemen - de
trage, elegante gebaren, de vlijmscherpe opmerkingen, het verleidelijke,
arrogante optrekken van een wenkbrauw.


De vrouwen gingen dichter bij hem staan, en
hij liet dat toe. Sommigen hieven zelfs een blanke hand om die op zijn arm of
zijn schouder te leggen terwijl ze tegen hem aanleunden en hij hen charmeerde
en plaagde en alle verleidelijke listen inzette die hij niet langer bij haar
gebruikte.


Waarom ze bleef kijken - en zichzelf ermee
geselde - wist ze niet. Maar ze bleef het doen.


‘Denk je dat het mooie weer morgen zal
aanhouden?’


Flick richtte haar aandacht weer op lord
Bristol. ‘Dat denk ik wel.’


Ze hadden al een week lang blauwe luchten
gehad.


‘lk hoopte je te kunnen overreden mij en mijn
zusters met jouw aanwezigheid te willen vereren voor een ritje naar Richmond’


Flick glimlachte vriendelijk. ‘Dank je, maar
ik vrees dat lady Horatia en ik morgen de hele dag bezet zijn.’


‘O... ja, natuurlijk. Het was maar een idee.’


Flick toonde een glimpje spijt - en wilde maar
dat Demon haar dat had gevraagd. Ze gaf geen spat om al die feesten; ze zou
dolgraag mee naar Richmond zijn gegaan, maar ze mocht lord Bristol niet doen
veronderstellen dat hij een kansje bij haar maakte.


Het souper was voorbij; Demon had haar koel
opgehaald, hij had haar stijf naar de eetzaal geëscorteerd, was naast haar gaan
zitten en had geen woord gezegd, terwijl haar groep aanbidders hun best deed
haar te vermaken. Deze wals was meteen daarop gevolgd; ze voerde hem
gedachteloos uit, wachtend tot ze haar obsessie weer in beeld kreeg. Hij stond
aan het uiteinde van de zaal.


Toen draaide lord Bristol haar rond. Ze keek -
en snakte bijna naar adem. Ze zwierde weg, haalde diep adem en had grote moeite
haar ontzetting te verbergen. Haar longen verkrampten; het deed echt pijn.


Wie was dat - die vrouw die bijna over hem
heen hing? Ze was verbijsterend mooi - hoog opgestoken zwart haar boven een
prachtig gezicht en een lichaam dat meer weelderige welvingen vertoonde dan
Flick voor mogelijk had gehouden. Nog erger: de manier waarop ze zich aan hem
vastkleefde en hem aankeek maakte schreeuwend duidelijk wat hun relatie was.


Lord Bristol, die zich nergens van bewust was,
nam haar wervelend mee door de zaal. Ze leek versuft, een opluchting na de bijtende
jaloezie die door haar heen was gewoed. Ze werd er haast duizelig van.


De muziek stierf weg, de dans was ten einde.
Lord Bristol liet haar los. Ze struikelde bijna en herinnerde zich nog net op
tijd een knik te maken.


Flick wist dat ze bleek zag. Van binnen trilde
ze. Ze glimlachte zwakjes naar lord Bristol. ‘Dank je.’ Ze draaide zich om en
mengde zich onder de gasten.


Ze had niet geweten dat hij een maîtresse had.


Dat woord bleef onophoudelijk door haar hoofd
spelen. Terwijl ze zich bijna blind door de menigte worstelde, schoot haar
instinct haar te hulp; ze liep naar een groepje palmen. Er was geen alkoof,
maar in de schaduw van de grote bladeren dicht tegen de muur vond ze een
schuilplaats.


Niet een keer vroeg ze zich af of ze het bij
het juiste eind had; ze wist dat ze gelijk had. Ze wist alleen niet wat ze nu
moest doen. Ze had zich nog nooit zo verloren gevoeld.


De man van wie ze zojuist een glimp had
opgevangen, de oogleden half neergeslagen terwijl hij sensuele geestigheden met
zijn maîtresse wisselde, was niet de man die ze op de Newmarket Heath had
ontmoet - de man aan wie ze zichzelf in de beste slaapkamer van The Angel
gewillig had gegeven.


Ze kon niet goed meer denken - ze zag stukjes
van haar probleem, maar het grote geheel kon ze niet overzien.


‘Op dit moment zie ik haar niet, maar ze is
een aardig ding, Heel geschikt. Nu Horatia haar onder haar hoede heeft genomen
zal alles ongetwijfeld op de juiste manier worden afgehandeld.’


De woorden kwamen van een matrone aan de
andere kant van de palmen, en klonken heel goedkeurend. Flick wist zich geen
raad.


‘Hmm,’ zei een tweede stem. ‘Je kunt hem er
nauwelijks van beschuldigen dat hij stapelverliefd is, wel?’


Flick gluurde tussen de bladeren door - twee
oude dames, leunend op hun stok, die hun blik door de balzaal lieten gaan.


‘Zo hoort het ook,’ zei de eerste. ‘Ik ben
ervan overtuigd dat het precies gaat zoals Hilary Eckles zei - hij was zo
verstandig te begrijpen dat het tijd werd een vrouw te zoeken, en hij heeft een
goede keus gemaakt - een jonge meid die fatsoenlijk is grootgebracht, de pupil
van een vriend van de familie. Er is geen liefdesrelatie, en dat is maar goed
ook!’


‘Inderdaad,’ zei de tweede oude bemoeial
gedecideerd knikkend. ‘Die liefdesrelaties zijn zo akelig emotioneel. Ik kan er
de zin niet van inzien.’


‘De zin?’ De eerste snoof. ‘Dat komt omdat er
niets valt te zien. Helaas is het tegenwoordig de mode.’


‘Hmm.’ De tweede dame zweeg even en zei toen
wat verward: ‘Wel vreemd voor een Cynster om niet aan de mode mee te doen,
zeker niet wat dat betreft.’


‘Dat is waar, maar zo te zien is Horatia’s
zoon sinds lang de eerste die het hoofd recht op de schouders heeft staan. Hij
mag dan een lastpak zijn, maar in dit op -zicht heeft hij zich wijs gedragen.
Wel,’ zei de dame gebarend, ‘waar zouden wij nu zijn als wij hadden toegestaan
dat de liefde zegevierde?’


‘Precies. Daar heb je Thelma - laten we eens
horen wat zij heeft te zeggen.’


De beide dames liepen schuifelend en zwaar op
hun stok leunend weg, maar Flick voelde zich niet langer veilig achter de
palmen. Haar hoofd tolde nog steeds en ze voelde zich helemaal niet goed. De
dameskamer leek de veiligste plek.


Ze glipte door de menigte en ontweek iedereen
die ze kende, vooral wanneer het een Cynster betrof. Een jong dienstmeisje
sprong van een kruk op en bracht haar naar de kamer die was gereserveerd voor
dames die zichzelf wat wilden opknappen.


Langs een van de muren zaten spiegels en was
de kamer helder verlicht, waardoor de rest diep in de schaduwen lag. Ze
accepteerde een glas water van het dienstmeisje en ging in een stoel in het
halfduister zitten. Ze nipte van het water en bleef gewoon zitten. Het was een
komen en gaan van dames, maar niemand leek haar in die donkere hoek op te
merken. Ze begon zich al wat beter te voelen. Toen vloog de deur wijd open en
kwam Demons maîtresse binnen.


Een van de dames die zich voor een spiegel
mooi stonden te maken, kreeg haar in het oog. Ze draaide zich lachend om.
‘Celeste, gaat het goed met je verovering?’ Celeste was in een dramatische pose
vlak bij de deur blijven staan; ze zette haar handen op haar weelderige heupen
en liet haar ogen door de kamer gaan. Haar blik bleef heel even op Flick rusten
en ging toen naar haar vriendin. Haar lach klonk intens vrouwelijk en sensueel.
‘Het gaat goed, chérie, het gaat goed!’


De dame voor de spiegel lachte; anderen
lachten mee.


Ze liep met wiegende, sensuele passen,
waardoor alle aandacht op haar weelderige heupen, haar smalle middel en haar
volle borsten werd gericht. Celeste liep de kamer door, bleef voor een lange
spiegel staan en bestudeerde kritisch en met de handen op de heupen haar
uiterlijk.


De andere dames, die met opgetrokken
wenkbrauwen een blik wisselden, vertrokken, waardoor Celeste overbleef, samen
met haar vriendin, die rouge op haar lippen aanbracht.


‘Je hebt het ook gehoord, hè?’ murmelde
Celestes vriendin, ‘het gerucht dat hij gaat trouwen?’


‘Hmmm.’ Celeste leek te spinnen. In de Spiegel
zocht ze Flicks blik.


‘Maar waarom zou ik me daar zorgen om maken?
Ik wil niet met hem trouwen!’ Haar vriendin grinnikte zachtjes. ‘We weten
allemaal wat je wilt, maar hij kan er weleens anders over denken - in ieder
geval nadat hij is getrouwd. Uiteindelijk is hij een Cynster.’


‘Ik begrijp dit niet.’ Celeste had een accent,
maar Flick kon het niet thuisbrengen; het maakte die spinnende stem nog
sensueler. ‘Wat doet zijn naam ertoe?’


‘Niet zijn naam - zijn familie. Zelfs dat
niet, maar…. nou, ze hebben allemaal bewezen zeer trouwe echtgenoten te zijn.’


Celeste trok een pruilmondje; ze hief het
hoofd en haar ogen fonkelden. Bedachtzaam boog ze zich naar de spiegel terwijl
ze haar vingers wellustig over de volle welvingen en de diepe kloof liet
glijden die daardoor onthuld werden. Toen ging ze rechtop staan, hief haar
armen en draaide zich half om om haar achterste te bestuderen die in de
satijnen japon perfect uitkwamen. Vervolgens keek ze Flick recht aan. ‘Ik
vermoed,’ zei ze spinnend, ‘dat deze keer de uitzondering zal vormen.’ Flick,
die zich nog zieker voelde dan toen ze binnenkwam, stond op. Ze verzamelde al
haar krachten en liep naar de tafel bij de deur. Bevend zette ze het glas neer.
Het geluid trok de aandacht van Celestes vriendin. Toen ze door de deur glipte,
ving Flick een glimp van een ontsteld gezicht op en hoorde ze haar kreunen: ‘O
lieve heer.’


De deur ging dicht. Flick stond in de
schemerig verlichte gang en wilde het liefst op de vlucht staan. Maar ze kon
niet weg! Waar moest ze naartoe? Ze haalde diep adem, hield die in en tilde
haar kin op. Ze negeerde de misselijkheid die haar plaagde, weigerde te denken
aan wat ze zojuist had gehoord, en liep terug naar de balzaal. Ze had nog geen
drie stappen gezet toen iemand uit de schaduwen opdook.


‘Daar ben je dus, miss! Ik ben al uren naar je
op zoek.’


Flick knipperde met haar ogen en keek recht in
het magere gezicht van haar tante Scroggs. Ze wist zich aan de restjes van haar
waardigheid vast te klampen en maakte een knik. ‘Goedenavond, tante. Ik wist
niet dat u hier ook was.’


‘Dat zal wel! Je bent veel te druk bezig
geweest met die jonge knullen die om je heen zwerven. En daarover wilde ik je
nu precies spreken.’ Edwina knelde haar dunne vingers om Flicks elleboog en
keek naar de dameskamer. '


‘Er zijn daar dames.’ Flick kon het niet
verdragen naar die kamer terug te gaan, laat staan dat ze wilde uitleggen waarom
niet.


‘Hmm!’ Edwina keek om zich heen en duwde haar
toen hard tegen de met tapijten behangen muur. ‘Dan hier maar - er is niemand
in de buurt.’


Die opmerking bezorgde_Flick een onwelkome
koude rilling; van binnen trilde ze al. Lady Horatia had haar geholpen haar
tante te vinden; ze had haar in het begin van haar verblijf opgezocht. Het was
een plichtmatig bezoekje geworden. Haar tante was beneden haar stand getrouwd
en was nu een gierige weduwe, ofschoon ze redelijk welgesteld was.


Edwina Scroggs was door haar ouders betaald om
voor haar te zorgen tijdens de korte tijd dat ze weg zouden zijn. Zodra het
nieuws van hun dood hen had bereikt, had mrs. Scroggs verklaard dat er niet van
haar verwacht kon worden dat ze de zorg voor een meisje van zeven op zich kon
nemen. Ze had Flick letterlijk aan de genade van verder verwijderde familie
overgeleverd. Gelukkig had de generaal haar opgevangen.


‘Het gaat om al die jongelingen die aan je
rokken hangen.’ Edwina bracht haar gezicht vlak bij het hare en siste: ‘Zet ze
uit je hoofd. Hoor je me? Het is mijn plicht je de goede kant uit te leiden, en
ik zou in gebreke blijven als ik je dat niet recht in je gezicht zei. Je
logeert bij de Cynsters - en het gerucht gaat dat de zoon een oogje op je
heeft.’


Edwina kwam nog dichterbij. Flick kon amper
ademhalen.


‘Mijn advies aan jou, miss, is deze kans met
beide handen te pakken. Je bent intelligent genoeg. De familie is een van de
rijkste van het land, maar nogal hooghartig. Dus volg mijn raad op en zorg dat
je zo snel mogelijk zijn ring om je vinger hebt.’ Edwina’s ogen glommen. ‘Naar
het schijnt zijn de Cynsters zeer vooraanstaand en zijn ze gewend alles te
krijgen wat ze maar willen hebben. Dat huis is groot genoeg - het zal geen
moeite kosten er een rustige kamer te vinden om. . . . ’


‘Nee!’ Flick wrong zich langs haar tante en
vluchtte de gang uit.


Ze bleef vlak buiten het lichtschijnsel staan
dat uit de balzaal viel. Ze negeerde de verraste blik in de ogen van het
dienstmeisje, drukte haar hand tegen haar borst, sloot haar ogen en probeerde
op adem te komen.


En die dwaze tranen terug te dringen. En dat
gebons in haar hoofd tot bedaren te brengen.


De Cynsters zijn zeer voornaam, en gewend
alles te krijgen wat ze maar willen. Ze slaagde erin twee keer adem te halen,
echter niet diep genoeg, en hoorde toen het getik van de hakken van haar tantes
schoenen steeds dichterbij komen…..


Naar adem snakkend deed ze haar ogen open en
stormde de balzaal in.


En botste tegen Demon aan.


‘O!’ Ze slaagde erin niet al te hard te
schreeuwen, en liet meteen het hoofd zakken zodat hij haar gezicht niet kon
zien. In een reflex sloten zijn handen zich stevig om haar armen om haar te
kalmeren.


Vlak erop verstevigde hij zijn greep. ‘Wat is
er?’


Zijn toon klonk eigenaardig vlak. Flick durfde
niet op te kijken en schudde het hoofd. ‘Niets.’


Zijn vingers voelden als ijzeren boeien om
haar bovenarmen. ‘Verdomme, Flick……’ ‘Het heeft niets te betekenen.’ Ze
probeerde los te komen. Omdat ze vrijwel in de deuropening stonden hadden ze
nog geen aandacht getrokken. ‘Je doet me pijn,’ siste ze.


Meteen verslapte zijn greep. Zijn handen
bleven op haar bovenarmen liggen. Ze hielden haar van hem af, maar de warme
handpalmen gleden wel troostend op en neer over haar blote huid onder de zijden
plooien van haar mouwen. Zijn aanraking was zo veelzeggend - zo verleidelijk;
ze werd gekweld door de aandrang in snikken uit te barsten en zich in zijn
armen te storten.


Maar dat kon niet.


Ze rechtte haar rug, haalde diep adem en tilde
haar hoofd op. ‘Het is niets,’ zei ze nadrukkelijk terwijl ze langs zijn
schouder naar de paren keek die op de dansvloer rondzwierden.


Met toegeknepen ogen keek Demon over haar
hoofd de schemerige gang in. ‘Waarmee heeft je tante je zo van streek gemaakt?’
Zijn stem klonk vlak - te vlak. Die klonk dodelijk, en zo voelde hij zich ook.


Flick schudde het hoofd. ‘Echt niets!’


Hij nam haar aandachtig op, maar ze wilde hem
niet recht aankijken.


Ze was zo wit als een doek en…….kwetsbaar, was
het woord dat hem te binnen schoot. ‘Was het dan een van die jonkies die om je
heen dansten?’ Als dat zo was, zou hij ze vermoorden.


‘Nee!’ Met haar kinnetje in de lucht wierp hem
een venijnige blik toe. ‘Het was niets!’


Het was te zien dat ze moeite deed zichzelf
weer in de hand te krijgen. Hij bewoog zich niet. Hij nam haar alleen maar
nieuwsgierig op.


‘Het was niets,’ herhaalde ze op wat vastere
toon. Ze beefde, meer van binnen dan van buiten - dat voelde hij. Hij wilde
haar het liefst meesleuren naar een rustig vertrek waar hij haar in zijn armen
kon sluiten om haar verzet te breken en te ontdekken wat er aan de hand was -
maar hij durfde niet met haar alleen te zijn. Niet in de staat waarin hij nu
verkeerde. Het was al erg genoeg geweest, maar nu…… Hij haalde diep adem en
gebruikte de tijd die zij nodig had om weer tot zichzelf te komen en zijn eigen
zenuwen weer in bedwang te krijgen. En zijn demonen weer in de boeien te slaan.


Het kruis dat hij zelf had vervaardigd en
vrijwillig op zijn schouders had genomen, bleek veel zwaarder dan hij had
verwacht. Geen tijd met haar kunnen doorbrengen - ook niet bij haar in de
balzaal - vrat aan zijn zelfbeheersing. Maar hij had het scenario bepaald en
moest nu zijn rol spelen en zich aan het script houden dat hij zelf had
geschreven.


Voor haar eigen bestwil, voor haar
bescherming, moest hij afstand bewaren.


Dat ene zinnetje viel hem al zwaar genoeg -
hij hoefde niet nog eens iets extra’s aan zijn last toe te voegen. Het was al
erg genoeg dat hij zich moest dwingen al zijn instincten te onderdrukken en toe
te kijken terwijl ze met andere mannen walste. Totdat ze toestemde met hem te
trouwen en ze het publiekelijk hadden aangekondigd, durfde hij niet en public
met haar te walsen. En gezien de man die hij was - een veel oudere rokkenjager
met oneindig veel meer ervaring - en het feit dat zij zo doorzichtig was,
konden ze nooit onder elkaar zijn, niet totdat ze officieel verloofd waren.


Hij ging rechtop staan en liet zijn armen
zakken. Ze huiverde toen ze hem niet meer voelde. Met opeengeklemde tanden zoog
hij de lucht in om zich te kalmeren, en wachtte af.


Hij had geen idee hoe lang hij kon blijven
wachten. Iedere avond begon de wals hem erger te kwellen. Zijn partners uit het
verleden hadden geprobeerd hem naar de dansvloer te lokken, maar hij wilde niet
met hen walsen. Hij wilde alleen zijn engel. De anderen had hij voor afleiding
gebruikt - niet voor hem maar voor de ton. Vanavond was het Celeste geweest -
het was hem bijna gelukt zijn gedachten voldoende af te leiden door de wulpse
gravin in niet mis te verstane woorden haar congé te geven. Dat was de enige
manier gebleken om het haar duidelijk te maken. Ze had zich nijdig van hem
losgemaakt en was driftig weggestoven, voorgoed, hoopte hij van harte. Heel
even had hij een goed gevoel gehad - het succes had hem nieuwe kracht gegeven.
Totdat hij had opgekeken en Flick in de armen van dat broekje Bristol had
gezien.


Hij draaide zich half om en liet zijn blik
over de dansvloer gaan. Er werden paren gevormd voor de volgende rei, de tweede
dans met Flick die hij zichzelf had toegestaan. Voor zover hij kon zien waren
al haar jonge aanbidders al op de vloer. Wat had haar dan zo van streek
gemaakt?


Hij keek weer naar haar; ze was nu kalmer - er
was weer iets kleur op haar wangen gekomen. ‘Misschien moesten we een eindje
gaan wandelen in plaats van te dansen.’


Ze keek hem verschrikt aan. ‘Nee. Ik bedoel……’
Ze schudde wild met het hoofd en wendde haar blik af. ‘Nee, laten we maar gaan
dansen.’


Ze klonk ineens ademloos. Demon kneep zijn
ogen toe.


‘Ik ben je een dans schuldig - die staat in
mijn balboekje.’ Ze haalde diep adem en knikte. ‘Dat is wat je van mij
verlangt, dus laten we maar gaan dansen. De muziek is al begonnen.’


Hij aarzelde even, camoufleerde vervolgens
handig de verwarde staat waarin ze verkeerde en leidde haar naar de
dichtstbijzijnde groep.


Zodra hij haar hand in de zijne nam wist hij
dat hij er goed aan had gedaan haar haar zin te geven - ze was zo gespannen, zo
breekbaar, dat ze het zou hebben begeven als hij had aangedrongen. Ze hield
zichzelf met pure wilskracht overeind. Het enige dat hem restte was haar zo
goed mogelijk te steunen.


Het was maar goed dat hij bij haar was. Hij
kon alle dansen met de ogen dicht uitvoeren, maar zij had pas de laatste paar
weken de vereiste passen geleerd. Ze moest zich concentreren, maar daartoe
scheen ze nu even niet in staat te zijn. Dus leidde hij haar alsof hij een
nerveus veulen aan de lijn had. Het grootste deel van de dans hadden ze hun
handen ineen - door af en toe eens in haar vingers te knijpen leidde hij haar
door de figuren.


Hij had nog nooit meegemaakt dat ze zich
onhandig gedroeg, maar twee keer scheelde het weinig of ze was gestruikeld en
tegen twee andere dames gebotst. Wat was er verduiveld nog aan toe met haar aan
de hand?


Er was niet alleen vanavond iets veranderd,
dat was al een tijdje aan de gang. Hij had haar scherp in de gaten gehouden en
wist dat hij het bij het rechte eind had. De blijdschap in haar ogen, de
vreugde om het leven was de afgelopen dagen geleidelijk aan verdwenen. Niet de
sensuele uitstraling die hij haar uit alle macht niet probeerde te ontlokken,
maar iets anders - iets dat heel wat simpeler lag. Het had altijd in haar ogen
gefonkeld, maar nu kon hij het nauwelijks nog onderscheiden. De muziek
eindigde, de dansers maakten een buiging of een knik.


Flick liep van de dansvloer af en haalde diep
adem - van opluchting, wist hij. Hij aarzelde, pakte toen haar hand en legde
die op zijn mouw. ‘Kom,’ zei hij toen ze naar hem opkeek. ‘Ik zal je naar mijn
moeder brengen.’


Ze aarzelde zelf ook even en gaf hem toen een
kort instemmend knikje.


Hij liet haar pas gaan toen ze naast de chaise
stond waarop zijn moeder zat te babbelen. Horatia keek vluchtig op, zag dat
Flick terug was en zette meteen haar gesprek voort. Demon zou iets tegen haar
hebben gezegd als hij er de woorden voor had gevonden. Hij keek op Flick neer;
ze wilde hem nog steeds niet aankijken. Ze was nog steeds erg gespannen. Hij
durfde niet aan te dringen.


Hij vermande zich voor de innerlijke strijd
die hij iedere keer dat hij haar achterliet moest uitvechten, en neeg stijf het
hoofd. ‘Ik zal je nu aan je vrienden overlaten.’ Toen liep hij weg.


Haar aanbidders kwamen vrijwel meteen om haar
heen staan. Demon trok zich terug en bekeek het groepje aandachtig, maar hij
kon geen reactie bij Flick waarnemen; er leek geen bedreiging van een van de
bewonderaars uit te gaan. Eigenlijk behandelde ze hen als de jonge broekjes
zoals hij hen omschreef, en wist ze afwezig in toom te houden.


Hij wilde teruglopen en ze wegjagen, maar zo
kon hij zich niet gedragen. Zijn moeder zou het hem nooit vergeven, en Flick
misschien ook niet. Hij kon zich niet eens bij het groepje voegen; hij zou
uiterst misplaatst zijn tussen haar jeugdige aanbidders: een wolf te midden van
schapen.


De avond was goddank bijna voorbij.


Een geeuw onderdrukkend dwong hij zichzelf
door te lopen en niet langer zo hunkerend naar haar te staan kijken.


 


Het lot had die avond nog een laatste beproeving voor hem in petto. Hij
stond tegen de muur over Flick na te denken, toen een van de heren, net zo
elegant als hijzelf, hem in de gaten kreeg, lachte en naar hem toe kwam.


Demon negeerde het lachje en knikte grimmig.
‘Goedenavond, Chillingworth.' "Aan jouw gezicht te zien bij lange na geen
goeie, kerel,’ Hij keek over de hoof- den naar Flick, die niet echt blij leek.
Chillingworth begon breder te grijnzen. ‘Een lekker hapje, toegegeven, maar ik
had nooit gedacht dat uitgerekend jij je ermee op zou zadelen.’


Demon besloot te doen alsof hij hem niet
begreep. ‘Waarmee?’


‘Nou. ……’ Chillingworth draaide zijn hoofd om
en keek hem aan. ‘Met deze kwelling, natuurlijk.’


Demon wist een woedende blik te voorkomen maar
kneep zijn ogen toe. Chillingworth grinnikte en keek weer naar Flick. ‘Devil
was natuurlijk gedoemd de hele weg af te leggen, maar de rest van jullie bende
was heel wat ruimer van opvatting. Vane was zo verstandig die te benutten door
een heel eind bij de ton vandaan met Patience in het huwelijk te treden.
Richard - ik heb hem altijd al de verstandigste gevonden - trouwde met die
wilde heks in Schotland, zo’n eind weg van het sociale gebeuren als je maar
kunt komen. Dus…..’ Chillingworth keek peinzend naar Flick. ‘Nu vraag ik me af
waarom je jezelf zo wilt gaan straffen.’ Met een geamuseerde blik in de ogen
keek hij Demon aan. ‘Je moet toegeven dat het bij lange na niet prettig is.’


Demon wilde helemaal niets toegeven, en zeker
niet dat hij wel kon janken van frustratie, dat hij nauwelijks kon slapen of
eten, en dat hij zich er bijzonder onprettig bij voelde. Hij keek Chillingworth
in de ogen. ‘Ik red het wel.’


‘Hmmm.’ Chillingworth begon breeduit te
lachen. ‘Je vastberadenheid maakt me. . . ’ Hij draaide zich weer om en keek
vol aandacht naar Flick.


‘Jaloers.’


Demon verstijfde.


‘Je weet,’ prevelde Chillingworth, ‘dat jonge
onschuldige meisjes niet mijn smaak zijn.” Hij keek weer om en zag dat Demon
hem aanstaarde. ‘Maar ik heb altijd dezelfde smaak voor vrouwen gehad als jouw
familie,’ Hij keek weer naar Flick. ‘Misschien...?’


‘Nee.’


In dat ene woordje lag een wereld van
dreiging. Chillingworth draaide zijn hoofd met een ruk om en keek Demon aan.
Ondanks hun elegantie hing er even iets primitiefs in de lucht en woedde er
tussen hen een felle oerstrijd.


Toen krulden Chillingworths lippen zich en
blonk er triomf in zijn ogen. ‘Nee, misschien ook maar niet.’ Glimlachend neeg
hij het hoofd en wendde zich af. Demon vloekte inwendig, maar hij mocht hangen
als hij die opmerking zomaar over zijn kant zou laten gaan. ‘Als Devil was
gedoemd, en dat was hij, dan komt jouw beurt ook nog wel.’


Chillingworth grinnikte terwijl hij
wegslenterde. ‘O nee, kerel.’ Zijn woorden zweefden naar hem toe. ‘Ik verzeker
je dat mij zoiets als dit nooit zal overkomen.’ 


 


‘Dank je, Highthorpe,’ Nadat hij zijn handschoenen en wandelstok had
afgegeven, liep Demon door de gang de eetkamer van zijn ouders binnen.


En bleef stokstijf staan.


Zijn moeder trok haar wenkbrauwen op.
‘Goedemorgen. En wat verschaft ons zo vroeg de eer van je bezoek?’


Demon liet zijn blik over de lege stoelen rond
de tafel gaan. Hij had naar zijn moeder gevraagd omdat hij had aangenomen dat
Flick bij haar zou zijn. Zijn blik ging naar Horatia terug, waarbij hij haar
vragend aankeek. ‘Felicity?’


Horatia bekeek hem aandachtig. ‘Nog in bed.’


Het was over tienen. Demon was ervan overtuigd
geweest dat Flick bij het krieken van de dag zou opstaan, onverschillig hoe
laat het de avond ervoor was geworden. Ze was eraan gewend vroeg te gaan
paardrijden -in de stallen begon het werk bij het aanbreken van de dag.


Hij wilde Horatia dolgraag vragen naar haar te
gaan kijken, maar hij hield zich in omdat hij geen reden voor zo’n eigenaardig
verzoek kon bedenken.


Horatia bleef hem aankijken in de hoop iets
van zijn gezicht te kunnen aflezen. Hij overwoog zelfs even haar te laten
raden. Er zou niet veel nodig zijn om haar tot de juiste conclusie te laten
komen; ze kende haar zonen door en door. Maar hoeveel begrip ze ook voor hem
zou hebben, hij had niet de garantie dat ze er niet bij Flick op zou aandringen
hem haar jawoord te geven, zelfs al was ze dat niet van plan. En hij wilde niet
dat Flick onder druk werd gezet.


Met opeen geperste lippen knikte hij kortaf.
‘Ik zie u dan vanavond.’


Hij zou hen naar een feest begeleiden. Hij
draaide zich om, stopte, keek achterom, recht in Horatia’s ogen. ‘Zeg haar dat
ik langs ben geweest.’


En toen vertrok hij.


Hij bleef op het trottoir staan, haalde diep
adem, keek omlaag en trok zijn handschoenen aan. In de kleine uurtjes toen hij
in bed zijn hersens had liggen pijnigen, had hij zich ineens herinnerd dat
Flick had gezegd: ‘Dat is wat je van mij verlangt.’


Ze hadden het over een dans gehad - hij wel
tenminste. Wat had ze er eigenlijk mee willen zeggen? Hij wilde haar niet als
danspartner - niet in de eerste plaats - niet voor dat soort dansen.


Hij zuchtte, keek op en sloeg zijn hand stijf
om zijn wandelstok. Zijn gedachten draaiden steeds om hetzelfde chapiter. Het
onderdrukken van zijn instinct en zijn impulsen die altijd de kop opstaken als
het om haar ging, werd met de dag moeilijker en afmattender. Gisteravond, toen
twee van die jonge honden haar ‘hun engel’ noemden, had hij wel bewezen hoe erg
hij op het randje balanceerde. Hij was bijna ontploft - hij had die keffertjes
wel bij haar weg willen schoppen en zeggen dat ze zelf maar een engel moesten
zien te vinden. Zij was van hem.


Maar hij had zijn tanden op elkaar geklemd en
het lijdzaam verdragen. Hoeveel langer hij dat nog kon wist hij echt niet.


Hij kon echter niet de rest van de dag op het
trottoir voor zijn ouderlijk huis blijven staan. Met een grimas stak hij zijn
hand in de jaszak en haalde er de lijst uit die Montague tussen het zoeken naar
het geld had samengesteld. Hij liep de adressen op de lijst door en ging op weg
naar het dichtstbijzijnde.


Dat was het enige dat hij had kunnen bedenken
- dat hem bezighield en hem afleidde, en vooral om zichzelf ervan te overtuigen
dat alles uiteindelijk goed zou aflopen. Het enige ook dat hem nog een heel
klein beetje ontspande, hem het gevoel gaf dat hij tenminste iets deed dat hun
trouwplannen ten goede kon komen.


Ze zouden een huis moeten hebben als ze in
Londen waren.


Niet te groot maar met voldoende kamers. Hij
wist wat hij zocht. En hij wist dat Flick dezelfde smaak had als hij - hij was
wel zo zelfverzekerd dat hij als verrassing een huis voor haar durfde kopen.


Niet zomaar een huis - een thuis. Voor hen
beiden.
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Weer een bal - Flick wenste uit de grond van haar hart dat ze terug op
Hillgate End was, en Demon weer op de fokkerij, en dat het leven weer zijn
gewone gangetje ging.


‘Miss Parteger, Framley heeft een fantastische
ode aan uw ogen geschreven. Wilt u het echt niet horen?’


‘Echt niet.’ Flick wierp lord Henderson een
strenge blik toe. ‘U weet hoe ik over poëzie denk.’


De lord was er verlegen mee. ‘Omdat het
tenslotte over uw ogen gaat, dacht ik dat u misschien. . .’


Flick trok een wenkbrauw op en richtte haar
aandacht op het volgende exemplaar van haar jeugdige aanbidders dat probeerde
haar het hoofd op hol te brengen. Terwijl ze zich bezighield met de vele
bewonderaars die ze zonder er moeite voor te doen om zich heen had verzameld,
deed ze haar best niet onvriendelijk te zijn, maar ze waren zo jong, zo
ongevaarlijk, en zo onbekwaam in alles. Ze wisten vooral haar belangstelling
niet te wekken.


Dat had iemand anders heel effectief gedaan -
en daarna had hij ,haar in de steek gelaten. Ze merkte dat ze haar ogen
toekneep en sperde ze meteen weer wijd open. ‘Inderdaad.’ Ze was het met een
knikje eens met de opmerking van lord Bristol over de regen. Met een beleefd
gezicht deed ze alsof ze naar het gebabbel luisterde, maar haar aandacht was
uitsluitend op de lange, slanke gestalte gericht die indolent tegen de
tegenoverliggende muur van lady Hendersons balzaal leunde. Zoals gewoonlijk kon
ze hem vanuit een ooghoek zien. En ook als altijd was er een vrouw bij hem die
hem flirterig aankeek Toegegeven, iedere avond was het een andere vrouw, maar
voor haar maakte dat geen verschil; ze zag die vrouwen nu als een uitdaging die
overwonnen en weggevaagd diende te worden.


Hij wilde met haar trouwen - vanochtend, toen
ze nog laat in bed had gelegen, had ze besloten dat ze absoluut met hem wilde
trouwen. Wat betekende dat hij zou moeten leren haar lief te hebben, wat
Celeste, tante Scroggs of een paar oude bemoeials ook dachten. Hij had haar
dromen voor haar ogen laten bungelen. Ze had zich eraan vastgepakt en ze was niet
van plan ze los te laten…..


Ze kon haar gevoelens niet luchten door naar
hem te staren. Ze overwoog iets gewaagds te doen. Zoals wachten tot er een wals
werd gespeeld, door de zaal lopen, zijn dame van die avond opzij te duwen en te
eisen dat hij met haar ging walsen. Wat zou hij doen? Hoe zou hij reageren?


Haar fantasieën werden onderbroken door een
heer die handig de plaats van lord Bristol had weten in te nemen.


‘Lieve miss Pargeter - het is me een
genoegen.’


In een reflex reikte Flick hem haar hand; hij
hield die langer vast dan nodig was. Hij was ouder dan haar andere
bewonderaars. Ze trok haarhand terug. ‘Ik vrees dat u in het voordeel bent.’


Hij glimlachte. ‘Philip Remington, tot uw
dienst. We hebben vorige week bij lady Hawkridge kennis met elkaar gemaakt.’


Flick wist weer wie hij was en neeg het hoofd.
Op het bal van lady Hawkridge had hij haar wel opgemerkt maar geen extra
belangstelling voor haar getoond. Zijn blik had even op haar gezicht gerust
voordat hij met een beleefd knikje was doorgelopen. Nu keek hij haar heel wat
belangstellender aan. Het maakte haar niet bang, maar ze zou hem zeker niet
verwarren met de onervaren jongelingen die haar omringden.


‘Ik zou u iets willen vragen, als ik zo
brutaal mag zijn. Ik vrees dat de ton te gemakkelijk veronderstellingen in
waarheden verandert. Dat levert verwarring op, wat het leven onnodig
gecompliceerd maakt.’


Hij stak zijn toespraakje met een
samenzweerderig lachje af. Flick lachte spontaan terug. ‘Ik vind de gebruiken
in de ton inderdaad vaak verwarrend. Wat wilt u weten?’


‘Het betreft een nogal delicate
aangelegenheid, maar... als ik het niet vraag dan kom ik het nooit aan de
weet.’ Zijn blik hield de hare vast. ‘Ik wil graag weten of het gerucht dat u
en Harry Cynster verloofd zijn op waarheid berust.’


Flick hield haar adem in en tilde haar kin op.
‘Nee. Mr. Cynster en ik zijn niet verloofd.’


Remington lachte en maakte een buiging. ‘Dank
u. lk moet bekennen dat ik erg blij ben dat te horen.’


Zijn bedoeling was duidelijk in zijn ogen te lezen. Flick verwenste hem
in stilte, ook al reageerde ze op zijn hartelijke woorden; Remington was een
bijzonder knappe man.


Hun woordenwisseling had de aandacht van
andere heren getrokken die. aan de buitenkant van haar kringetje rondhingen;
net als Remington waren ze ouder dan haar jonkies. Een van hen wist naast haar
te komen door lord Henderson opzij te duwen. ‘Framlingham, miss Pargeter. Omdat
we u te midden van de Cynsters zien verkeren, namen we gewoon aan dat... nou
ja, u weet wel.’


‘lk ben met de familie bevriend,’ antwoordde
Flick ingetogen. ‘Lady Horatia is zo vriendelijk geweest me Londen te laten
zien.’


‘Aha!’


‘O ja?’


Er kwamen nog meer mannen dichterbij die haar
kwispelende jonkies naar de buitenste rangen verdreven. Flick verstijfde, maar
met de hoffelijke Remington die zich enigszins beschermend opstelde en de norse
Framlingham naast haar drong het al snel tot haar door dat haar nieuwe
bewonderaars, veel onderhoudender waren dan het vorige groepje.


Binnen de kortste keren was ze al spontaan aan
het lachen. Twee andere jongedames voegden zich in de kring; het gesprek
verplaatste zich naar een ander niveau vol sprankelende en gevatte opmerkingen.


Ze moest bijna hardop giechelen na een droge
opmerking van Remington en ze wierp snel een blik naar de andere kant van de
zaal – ze wist dat Demon het grapje zou hebben gewaardeerd. '


Hij keek omlaag - naar Celestes gezicht.


Flicks adem stokte en ze richtte haar blik
weer op Remington. Even later blies ze haar adem uit, haalde nog eens diep
adem, rechtte haar rug, hief haar kin op, en lachte haar nieuwe aanbidders toe.


 


Zodra het rijtuig van lady Horatia langs de Avenue tot stilstand kwam,
werd die omzwermd.


‘Uwe Genade, lady Cynster.’ De groep van zes
heren en twee dames werd aangevoerd door Remington die een buiging voor Helena
en Horatia maakte en één voor Flick, vergezeld van een warme glimlach. Hij kwam
overeind en richtte het woord tot Horatia. ‘Ma’am, zouden we u kunnen overhalen
miss Parteger toe te staan in ons gezelschap een wandeling over het gras te
maken?’ Zijn blik ging naar Flick. ‘Natuurlijk alleen als we haar ertoe kunnen
verleiden zich bij ons te voegen.’ Als Demon ergens binnen oogbereik was
geweest, zou Flick in het rijtuig hebben zitten bidden dat hij met haar zou
praten - maar hij was er niet. Hij was de laatste week niet meer naar het park
gekomen. Ze had die ochtend weer een gerust- stellende brief naar Dillon
geschreven,want ze werd steeds banger dat hij zelf naar Bletchley op jacht zou
gaan en dan zou worden gepakt. De generaal zou er kapot van zijn. Helaas was
Demon er niet om haar gerust te stellen. Het was Remington, die niets van haar
omstandigheden afwist. Maar toch, als ze met Remington ging wandelen zou ze in
ieder geval de benen kunnen strekken. Zeglimlachte terug en keek naar Horatia.
‘Als u het niet erg vindt, ma’am?’


Horatia, die het groepje op het gras scherp
had opgenomen, knikte. ‘Zeker, lieve kind. Een wandeling zal je goed doen.’


‘We blijven in het zicht van het rijtuig,’
verzekerde Remington haar.


Horatia knikte en zag toe hoe Remington Flick
hielp uitstappen.


Flick draaide zich om, maakte een knik, legde
vervolgens haar hand op Remingtons mouw en voegde zich bij de wachtenden.


‘Hmm,’ zei Helena, die naast Horatia zat en
het gezelschap nakeek toen het weg- wandelde. ‘Lijkt je dat wel verstandig?’


Horatia lachte grimmig, haar blik op Flicks
blonde krullen gericht.


‘Dat weet ik niet, maar misschien lokt het wat
actie uit.’ Ze draaide zich naar Helena om. ‘Denk je ook niet?’


 


Zoals de afgelopen weken zijn gewoonte was geweest, bracht Demon de dag
in White’s door. Montague en de mensen die hij had aangenomen om naar Bletchley
uit te kijken, kwam hem daar ook opzoeken.


Hij gedroeg zich als een generaal die de
zoekactie leidde. Ondanks al hun inspanningen leverde het erg weinig op. Zowel
het geld als Bletchley moest ergens zijn, maar ze wisten nog steeds niet waar.
En de tijd drong.


Hij maakte zich er zorgen om. Het idee te
moeten toegeven dat hij had gefaald en het Comité te moeten inlichten over de
vervalste wedrennen, en tegelijkertijd Dillon te moeten uitleveren zonder enig
bewijs dat zijn versie van het gebeuren kon ondersteunen, stond hem absoluut
niet aan. Hij liet zich in de leeszaal in een stoel vallen, pakte een
nieuwsblad en sloeg het open. En probeerde zich iets te ontspannen.


Een paar spieren in ieder geval.


Hij zuchtte omdat hij zich ervan bewust was
dat zijn zenuwen gespannen waren en dat al zijn spieren dreigden te verkrampen.
Hij had een ernstige ziekte, veroorzaakt door een engel van Botticelli. Het
geneesmiddel was bekend, maar afgaande op de huidige situatie zou hij nog wel
een paar weken moeten lijden.


Hij had nog steeds geen idee wat haar zo van
streek had gemaakt; ze leek zich echter te hebben hersteld. Helaas gedroeg ze
zich nu wat koel tegen hem. Het leek alsof ze hem probeerde in te schatten. En
dat sloeg nergens op. Ze kende hem al jaren - ze kende hem zelfs in de Bijbelse
betekenis van het woord - wat dacht ze dan nog meer over hem aan de weet te
komen?


Met een ongeduldig gebaar sloeg hij het
nieuwsblad open. Hij moest zich het meest zorgen maken over dat al te
onthullende stralen van haar.


Misschien waren er_kerels die dat als een
aanmoediging opvatten, maar dan moesten ze wel heel slechte ogen hebben. Zoals
het nu toeging hoefde ze niet bang te zijn dat ze zichzelf zou blootgeven. Als
ze eenmaal had toegestemd met hem te zullen trouwen zou het herstellen van hun
oude relatie simpel zijn. Hij hoefde haar alleen maar in zijn armen te nemen en
haar te kussen tot ze buiten zinnen was. In dat opzicht maakte hij zich totaal
geen zorgen.


Er was geen reden om de zaken om te draaien en
in haar buurt te blijven hangen, als dat al een optie was geweest. Het beste
was deze weg te blijven volgen en nog strenger afstand te blijven houden. Net
als de laatste twee avonden.


Hij klemde zijn kaken op elkaar en dwong
zichzelf te gaan lezen.


‘Hmm... interessant.’


Demon keek op. Chillingworth stond naast zijn
stoel en keek hem verward aan. ‘Ik moet bekennen dat ik je bijzonder benijd om
de manier waarop jij koel weet te blijven terwijl je onder vuur ligt.’


Demon voelde zich verstarren. Hij bekeek
Chillingworth aandachtig. ‘Wat voor vuur?’


Chillingworths wenkbrauwen gingen omhoog.
‘Nou, die enorme interesse voor dat onschuldige liefje van jou natuurlijk. Heb
je het dan niet gehoord?’


‘Wat moet ik hebben gehoord?’


‘Dat Remington - je weet toch wel dat zijn
landerijen allemaal zijn verhypothekeerd en dat zijn zakken leeg zijn?’


Demon knikte.


‘Kennelijk heeft hij iets onvoorstelbaars
gedaan. Midden in een balzaal heeft hij jouw lust en leven gevraagd of jullie
verloofd waren.’


Demon vloekte.


‘Precies. Gecombineerd met het feit dat naar
mag worden aangenomen onfeilbare bronnen haar een inkomen van niet minder dan
tienduizend per jaar toeschrijven, en... nou ja...’ Demon keek op en zag
Chillingworths ogen op hem gericht. ‘Ik begrijp werkelijk niet dat jij nog tijd
hebt om het nieuws te lezen.’


Demon liet even niets blijken maar vloekte
toen heftig. Hij verfrommelde de krant, stond op en duwde die Chillingworth in
de handen.


‘Bedankt.’


Chillingworth lachte en nam de krant aan.
‘Graag gedaan, kerel. Ik ben veel te blij dat ik iemand van jouw familie naar
de muizenval van de dominee kan brengen.’ Demon hoorde hem wel maar deed geen
moeite een gevat antwoord te bedenken - hij moest dringend met iemand praten.


 


‘Waarom heeft zij - of u - me verdomme niet verteld dat ze een
welgestelde erfgename is? Tienduizend per jaar! ’ Demon liep in het boudoir van
zijn moeder te ijsberen en wierp haar een woedende blik toe.


Horatia, die op de chaise zat en druk bezig
was een zijden stof uit te zoeken, zag het niet. ‘Aangezien dat een armetierig
bedrag is, vergeleken met wat jij bezit, begrijp ik niet dat je je er druk om
maakt.’


‘Omdat nu elke fortuinjager in de stad achter
haar aan zal zitten!’


Horatia keek op. ‘Maar. zei ze fronsend, ‘ik
had de indruk dat jij en Felicity een afspraak hadden.’


Demon knarsetandde. ‘Dat is ook zo.’


‘Nou dan.’ Horatia keek weer naar de zijden
stoffen.


Met gebalde vuisten wist Demon zijn toch al zo
getergde woede te onderdrukken omdat hij begreep dat zijn moeder zat te vissen.
‘Ik wil haar zien,’ barstte hij uit. Pas toen drong het tot hem door dat het
eigenaardig was dat Flick op dit uur van de dag niet bij Horatia was. Er liep
een koude rilling over zijn rug. ‘Waar is ze‘?’


‘De Delacorts hebben haar voor een picknick op
Merton uitgenodigd. Ze is met lady Hendricks meegereden.’


‘Heb je haar alléén laten gaan?’


Horatia keek op. ‘Goeie hemel, Harry! Je kent
die mensen. Ze zijn allemaal jong. Het is waar dat zowel lady Hendricks als
mrs. Delacort zonen heeft die naar een rijke vrouw op zoek zijn, maar aangezien
jij en Flick al een afspraak hebben kan dat toch geen kwaad?’


Haar blauwe ogen keken hem strak aan en
daagden hem uit haar alles te vertellen. Hij knarsetandde zo hard dat zijn
kaken er pijn van deden, knikte kortaf, draaide zich om en vertrok.


 


Hij kon niets veranderen aan die plotselinge toevloed van picknicks,
lunches en dagtripjes.


Met de armen over elkaar geslagen stond Demon
tegen een muur van de balzaal van lady Monckton en bekeek het kringetje dat
zich om Flick had verzameld. Hij wist nog net een boze blik te onderdrukken.
Het was al erg genoeg geweest dat stelletje hulpeloze jonge broekjes aan Flicks
rokken te zien knielen, maar de mannen die nu om haar heen hingen waren van een
ander kaliber. Velen waren als begeerde vrijgezellen aan te merken, sommigen
hadden een titel, maar het merendeel had geld nodig. En ze waren allemaal een
flink stuk jonger dan hij. Zij mochten haar onder het goedkeurend oog van de
gemeenschap het hof maken bij al die picknicks en onschuldige bijeenkomsten -
alles wat hij niet mocht.


Wie had nu ooit gehoord dat je met je eigen
wolf ging picknicken?


Dat was gewoon uitgesloten.


Voor het eerst in al die jaren in de ton
voelde hij zich een buitenstaander. Dat deel van de gemeenschap waarin Flick
zich bewoog, was voorhem verboden terrein. En ze kon ook niet naar hem komen.
Dankzij haar onveranderlijke oprechtheid werd de kloof tussen hen steeds
breder.


En hij kon er niets tegen ondernemen.


Eerder was hij gespannen geweest, maar nu...


Het was nu ook uitgesloten twee dansen bij
haar te bespreken; hij had voor de rei na het souper gekozen, meteen na de wals
die zojuist was begonnen. Hij constateerde grimmig dat haar huidige partner
Remington was, een van degenen die hij het minst vertrouwde. Flick deelde zijn
mening niet; ze walste vaak met die parvenu.


Het kon hem niet langer schelen of anderen
zagen dat hij Flick gadesloeg, maar toch was hij dankbaar voor het feit dat de
ton een succesvolle gastvrouw afmat aan de hoeveelheid gasten in haar balzaal.


Vanavond bleek lady Monckton een ongeëvenaard
succes, waardoor hij een beetje dekking had.


Het kwam even bij hem op om van die dekking
gebruik te maken door Flick weg te sleuren, haar in zijn armen te nemen en haar
te kussen. Met tegenzin liet hij het idee varen - dat was nog iets dat hij
gewoon niet kon riskeren. Als iemand hen zag zouden er vragen worden gesteld,
ook al was hij tot dusver nog zo voorzichtig geweest.


Zijn ogen vonden haar dwars door de
rondwervelende dansers en richtten zich strak op haar schitterende aureool. Ze
lachte tegen Remington. Demon knarsetandde, en onbewust speelde zijn belofte
aan de generaal weer door zijn hoofd. Wat als……


Zijn bloed bevroor - hij kon de gedachte niet
eens afmaken, hij wilde er gewoon niet aan denken. Het vooruitzicht Flick kwijt
te raken verlamde hem.


Hij zoog abrupt zijn longen vol, zette die
gedachte van zich af – en verving die meteen met beelden van Clarges
Street 12, het huis dat hij die ochtend had bezichtigd. Het was perfect voor
hem en Flick. Het had precies het goede aantal kamers, was niet te groot…….


Met zijn blik op Flick verdwenen zijn
gedachten geleidelijk aan naar de achtergrond, en ze verdwenen helemaal toen de
muziek ophield.


Flick en Remington waren blijven staan, maar
in plaats van naar de chaise te gaan waar Horatia zat, keek Remington snel om
zich heen en nam Flick toen mee de zaal uit.


‘Wel verdomme!’


Twee matrones naast hem draaiden boos hun
hoofd om - maar hij nam niet de tijd zich te verontschuldigen. Ongedwongen en
zo op het oog ongehaast stak hij de zaal over. Hij wist precies wat die snelle
blik van Remington betekende. Wie dacht die parvenu wel wie hij was?


‘Ach... schat.’


Celeste dook voor hem op. Haar donkere ogen
glinsterden en ze hief een hand op…….


Hij hield haar met zijn ogen tegen.
‘Goedenavond, madame.’ Met een nors knikje liep hij om haar heen en vervolgde
zijn weg. Achter hem werd er obsceen gevloekt. Hij kwam in de gang achter de
balzaal en zag nog net de laatste deur dichtgaan. Hij bleef even staan om zijn
herinneringen aan Monckton House op te halen - die deur ging naar de
bibliotheek.


Hij liep met grote passen de gang door, maar
voordat hij aan het eind was gekomen bleef hij staan. Het leverde hem niets op
als hij Flick te hulp schoot voordat ze wist dat ze gered moest worden.


Hij deed de deur van de kamer naast de
bibliotheek open, ging naar binnen, liep geruisloos de ruimte door naar de
openslaande deuren en liep naar buiten, naar het terras.


 


Flick, die midden in de bibliotheek stond, liet haar blik over de
schilderijen aan de muren gaan en keek toen naar haar metgezel. ‘Waar zijn de
etsen?’


De bibliotheek was met donker hout betimmerd,
en de boekenplanken langs de wanden stonden vol bruine boeken, maar in de haard
brandde een vrolijk vuurtje. Op een tafel naast de bank stond een kandelaber
met brandende kaarsen waarvan de vlammetjes in het briesje flakkerden dat door
de openstaande glazen deuren van het terras naar binnen kwam. Flick keek nog
eens rond en zei toen tegen Remington: ‘Dit zijn allemaal schilderijen.’


Over Remingtons gezicht flitste een lachje; ze
zag zijn hand bewegen en hoorde de klik toen de deur op slot werd gedraaid.
‘Ach, onschuldig lammetje.’ Er klonk een zacht lachje in zijn stem door toen
hij naar haar toe kwam. ‘Je geloofde toch niet echt dat hier etsen hingen?’


‘Natuurlijk wel. Anders zou ik niet zijn
meegekomen. Ik ben dol op etsen…..’ Haar stem stierf weg toen ze hem eens goed
aankeek. Ze verstijfde en tilde haar kin op. ‘Ik denk dat we beter naar de
balzaal terug kunnen gaan!’


Remington lachte zegevierend. ‘O nee. Waarom?
Laten we hier een poosje pret maken.’


‘Nee.’ Flick keek hem strak aan. ‘Ik wil dat
je me naar lady Horatia terugbrengt.’ Remingtons gezicht verhardde. ‘Helaas,
lieve, dat wil ik nu juist niet.’


‘Je hoeft geen moeite te doen, Remington - ik
breng miss Parteger wel naar mijn moeder.’


Tegen de deurpost geleund nam Demon hun
reacties op. Flick draaide zich met een ruk om - haar gezicht een en al
opluchting.


Remingtons mond zakte open en ging vervolgens
met een klap dicht. Hij keek Demon agressief aan.‘Cynster!’


‘Dat klopt.’ Demon ging rechtop staan en
maakte uitdagend een zwierige buiging voor Remington. Maar zijn. blik was
onwrikbaar, net als de ondertoon in zijn stem. ‘Aangezien je niet in staat bent
miss Pargeter de etsen te tonen die je haar had beloofd, mag ik dan misschien
voorstellen dat je nu vertrekt? Niet alleen uit deze kamer, maar ook uit dit
huis.’


Remington snoof maar keek hem onzeker aan. Wat
heel verstandig was - Demon zou hem bij de geringste provocatie met alle liefde
hebben verscheurd. ‘Volgens mij,"zei hij lijzig, ‘vind je dat zelf ook de
beste oplossing.’ Hij liep traag naar voren, bleef naast Flick staan en hield
Remingtons blik gevangen. ‘We willen toch geen geruchten veroorzaken? Als dat
zou gebeuren, zou ik moeten uitleggen dat jij tegen miss Pargeter over etsen in
de bibliotheek van Monckton House hebt gelogen.’ Met een opgetrokken wenkbrauw
zei hij peinzend: ‘Het zal moeilijk worden een rijke vrouw te vinden als je
niet meer voor de bals wordt uitgenodigd.’


Remington slaagde er niet in zijn woede te
maskeren. Maar hij was een stuk kleiner en lichter dan Demon. Hij slikte zijn
boosheidvin, knikte, boog even kort naar Flick, draaide zich om en liep met
grote passen naar de deur.


Flick, dankbaar voor Demons intimiderende,
geruststellende aanwezigheid, keek fronsend naar de deur die achter Remington
dichtsloeg.


‘Is hij een fortuinjager?’


‘Ja!" Met een knallende vloek hief Demon
beide handen op en leek toen niet te weten wat hij ermee moest doen. Hij
vloekte nog een keer, wendde zich af en begon te ijsberen. ‘Dat is hij zeker!
De helft van de troep die om je heen zwerft is net zo.’ Zijn blauwe blik werkte
als een messteek. ‘Wat dacht jij eigenlijk dat er zou gebeuren zodra je liet
merken wat je waard was?’


‘Waard?’ vroeg Flick verbijsterd.


‘Zo onschuldig ben je toch zeker niet? Nu het
bekend is dat je een inkomen van tienduizend per jaar met je meebrengt,
fladderen ze allemaal om je heen. Het mag een wonder heten dat je niet onder de
voet bent gelopen!’


Er ging haar een lichtje op - vergezeld van
boosheid. Ze draaide zich met een ruk naar hem toe. ‘Hoe durf je!’ Haar stem
trilde en ze haalde even diep adem. ‘lk heb met niemand over geld gepraat. Ik
heb er met geen woord over gesproken.’ Demon bleef met de handen op de heupen
staan en keek haar aan. Toen zei hij dreigend: ‘Nou, je hoeft mij er niet op
aan te kijken. Ik zou er alleen mezelf mee hebben.’ Hij begon weer te ijsberen.
‘Wie heeft het dan rondverteld?’ zei hij tussen opeengeklemde tanden door.
‘Vertel me dat maar eens, zodat ik hem de nek kan omdraaien.’


Flick wist precies hoe hij zich voelde. ‘Ik
denk dat het mijn tante is geweest. Ze wil dat ik een goed huwelijk sluit.’
Haar tante wilde dat ze met Demon ging trouwen en had verklapt dat ze geld had.
Hebzuchtig als ze was had ze aangenomen dat dat nieuwtje hem zou aansporen haar
zo snel mogelijk aan de haak te slaan, ook al was hij nog zo rijk.


‘Heeft ze dat die avond. op het bal tegen je
gezegd en was je daarom zo van streek?’ Ze aarzelde en zei toen
schokschouderend: ‘Zo ongeveer.’


Demon keek haar kwaad aan. Eerst zijn moeder,
en nu haar tante. De oudere dames stonden in de rij om hem het leven zuur te
maken. Dat was echter niet de oorzaak van de gitzwarte, opgekropte woede die in
hem brandde, die zijn best deed om tot uitbarsting te komen en daartoe nog eens
extra werd aangespoord door de wetenschap van wat zou zijn gebeurd als hij haar
niet zo goed in de gaten had gehouden. '


‘Het maakt ook niet uit! ’ zei hij op
afgebeten toon. Boven haar uit torenend en met zijn handen op zijn heupen hield
hij haar blik vast. ‘Het is al erg genoeg dat je door een zooitje fortuinjagers
omringd bent - maar dat is geen excuus voor je gedrag van vanavond. Je weet
verrekte goed dat je nooit in je eentje met een man mag meegaan. Waar was je
verdomme mee bezig!’


Haar rug verstrakte, haar kin kwam omhoog.
Haar ogen vonkten.‘Dat heb je gehoord. Toevallig hou ik van etsen.’


‘Etsen!’ Met opeengeklemde tanden wist hij nog
net niet te schreeuwen. ‘Weet je dan niet wat dat betekent?’


‘Etsen zijn afdrukken van een metalen plaat
waarop iemand iets meteen naald heeft getekend.’Ze zette een uitroepteken
achter haar opmerking door haar brutale neusje in de lucht te steken.


Demon drukte zijn vingers in zijn heupen om de
aandrang te onderdrukken ze om haar keel te slaan, Hij boog zich voorover zodat
zijn gezicht vlak voor het hare was. ‘Laat me je wat vertellen. Als een man een
dame aanbiedt haar zijn etsen te laten zien, betekent dat dat hij haar
uitnodigt zijn familiejuwelen te bewonderen.’


Flick begreep er niets van. ‘Nou en?’ zei ze
verward.


‘O god,’ Hij wendde zich af. ‘Het is een
uitnodiging tot intimiteit.’


‘Echt waar?’


Hij draaide zich weer om en zag dat ze haar
lippen krulde.


‘Net iets voor chique mensen om een volkomen
normaal woord zo te misbruiken.’ ‘Remington was erop uit jou te misbruiken.’


‘Hmm.’ Ze keek hem met een onbeweeglijk
gezicht aan. ‘Maar ik hou van etsen. Bezit jij die ook?’


‘Ja.’ Voordat hij had nagedacht was het
antwoord eruit. Toen ze een wenkbrauw optrok, legde hij nors uit: ‘Ik heb twee
afbeeldingen van Venetië.’ Die hingen aan weerszijden van zijn bed. Wanneer hij
dames uitnodigde zijn etsen te komen bewonderen, bedoelde hij dat letterlijk en
figuurlijk.


‘Je wilt mij zeker niet vragen ze te komen bekijken?’


‘Nee.’ Niet voordat ze had toegestemd met hem
te trouwen.


‘Dat dacht ik al.’


Hij begreep het niet en keek haar nijdig aan.
‘Wat wil je daarmee zeggen?’ Haar cryptische opmerkingen maakten hem stapelgek.


‘Het betekent,’ zei Flick net zo afgebeten als
hij, ‘dat het steeds duidelijker wordt dat je me alleen als pronkstuk wilt, een
geschikte, acceptabele vrouw om op alle familiebijeenkomsten mee rond te
paraderen. Je wilt me helemaal niet uit alle macht! En daarvan ben ik niet echt
onder de indruk - en je gedrag van de laatste tijd heeft nog minder indruk op
me gemaakt.’


‘O?’


Er lag enorm veel dreiging in dat ene, kalm
uitgesproken woordje, maar ze negeerde de huivering die het tot gevolg had. ‘Je
bent er nooit. Je vindt het niet de moeite waard met me te walsen - je hebt
precies één keer een ritje door het park met me gemaakt!’ Ze keek hem met
gebalde vuisten aan terwijl ze eindelijk lucht gaf aan haar frustraties. ‘Jij
stond erop me mee naar Londen te nemen - maar als je denkt dat je me op deze
manier zover krijgt dat ik met je wil trouwen, heb je je reusachtig vergist.’


Met toegeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Juist
het feit dat ik naar Londen ben gekomen heeft me de ogen geopend.’


‘Je bedoelt dat je hebt ontdekt hoeveel jonge
broekjes en fortuinjagers je kunt krijgen die je op je wenken willen bedienen.’


Zijn stem was zo rauw dat ze moeite had hem te
verstaan. Als reactie wierp ze hem een lief lachje toe. ‘Nee,’ zei ze op een
toon alsof ze stommeling iets eenvoudigs moest uitleggen. ‘Ik wil geen jonge of
fortuinjagers - dat bedoelde ik helemaal niet. Ik bedoel dat heel wat duidelijk
is geworden over jou!’


Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘O
ja?’


‘Ja zeker,’ Opgezweept door haar eigen
uitbarsting zwaaide ze wild haar armen. ‘Jij en je vrouwen - of dames,
natuurlijk. Vooral Celeste!’


‘Celeste?’Hij vroeg het op hoge toon, en er
lag een duidelijke waarschuwing in.


Flick sloeg geen acht op het eerste, maar wel
op het tweede. ‘Je bent haar toch niet vergeten? Zwart haar, zwarte ogen.
Enorme…...’


‘Ik wéét wie Celeste is!’ De ijzige woorden
onderbraken haar. ‘Wat ik nu wil weten is wat jij over haar weet.’


‘O, niets meer dan wat iedereen met ogen in
het hoofd weet.’ Haar ogen, brandend van woede, vertelden hem precies hoeveel
dat was. ‘Maar Celeste terzijde. Dat wil zeggen, als wij ooit zouden trouwen,
zal ze beslist “terzijde” moeten staan. Maar waar het mij om gaat is het
volgende.’


Ze bleef pal voor hem staan, keek hem recht in
de ogen en siste: ‘Ik ben jouw nichtje niet over wie jij moet waken als iemand
die de zon in het water kan zien schijnen.’ Hij deed zijn mond open, maar
bliksemsnel hield ze hem haar vinger voor. ‘Heb niet het lef me in de rede te
vallen!’


Hij deed zijn mond dicht en klemde zijn kaken
zo stijf op elkaar dat ze niet bang hoefde te zijn dat hij hem nog eens open
zou doen. Ze haalde diep adem. ‘Zoals je heel goed weet ben ik géén onschuldig
troelaatje van achttien.’ Haar ogen daagden hem uit haar tegen te spreken; zijn
lippen werden tot een dreigende streep, maar hij zei geen woord.


‘Ik wil praten, wandelen, walsen en ritjes
maken - en als jij met me wilt trouwen, doe je er beter aan ervoor te zorgen
dat ik dat met jou doe!’


Ze wachtte, maar hij bleef onnatuurlijk stil.
Haar huid prikte alsof ze te dicht bij een groot gevaar stond, bij iets dat ze
niet onder controle zou kunnen houden. Ze haalde adem, hield haar ogen strak op
de zijne gericht die er in het zwakke kaarslicht ongewoon donker uitzagen. ‘En
ik ga niet met je trouwen tenzij ik ervan overtuigd ben dat dat het beste voor
me is. Ik laat me niet intimideren of onder druk zetten.’ Demon hoorde haar
door een verstikkende mist van kolkende woede.


De spieren in zijn schouders vertrokken - zijn
handen jeukten. De onrechtvaardigheid van haar woorden voelde als een
zweepslag. Hij had niets anders gedaan dan haar beschermen. Zijn lichaam stond
op ontploffen, terwijl de wilskracht die hem tot nu toe in toom had weten te
houden steeds meer verzwakte. Ze was opgehouden om hem onderzoekend aan te
kijken. Maar even later vervolgde ze koeltjes: ‘Ik laat me niet door jou
ringeloren.’


Hun blikken hielden elkaar vast; een hele tijd
bleef het stil. Ze bewogen geen van beiden - ze haalden nauwelijks adem. Binnen
in hem woedde een verzengende brand; hij klemde lippen op elkaar en verdroeg
het.


‘Ik weiger...’


Hij stak zijn handen uit en trok haar in zijn
armen, sneed haar woorden af met zijn lippen, haalde alle verwijten van haar
mond, en nam wat hij wilde, nam alles wat ze had en eiste meer.


Hij trok haar hard tegen zich aan, tegen het
onverzoenlijke brok steen dat zijn lijf was geworden. Zijn hoofd was een
overkokende pot vol gevoelens - woede, hartstocht en nog meer kwamen er met
elkaar in botsing. Hij ontplofte als een vulkaan waarvan de wanden
verbrokkelden en werden weggeblazen door een kracht die te lang onderdrukt was
geweest. Vaag herinnerde hij zich nog dat hij haar had willen opsluiten, haar
had willen straffen - maar dat was niet langer waarnaar hij nu verlangde.


Nu, nu verlangde hij alleen nog, zo primitief,
met zo’n oerkracht dat hij er letterlijk van stond te trillen. Heel even leek
hij zichzelf weer in de hand te kunnen krijgen, maar toen werd het hem
glashelder dat hij te veel van zichzelf had gevraagd, dat hij te veel had
geëist van de man die hij was. Remington was de laatste druppel in die emmer
vol onbestemde ‘angsten gebleken, zoals wat zou hij moeten beginnen als ze op
iemand anders verliefd werd, en hoe hij dat zou moeten verwerken.


Hij had aangenomen dat hij de gevoelens die
alleen zij bij hem wist op te wekken in de hand zou kunnen houden. In die
huiverende, vluchtige seconden wist hij dat hij verkeerd had gedacht.


Met het laatste restje wilskracht dwong hij
zich zijn armen genoeg te ontspannen om haar de kans te geven zich los te
maken, te ontsnappen.


Zelfs nu wilde hij haar geen pijn doen. Als ze
zou tegenspartelen, of zelfs als ze alleen maar passief zou blijven, zou hij
zijn demonen kunnen bestrijden, afhouden, verdragen en uiteindelijk weer in
toom krijgen.


Ze greep de kans aan en trok haar armen tussen
hen weg; hij wilde het uitschreeuwen. Hij wachtte al op de duw tegen zijn
borstkas – hield zichzelf voor dat hij haar moest laten gaan……


Ze legde haar handen om zijn gezicht, haar
lippen reageerden, en haar vingers gleden in zijn haar.


Ze kuste hem hunkerend, gulzig, net zo eisend
als hij.


Het duizelde hem. Het verlangen kwam tot
ontploffing. Hij was verloren.


Zij ook. Ze was nu geen engel, maar een wilde,
duivelse, eisende vrouw, schandelijk opwindend.


Waanzin. Ze werden er allebei door gegrepen,
en het was een bevrijding.


Flick zwolg erin, en genoot van het gevoel
eindelijk weer helemaal te leven. Ze genoot van het harde lichaam tegen het
hare, van de borst die als een rotsblok tegen haar pijnlijke borsten drukte,
van de dijen die de hare gevangen hielden. Zijn lippen kneusden de hare; ze
vond het heerlijk. Zijn handen knelden haar tegen hem aan, tilden haar op,
deden haar wankelen - en het enige dat ze wilde was nog dichter bij hem komen.


Ze wilde hem meer dan wat dan ook ter wereld.
Ze wierp haar armen om zijn schouders, trok zich in die bestraffende omhelzing
aan hem op en hield zich aan hem vast zodat hun gezichten bijna op gelijke
hoogte waren.


Ze wilde hem in zich. Hier. Nu. Meteen. Zijn
tong plunderde haar meedogenloos, zijn lippen werden nog veeleisender - ze
raakte er volslagen van buiten adem. Haar rok was wijd genoeg om haar dijen om
zijn heupen te slaan, dus dat deed ze, en toen bewoog ze tegen hem aan.


Zijn adem stokte, zijn spieren verstrakten en
begonnen toen te trillen. Onder haar handen voelde hij als een brok staal aan,
ingehouden, onderdrukt, op het punt zich te laten gaan.


Ze bewoog nog eens. Hij hield zijn adem in en
deed zich weer te goed aan haar mond, Maar de handen op haar achterste kwamen
in beweging. Hij ondersteunde haar met één hand, stak de andere omlaag, pakte
de zoom van haar japon, trok die omhoog, liet zijn hand naar boven glijden, en
toen die tegen haar blote billen lag stak hij zijn andere ook onder haar rok.


Ze droeg een kort, dun hemdje dat geen
barrière vormde. Zijn handen zaten er meteen onder. Ze haalde diep adem, knelde
haar dijen nog steviger om hem heen, sloeg haar armen om zijn hals en begon
wulps te kronkelen.


De boodschap kwam over - zijn handen zwierven
over de halve manen van haar blote billen, trokken haar toen hoger tegen hem
op, reikte met een hand om haar heen, en zijn vingers gingen onderzoekend door
de zachte, vochtige plooien tussen haar dijen.


Hij vond haar ingang - één vinger gleed diep
naar binnen. Ze snakte naar adem en welfde haar rug. De vinger gleed uit haar
weg en even later kwamen er twee voor in de plaats die diep binnendrongen.


Ze kon geen lucht meer krijgen - ze stond in
brand. Haar hele lichaam huiverde, ze kon elk moment haar hoogtepunt bereiken.
Maar zo wilde ze het niet.


Ze klemde één arm om zijn hals en liet de
andere tussen hen in zakken tot waar zijn gezwollen lid uitzinnig en hard als
staal klopte. Gretig sloot ze haar vingers eromheen en liet ze zo ver mogelijk
omlaag glijden……


Hij kreunde. En rilde. ‘God. …..!’


Ze hoorden stemmen. Voetstappen kwamen naar de
bibliotheek. Met zinnen die het wilden uitschreeuwen draaide Flick hijgend het
hoofd en staarde naar de deur. De deur die niet op slot zat.


Door Demons hoofd schoten beelden van
Remington die de deur achter zich dichtdeed, en het beeld dat hij en Flick
zouden opleveren voor wie hier naar de bibliotheek kwam. Ze zagen er
verfomfaaid uit, ze konden geen van beiden fatsoenlijk ademhalen, haar armen
zouden hem nooit op tijd los kunnen laten, net zomin als de zijne haar zouden
kunnen laten gaan.


Met drie grote stappen waren ze bij de
openslaande deuren; nog twee, en ze waren buiten beeld.


De deur van de bibliotheek ging open.


Hij draaide Flick tegen de muur en drukte haar
in de zachte klimop. De geur van jasmijn zweefde om hen heen. Met zwoegende
borst leunde hij tegen haar aan en hield haar daar vastgeklemd. Het kostte hem
zo veel moeite zich in te houden dat hij eraan kapotging. Zijn hele lichaam was
op maar één ding gericht geweest - zich diep in haar te begraven.


Ze konden de stemmen binnen duidelijk horen,
maar door het gebons in zijn oren kon hij de woorden niet verstaan.


Hij probeerde vergeefs na te denken. Uit alle
macht probeerde hij zich los te rukken van het zachte lichaam dat zijn armen en
benen tegen de met klimop bedekte muur drukte. Het lukte niet. Alleen al de
gedachte aan dat zachte lijf smeet hem weer midden in de vulkaan van zijn
verlangens.


De wellust welde als een lavastroom in hem op,
bedolf zijn zinnen en brak zijn wilskracht.


Zijn ademhaling klonk rauw in de door de maan
verlichte nacht. Hij hief langzaam het hoofd, sloeg zijn ogen op en keek haar
aan. Hij had geschoktheid, schrik en zelfs angst verwacht - hij moest haar toch
bang hebben gemaakt. Zelfs de angst voor ontdekking - bij lange na niet
uitgesloten - moest hem kunnen helpen zich in te houden en niet te doen wat hij
wilde.


In plaats daarvan zag hij een gezicht dat vol
was van wellust, en half geloken ogen die hunkerend op zijn mond waren gericht.
Hij zag haar gezwollen lippen vaneen gaan en haar tong haar bovenlip likken. Ze
voelde zijn blik en keek op - heel even onderzoekend, en dan met een ferm
kinnetje: ‘Nu.’


Het dwingende woordje werd in zijn oor
gefluisterd. Haar lippen krulden – triomfantelijk, had hij duwen zweren.
Toen voelde hij haar hand die nog steeds tussen hen in zat.


Ze sloot haar hand, liet haar vingers omlaag
glijden, toen weer omhoog... hij sloot zijn ogen en huiverde. Haar ondeugende
lachje voelde als warme adem tegen zijn mond en ondertussen ging haar hand
omhoog, naar zijn broekriem. Ze had zelf mannenkleren gedragen; binnen de
kortste keren had ze zijn broek losgeknoopt en hem bevrijd. Hij sprong op in
haar hand, steenhard en op het punt van exploderen. Met een naar adem snakkend
gekreun dat hij nog net op tijd wist te onderdrukken, pakte hij haar hand, trok
die omhoog, leunde nog dichter tegen haar aan en knarsetandde toen haar zijden
rok over zijn verhitte vlees gleed.


Hij keek haar in de ogen die maar een paar
centimeter van de zijne waren. Zijn gezicht stond stijf van spanning, net als
het hare. Hij was op het randje en huiverde……


Ze keek hem recht aan, uitdagend. ‘Toe dan!’
siste ze, en kuste hem uitgehongerd. Het gesprek in de bibliotheek kabbelde
voort; op het terras, in het maanlicht, op maar een paar meter afstand, waren
de zinnen verhit. Het kostte hem maar een tel om haar rok op te tillen en die
uit de weg te schuiven. Zijn lid gleed zoekend tussen haar dijen; ze klemde
zich aan hem vast en trok hem naar zich toe.


Hij vond haar ingang en zonk erin weg - hij
stootte door in haar hitte - regelrecht in een maalstroom van verpletterende
behoeften. De zijne en de hare.


Die combinatie was zo overweldigend dat ze het
niet onder controle konden houden. Ze werden op een woeste storm voortgedreven.
Hun lichamen steigerden, zwoegden, op zoek naar de verlossing, versmolten in een
strijd zonder vijanden. Monden zogen zich heftig aan elkaar vast om de
geluidjes te smoren die naar buiten wilden; ze namen alles, zolang ze maar
konden hielden ze elkaar in hun greep - daar tegen die muur in het maanlicht.


De geluidjes uit de bibliotheek spoelden als
een kalmerend stroompje over hen heen, waardoor ze zich nog meer van elkaar
bewust werden, van de verhitte, vochtige plek waar ze waren verenigd, van hun
huid die heet aanvoelde, van hun wild stromende bloed, en van de gejaagde
samensmelting van hun lichamen. Geplette bloemen strooiden in een wolk van
geuren hun parfum over hen uiteen welsprekende geur die net zo ongeoorloofd net
zo intiem rook als het paren van hun lijven. Naar adem snakkend zoog Flick de
geur diep op. Bij iedere beweging van Demons heupen ramde hij meedogenloos diep
in haar. Zijn mond sneed het verrukte kreetje af, iedere keer dat hij in haar
wegzonk. Steeds weer vulde hij haar tot hij niet verder kon – zijn zwaard
zat tot aan het gevest gevangen. Daar hield ze hem vol liefde, en ze genoot van
de macht die hen opzwiepte.


Het was een wilde rit - wilder dan ze zich had
kunnen voorstellen. Ze hield zich stijf aan hem vast, dreef op de macht,
verrukt van de snelheid en versuft van genot. Ze waren vlak bij hun hoogtepunt
en hun verlangen vuurde hen nog meer aan.


En toen kwam het - de vulkaan kwam tot
uitbarsting en ze smolten weg in de enorme hitte.


 


Laat me niet alleen! smeekte Flick woordeloos terwijl ze zich nog heel
even aan hem vastklemde maar toen accepteerde dat hij wel moest. Ze zuchtte en
liet hem los. Hij trok zich uit haar terug; ze sloot haar ogen omdat ze zich
ineens zo leeg voelde. De koele lucht gleed tussen hen in en voelde koud aan op
haar verhitte huid. Ze hield zich aan zijn schouders vast toen hij in beweging
kwam en haar heel voorzichtig liet zakken tot ze weer op haar voeten stond.


Haar schoentjes raakten de koude stenen; hij
trok aan haar rok, die soepel omlaag viel. Ze keek ernaar en zag tot haar verbazing
dat hij nauwelijks gekreukt was. Hij trok zich niet terug; met een arm om haar
heen en zijn ene schouder tegen de hare reikte hij omlaag om zich een beetje te
fatsoeneren.


Uit de bibliotheek klonk nog steeds gemurmel;
toen het gebons in haar oren minder werd kon ze horen dat twee oude heren
verhalen over lang vergeten oorlogen uitwisselden. De deuren naar het terras
stonden wijd open, het kaarslicht wierp een zwakke vlek licht op de grijze
flagstones. Als iemand maar een stap over de drempel had gedaan……


Ze gloeide nog steeds; het bloed stroomde warm
door haar aderen. Ze voelde zich uitgelaten en tegelijkertijd teleurgesteld -
en dat verwarde haar.


Demon sloeg zijn arm steviger om haar heen en
nam haar mee over het terras naar de deuren ernaast die ook openstonden. Zonder
een woord loodste hij haar een donkere kamer in.


Haar hart begon te hameren, maar dat
onderdrukte ze meteen. Wat dacht ze wel! Zij wilde hem nog steeds tegen zich
aan voelen, zij wilde zijn naakte lichaam tegen het hare, zij wilde zijn hart
onder haar oor horen kloppen, zij wilde dicht tegen hem aan kruipen - bij hem
zijn – zich aan hem vastklampen, maar dat wilde nog niet zeggen dat het
ook kon! Ze waren nota bene op een bal!


Hij maakte zich van haar los, stopte snel zijn
hemd in zijn broek, knoopte zijn broek dicht, en ordende zijn das en jas.
Ademloos, duizelig en nog steeds met een bonzend hart schudde ze haar rok uit,
streek die glad, trok haar hemdje recht, en dofte de organza strook langs haar
hals wat op en zag dat Demon naar haar keek; ze staarde hem hunkerend aan, zich
er tot in haar tenen van bewust dat ze hem vreselijk graag wilde aanraken en
hem in haar armen wilde houden. Hoewel ze volkomen verzadigd was, was er een
ander deel van haar lichaam datzich beroofd voelde. Dat haar iets was ontzegd.
Dat ze nog steeds verlangde…..


Zelfs in het schemerige licht zag Demon de
behoefte in naar ogen en voelde het tot in zijn ingewanden. Hij schraapte zijn
keel. ‘We moeten terug.’


Ze aarzelde en knikte toen.


‘Weet je waar het gastenboudoir is?’ vroeg hij
fluisterend in verband met de mensen in de kamer ernaast.


‘Ja.’


‘Ga erheen. Als iemand mocht opmerken dat je
van de verkeerde kant komt, zeg dan gewoon dat je de richting kwijt was.’ Hij
bekeek haar kritisch. ‘Doe wat koud water op je lippen. Hij stak zijn hand uit
en stopte een onhandelbare krul achter haar oor, onderdrukte meedogenloos de
impuls zijn vingers langs haar kaak te laten glijden, haar in zijn armen te
vouwen en haar gewoon vast te houden, en liet zijn hand zakken. ‘Ik ga
regelrecht terug.’


Ze knikte en liep toen naar de deur. Hij deed
hem open, keek naar buiten, liet haar door en trok zich weer in de schemerige
kamer terug om te wachten tot ze de gang uit was.


Hij moest met haar praten, haar het een en
ander uitleggen, maar dat kon nu niet- niet vanavond. Vanwege hun schaamteloze
gedrag kon hij niet helder meer denken - en ze moesten zich weer in de balzaal
vertonen.
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Nood breekt wetten. Flick wist dat haar nood best wanhopig mocht worden
genoemd, zeker na de afgelopen avond. Ze wilde veel meer van haar minnaar - haar
toekomstige echtgenoot. Ze wist wat ze wilde. De grote vraag was: hoe kreeg ze
dat voor elkaar?


Omringd door haar aanbidders in lady
Ashcombe’s salon deed ze alsof ze luisterde, maar ze was ondertussen druk
plannetjes aan het beramen. Ze was met een duidelijk doel voor ogen naar Londen
gekomen: te zorgen dat Demon van haar ging houden. Als hij haar maar eens echt
had aangekeken, dan zou hij allang verliefd zijn geworden. Maar aangezien dat
niet het geval was, zou ze iets anders moeten bedenken om haar doel te
bereiken.


Het zou logisch zijn erop te staan dat hij
meer tijd met haar doorbracht. Ze was er gisteravond mee begonnen, al waren ze
toen afgeleid.


Ze had het verrukkelijk gevonden, maar was nu
des te vastberadener haar plannen te volvoeren. Dat soort afleidingen en de
eenzaamheid die er automatisch op volgde bewezen eens te meer dat ze snel in
actie moest komen. Ze wilde niet in een situatie belanden waarin ze gedwongen
werd zijn aanzoek aan te nemen. Dan zou ze geen schijn van kans meer hebben
haar droom te verwezenlijken. En ze wilde beslist iets doen aan dat desolate,
verlaten gevoel dat hun tussenspel in de bibliotheek in haar hart had
achtergelaten.


Ze was er nog steeds van overtuigd dat hij van
haar zou kunnen houden als hij zijn best maar deed. Ze hadden zoveel gemeen. Ze
had ze gisteravond uitgebreid in haar koude bed liggen tellen; ze was er zeker
van dat er een goede kans op liefde bestond.


De eerste stap om die te verwezenlijken was
ervoor te zorgen dat hij meer tijd met haar doorbracht. En om dat te bereiken
moest ze hem onder vier ogen spreken. Ze wilde ook met hem over Dillon praten.


Met de gedachte aan het intermezzo van de
vorige avond en hoe dat tot stand was gekomen, nam ze haar zogenaamde
aanbidders berekenend op.


 


Demon zag hoe ze Framlingham een voorstel deed. Ze zou rode oortjes
hebben gekregen als ze de vloeken had kunnen horen die hij inwendig uitte
terwijl hij naar de zijdeur slenterde om hun aftocht te verhinderen.


‘O, ah! ’navond, Cynster.’


‘Framlingham.’ Met een nonchalant knikje naar
Flick keek hij de man recht aan. ‘Ontevreden met het vermaak dat de dame te
bieden heeft?’


‘Ah...’ Framlingham was een joviale vent, maar
niet traag van begrip. Hij wierp een blik op Flick. ‘Miss Parteger wilde een
frisse neus halen, weet je.’


‘O ja?’


‘O ja,’ zei Flick bevestigend. ‘Maar nu jij er
bent zal ik geen gebruik hoeven te maken van de vriendelijk aangeboden diensten
van lord Framlingham.’ Ze gaf hem met een lief lachje de hand. ‘Bedankt dat u
mij te hulp wilde schieten, my lord.’


‘Graag gedaan….. ’ Framlingham keek even naar
Demon. ‘Ik sta altijd tot uw beschikking.’ Met een knikje blies hij haastig de
aftocht.


Demon keek hem na, draaide zich toen langzaam
om en zag Flicks heldere ogen op zich gericht. ‘Waar ben je mee bezig?’


Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Dat lijkt me
wel duidelijk. lk wil met je praten.’ Ze dacht hem dus aan de leiband te
hebben. Demon klemde zijn tanden op elkaar en had moeite vriendelijk te
blijven.


Ze draaide zich naar de deur. ‘Gaan we zo naar
de tuin?’


En het terras. ‘Ik kan niet geloven dat je
behoefte hebt aan wat frisse lucht. Jij hebt dat niet nodig.’ Gisteravond zeker
niet.


‘Natuurlijk niet, maar we moeten onder vier
ogen met elkaar praten.’


‘Dat staat buiten kijf,’ zei hij op afgebeten
toon. ‘Maar niet daar.’ Hij wilde een herhaling van gisteravond niet riskeren.


Ze keek hem recht aan en hief haar kin op.
‘Waar dan?’


Op die vraag had hij in ieder geval wel een
antwoord. ‘Er staat een chaise in de alkoof daar.’


Hij pakte haar hand, legde die op zijn mouw en
nam haar mee door de drukte. Hoewel het niet meer dan een gezellig samenkomen
betrof waren er nog steeds veel te veel gasten in de salon. Het duurde een paar
minuten voordat ze aan de overkant waren gekomen, tijd waarin zijn woede was
afgezwakt tot wrevel - over haar manier van doen, over zijn reactie, en die
eeuwige, irritante verwarring die hem gek maakte. Nog nooit had een vrouw hem
zoveel ellende bezorgd. Met paarden en in balzalen. Hij stond wijd en zijd
bekend als een uitstekend ruiter, maar ondanks al zijn ervaring bleef Flick
maar haar eigen race rijden, waarbij ze hem voortdurend dwong haar op de hielen
te volgen. Hij moest zijn plannen steeds weer wijzigen, anders indelen, of
bijstellen. Het ging beslist niet zoals hij had verwacht. Helaas bleef hem' weinig
anders over.


Hij moest haar volgen en in ieder geval
proberen zelf de teugels in handen te houden. En het zeurende gevoel te negeren
dat hij gewoon geen snars van haar begreep.


Diep vanbinnen wist hij dat wel, alleen kon
hij het niet accepteren - hij had toch zoveel meer ervaring! Maar dit was niet
langer het jonge meisje dat hij onder de blauwe regen aan het blozen had
gemaakt, het onschuldige dametje dat hij aan de oever van het riviertje had
gekust, en die hij in The Angel had geleerd de liefde te bedrijven. Deze Flick
was een raadsel dat hij nog niet had weten op te lossen.


Het was een diepe alkoof, maar open naar de
salon. Als ze hun stemmen dempten konden ze vrijuit praten, maar ze waren
beslist niet onder elkaar….


Hij bracht haar naar de chaise en ging toen
naast haar zitten. ‘Denk je dat je me de volgende keer dat je me wilt spreken
gewoon een briefje kunt sturen en dat je dat gemanipuleer achterwege kunt
laten?’


Ze keek hem recht aan. ‘De pot verwijt de
ketel dat-ie zwart ziet! Jij hebt voortdurend geprobeerd mijn leven te
regelen,’ zei ze op vlakke toon, maar haar ogen spoten vuur.


Hij gebaarde naar de menigte. ‘Kijk verveeld
voor je uit. Doe net alsof we een beetje zitten te praten terwijl jij, wat
uitrust.’


Haar ogen vonkten, maar ze deed wat hij zei.
‘Zie je nou!’ siste ze.


‘Niet kwaad kijken, maar verveeld.’ Hij keek
omlaag. Haar handen lagen in elkaar geklemd in haar schoot. ‘Ontspan je
handen.’ Ondanks zijn ergernis liet hij zijn stem tot een vleiend geprevel
zakken; ze aarzelde even maar deed het toen toch.


Hij keek recht voor zich uit en haalde diep
adem. Hij wilde haar kort en bondig uitleggen dat hij op dit gebied veel
bedrevener was dan zij, dat hij precies wist wat hij aan het doen was en dat
alles goed zou komen als zij hem nu maar wilde volgen. . ‘Ik wil dat je meer
tijd met me doorbrengt.’


Hij kwam meteen in opstand, maar zijn gezicht
bleef verveeld staan. Als hem eisen werden gesteld, kwam hij instinctief in
verzet, maar in dit geval werd dat verzet afgezwakt door verlangen. Het bezorgde
hem een schok te moeten beseffen dat hij er helemaal geen bezwaar tegen had het
grootste deel van zijn dagen aan haar zijde door te brengen. Hij voelde zijn
gezicht verstrakken toen tot hem doordrong wat dat betekende, en in gedachten
liep hij nog eens alle redenen na waarom dat niet kon. Op de allereerste plaats
was dat om haar sensuele uitstraling - als ze vaak bij elkaar waren, zou hij
nooit op veilige afstand kunnen blijven. En dan zou ze daarop reageren.
Bovendien was er een wisselwerking tussen hen beiden die er niet hoorde te
zijn. Om maar iets te noemen: als hij zich naar haar toe boog, draaide ze zich
naar hem om in plaats van een stapje terug te doen, zoals het een onschuldig
meisje betaamde. Lichamelijk voelde ze zich volkomen op haar gemak in zijn
gezelschap - vrouwelijk en verleidelijk, in plaats van nerveus en schichtig.


Hij haalde diep adem en overwoog haar dat te
vertellen - maar het allerlaatste wat hij wilde was dat ze zou veranderen.


‘Nee,’ zei hij gedecideerd. Even later voegde
hij eraan toe: ‘Dat is uitgesloten.’


‘Tot zijn verbazing reageerde ze niet - ze
keek hem niet eens kwaadaan, maar bleef gewoon recht voor zich uit kijken.


Het duurde even voordat zijn woorden tot Flick
waren doorgedrongen. Ze had verwacht dat hij tegenwerpingen zou maken op wat
zij eiste. Niet een koele afwijzing. Toch voelde ze hem verstijven zodra de
woorden eruit waren - ze had zichzelf al schrap gezet iets te horen te krijgen
dat ze liever niet wilde horen. Desondanks kostte het moeite het te verwerken.
Te begrijpen. Wat zei hij nu eigenlijk precies?


Ze werd ineens bevangen door een voorgevoel -
gisteravond had ze hem ervan beschuldigd dat hij haar alleen als pronkstuk
wilde. Ze had dat gezegd om hem ertoe te dwingen het te ontkennen, maar dat had
hij niet gedaan. Ze haalde moeizaam adem en zorgde ervoor niet haar vingers in
elkaar te vlechten en te gaan zitten handenwringen. Had ze hem vanaf het begin
volkomen verkeerd begrepen - had ze alles water tussen hen was voorgevallen
totaal verkeerd geïnterpreteerd? Had ze zichzelf voor de gek gehouden door te
geloven dat hij op een goeie dag van haar zou kunnen gaan houden?’


De kilte begon in haar tenen en steeg omhoog
totdat haar longen bevroren en ze er duizelig van werd. Maar ze moest de
waarheid weten. Ze keek hem aan. Zijn gezicht stond strak en vastberaden. Het
was niet zijn sociale masker dat haar aankeek, maar een heel ander gezicht,
star, meedogenloos. Ze keek naar zijn ogen, blauw kristal, en zag daar ook geen
spoortje zachtheid. ‘Nee?’


Het woord beefde op haar lippen. Abrupt keek
ze weg en deed haar best niet te laten merken dat dat ene woordje haar recht in
haar onbezonnen hart trof.


Hij verstijfde, ging iets verzitten, en leunde
toen achterover. Na een tijdje zei hij op vlakke toon: ‘Als je toestemt met me
te trouwen kan ik meer tijd met je doorbrengen.’


 Flick verstrakte. ‘O ja?’ Eerst een doodssteek, dan een
ultimatum.


Op dezelfde beheerste toon ging hij door: ‘Je
weet dat ik met je wil trouwen - dat ik erop zit te wachten tot jij een besluit
hebt genomen. Heb je dat gedaan?’


Ze wendde haar hoofd nog meer af zodat hij
niet kon zien hoeveel moeite het haar kostte niet te laten zien hoe hij haar
had gekwetst.


Demon onderdrukte een vloek. Haar nervositeit
was tastbaar, waardoor hij nog meer in de war raakte dan hij al was. Maar hij
kon haar gezicht niet naar zich toe draaien om haar te dwingen hem aan te
kijken - om haar te dwingen te zeggen wat er verdorie allemaal mis was. Waarom
er tussen hen beiden voortdurend iets mis was.


Hij wilde dat hij niet op een antwoord had
aangedrongen. Maar hij verlangde naar haar, en dat werd elke nacht een grotere
kwelling. Zijn blik hechtte zich aan haar krullen, en terwijl hij op haar
antwoord wachtte was hij zich tot op het bot bewust van dat intense verlangen,
van de tegenstrijdigheid tussen zijn gedrag en het masker dat hij droeg
enerzijds en zijn gevoelens anderzijds. Hij wilde haar onder druk zetten, en
hij wilde haar geruststellen. Hij wilde wanhopig graag dat ze hem het goede
antwoord gaf.


Een van de krullen, dezelfde die hij zo vaak
achter haar oor had gestopt, raakte los. Hij stak zijn hand uit en duwde hem
weer terug. En zag dat zijn hand trilde.


Dat schokte hem nog meer. Hij kon niet langer
ontkennen dat hij kwetsbaar was. Zijn gezicht verstrakte en hij klemde zijn tanden
op elkaar. Even later vroeg hij nors: ‘Heb je al een besluit genomen?’


Flick keek hem aan. Ze dwong zichzelf hem in
de harde blauwe ogen te kijken, en probeerde door dat meedogenloze masker heen
te dringen.Maar ze zag geen spoor van wat ze zocht. Dit was niet de man van wie
ze hield, het idool van haar dromen, de man die in The Angel de hele nacht door
langzaam de liefde met haar had bedreven. De man van wie ze hoopte dat hij zou
leren haar lief te hebben.


Ze keek van hem weg, haalde bevend adem en hield
die even in. ‘Nee, maar ik geloof dat ik een vreselijke vergissing heb begaan.’


Hij verstijfde.


Ze haalde verkrampt adem. ‘Wil je me
excuseren?’ Ze neeg heel even het hoofd en stond op. Demon stond ook op maar
alle lucht was uit zijn longen geslagen en hij kon geen woord uitbrengen. Hij
kon niet eens denken, laat staan dat hij kon verhinderen dat ze bij hem
wegliep.


Flick liep terug naar het groepje dat ze
eerder had achtergelaten. Binnen een paar seconden was ze omringd door huwbare
mannen.


Vanaf de zijkant sloeg Demon haar gade.


Het woord ‘vergissing’ stond in vurige letters
in zijn hoofd. Wie had zich eigenlijk vergist, hij of zij? Haar afwijzing -
want hoe moest hij het anders opvatten - deed gruwelijk pijn. Hij kneep zijn
ogen toe toen hij haar gracieus naar de een of andere man zag knikken. Moest
hij dit keer zijn trots maar inslikken en haar op haar woord geloven?


Die gedachte vrat als een zuur aan zijn hart.


Toen zag hij haar vluchtig glimlachen - het
kostte haar enorm veel moeite en was alleen voor uiterlijk vertoon. Zodra de
man de andere kant uit keek vervloog het lachje en keek ze heimelijk zijn kant
uit.


Demon ving haar blik op, en zag de gepijnigde,
gejaagde blik in haar ogen. Hij vloekte en deed impulsief een stap naar voren,
maar herinnerde zich toen waar ze waren. Hij kon niet zomaar de kamer
doorkruisen, haar in zijn armen trekken en haar kussen, laat staan dat hij haar
zijn eeuwige toewijding kon zweren.


Hij onderdrukte een grauw, draaide zich met
een ruk om en liep het huis uit. 


 


Iedere keer dat hij probeerde haar de wet voor te schrijven ging het
mis.


Ze weigerde aan zijn leiband te lopen; ze had
nooit voorspelbaar gereageerd wanneer hij de teugels in handen had genomen. Hij
had verwacht alles onder controle te krijgen, maar zo was het niet gegaan.


Hij stond in de deuropening van de kinderkamer
in het huis in Clarges Street 12. Hij droomde ervan Flick hier als zijn vrouw
mee naartoe te nemen. Hij keek de kamer rond die onder de zolderetage lag. De
kamer had de juiste afmetingen, was licht en goed geventileerd. Net als in de
lichte, luchtige kamers beneden kon hij Flick hier zien, haar krullen
glanzender dan de zon, lachend en warmte uitstralend.


Zonder haar zou het huis koud zijn.


Zonder haar zou hij koud zijn. Zo goed als
dood.


Hij wist dat ze iets van hem verlangde - iets
meer dan een paar uurtjes per dag. Hij wist zelfs wat ze verlangde. Als hij
haar wilde overtuigen dat ze geen vergissing had begaan, dat haar hart veilig
bij hem was, zou hij haar heel wat meer moeten geven dan hij tot nu toe had
gedaan.


Hij hoefde haar niet te horen zeggen dat ze
van hem hield - dat wist hij al een tijdje, al vanaf The Angel, zo niet eerder.
Maar hij had haar gevoelens als kalverliefde beschouwd, uitbundig maar
onvolwassen -iets wat hij gemakkelijk aankon zonder zijn eigen gevoelens te
hoeven blootgeven. Hij had zelfs de zeden van de ton gebruikt om hem te helpen
die gevoelens te verbergen - gevoelens die soms zo hevig waren dat hij ze niet
meer kon inhouden, en zeker niet onder controle kon houden. Haar ook niet,
trouwens.


Zijn borst zwol op toen hij diep ademhaalde en
daarna langzaam weer uitademde. Wat er nu tussen hen was, kwam op obsessie neer
intense, duurzame obsessie die onmogelijk viel te ontkennen – niet door
haar en niet door hem. Zij was voor hem bestemd, en hij voor haar, maar als hij
dat ene dat hij het meest vreesde niet onder ogen wilde zien en de prijs
betalen, dan zou hij haar kwijtraken.


Een vooruitzicht dat de Cynster in hem nooit
ofte nimmer zou kunnen accepteren. Zonder iets te zien stond hij heel lang naar
de lege kamer te kijken. Toen ging hij zuchtend rechtop staan. Hij zou haar
weer onder vier ogen moeten ontmoeten om uit te vinden wat hij nu precies moest
doen om haar zover te krijgen dat ze toegaf de zijne te worden.


 


Die avond woonde Flick samen met Horatia lady Mertons muziekavond bij.
Demon had categorisch geweigerd hen naar dat soort avonden te begeleiden. Ze
glipten de salon binnen op het moment dat de sopraan begon te jammeren. Flicks
gezicht vertrok en ze probeerde niet te denken aan het feit dat dit nog iets
was wat zij en Demon gemeen hadden. Het belangrijkste hadden ze echter niet
gemeen, en dat was het enige dat ertoe deed.


Ze stak haar kinnetje, dat de afschuwelijke
neiging had te bibberen, vooruit en keek naar de rijen stoelen, op zoek naar
een lege plek. Ze had zich in het gastenboudoir verscholen om de tweeling te
ontlopen - één blik op hun heldere, vrolijke gezichten en hun veel te scherpe
blik had haar op de vlucht gejaagd. Zij bezat geen masker dat stevig genoeg was
om er haar innerlijke ellende voor hen achter te verbergen.


Ze had verwacht bij Horatia te kunnen zitten,
maar rondom haar waren alle stoelen bezet, net als die om de tweeling. Ze keek
of er langs de zijkant nog een lege plek was…..


‘Hier, meisje’ Vingers als klauwen pakten haar
bij de elleboog en trokken haar verrassend krachtig naar achteren. ‘Ga zitten
en hou op met dat zenuwachtige gedoe - dat leidt af !’


Flick ging abrupt zitten en merkte dat ze op
het ene eind van een tweezitbankje terecht was gekomen. Aan de andere kant zat
lady Osbaldestone. ‘D-dank u.’


Met de handen over de knop van haar wandelstok
gevouwen vuurde de lady met haar gitzwarte ogen een doordringende blik op Flick
af. ‘Je ziet er belabberd uit, meisje. Krijg je te weinig slaap?’


Flick wilde dat ze een masker kon opzetten;
deze oude ogen waren nog scherper dan die van de tweeling. ‘Ik voel me prima.’


‘Fijn om te horen. En wanneer is de
bruiloft‘?’


Helaas zaten ze ver genoeg bij de andere
gasten vandaan om dat als excuus voor haar zwijgen te kunnen aangrijpen. Flick
keek naar de zangeres, probeerde het trillen van haar lippen en haar stem te
onderdrukken. ‘Er komt geen bruiloft.'


‘O nee?’ Lady Osbaldestone klonk lichtelijk
nieuwsgierig.


Flick knikte, haar blik strak op de zangeres.


‘En waarom niet?’


‘Omdat hij niet van me houdt.’


‘O nee?’ Dit klonk zeer verbaasd.


‘Nee.’ Flick kon het niet subtieler zeggen.
Alleen al de gedachte was genoeg om haar van streek te maken. Ze probeerde
rustig adem te halen en de knoop om haar hart losser te maken. Die was er de
vorige avond omheen gekomen en nog steeds niet losser geworden.


Ondanks alles verlangde ze nog steeds naar hem
- en wilde ze wanhopig graag met hem trouwen. Maar dat kon gewoon niet. Hij
hield niet van haar en leek dat ook niet te zullen gaan doen. Een huwelijk met
hem zou een regelrechte bespotting worden van alles waarin zij geloofde en
waarnaar zij verlangde. Ze kon het idee niet verdragen in een liefdeloos,
‘geschikt’ huwelijk te worden opgesloten. Zo’n ‘huwelijk was niets voor haar - dat
kon ze gewoon niet aan.


‘Doe een ouwe vrouw eens een pleziertje, lieve
meid, en vertel me waarom je denkt dat hij niet van je houdt?’


Flick aarzelde, maar keek toen opzij naar lady
Osbaldestone. Ze zat kalm achterover leunend maar met haar volle aandacht op
Flick gericht op antwoord te wachten. Flick had beslist een goede band met
Horatia, maar ze kon moeilijk de tekortkomingen van haar zoon met haar aardige
en goedhartige gastvrouw bespreken. Maar bij de herinnering aan de eerste
woorden van de lady haalde Flick diep adem en keek weer voor zich uit. ‘Hij
weigert wat extra tijd met me door te brengen – hij houdt het op het
minimum, net lang genoeg om beleefd te blijven. Hij wil met me trouwen om een
geschikte bruid te krijgen - het juiste pronkstuk aan zijn arm op
familiebijeenkomsten. Omdat we in veel opzichten bij elkaar passen, heeft hij
besloten dat ik diegene ben. Hij verwacht dat ik met hem zal trouwen, en…..nou
ja, wat hem betreft is het dat dan.’


Naast haar klonk iets dat tussen gesnuif en
schaterlachen in lag. ‘Neem me niet kwalijk dat ik het ronduit zeg, lieve meid,
maar als dat alles is wat je tegen hem hebt, dan zou ik als ik jou was maar
niet zo overhaast een oordeel vellen.’


Flick keek haar oude ondervraagster verward
aan. ‘Nee?’


‘Beslist niet.’ De lady leunde Weer naar
achteren. ‘Hij wil niet meer tijd met je doorbrengen, zeg je - weet je zeker
dat het niet “kan niet” moet zijn?’


‘Hoezo “kan niet”?’ vroeg Flick verward.


‘Jij bent jong en hij is veel ouder. Alleen al
daarom zijn er niet veel plekken in de stad waar jullie wegen elkaar kunnen
kruisen. En zijn reputatie vormt een nog veel grotere hindernis.’ De oude dame
keek haar recht aan. ‘Daarvan ben je toch wel op de hoogte?’


Flick kreeg een kleur, maar knikte
bevestigend.


‘Nou dan, als je nu eens goed nadenkt, zou je
moeten inzien dat er voor hem maar weinig gelegenheid is om tijd met jou door
te brengen. Hij is er vanavond niet?’ 


‘Hij houdt niet van muziekavonden.’


‘Tja, zo vergaat het de meeste mannen - kijk
maar om je heen.’ Dat deden ze allebei. De sopraan krijste, en de lady snoof
nog eens luidruchtig. ‘Ik weet niet eens zeker of ik zelf wel van muziekavonden
hou. Hij heeft je de meeste avonden toch begeleid, niet?’


Flick knikte.


‘Laten we dan eens kijken wat hij nog meer had
kunnen doen. Hij kan niet voortdurend voor je klaarstaan, want gezien wie hij
is en wie jij bent zou de gemeenschap daarover misprijzend het voorhoofd
fronsen. Hij kan overdag niet om je heen hangen, niet in het park en niet
ergens anders - en hij kan beslist niet te vaak in zijn ouderlijk huis
opduiken. Hij kan zich niet eens bij je kring van bewonderaars voegen.’


‘Waarom niet?’ vroeg Flick fronsend.


‘Omdat de gemeenschap het niet goedkeurt als
heren van zijn leeftijd en met zijn ervaring al te openlijk laten blijken waar
hun aandacht naar uitgaat. Ze keuren het trouwens ook niet goed als dames het
hart op de tong hebben.’


‘O.’


‘Zo is het. En net als alle Cynsters handelt
Harold zonder erbij na te denken naar de regels van de gemeenschap - in ieder
geval als het om een huwelijk gaat, en speciaal als het om de dame gaat met wie
ze willen trouwen. Ze zullen blijmoedig alle regels overtreden die hun in de
weg staan, maar niet wanneer het om een huwelijk gaat. Ik begrijp het zelf ook
niet goed, maar ik heb nu drie generaties Cynsters meegemaakt, en ze zijn
allemaal hetzelfde gebleken. Je kunt me op mijn woord geloven.’


Flick trok een gezicht.


‘Goed. Horatia zei dat je hem nog niet je
jawoord hebt gegeven, dus is dat nog eens een extra belasting voor hem. Omdat
hij een Cynster is zou hij niets liever willen dan bij je te zijn en je te
dwingen hem te accepteren, maar dat kan hij niet. Wat natuurlijk verklaart
waarom hij zo gespannen als een te strak opgewonden horlogeveer rondstruint. Ik
moet zeggen dat hij zich goed heeft gedragen - hij doet precies wat de ton van
hem verwacht: totdat jij zijn aanzoek hebt aangenomen houdt hij zich redelijk
op afstand.’


‘Maar hoe kan ik nu ontdekken of hij van me
houdt als hij nooit in de buurt is?’ 


‘De gemeenschap heeft geen belangstelling voor
liefde, alleen voor hun eigen macht. Goed, waar waren we gebleven? O ja. Omdat
hij niet wil dat hijzelf, of jij, of zijn familie de schijn wekt zich
onbehoorlijk te gedragen, beperkt hij zich tot bezoekjes van een half uur in
aanwezigheid van Horatia - niet vaker dan een of twee keer per week -
Ontmoetingen in het park, ook niet al te vaak, en jou en Horatia naar bals
begeleiden. Al het andere zou door de ton als onfatsoenlijk worden beschouwd -
en dat is een Cynster nog nooit geweest.’


‘Hoe zit het dan met ritjes door het park? Ik
hou van paardrijden.’


Lady Osbaldestone nam haar even op. ‘Je komt
geloof ik uit Newmarket?’


Flick knikte.


‘Nou, paardrijden in het park betekent dat je
paard daar stapvoets gaat. Je zou je hooguit aan een drafje kunnen wagen, maar
verder dan dat mag een vrouw volgens de regels niet gaan.’ 


Flick staarde haar aan. 


‘Verbaast het je nog steeds dat hij je niet
mee uit rijden heeft genomen?’


Flick schudde het hoofd.


‘Goed, nu begrijp je misschien hoe Harold zich
de afgelopen weken in bochten heeft moeten wringen. En hij durft geen stap
verkeerd te zetten. Het was heel vermakelijk om het te zien.’ Lady Osbaldestone
grinnikte terwijl ze Flick een klopje op de hand gaf. ‘Laten we het er nu eens
over hebben of hij al dan niet van je houdt. Je hebt kennelijk één ding over
het hoofd gezien.’


‘O ja?’


‘Hij heeft je in zijn sjees door het park
gereden.’


‘Ja.’ Haar gezicht zei: ‘Nou en?’


‘De Cynster bende gaat nooit met dames in het
park rijden. Dat is nog zo’n hooghartige, arrogante beslissing van die o zo
mannelijke Cynsters. Ze doen het gewoon nooit. De enige dames die ze ooit
achter hun beroemde paarden mee naar het park hebben genomen, zijn hun
echtgenotes.’


Flick fronste haar voorhoofd. ‘Daar heeft hij
niets over gezegd.’


‘Dat dacht ik al, maar hij maakte er wel zijn
bedoelingen mee duidelijk. Door met jou door het park te rijden, liet hij de
gastvrouwen van de ton weten dat hij van plan was je een aanzoek te doen.’


Flick dacht er even over na en trok toen een
gezicht. ‘Dat kun je nauwelijks een liefdesverklaring noemen.’


‘Nee, daarin heb je gelijk. Maar dan is er nog
de ondergeschikte kwestie van de toestand waarin hij momenteel verkeert. Hij is
zo strak gespannen als een vioolsnaar die elk ogenblik kan springen. Hij is
nooit een van de kalmsten geweest - hij is niet zo gemakkelijk in de omgang als
Sylvester of Alasdair. Zijn broer Spencer is gereserveerd, maar Harold is
ongeduldig en koppig. Het zegt veel wanneer zo’n man zich vrijwillig en 'bewust
aan frustraties blootstelt.’


Flick was niet overtuigd, maar…… ‘Waarom heeft
hij zijn bedoelingen kenbaar gemaakt?’ Ze wierp een blik op lady Osbaldestone.
‘Daar moet hij toch een reden voor hebben gehad?’


‘Naar alle waarschijnlijkheid om mannen met
ervaring - zijn vriendjes, zou je kunnen zeggen - op afstand te houden, ook als
hij niet bij je is.’


‘Om ze af te weren, zogezegd?’


Lady Osbaldestone knikte. ‘En dan hield hij
natuurlijk voor alle zekerheid vanaf de overkant van elke balzaal een oogje op
je.’


Flick voelde haar mond vertrekken.


Lady Osbaldestone zag het en knikte. ‘Daarom
dus. Hij wil niet dat hij zich kopzorgen moet maken als hij niet bij je is. Wat
zijn gedrag betreft moet ik zeggen dat hij goed heeft gehandeld - ik weet
werkelijk niet wat je nog meer van hem kan verlangen. Ten aanzien van de liefde
heeft hij zich bezitterig en beschermend getoond, allebei facetten van die
emotie, en iets waartoe mannen zoals hij eerder geneigd zijn openlijk blijk van
te geven. Maar als die facetten willen glanzen moet het hart er wel bij
betrokken zijn. Hartstocht alleen zal nooit hetzelfde effect geven.’ 


‘Hmm.’


De zangeres was aan het eind gekomen - een
enkele, doordringende, lang aangehouden hoge noot. Toen die werd beëindigd werd
er geapplaudisseerd, ook door Flick en lady Osbaldestone. De toehoorders
stonden meteen op en begonnen druk babbelend rond te lopen. Anderen kwamen op
het bankje af. Flick stond op. Lady Osbaldestone accepteerde Flicks knikje.
‘Denk aan wat ik je heb verteld, meisje - je zult zien dat ik gelijk heb, let
maar op mijn woorden.’


Flick keek recht in de oude ogen, knikte en
liep weg.


 


De opmerkingen van lady Osbaldestone wierpen een heel ander licht op de
zaak, maar... Toen Horatia’s rijtuig over de kinderkopjes hobbelde, trok Flick
een grimas en ze was blij dat de diepe schaduwen haar verborgen. Ze wist nog
steeds niet of Demon van haar hield - of hij van haar kon houden - of hij ooit
van haar zou gaan houden. Ze was niet bereid met minder dan één van die opties
genoegen te nemen. Terugkijkend op de afgelopen weken moest ze toegeven dat hij
bezitterig was opgetreden, en beschermend, maar ze wist niet zeker of het in
dit geval geen afspiegelingen van zijn wellust waren geweest. Die was heftig -
ongelooflijk en opwindend heftig. Maar het was geen liefde.


Zijn frustratie die steeds erger werd - dat
had ze heus wel gemerkt - was volgens haar eerder te wijten, aan gefrustreerde
wellust, nog verergerd door het feit dat ze zijn aanzoek nog niet had
aangenomen. Ze kon nergens liefde in ontdekken, hoezeer ze ook haar best deed.


En hoewel lady Osbaldestone had uitgelegd
waarom hij hier in de stad geen tijd met haar kon doorbrengen, had ze geen
verklaring gehad waarom hij, wanneer hij wel bij haar was, altijd afstandelijk
bleef.


Terwijl het rijtuig hotsend verder reed door
brede straten, verlicht door flakkerende fakkels, zat ze over alles na te
denken, maar steeds weer kwam ze op die fundamentele vraag terug: hield hij van
haar?


Ze slaakte een onhoorbaar zuchtje, dankbaar
dat lady Osbaldestone haar in ieder geval weer wat hoop had gegeven, en keek
naar het straatbeeld dat voorbijgleed terwijl ze manieren verzon waarop ze
Demon tot een antwoord kon dwingen. In tegenstelling tot haar gewoonte weigerde
ze het hem ronduit te vragen. Veronderstel eens dat hij nee zei, maar het niet
zo bedoelde omdat hij het zich nog niet bewust was, of juist omdat hij het zich
wel bewust was maar het nog niet wilde toegeven?


Dat kon allebei; ze had hem nooit verteld hoe
belangrijk het voor haar was dat hij van haar hield. Het was haar niet ontgaan
dat hij de gewoonte had aangenomen dat kleine woordje regelmatig tegen haar te
gebruiken, maar in dit geval durfde ze het er niet op te wagen. Als hij nee
zei, zou het kleine beetje hoop dat ze weer had gekregen, meteen
verschrompelen, en dan zou haar droom in rook opgaan.


Het rijtuig sloeg een hoek om, waardoor ze
naar het raam werd geduwd. Buiten zag ze een groepje mannen voor de deur van
een taveerne staan. Ze zag er eentje die een glas hief en ze zag zijn rode
halsdoek en zijn gezicht. Naar adem snakkend ging ze weer rechtop zitten.


‘Gaat het, lieve?’ vroeg Horatia naast haar.


‘Ja. 'Ik....’ Flick aarzelde. ‘Ik heb zeker
zitten soezen.’


‘Je mag wel gaan slapen - we moeten nog een
eindje. Ik zal je wel wakker maken wanneer we op Berkeley Square arriveren.’


Flick knikte, maar de gedachten vlogen haar
door het hoofd. Al haar problemen waren vergeten. Ze wilde Horatia vragen waar
ze zich precies bevonden, maar deed het niet omdat ze geen reden kon vinden
waarom ze ineens straatnamen wilde weten. Vanaf dat moment hield ze nauwkeurig
in de gaten hoe ze reden, maar ze zag pas bekende punten toen ze al bijna thuis
waren.


Toen had ze inmiddels besloten wat haar te
doen stond. Haar ongeduld verbloemend wachtte ze rustig af. Het rijtuig kwammet
een schok voor het huis van de Cynsters tot stilstand; ze werd eruit geholpen,
paste haar stappen aan die van Horatia aan en liep ongehaast de trap op.
Daarbij onderdrukte ze een geeuw. Ze wenste Horatia in de galerij slaperig
goedenacht en liep naar haar kamer.


Zodra ze de hoek om was, hees ze haar rok
omhoog en begon te rennen. Haar kamer was de enige in deze vleugel die bewoond
was, en ze had het kamermeisje dat .altijd tot haar dienst stond verboden op
haar te blijven wachten. Er was dus niemand die haar in haar kamer zag glippen,
niemand die haar naar haar garderobe zag stormen waar ze op zoek ging in de
koffers op de vloer. En niemand zag dat ze haar mooie japon uitdeed en hem
gewoon op het tapijt liet liggen.


Ook zag niemand dat ze kleding aantrok die
elke dame een kleur van schaamte zou hebben bezorgd.


Tien minuten later, toen ze de trap af sloop,
was ze weer Flick de stalknecht. De voordeur ging pas op slot als Demons vader
thuis was, meestal vlak voor zonsopgang. Tot die tijd was Highthorpe in zijn
voorraadkamer vlak achter de beklede deur het zilver aan het poetsen. Pas toen
ze de deur zachtjes achter zich had dichtgetrokken kon ze vrijuit ademen.


Vervolgens vloog ze de trap af en de straat
op.


Ze bleef in de schaduw van een luifel staan.
Haar eerste impuls was de weg die het rijtuig had genomen in omgekeerde
volgorde af te leggen, Bletchley vinden en hem dan te achtervolgen. Maar dit
was Londen en geen Newmarket- het was niet echt verstandig om in het donker
door de straten te sluipen, zelfs niet als jongen verkleed.


Dus ging ze op weg naar Albemarle Street.
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Gelukkig was het niet ver naar Albemarle Street. Ze wist het smalle huis
heel gemakkelijk te vinden - Horatia had het haar aangewezen toen ze erlangs
waren gereden. Demon woonde er alleen, met Gillies als factotum. Daarvoor was
Flick oprecht dankbaar - ze kreeg in ieder geval niet met onbekenden te maken.


In het schemerige licht glipte ze naar de trap
naar het bordes en zag een eenzaam rijtuig een paar deuren verderop in de
straat staan. De koetsier zat op de bok en trok een deken over zich heen;
gelukkig zat hij met zijn rug naar haar toe.


Flick sloop de trap op, pakte de koperen
klopper en verzamelde al moed om zachtjes aan te kloppen, toen de deur op een
kier bleek te staan. Ze hield haar adem in en staarde ernaar, legde toen haar
hand op de deur en duwde er behoedzaam tegen. Hij zwaaide meteen zo ver open
dat ze naar binnen kon glippen.


Ze keek in het donker om zich heen en deed de
deur toen zacht weer dicht. Ze stond in een smalle hal, met een trap recht voor
haar. De muur rechts was de scheidingsmuur van dit huis en het buurhuis; links
zag ze een gesloten deur, vermoedelijk van de salon. Langs de trap liep een
smalle gang naar achteren. Demon was misschien niet thuis - er scheen geen
licht onder de salondeur door. Ze keek naar boven en ontdekte een zwak lichtje
op de overloop. De kamer boven was vermoedelijk zijn slaapkamer.


Ze beet op haar lip en keek peinzend naar de
smalle trap. Ze hoorde boven een geluid, en stoelpoten die over de houten vloer
schraapten. En meteen daarop, heel duidelijk, een spinnende vrouwelijke stem
met een zwaar accent: ‘Harrrry, - mijn eigen demon…....’


Flick was al op de trap voor ze het zelf door
had.


‘Wat voor den duivel doe jij hier, Celeste!’


‘Nou, ik kom je gezelschap houden, Harrrry -
het is koud vanavond. lk ben gekomen om je overal lekker warm te houden.’


Dat werd beantwoord met weer een vloek, net zo
fel als daarvoor. ‘Dit is belachelijk. Hoe ben je binnengekomen‘?’


‘Dat maakt toch niet uit- ik ben er nu! Je zou
me op z’n minst voor mijn ondernemingslust kunnen belonen.’


Flick stond in het halfduister stijf tegen de
deur gedrukt en hoorde iemand een diepe, geërgerde en puur mannelijke zucht
slaken. ‘Ik weet dat Engels niet je moedertaal is, Celeste, maar in de meeste
talen is “nee” “nee”. Ik heb je minstens vier keer gezegd dat het voorbij
is.Finis!’


Het klonk alsof hij de woorden tussen
opeengeklemde tanden uitstootte.'


‘Dat meen je niet - dat kun je niet doen.’


Celestes stem kreeg een pruilerig
ondertoontje. Zacht geruis van zijde bereikte Flicks gespitste oren - ze drukte
haar ene oor tegen een deurpaneel.


Ze schrok zich suf van een knallende
verwensing. ‘Verdomme! Laat dat!’


Er leek even een handgemeen te ontstaan, en
Flick fronste haar voorhoofd bij de daaropvolgende verwarrende mengeling van
gemompelde vloeken en Celestes niet mis te verstane vleiende beloftes.....


De deur werd opengerukt.


‘Gillies!’


Flick maakte een sprongetje van schrik, keek
met opengesperde ogen recht in Demons gezicht, en zag een wezenloze trek over
zijn woedende gezicht glijden. Demon, die in zijn hemdsmouwen op de drempel van
zijn slaapkamer stond, kon zijn ogen niet geloven. Hij was nog steeds woedend.


Met zijn ene hand om de polsen van zijn
voormalige maîtresse die het waagde hem lastig te vallen hield hij met zijn
blik de grote, blauwe ogen van zijn onschuldige aanstaande vrouw gevangen.


Heel even raakte hij compleet van de wijs.


Godzijdank was Flick net zo geschrokken - ze
keek naar hem op zonder ook maar een kreetje te slaken.


Toen kwam Gillies de gang in geschuifeld.
‘Jawel, meneer?’


Demon keek naar beneden. Achter hem stond
Celeste sissend naar zijn handen te klauwen. Hij vulde de hele deuropening,
zodat ze Flick niet kon zien die zich inmiddels helemaal in de hoek van de
kleine overloop had verstopt, de klep van haar pet omlaag had getrokken en haar
monddoek voor haar gezicht had gedaan.


Hij haalde diep adem, deed een stap naar
voren, draaide zich om en drukte Flick bijna plat in de hoek achter hem. ‘De
gravin vertrekt. Nu!"


Hij trok Celeste met een ruk uit zijn kamer en
liet haar los; met een ijzig gezicht wees hij naar de trap.


Celeste bleef even met vuurspuwende ogen
staan, uitte drie kwaadaardig klinkende woorden die hij gelukkig niet verstond,
stak haar neus in de lucht, sloeg haar cape om haar schouders en stormde de
trap af.


Gillies deed de deur voor haar open. ‘Uw koets
staat klaar, madame.’


Zonder nog een keer achterom te kijken vloog
Celeste de deur uit.


Gillies deed die achter haar dicht.


Achter Demon hoorde hij Flick grinniken. Ze
had alles onder zijn arm door kunnen volgen.


Maar ze schrok zich dood en drukte zich plat
tegen de muur toen hij zich woest omdraaide en brulde: ‘En wat voor den donder
heb jij hier te zoeken?’


‘Hé?’ Gillies keek verschrikt omhoog. ‘Goeie
god? '


Afgaande op wat ze in Demons ogen zag, dacht
Flick niet dat God haar echt zou kunnen helpen. Ze dacht er nog maar net aan
antwoord te geven. ‘Ik heb Bletchley gezien.’


Hij keek haar verdwaasd aan en trok zich heel
iets terug. ‘Bletchley?’


Ze knikte. ‘Toen we van de muziekavond op weg
naar huis waren. Ergens op een straathoek.’


‘Toen jullie van Guilford Street kwamen?’


Ze knikte weer. ‘Op de hoek was een taveerne -
hij stond te drinken en met een paar stalknechten te praten. En nog iets…….’ Ze
wachtte even dramatisch. ‘Hij was ook in livrei.’


Dat verklaarde meteen waarom ze hem niet
hadden kunnen vinden, waarom hij nooit op een van de weinige plekken was komen
opdagen waar de leden van het syndicaat met hem hadden kunnen afspreken. Hij
hoorde vermoedelijk tot het personeel van iemand van het syndicaat.


Demon bestudeerde Flicks gezicht terwijl zijn
hersens op volle toeren draaiden. ‘Gillies?’


‘Aye – ik ga een huurrijtuig halen.’ Hij
trok zijn jas aan en - Iiep naar buiten. Demon ging rechtop staan, haalde heel
diep adem en keek Flick recht in de ogen. ‘Welke hoek?’


‘Dat weet ik niet - ik ken de straten in
Londen niet zo goed.’ Ze hief haar kin en keek net zo strak terug. ‘Als ik hem
zie, weet ik het wel.’


Hij kneep zijn ogen toe; ze sperde de hare nog
verder open en staarde terug.


Hij draaide zich binnensmonds vloekend om.
‘Wacht hier.’


Hij haalde zijn jas, trok die aan en nam haar
mee de trap af naar het wachtende rijtuig. Op zijn bevel klom Gillies naast de
koetsier op de bok.


‘Guildford Street, zo snel als je kunt.’ Demon
trok de deur dicht en leunde achterover.


De huurkoetsier deed letterlijk wat hem was
gevraagd; Demon en Flick deden er het zwijgen toe terwijl de koets door de
straten ratelden, en niet al te zacht- zinnig de bochten nam. Zodra ze in
Guildford Street waren aangekomen gaf Demon de huurkoetsier opdracht naar
Berkeley Square te rijden, waarbij hij hem Flicks aanwijzingen doorgaf. Ze zat
voorover geleund met haar blik op de straten. Ze wist feilloos de weg.


‘Het is nog maar een eindje verder - daar!’ Ze
wees naar de kleine taveerne op de hoek. ‘Daar stond hij, bij dat biervat.’
Helaas stond Bletchley er niet meer.


‘Ga naar achteren zitten.’ Demon trok haar weg
van het raam en gaf de huurkoetsier opdracht om bij de volgende hoek te
stoppen. Toen de koets schokkend tot stilstand was gekomen, klom Gillies snel
omlaag naar de deur. Met zijn hoofd wees Demon op de taveerne. ‘Ga kijken of je
daar iets aan de weet kunt komen.’


Gillies knikte. Met de handen in de zakken en
toonloos fluitend slenterde hij weg. Flick liet zich tegen de leren rugleuning
zakken en keek naar buiten. Het was donker. Toen sloeg ze haar blik neer en
begon met haar vingers te spelen. Twee minuten later haalde ze diep adem en
tilde haar hoofd op. ‘De gravin is erg mooi, hè?’ 


‘Nee.’


Ze keek Demon verbaasd aan. ‘Doe niet zo gek!
Die vrouw is gewoon schitterend.’


Hij draaide zijn hoofd om en keek haar aan.
‘Niet in mijn ogen.’


Ze hielden elkaars blik vast. De stilte hield
een hele tijd aan en toen sloeg hij zijn ogen neer. Hij tilde een hand op, trok
een van haar handen van haar schoot en sloeg zijn lange vingers eromheen. ‘Jij
kwam na al die anderen - die doen er niet meer toe - ze hebben niets meer te
betekenen.’


Hij vlocht zijn vingers door de hare en klemde
haar hand in de zijne. ‘Mijn smaak,’ ging hij op vlakke, zachte toon door
terwijl hij hun ineengevouwen handen op zijn dijbeen legde, ‘is de laatste tijd
veranderd - in feite vanaf dat ik de laatste keer in Newmarket kwam.’


‘O.’


‘Werkelijk.’ In zijn stem klonk heel iets van
een lachje door. ‘Tegenwoordig vind ik gouden krullen veel aantrekkelijker dan
zwarte lokken.’ Hij keek haar opnieuw aan en liet toen zijn ogen over haar
gezicht dwalen. ‘En een gezicht dat door Botticelli kon zijn geschilderd vind
ik heel wat mooier dan een klassiek gezicht.’


Er roerde zich iets tussen hen, iets machtigs
- Flick kon het duidelijk voelen. Haar hart stokte en sloeg toen op hol. Toen
zijn blik op haar lippen bleef rusten, begonnen die te kloppen.


‘Ik heb ontdekt dat mijn voorkeur uitgaat naar
de smaak van zoete onschuld in plaats van exotische geneugten.’


Zijn stem was afgedaald naar een diep, wat
schor gebrom dat een tikje ruw maar heel subtiel over haar trillende zenuwen
gleed.


Zijn borst zwol op toen hij diep ademhaalde.
Hij liet zijn blik zakken. ‘En tegenwoordig vind ik slanke armen en benen en
stevige, weelderige welvingen veel fascinerender - en veel opwindender –
dan schandalig uitbundige charmes.’


Flick voelde zijn brandend hete blik over haar
heen gaan. Hij keek haar onderzoekend aan, hief toen zijn andere hand naar haar
gezicht.


Zijn vingers sloten zich om haar kin terwijl
zijn blik de hare gevangen hield, en langzaam, heel langzaam boog hij zich naar
haar toe. Zijn woorden voelden als een zuchtje op haar verlangende lippen.
‘Helaas is er maar één vrouw die precies aan mijn eisen voldoet.’


Ze nam haar blik weg van die smalle, brede
mond, sloeg haar ogen op en keek hem aan. ‘Maar één?’


Ze kon de woorden nauwelijks uit haar keel
krijgen.


Hij bleef haar recht in de ogen kijken. ‘Eén.’
Zijn blik daalde af naar haar lippen en zijn oogleden zakten toen hij de
laatste centimeter overbrugde. ‘Maar één.’


Hun lippen raakten elkaar heel even en
versmolten.


De toonloos fluitende Gillies kwam snel
dichterbij.


Demon onderdrukte een verwensing, liet haar
los en leunde achterover.


Flick slaakte ook bijna een verwensing.
Blozend en ademloos – en hunkerend - had ze de grootste moeite om haar
ademhaling in bedwang te krijgen.


Gillies dook voor de deur op. ‘Het was
inderdaad Bletchley. Hij is ergens stalknecht, maar niemand wist bij wie. Hij
is geen vaste klant. Deze taveerne is het vaste verzamelpunt voor de koetsiers
die wachten tot hun meesters klaar zijn bij de...’ Hij hield abrupt op. Zijn
gezicht was ineens uitdrukkingsloos.


Demon fronste, boog zich voorover, keek naar
buiten en liet zich toen weer terug zakken. ‘Huizen?’ opperde hij.


Gillies knikte. ‘Ja, precies.’


Flick keek naar de goed onderhouden
rijtjeshuizen. ‘Misschien zouden we kunnen navragen welke huizen vanavond
gasten hebben Ontvangen en dan vragen wie die gasten waren?’


‘Dat lijkt me geen goed idee.’ Demon gaf een
rukje met zijn hoofd; Gillies greep de kans aan om weer op de bok te klimmen.
‘Naar Berkeley Square.’


 


Het rijtuig kwam hotsend in beweging. Demon leunde achterover en deed
net alsof hij Flicks kwade blik niet zag.


‘Ik begrijp niet waarom we geen navraag bij
die huizen konden doen - dat kon toch geen kwaad?’ Ze liet zich tegen de
rugleuning vallen en sloeg haar armen over elkaar. ‘Het zijn doodgewone huizen
- het moet toch mogelijk zijn navraag te doen.’ ‘Ik zal er morgen een paar
mensen op af sturen,’ loog Demon. Dat was beter dan dat ze besloot zelf op
onderzoek uit te gaan. In dat rijtje doodgewone huizen zat een aantal
eersteklas bordelen die het geen van alle op prijs zouden stellen als naar de
naam van hun gasten van die avond werd gevraagd. ‘Ik ga Montague morgenochtend
meteen opzoeken en alle beschikbare mensen inzetten om op de juiste plaatsen
onderzoek te doen.’ Hij knikte voor zich heen. Het begon hem eindelijk allemaal
duidelijk te worden.


Flick zuchtte.


Demon liet hen net om de hoek van Berkeley
Square afzetten, waarna het rijtuig Gillies naar Albemarle Street zou brengen.
Hij liet zijn ogen over het plein gaan, maar het was al laat - er was niemand
die kon zien dat hij Flick de staljongen thuisbracht. Hij hoopte wel dat ze
ongemerkt langs Highthorpe naar binnen konden sluipen.


‘Kom mee.’ Hij wandelde met Flick kalmpjes
over het trottoir. Toen ze de trap naar het bordes beklommen keek hij op haar
neer. ‘Ga rechtstreeks de trap op en doe zo stil als je kunt - ik leid
Highthorpe wel af.’ Hij pakte de deurknop en draaide die om. ‘Wel verdomme!’
Hij draaide de knop helemaal om en duwde. Het had geen zin. Hij vloekte. ‘Mijn
vader moet vroeg thuis zijn gekomen. Hij is vergrendeld.’


Flick staarde naar de deur. ‘Hoe moet ik nu
binnenkomen?’


Demon zuchtte. ‘Via de achtersalon.’ Hij keek
om zich heen en pakte haar bij de hand. ‘Kom maar mee, ik wijs het je wel.’


Hij liep met grote stappen de trap af en
voerde haar door een smalle opening tussen zijn ouderlijk huis en dat van de
buren naar een laantje dat achterlangs de huizen liep. Een stenen muur van meer
dan twee meter hoog liep tussen het laantje en de tuinen.


Hij probeerde het hek in de muur; die zat ook
op slot.


Flick keek naar de muur en kreunde. ‘Niet nog
eens.’


‘Ik vrees van wel. Hier.’ Demon sloeg zijn
handen in elkaar. Mopperend zette Flick er haar laars in en toen duwde hij haar
omhoog. Net als in Newmarket moest hij haar achterste een zetje geven om haar
over de muur te krijgen - wat tot nog wat meer gemopper leidde.


Demon pakte de bovenkant beet, hees zich op en
liet zich naast Flick in de struiken vallen. Hij greep haar hand, nam haar
dwars door de rododendrons en over een overschaduwd gazon mee naar het
achterterras.


Hij gebaarde dat ze stil moest zijn en begon
vervolgens met een mesje de openslaande deuren van de achtersalon te bewerken.
Binnen de minuut hoorden ze het slot klikken, waarna de deuren openzwaaiden.


‘Zie je wel?’ Hij stopte het mesje in zijn zak
en gebaarde dat Flick naar binnen moest gaan. Aarzelend stak ze de drempel
over. Hij volgde haar om van het open terras af te komen…….


Ze greep zijn mouw beet. ‘Het ziet er in 'het
donker zo anders uit,’ fluisterde ze. ‘Ik ben nog nooit in dit vertrek geweest
- je moeder is hier nooit.’ Haar vingers knelden nu om zijn arm en ze keek naar
hem op. ‘Hoe kom ik in mijn kamer?’


Demon staarde haar aan. Hij wilde haar onder
vier ogen spreken - maar dan wel overdag en in een wat formelere omgeving,
anders zou hij er nooit toe komen te zeggen wat hij op zijn hart had. Hij zou
zichzelf meteen vergeten en haar gaan kussen. Onder bescherming van de
duisternis keek hij haar geërgerd aan. ‘Waar is je kamer?’


‘Ik moet op de gaanderij linksaf slaan - is
dat niet de andere vleugel?’


‘Ja.’ Hij onderdrukte een vloek, deed de
openslaande deuren dicht en zocht haar hand. ‘Kom maar mee, ik breng je wel
naar boven.’


In het donker was het huis groot en
desoriënterend, maar hij was in het verleden vaak genoeg door de gangen
geslopen. Hij was in dit huis opgegroeid - hij wist er blindelings de weg.


Flick wachtte haar kans af, liep achter hem
aan naar boven en de lange gaanderij op. De gordijnen voor de lange ramen waren
open; het maanlicht stroomde naar binnen en legde een zilveren waas over het
donkere tapijt. Ze wachtte tot ze bij het laatste raam waren, bleef met haar
voet ergens achter haken en struikelde….


Demon bukte zich en ving haar op.


Bliksemsnel kwam ze overeind, hief haar armen
op, nam zijn gezicht in haar handen en kuste hem wild en onbeschaamd - ze was
niet van plan om af te wachten of hij haar misschien wilde kussen. Veronderstel
eens dat hij dat niet van plan was! Haar onverhoedse handelwijze stuurde al
Demons plannen de mist in. In zijn hoofd klonk gevloek, maar hij hoorde het
niet. Hij kon ook niets horen, want zijn verlangen deed zijn bloed hard in zijn
oren bonken. Haar lippen openden zich onder zijn mond, en voordat hij zelfs
maar kon nadenken was hij al diep naar binnen gedrongen om haar te proeven, om
in haar zoete mysterie te zwelgen, om zich aan haar te laven. En ze
beantwoordde zijn daden - niet behoedzaam of verlegen, maar zo gretig en zo
ondubbelzinnig dat hij ervan duizelde.


Hij maakte zich uit de kus los om diep adem te
halen en tot in zijn tenen voelde hij de stevige zwellingen van haar borsten
die tegen zijn borst drukten. Hij ging rechtop staan, maar haar handen gleden
naar zijn nek en hielden hem stevig vast. Haar half geloken ogen glinsterden
toen ze zijn mond weer op de hare trok.


Hij deed het maar al te graag, hunkerend naar
nog meer van die onstuimige kussen. In zijn bloed klopte het verlangen naar de
bevrediging die haar lichaam, zo dicht tegen het zijne, hem zo ongeremd
beloofde.


Hij had zijn armen stevig om haar heen, maar
toch liet ze zich tegen hem aan zakken in een zo veelzeggend gebaar van volledige
overgave dat het hem de adem benam. Hij onderbrak hun kus omdat hij naar adem
snakte, en keek versuft neer op haar gezicht in het zwakke maanlicht. Vanonder
half geloken ogen keek ze hem aan en liet toen een vinger over zijn onderlip
glijden.


‘Lady Osbaldestone zei dat je afstand hebt
bewaard omdat de regels dat eisen.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Is dat waar?’


‘Ja.’ Hij proefde nog eens van haar
verslavende zoete smaakje dat hem dronken maakte. Ze gaf hem vrijelijk toegang
tot haar mond, liet haar tong om de zijne glijden en trok die toen weer terug.


‘Ze zei dat je een verklaring hebt afgelegd
door met me in het park te gaan rijden.’ Ze fluisterde de woorden tegen zijn
lippen en kuste hem.


Dit keer gaf hij, en trok terug. Zijn
wellustige gevoelens waren op een verandering uit. Hij keek met knipperende
ogen op haar neer. Inwendig vloekend probeerde hij uit alle macht zijn
dolgedraaide zinnen weer op een rijtje te krijgen. Maar zoals altijd bepaalde
zij het tempo, en hem bleef niet anders over dan achter haar aan te hobbelen.


‘Was het je bedoeling dat dat ritje naar het
park als een openlijke verklaring zou worden opgevat?’


‘Ja.’


Zijn lippen lagen weer op de hare. Ze trok
zich terug. ‘Waarom?’


‘Omdat ik je wilde.’ Meedogenloos trok hij
haar weer naar zich toe. Het bleef een hele tijd stil; ze raakten steeds verder
verhit en op het laatst stonden ze in brand. Toen ze elkaar loslieten moesten
ze hijgend ademhalen. Hun harten waren op hol geslagen, hun ogen donker en
verwilderd onder de half geloken oogleden. Ze wachtten even voordat hun lippen
elkaar weer vonden.


‘Lady Osbaldestone zei dat je me het liefst
onder druk had willen zetten – waarom deed je dat dan niet?’


Hij rilde; ze raakte hem tot in zijn botten en
hoe sterk hij ook was, ze maakte hem zwak. Hij snakte ernaar haar te bezitten.
‘God mag het weten.’


Hij wilde haar kussen, maar ze hield hem tegen
door haar ene hand over zijn bovenarm en schouder naar zijn borst te laten
glijden. Ze hield hem tegen door haar hand op zijn hart te leggen, haar vingers
te spreiden en te proberen die erin te drukken, maar het lukte haar niet ook
maar een deukje in de toch al zo gespannen borstspieren te maken.


‘Ze zei dat je gefrustreerd was.’ Ze keek op.
‘Is dat zo?’


Hij zoog zijn adem in en verkrampte nog meer.
‘Ja!’


‘Wil je me daarom niet dichtbij laten komen -
zelfs niet als we samen zijn?’


Hij aarzelde en keek haar diep in de ogen.
‘Schuif dat maar op rekening van de heftigheid van mijn gevoelens. Ik was bang
dat je het zou merken.’ Hij zou haar nooit ofte nimmer vertellen hoe ze dan
straalde.


Als om dat te bevestigen deed ze dat nu ook.
Hij dook omlaag en veroverde haar mond - ze gaf zich gretig aan hem over en
liet zich nog meer tegen hem aan zakken, zonder zich in te houden, vol vreugde,
en maakte daarmee zijn verlangen nog groter. Haar lippen voelden zacht aan,
haar tong krulde zich om de zijne; hij nam alles wat ze hem zo vrijelijk gaf en
retourneerde het in veelvoud.


‘Ik kon het niet verdragen al die jonge
broekjes om je heen te zien - en die anderen waren nog een graadje erger.’


‘Je had me moeten redden - me weg moeten
slepen. Ik wilde ze niet.’


‘Dat wist ik niet - dat had je niet
gezegd.’Hij wist niet waar de woorden vandaan kwamen, maar ineens stroomden ze
uit zijn mond. ‘Ik haat het je met andere mannen te zien walsen.’


‘Dat zal ik nooit meer doen.’


‘Mooi zo.’ Na nog een onderzoekende kus voegde
hij eraan toe: ‘Dat ik niet steeds bij je ben, betekent niet dat ik dat niet
het liefst wil zijn.’


Haar ‘mmm’ klonk innig tevreden. Ze voelde
zachter aan in zijn armen; zijn adem stokte, zijn verstand ging op de loop -
zelfs in een rijbroek ademde haar hele lijf beloftes van warme zijde over zijn
erectie.


Hij knarsetandde en hoorde zichzelf bekennen:
‘Ik werd bijna gek bij het idee dat je op een van hen verliefd zou worden - dat
je een van hen de voorkeur gaf - boven mij.’


Ze trok iets terug. In het maanlicht zag hij
verbazing en geschoktheid op haar gezicht, en toen verzachtte het; ze begon
langzaam te glimlachen - en ze straalde - voor hem. ‘Dat zal nooit gebeuren.’


Hij keek diep in haar ogen en dankte God, of
het lot - of wie het maar voor elkaar had gekregen. Ze hield van hem - en ze
wist het. Misschien kon hij het daarbij laten, nu hij zelf ook al zoveel had
toegegeven, en haar dwaze angst wegnemen dat zijn behoedzaamheid uit
onverschilligheid was voortgekomen, dat zijn toenemende afstandelijkheid op
koelheid had gewezen. Hij keek haar aandachtig aan en warmde zich in haar
gloed. Misschien kon hij het hierbij laten en wachten tot alles vanzelf op zijn
pootjes terechtkwam...


Een seconde later zwol zijn borst op, hij boog
het hoofd en kuste haar diep en veeleisend, totdat hij er zeker van was dat het
haar duizelde, dat ze buiten zinnen was. Toen pas trok hij zich iets terug en
fluisterde tegen haar mond: ‘Ik wilde je vragen…..’


Hij trok zich nog iets verder terug en deed
zich te goed aan de aanblik van haar engelachtige gezicht - de fijne
botstructuur, de gladde, ivoorkleurige huid, de gezwollen, roze lippen, de
grote ogen die onder de geloken oogleden schitterden, haar blonde krullen die
zelfs in het maanlicht goud opblonken. Haar pet was verdwenen, haar monddoek
ook. Net als zijn verstand. ‘Ik wilde niet dat het zo ging. Je had de hele dag
afspraken - ik had morgen willen langskomen om formeel met je te praten.’


Haar mondhoeken trokken omhoog; haar armen
werden steviger om zijn hals geslagen. ‘Ik wil dit veel liever.’ Ze welfde zich
nog wat steviger tegen hem aan en hij vergat te ademen. ‘Wat wilde je dan
vragen?’


Met het kleine beetje verstand dat haar nog
restte wachtte Flick benieuwd af. Ze voelde zich zo gelukkig, zo gerustgesteld.
Zo gewenst! Diep, oprecht en onbedaarlijk gewenst.


Zijn blik hield de hare vast - ze voelde en
zag dat hij zich vermande.


‘Wat moet ik doen om je ja te laten zeggen?’
Even later verklaarde hij zich nader. ‘Wat verlang je van me? Wat wil je dat ik
doe?’


Ze wilde zijn hart - ze wilde dat hij het aan
haar voeten legde. Flick hoorde de woorden in haar hoofd dat ineens als een gek
rondtolde. Ze haalde veel te oppervlakkig adem.


‘Vertel het me toch.’ Hij zei het met zo’n
lage stem dat ze het meer voelde dan hoorde.


Met grote ogen hield ze zijn donkere blik vast
en overwoog verdwaasd of ze die ene vraag zou stellen terwijl ze zichzelf had
voorgehouden dat ze dat nooit zou kunnen stellen. Ze keek hem onderzoekend aan,
zag zijn kracht, en een nieuwe, duidelijker zichtbare toewijding waarop zij kon
steunen. Het verbaasde haar niet. Wat haar wel verbaasde, wat haar de adem deed
stokken en haar hoofd tollen - was de rauwe honger in zijn ogen en op zijn harde
gezicht; voor het eerst zag ze zijn onverhulde verlangen. Toen ze dat zag
huiverde ze van genot bij de gedachte aan de consequenties.


Hij had haar gevraagd wat het kostte om haar
hart te winnen. Ze zou hem moeten vertellen dat zijn hart de prijs was.


Ze haalde diep adem om wat te kalmeren. Dit
was de hoogste hindernis die ze ooit had moeten nemen. Ze voelde zijn armen om
zich heen, en zijn hart dat tegen haar borst bonsde. Haar ogen hechtten zich
aan de zijne die zo zwart waren als de nacht, ze haalde nog een keer diep adem,
en liet haar hart spreken. ‘Ik moet weten - geloven - dat je van me houdt.’
Haar longen verkrampten; ze haalde snel adem. ‘Als je van me houdt, zeg ik ja.’


Zijn gezicht veranderde niet. Hij keek haar
heel lang aan. Ze voelde haar hart in haar keel kloppen. Eindelijk kwam hij in
beweging. Een arm gleed nog vaster om haar heen, de andere tilde haar hand van
zijn schouder. Hij hield haar blik vast terwijl hij haar hand naar zijn mond
bracht.


Zijn kus brandde op de rug van haar hand.


‘Ik zou kunnen zeggen “ik hou van je” - want
dat doe ik.’ Hij sloeg zijn ogen op en keek haar recht aan. ‘Maar dat is niet
zo eenvoudig - niet voor mij. Ik wilde helemaal geen vrouw.’ Hij haalde diep
adem. ‘Ik wilde niemand liefhebben - geen enkele vrouw, jou ook niet. Ik wilde
niet gedwongen worden erachter te komen of ik die spanning aankon. Liefde gaat
de Cynsters niet zo gemakkelijk af. Voor ons moet het dramatisch zijn,
overweldigend - voor mij ook. Iets dat mij in zijn macht heeft, niet omgekeerd.
Ik wist zeker dat me dat niet zou bevallen. En dat blijkt waar te zijn. Maar nu
blijkt dat ik geen keuze heb.’


Zijn mond vertrok. ‘Ik dacht dat ik veilig was
- dat ik zulke sterke, ondoordringbare barrières om me heen had gebouwd dat
geen vrouw erdoorheen zou kunnen komen. Het werkte jarenlang. En toen kwam jij.
Ik kan me niet herinneren dat ik je binnen heb gelaten, dat ik ooit de poorten
heb geopend - maar op een goeie dag draaide ik me om en daar was je - en je was
een deel van mij.’ Hij aarzelde even. ‘Ik weet niet hoe ik je moet overtuigen,
maar ik laat je nooit gaan. Je bent van mij - de enige vrouw met wie ik ooit
zal willen trouwen. Jij kunt mijn leven met me delen. Je weet het verschil
tussen een hielgewricht en een vetlok, je weet net zoveel van paarden als ik.
Jij kunt mijn partner zijn in mijn bedrijven, niet een toeschouwer. Jij zult er
altijd middenin staan, aan mijn zijde. Daar wil ik je hebben, voor altijd - in
de ton en in Newmarket. Ik wil met jou een nieuw leven beginnen, met jou in ons
huis wonen, bij jou kinderen hebben.’


Hij hield even op; Flick hield de adem in,
zich bewust van de gespannen spieren, de kracht van zijn tedere omarming, van
zijn stem, van zijn ogen die volledig op haar waren gericht.


Hij liet haar hand los en stopte een losse
krul achter haar oor. ‘Dat is wat jij voor me betekent.’ Het klonk schor, rauw,
onweerstaanbaar. ‘Jou wil ik, voor eeuwig en altijd. Mijn toekomst ligt bij
jou.’


Hij keek haar aan en zag de tranen in haar
blauwe ogen opwellen. Hij wist niet of het betekende dat hij gewonnen had of
verloren. Hij slikte en vroeg nauwelijks verstaanbaar: ‘Heb ik je weten te
overtuigen?’


Ze keek hem onderzoekend aan en begon toen te
stralen. ‘Dat vertel ik je morgen wel.’


Hij ontspande zijn handen. Teleurstelling
welde in hem op, maar... ze zag er gelukkig uit. Innig tevreden. En ze straalde
meer dan ooit.


Hij keek haar strak aan en gaf toen een kon
knikje. ‘Ik kom morgenochtend bij je langs.’ Hij hief haar hand en drukte een
vurige kus in haar handpalm. Meer durfde hij nu niet.


Met moeite trok hij zijn armen van haar weg,
maar ze greep zich meteen aan hem vast.


‘Nee. Niet weggaan! Ik wil je vannacht bij
me.’


Ze wilde hem niet in woorden vertellen wat ze
had besloten - ze zou het nooit zo mooi kunnen zeggen als hij. Ze wilde het hem
op een andere manier vertellen. Woorden konden tot morgen wachten. Maar
vannacht……


Hij trok een gezicht. ‘Flick, lieverd, hoe
graag ik dat ook wil, we bevinden ons wel in mijn ouderlijk huis, en…..‘


Ze sneed zijn woorden af met een kus - zo
heftig als ze kon.


Lang voordat ze moest ophouden om lucht te
krijgen was Demon al zijn bezwaren al vergeten. Het enige waar hij nu nog aan
kon denken was de plek waar haar dijen bijeen kwamen. Maar zijn diep
ingewortelde eergevoel dwong hem zich terug te trekken, op adem te komen.


En toen raakte ze hem aan. Onervaren, niet
stevig genoeg - maar ze leerde. Hij rilde, kreunde, en pakte haar hand.
‘Flick!’


Ze wriemelde en hij moest heel snel zijn om
haar andere hand te pakken voordat ze hem totaal hulpeloos maakte.


‘Verdorie vrouw - je hoort je onschuldig te
gedragen.’


Haar warme gegrinnik wees op het tegendeel.
‘Ik heb je mijn onschuld in The Angel gegeven - of was je dat vergeten?’


‘Hoe zou ik dat ooit kunnen vergeten! Elke
minuut staat in mijn hoofd gegraveerd.’


‘Als een ets?’


‘Als die gevoelens kunnen bevatten, dan wel,
ja.’ Die herinneringen hadden hem wekenlang geplaagd.


Ze lachte breeduit. ‘In dat geval moet je
weten dat ik niet meer onschuldig ben.’ Haar gezicht verzachtte en begon weer
te stralen. ‘Ik heb jou mijn onschuld gegeven. Dat was een geschenk - wil je
dat niet aanvaarden?’


Demon keek neer op haar mooie gezichtje - hij
kon niet meer denken.


Ze liet haar blik naar zijn lippen gaan. ‘Als
je hier niet bij me wilt blijven, ga ik met je mee naar jouw huis.’


‘Nee.’


‘lk loop gewoon achter je aan. Je kunt me niet
tegenhouden.’ Haar mond vertrok. ‘Ik wil jouw etsen zien.’


Demon keek haar in de ogen die vol liefde
waren en vroeg zich af hoe hij ooit aan haar antwoord had kunnen twijfelen. Ze
hield van hem, ze had altijd van hem gehouden, of hij nu van haar hield of
niet. Maar dat deed hij wel - wanhopig veel. En dat hield in dat ze binnenkort
zouden gaan trouwen. Waarom weerde hij haar dan nog af?


Meteen liet hij haar handen los, sloeg zijn
armen om haar heen en trok haar hard tegen zich aan. ‘God, wat ben jij koppig.’


Hij kuste haar vurig, heftig, en liet alle
teugels vieren.


Ze raakten verhit, maar kwamen net lang genoeg
bij hun positieven om de gang door te lopen en naar haar kamer te gaan. Binnen
leunde hij tegen de deur en leverde zich aan haar over. Het was een volkomen
nieuwe en heel kostbare ervaring dat een vrouw hem zo wellustig, zo hunkerend
plunderde. Ze had zijn das weggetrokken, zijn jas en vest verkreukeld, en
knopen van zijn hemd getrokken. Maar toen ze zijn broekband wilde pakken wist
hij nog net genoeg kracht op te brengen om haar naar het bed te duwen. ‘Nog
niet.’ Hij greep haar handen vast om haar te kalmeren. ‘Ik wil jou eerst zien.’


Hij had haar meer dan eens bezeten, maar tot
nu toe had hij niet de kans gekregen om haar naakt te zien en zo al zijn zinnen
te verzadigen.


Dat wilde hij - en dat wilde hij nu.


Ze keek hem verward aan toen hij op het bed
ging zitten en haar tussen zijn dijen trok. ‘Me zien?’


‘Hmmm.’ Hij legde het niet uit. Ze zou het
gauw genoeg begrijpen.


In The Angel had hij haar van achteren naakt
gezien, maar niet van voren - daarvoor was het niet licht genoeg geweest. Haar
mannenkleren leverden geen enkel probleem op bij het uitkleden - binnen de
minuut keek ze hem met grote ogen aan; ze had alleen nog een flinterdun hemdje
aan.


Hij stond op. Ze deed snel een stapje naar
achteren en liet snel haar blik door de kamer gaan die alleen werd verlicht
door een paar kaarsen naast het bed en een zwak vuurtje in de haard. Het kostte
hem nog eens een minuutje om zichzelf uit te kleden.


Toen ging hij weer met,gespreide benen op het
bed zitten. Ze draaide zich om en lachte verlegen. Hij wilde haar naar zich toe
trekken, maar ze was hem een slag voor.


Met nog steeds dat verlegen lachje om haar
mond pakte ze de zoom van haar hemdje en trok het langzaam over haar hoofd.


Zijn borst verkrampte - hij moest kijken, al
zou het hem zijn leven hebben gekost. Dat scheelde trouwens niet veel. Hij kon
geen lucht meer krijgen, hij kon niet meer denken - hij kon zich niet eens
bewegen. Al zijn spieren zaten vast. Het kostte hem enorm veel moeite adem te
halen, om zijn blik van haar soepele dijen en van het nestje gouden haartjes er
vlak boven weg te halen en over haar gladde buik en haar middel naar de welving
van haar brutaal vooruitgestoken borsten met hun roze puntjes te laten gaan.


Haar tepels trokken samen toen hij ze met zijn
blik streelde. Hij voelde zijn mond hunkerend vertrekken.


Hij snakte naar haar - hij wilde haar in zijn
armen trekken en bezit van haar nemen, zijn kloppende lid diep in haar
zachtheid steken en haar berijden tot ze allebei van de wereld waren.


Ze had nog steeds haar hemdje in de hand, maar
ze probeerde zich niet voor zijn hete ogen te verschuilen. Ze huiverde, maar
liet hem kijken zoveel hij maar wilde. De gloed in haar ogen zei alles: die was
uitnodigend. Ze wist wat er ging gebeuren en ze genoot er bij voorbaat van. Ze
was een sirene, verzekerd van zijn liefde.


Als ze ooit zo naar een andere man keek, zou
het zijn hart breken.


Hij stak zijn hand uit, pakte het hemdje van
haar af, liet het op de grond vallen en vouwde zijn hand om haar heup.


Hij trok haar naar zich toe en ze liet zich
trekken - verlegen maar zonder aarzelen. Hij legde haar handen op zijn
schouders, liet de zijne om haar middel glijden en hield haar tegen zich aan.
Hij keek op, ving haar blik, en liet zijn handen over haar heupen naar haar
stevige billen glijden. Hij spreidde zijn vingers en begon ze teder te strelen
en te kneden. Haar huid werd meteen warm en vochtig. Haar pupillen verwijdden
zich, haar oogleden zakten, haar adem stokte en ze verstrakte een beetje.


Hij hield haar blik gevangen omdat hij het
contact niet wilde verliezen. Met één hand streelde hij de gladde welvingen en
de verborgen valleien en de achterkant van haar dijen, de andere legde hij plat
op haar buik. Ze zoog scherp haar adem in en verstrakte nog meer. Hij liet zijn
hand verder omhoog gaan, streek met zijn vingers onder haar ene borst door, een
gevoelig plekje, en nam toen de stevige zwelling in zijn hand.


Ze slaakte een kreetje; haar oogleden trilden
en zakten dicht. Hij bleef kneden en strelen en zachtjes knijpen en zag
glimlachend het verlangen over haar gezicht schieten. Haar lippen gingen van
elkaar. Haar tong glipte naar buiten om ze te bevochtigen; ze ademde met horten
en stoten, nog net niet hijgend. Haar wimpers fladderden toen ze voelde hoe hij
alles onderzocht en haar helemaal leerde kennen. Met een duivelse glimlach boog
hij het hoofd.


Haar luide kreet weergalmde door de kamer. Ze
greep zijn hoofd beet toen zijn tong over de tepel raspte die hij in zijn mond
had genomen. Ze begon heftig te hijgen, een heerlijk geluid.


Hij trok zich terug. De wellust had haar in
zijn greep en had haar huid van smetteloos roomblank in rozerood veranderd. Hij
liet zijn hand over haar middel glijden en keek naar haar gezicht toen hij haar
strakke buik zachtjes kneedde, daarna verder omlaag ging, zijn vingers in haar
zachte krulletjes stak en in het zachte vlees eronder drukte.


Ze was al gezwollen en vochtig, helemaal klaar
- hij streelde en zij huiverde. Ze leunde tegen zijn ene been en hield zich aan
zijn schouder overeind.


Ineens deed ze haar ogen open, haalde diep
adem en stak haar hand uit naar zijn knopen. Met bedreven vingers maakte ze die
open en stak haar hand naar binnen. Hij deed zijn ogen dicht en kreunde.


Ze sloot haar hand om hem heen. Hij rilde.
Zijn handen vielen van haar af, zijn hoofd voorover, en met gebalde vuisten
liet hij zich betasten.


Hij klemde zijn tanden op elkaar. Hij wilde
zijn ogen niet opendoen, maar zijn oogleden gingen net genoeg omhoog om haar
slanke arm tot aan zijn pols in zijn open broek te zien en de tengere spieren
te zien bewegen terwijl ze hem wreef en kneep.


Toen stak ze haar hand nog dieper naar binnen.


De kreun die ze hem ontrukte was er een van
pijn - hij leed, het klopte zo hard dat hij zo kon ontploffen.


Met haar andere hand duwde ze tegen zijn
borst. ‘Ga liggen.’


Hij liet zich plat op zijn rug vallen en had
moeite met ademhalen. Hij had de controle allang verloren. Ze trok haar hand
weg en hij slaakte een verwensing toen hij die niet meer voelde.


‘Even.’ Vol ongeloof voelde hij haar aan zijn
broek trekken. Zo had hij het niet voor ogen gehad, maar toch tilde hij zijn
heupen op en hij liet haar zijn broek uittrekken. Halverwege leek ze te
bevriezen.


Pas toen wist hij weer dat ze nog nooit had
gezien wat ze vier keer had toegelaten. Goeie god! Hij deed zijn ogen open en
zag haar volkomen naakt tussen zijn dijen staan en gebiologeerd naar zijn kruis
kijken. Naar zijn nogal grote lid, zo dik als haar pols, die op dit moment
recht op het nestje bruin haar stond.


Bijna kreunend probeerde hij overeind te komen
en haar te grijpen voordat ze achteruitdeinsde, en haar gerust te stellen.


Maar de geschokte blik op haar gezicht
veranderde in een verrukkelijke lach - en in haar ogen danste een ondeugend,
puur sensueel en schaamteloos gretig lichtje. Ze liet zijn broek los en wilde
hem in de hand nemen.


‘Néé!’


Hij keek haar ontzet aan. Haar vingers waren
nog een paar centimeter van zijn lid verwijderd dat steeds stijver en
pijnlijker klopte.


Ze keek hem met grote ogen aan en trok haar
wenkbrauwen op, en de blik die ze hem toewierp was bij lange na niet meer
onschuldig, maar sensueel uitdagend. Toen hij niet meteen reageerde en haar
verbijsterd aankeek ging haar kinnetje omhoog. Hij haalde diep adem. ‘Goed dan
- maar trek alsjeblieft eerst dit ding uit.’


Ze grinnikte ondeugend toen ze zijn broek
uittrok. Hij maakte van de gelegenheid gebruik om zijn krachten te verzamelen.
Zo meteen vermoordde ze hem nog.


Zijn broek viel op de grond en meteen klom ze
op het bed - en wist hem weer te verrassen. Hij had aangenomen dat ze naast hem
zou komen liggen, maar ze liet zich op haar knieën tussen zijn dijen zakken
zodat ze recht voor datgene zat wat haar op dit moment kennelijk het meest
boeide.


Hij probeerde lucht binnen te krijgen, maar
toen ze hem vastpakte, sloegen zijn longen dicht. Ze deed het te zachtjes.
Kreunend sloeg hij een hand om de hare om haar te laten zien hoeveel druk ze
moest uitoefenen. Ze leerde snel. Daarna kon hij alleen nog achterover liggen
en aan Engeland denken. Of aan lady Osbaldestone, of wat dan ook dat hem kon
afleiden. Dat lukte natuurlijk niet - het was volslagen onmogelijk niet op haar
aanraking te reageren, en de steeds indringender strelingen. Met de vingers van
haar ene hand om zijn stijve lid stak ze de ander naar zijn borst uit en ze
liet haar warme hand over de gespannen spieren glijden, die daardoor nog meer
verstrakten.


Toen boog ze zich over hem heen - ze kon niet
bij zijn mond komen, maar wel bij zijn platte tepels. Iedere keer dat hij
schokte, grinnikte ze, en iedere keer dat hij kreunde, likte ze nog een beetje
harder. Onbeschaamd drukte ze met open mond hete, natte kusjes op zijn borst en
ging toen knabbelend omlaag, naar zijn gespannen buik. Hij had het niet meer
toen ze met haar neus over de haarlijn ging die van zijn navel naar beneden
liep.


En hij dacht het te besterven toen ze haar
hete mond om de top van zijn lid sloot. Hij greep zich aan haar armen vast en
probeerde wanhopig te voorkomen dieper door te stoten, Duizelig klemde hij zijn
kaken op elkaar, haalde drie keer diep adem, en genoot van de intieme streling.


Toen liet hij zijn handen verder omlaag
glijden en trok haar omhoog.


Ze sperde haar ogen wijd open toen hij haar
heel even boven zich hield en zijn benen tussen de zijne duwde.


‘Vond je het niet fijn?’


‘Veel te fijn,’ zei hij afgebeten omdat hij
geen zin had in praten. Hij zette haar schrijlings op zijn heupen. ‘Ik wil in
je zijn.’


Tegelijkertijd duwde hij zich in haar. Zijn
spieren bolden op, zijn aderen lagen als koorden op zijn armen omdat het hem
grote moeite kostte voorzichtig te zijn. Hij had haar moeten voorbereiden,
maar……


Hij keek op - ze keek hem even recht aan, en
toen was er dat verrukkelijke wellustige lachje en dat heerlijk ondeugende
lachje. Ze zette haar handen op zijn borst om het evenwicht te bewaren en boog
zich een heel klein beetje voorover. Ze was open voor hem, maar ze liet zich
zakken voordat hij met ingehouden adem omhoog kon stoten. Ze deed het niet
gehaast – daar was hij te groot voor - maar heel langzaam. Haar oogleden
vielen dicht, haar adem - stokte. Ze liet zich volledig geconcentreerd, met
gefronst voorhoofd en haar onderlip gevangen tussen haar tanden centimeter voor
centimeter op hem zakken. Ze duwde zelfs haar achterste wat omlaag om hem
dieper in zich te kunnen opnemen. Hij zat diep in haar hete, natte zijde,
glibberig van haar eigen hartstocht; toen ze hem helemaal in zich had, liet ze
haar adem ontsnappen - en kneep zich om hemheen.


Van wat daarna kwam kon hij zich nog maar vaag
iets herinneren - alleen flitsen van kwellend zoete sensualiteit, een
verrukking die hij nog nooit eerder had ervaren. Terwijl ze hem bereed, hem
liefhad, haar lichaam gebruikte om hem te plezieren, lag hij op zijn rug,
overwonnen - verslagen. Hij gaf zich over en nam wat ze hem bood. Hij liet haar
het tempo bepalen. Terwijl zij boven hem rees en daalde, liet hij zijn handen
dwalen om zijn herinneringen op te frissen en meer te ontdekken - te genieten
van wat hij al wist en zwelgend in de intimiteit.


En toen ze verhit en hijgend verzadigd op hem
neer zakte wist hij zeker dat hij in de hemel was. Alleen een engel had hem
zoveel kunnen geven.


Hij hield haar in zijn armen, kalmeerde haar
en wachtte tot ze weer op adem was voordat hij haar onder zich rolde. Hij duwde
haar dijen wijd uiteen en drong diep en krachtig in haar; ze hield haar adem
in, opende zich voor hem en hield hem toen vast.


Ze volgde hem toen hij haar bereed en streelde
zijn borst. Hun ogen vingen elkaar in een flits en ze glimlachte als een kat
die een hele schaal room had leeg gelikt. ‘Ik hou van je.’ Haar ogen vielen
dicht onder haar gefluisterde woorden, maar de glimlach bleef op haar gezicht.


‘Dat weet ik,’ prevelde hij en deed toen zijn
ogen dicht en concentreerde zich erop haar zijn liefde te geven.


Een zacht, voldaan lachje speelde om haar
mond. Twee minuten later stierf het weg. Ze wierp hem een verbaasde blik toe
die meteen van haar gezicht werd geveegd toen ze naar adem snakte en onder hem
omhoog kwam.


Hij kreunde bijna hardop toen ze nog eens om
hem heen verstrakte. Ze had hem helemaal opgeslokt, hij zat zo diep in haar dat
hij op het punt stond buiten zinnen te raken.


Maar eerst raakte zij buiten zinnen toen na
een hele reeks ontploffinkjes een verbijsterend lang aanhoudende golf van
bevrijding kwam.


Hij bleef haar hard en diep berijden, wachtend
tot ze tot rust was gekomen, tot alle spanning uit haar armen en benen weg was,
totdat ze open onder hem lag en haar lichaam hem zonder enig verzet ontving -
en op dat moment, vlak voordat ze wegzweefde, vlak voordat hij zich hij haar in
het niets stortte, boog hij voorover en kuste hij haar zachtjes ‘Ik hou ook van
jou.’
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Zijn oude instincten waren niet dood. Lang voor de anderen in huis werd
Demon wakker. En herinnerde zich op slag zijn laatste woorden.


Hij verstrakte en wachtte tot hij door afschuw
zou worden overvallen, maar het enige dat hij voelde was warme tevredenheid,
het fijne gevoel dat er niets mis was met zijn wereldje. Heel lang bleef hij
van dat gevoel liggen genieten.


Uiteindelijk spoorde zijn innerlijke klok hem
aan in beweging te komen. Het was nog niet licht, maar hij moest er zo meteen
wel vandoor. Hij draaide zich op zijn zij en bekeek de engel die lekker tegen
hem aan lag. Hij was in slaap gevallen terwijl hij nog in haar was; een tijdje
later was hij wakker geworden, had zich uit haar teruggetrokken,en was toen
naast haar blijven liggen.


De manier waarop ze wakker werd stond al in
zijn geheugen geprent - geëtst, bedacht hij glimlachend terwijl hij zachtjes
het laken lostrok en optilde.


Flick werd wakker toen hij haar dijen uiteen
duwde en zijn vinger zachtjes de zachte huid ertussen streelde. Ze werd nooit
abrupt wakker - dat lukte gewoon niet. Toen ze snel begon te ademen en ze
eindelijk haar oogleden kon opslaan, was ze al nat en heet, hunkerend en leeg.


Vlak voordat ze zich wilde bewegen schoof hij
over haar heen, met één hand onder haar achterste om haar op te tillen, terwijl
zijn harde dijen de hare verder van elkaar duwden.


Hij drong bij haar binnen - stevig, hard en
heet. Hij duwde door, rekte haar op, vulde haar totdat ze naar adem snakte en
zich aan hem vastgreep. Hij bereed haar en ze volgde hem op zijn weg, hun
lichamen aaneengeklonken, aangespoord en aansporend, zoekend, stijgend,
galopperend tot hun harten bijna barstten en de zaligheid op hen neer regende.


Daarna, met hem nog steeds diep en hard in
zich, lag ze plat op haar rug naar adem te happen. Hij hing boven haar,
steunend op zijn ellebogen, het hoofd gebogen terwijl zijn borstkas als een
blaasbalg tekeerging. Ze waren allebei warm en hun huid was nat van het zweet.
Het haar op zijn borst schraapte over haar tepels. Ze was zo overgevoeligdat ze
overal zijn haartjes kon voelen - op zijn onderarmen en kuiten, op zijn buik en
in zijn kruis. Hun benen lagen tegen elkaar; intiemer dan nu konden ze niet
verenigd zijn. Ze was zich fysiek nog nooit zo bewust van hem geweest - of van
zichzelf.


Zijn hart dat tegen haar borsten bonsde, kwam
tot bedaren. Hij hief het hoofd en keek haar aan. ‘Heb ik je overtuigd?’


Ze sloeg haar ogen op en keek hem aan, trok
zich opzettelijk om hem samen, glimlachte, en liet haar oogleden zakken. ‘Ja.’


Hij liet zijn voorhoofd kreunend op het hare
zakken - en zoals te verwachten overtuigde hij haar nog maar eens.


Toen hij gehaast haar kamer verliet en als een
dief door de gangen naar de zijdeur schoot voordat een van de dienstboden hem
in het oog kreeg, zwoer Demon op zijn ziel dat hij nooit meer een engel zou
onderschatten.


 


Hij had een drukke ochtend, maar hij was om elf uur terug op Berkeley
Square. Omdat het Seizoen in volle gang was geloofde hij stellig dat zijn
moeder nog niet beneden zou zijn. Flick stond hem op te wachten, wat hij haar
voor zijn vertrek had gevraagd - ze kwam de trap af toen Highthorpe de deur
opende.


De glans in haar ogen en de gloed op haar
gezicht benamen hem de adem. Toen ze door de hal naar hem toe liep scheen de
zon door het bovenlicht vol op haar - hij had de grootste moeite haar niet in
zijn armen te nemen en haar wezenloos te kussen. Als Highthorpe niet kaarsrecht
naast hem had gestaan, zou hij dat beslist gedaan hebben.


Flick leek te weten wat er in hem omging; met
de blik die ze hem toewierp toen ze vlak langs hem heen naar buiten liep wilde
ze hem doelbewust martelen.


‘We zijn achter in de middag terug,’ zei Demon
over zijn schouder toen hij achter haar aan de trap af liep. Hij haalde haar op
het trottoir in en tilde haar in de sjees. Flick keek naar de lege bok. ‘Geen
Gillies?’


‘Hij gaat zijn maatjes opzoeken.’ Hij nam de
teugels over van de straatjongen, gaf hem een beloning, en ging naast haar
zitten. ‘lk heb met Montague gesproken - we hebben overal mensen aan het werk.
Nu we weten waar we moeten zoeken, zullen we Bletchley wel vinden. En zijn
opdrachtgevers. En dat werd hoog tijd.’


Flick keek hem even aan. ‘Ik heb me
afgevraagd. . .’


Het Lente Festival was volgende week al. Demon
trok een gezicht. ‘Ik had deze week terug moeten gaan om met het Comité te
praten, maar ik bleef hopen dat we in ieder geval iets zouden ontdekken dat
Dillons verhaal zou ondersteunen. Zoals het er nu voorstaat moeten we Bletchley
op z’n laatst morgenavond hebben gevonden - als hij bij de ton zit, kan hij
zich niet verschuilen. Zodra we meer informatie hebben ga ik naar Newmarket -
uiterlijk zondag,’ Hij keek naar Flick. ‘Ga je dan mee?’


Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Dat spreekt
vanzelf.’


Hij onderdrukte een grijns en keek naar zijn
paarden. ‘We hebben nog geen spoor van het geld ontdekt, en dat is vreemd. We
beginnen nu te geloven dat het voor weddenschappen en extra uitgaven in de ton
is gebruikt. Maar er is niemand die onverwacht een hoop geld heeft uitgegeven.’


Hij liet de teugels klikken en de vossen
strekten de benen. Toen ze door de hekken van het park reden, zei hij nog: ‘Ik
was ervan uitgegaan dat het syndicaat zo slim zou zijn niet hun eigen bedienden
te gebruiken, maar misschien bleef hun niets anders over dan iemand te sturen
die toch al bij de hand was - iemand die ze konden vertrouwen.’


‘Bletchley’s meester kan dus lid van het
syndicaat zijn‘?’


‘Mogelijk. Bletchley is een pion, maar wie
weet wordt er toch nog gebruik van hem gemaakt. Als stalknecht zou hij
ruimschoots de kans hebben hier en daar een woordje te laten vallen zonder dat
het opvalt. Op die manier hoeven ze niet bij elkaar te komen.’


Flick knikte. ‘Ik zal Dillon schrijven dat we
zondag terug zijn.’ Het klonk opgelucht. Even later besefte ze dat ze de
omgeving niet kende. ‘Waar gaan we naartoe?’


‘Er is een veiling bij Tattersalls - voornamelijk
koetspaarden. Ik zou er wel een paar willen hebben en ik dacht dat je wel mee
wilde.’


‘O ja! Tattersalls! Ik heb er zoveel over
gehoord maar ik ben er nog nooit geweest. Waar is het?’


Ze bleef zoveel vragen stellen dat Demon er
niet langer aan twijfelde dat hij de enige vrouw in heel Engeland had gevonden
die liever naar een paardenveiling ging dan door Bond Street te flaneren. Hij
kon zijn waardering niet voor zich houden en zei het hardop. Flick keek hem
stomverbaasd aan.


‘Nou zeg - doe niet zo gek. We hebben het over
paarden!’


Met wederzijdse instemming bood hij op een
stel goedgehumeurde, langbenige schimmels met wat te dunne botten naar zijn
smaak – hij had Flick niet verteld dat ze voor haar waren. Toen de hamer
op zijn bod viel, was ze door het dolle heen. Terwijl hij hun vervoer naar
Newmarket regelde, ging zij kennis met ze maken. Hij moest haar bijna
wegslepen.


‘Kom mee, anders komen we nooit meer in
Richmond.’


‘Richmond?’ Uiteindelijk had ze zich laten
meenemen en ze keek hem verbaasd aan. ‘Wat gaan we daar doen?’


Hij keek haar aan. ‘Zodat ik je voor mezelf
kan hebben.’


Dat lukte hem die hele heerlijke dag vol
kleine genoegens en pretjes. Ze gingen eerst naar de Star and Garter op de
heuvel voor een lichte lunch. Flick nam plaats aan een tweepersoons tafeltje
bij het raam dat op het parklandschap uitkeek en zag dat de andere gasten hen
opnamen.


Ze keek Demon vragend aan. ‘Zouden we voor dit
uitje niet een chaperonne moeten hebben?’ Ze klaagde niet, het was gewoon een
vraag.


Hij keek haar aan en stak zijn hand in zijn
zak. ‘Ik heb dit naar de Gazette gebracht - morgen komt het erin.’ Hij gaf haar
een velletje papier. ‘Ik dacht niet dat je er bezwaar tegen zou. hebben.’


Flick las wat erop stond en lachte. ‘Nee,
natuurlijk niet.’ Ze gaf hem het velletje terug waarop een korte aankondiging
van hun verloving stond. ‘Betekent dat dat we nu samen kunnen optrekken zonder
de ton op de tenen te trappen?’


‘Goddank wel, ja.’ Even later voegde hij eraan
toe: ‘Tot op zekere hoogte.’


Ze mochten wel een lange wandeling onder de
enorme eiken en beuken in het park maken. Na het voeren van de herten
slenterden ze verder in de zonnenschijn. Ze praatten honderduit - niet over
Dillon of het syndicaat, of over de ton - maar over hun plannen, hun
verwachtingen van een leven samen. Ze lachten en plaagden elkaar - en achter de
bomen stalen ze korte, naar meer smakende kusjes. Die maakten dat ze op hun
benen stonden te trillen; zwijgend keerden ze om en liepen terug naar de sjees
terwijl ze over hun bruiloft praatten, en wanneer die zou plaatsvinden.


Zo gauw mogelijk, vonden ze allebei.


Zoals Demon al had verwacht zat zijn moeder
bij hun terugkomst op Berkeley Square op hen te wachten.


‘Mevrouw bevindt zich in de salon boven,’
meldde Highthorpe. ‘Ze wilde u onmiddellijk spreken zodra u terug was, sir.’


‘Dank je, Highthorpe.’ Hij lachte en negeerde
Flicks vragende blik; hij pakte haar hand en nam haar mee naar boven.


Hij klopte op Horatia’s deur, deed hem open,
liep op zijn gemak naar binnen en trok Flick achter zich aan.


Horatia keek hem zo streng aan - zo dreigend
dat hij eigenlijk in een pilaar had moeten veranderen.


Demon grinnikte. ‘Hoeveel tijd is er nodig om
een bruiloft te regelen?’


 


De volgende middag maakte Flick met Horatia en Helena een ritje in het
park. De aankondiging van haar verloving met Demon had die ochtend in de krant
gestaan: Horatia was in de zevende hemel. Ze was de avond ervoor zo blij voor
hen geweest, dat ze hun plannen voor de avond hadden afgezegd en zeer ongewoon
en familie hadden gedineerd om hun aanstaande bruiloft te bespreken. Aangezien
Demon alleen de voorwaarde had gesteld dat die op korte termijn moest
plaatsvinden, en Flick er niets aan toe te voegen had, kon Horatia zich
uitleven in het maken van plannen.


Vanzelfsprekend was Helena meteen ingelicht -
ze kwam op Berkeley Square ontbijten om in de vreugde te delen. Ze zat nu naast
Horatia, terwijl ze op vorstelijke toon informatie verstrekten aan de oudste
matrones van de ton, die stuk voor stuk bij het rijtuig stopten om commentaar
te leveren, hun geluk te wensen, en hun goedkeuring uit te spreken.


Flick zat naar achteren, probeerde er lief uit
te zien en nam glimlachend de gelukwensen van de dames in ontvangst. Volgens
Helena en Horatia was dat alles wat ze hoefde te doen.


Ze had dus tijd genoeg om rond te kijken en
zich af te vragen of Demon zou komen opdagen. Dat betwijfelde ze - hij leek
niet erg gesteld op dat facet van de ton. Ze had zelfs sterk de indruk gekregen
dat hij haar, zodra ze getrouwd waren, mee terug naar Newmarket zou sleuren,
naar zijn boerderij, en haar daar in de nabije toekomst zou houden.


Ze had absoluut niets tegen dat plan.


Met een lachje om haar mond keek ze naar de
Avenue, waar een vierwielig licht rijtuig rustig naar hen toe kwam rijden. De
paarden trokken haar aandacht. Ze bekeek ze waarderend, en toen ging haar blik
naar het rijtuig - fonkelnieuw, zwart met goud afgebiesd - niet opzichtig, maar
uitermate elegant.


Ze keek naar de man die de teugels voerde,
maar ze kende hem niet. Hij was ouder dan Demon, met bruin krullend haar en een
koud maar knap gezicht. Hij had klassieke trekken - een breed voorhoofd, een
forse neus, magere wangen; zijn huid was erg wit. Zijn ogen onder de zware
oogleden stonden kil. Er lag geen lachje om zijn dunne lippen.


Hij maakte een verwaande, arrogante indruk,
alsof zelfs het blauwe bloed langs de Avenue zijn aandacht niet waard was.


Flick zag het rijtuig met een afkeurende blik
voorbijrijden; ze wilde net haar hoofd afwenden toen haar blik op de stalknecht
achterop viel. Bletchley!


Ze draaide zich naar Horatia om. ‘Wie is die
heer - die zojuist langs kwam rijden?’ ‘Sir Percival Stratton.’ Ze maakte een
minachtend gebaartje. ‘Hij behoort beslist niet tot onze kringen.’ En toen
draaide ze zich weer naar lady Hastings.


Flick glimlachte naar haar, maar achter haar
ingetogen gezichtje werkten haar hersens op topsnelheid. Sir Percival Stratton
- ze herinnerde zich die naam. Het duurde even voordat ze wist waarvan. Hij had
een uitnodiging naar Vane Cynster gestuurd, die was doorgestuurd naar zijn ouders
omdat Vane en Patience nog steeds in Kent zaten.


Sir Percival gaf die avond een bal masqué.


Flick kon haar ongeduld nauwelijks bedwingen.
Zodra ze met haar toekomstige verwanten thuis was gekomen, verontschuldigde ze
zich,liep snel de trap op, en rende voor Horatia en Helena uit naar de salon.


Ze deed de deur dicht, vloog naar de
schoorsteenmantel en liep de stapel kaarten door die op het ene uiteinde lag.
Ze had Horatia geholpen de uitnodigingen te beantwoorden, en op een ochtend die
van sir Percival gezien en hem samen met andere voor Vane en Patience opzij
gelegd. Ze vond de kaart, stopte hem in de plooien van haar sjaal en liet zich
op een stoel zakken op het moment dat de deur openging en Helena en Horatia
binnenkwamen. Flick glimlachte. ‘Ik wilde achteraf toch liever de thee met u
gebruiken.’


Daarna verontschuldigde ze zich, om wat te
gaan rusten, zei ze. Helena zou zo meteen vertrekken, en dan zou Horatia ook
gaan rusten. Ze hadden een druk- bezette avond - een diner en twee bals.


Ze had dus een paar uur om te bedenken wat ze
moest doen.


Ze bestudeerde de zware witte kaart, bedrukt
met grote, zwarte letters. De uitnodiging was gericht aan mr. Cynster, niet aan
mr. en mrs. Cynster. Sir Percival wist kennelijk niet dat Vane was getrouwd.
Het bal masqué zou om acht uur beginnen. Jammer genoeg zou het op Stratton Hall
in Twickenham plaatsvinden. Twickenham was nog voorbij Richmond, wat betekende
dat het uren zou kosten om daar te komen.


Met een vastberaden gezicht sprong Flick op,
liep naar het schelkoord en stuurde een bediende erop uit om Demon te zoeken.


De bediende kwam niet met Demon terug, maar
met Gillies. Hij werd naar Flick in de achtersalon gebracht.


‘Waar is Demon?’ vroeg ze abrupt zodra de deur
achter de bediende dicht was. Gillies haalde zijn schouders op. ‘Hij had een
afspraak met Montague, en daarna waren er nog wat zaken in de stad te regelen.
Hij heeft niet gezegd waar.’


Flick slaakte inwendig een verwensing en ze
begon te ijsberen. ‘We worden om acht uur voor het diner verwacht.’ Demon zou
zich dus niet haasten om voor zessen thuis te zijn. Ze keek Gillies aan.
‘Hoeveel tijd vergt het om van hier naar Twickenham te komen?’


‘Tweeëneenhalf, drie uur.’


‘Dat dacht ik al.’ Ze liep weg, kwam terug en
bleef voor Gillies staan. ‘Ik heb Bletchley gevonden, maar. . .’ Snel bracht ze
hem op de hoogte. ‘Je ziet dus dat het absoluut noodzakelijk is dat een van ons
daar vanaf het begin is, want de kans bestaat dat het syndicaat daar
bijeenkomt. Zeg nou zelf - een gemaskerd bal - is er een betere manier om
heimelijk bij elkaar te komen? En ook al komen ze niet bij elkaar, dan nog
moeten we Strattons huis doorzoeken om bewijzen te vinden, en een betere kans
om binnen te komen is er niet.’


Toen Gillies haar aanstaarde alsof hij zijn
oren niet kon geloven, sloeg ze haar armen over elkaar en keek hem streng aan.
‘Aangezien we niet weten wanneer Demon terugkomt, zullen we een bericht
achterlaten. Een van ons moet er vanaf het begin zijn.’ Ze wierp een blik op de
klok - het was al over vieren. ‘Ik wil om precies vijf uur vertrekken. Kun jij
voor een rijtuig zorgen?’


Gillies zag er gekweld uit. ‘Wilt u zich echt
niet bedenken? Hij zal er niet blij mee zijn dat u er op uw eentje vandoor
gaat.’


‘Onzin! Het is maar een gemaskerd bal, en hij
zal gauw genoeg achter me aan komen.’


‘Maar. . .’


‘Als jij me niet wilt brengen, neem ik een
huurrijtuig.’


Gillies zuchtte verslagen. ‘Goed dan, goed
dan.’


‘Kun jij een rijtuig krijgen?’


‘Ik leen het tweede rijtuig van mevrouw wel.’


‘Mooi zo.’ Flick dacht even na en voegde eraan
toe: ‘Laat in Albemarle Street een briefje achter waarin staat waar we naartoe
zijn en waarom. Ik laat hier een briefje achter. Een voor Demon en een voor
lady Horatia. Dan kan er niets misgaan.’ Gillies leek er sterk aan te
twijfelen, maar vertrok met een buiging.


 


Hij kwam terug met het beloofde rijtuig, een klein, zwart, onopvallend
exemplaar; vlak na vijf uur hielp hij Flick instappen. Ze knikte tevreden toen
ze ging zitten. Alles verliep volgens plan. Nadat ze Gillies had overtuigd en
weer boven kwam, keerde haar kamermeisje net terug van de zolder met een zwarte
cape en een prachtig masker van zwarte veren. Die lagen nu naast haar op de
zitting. Het was een warme, zwaar bewolkte en drukkende avond. Ze zou haar
vermomming pas bij Stratton Hall aantrekken; ze wist zeker dat niemand haar zou
herkennen.


Het masker stond haar goed. Het zwart
verhoogde de gloed van haar blonde haar. Ze grinnikte. Ondanks de ernst van wat
ze aan het doen was, van het syndicaat en het gevaar, voelde ze een golf van
opwinding - eindelijk kwamen ze in de buurt. Eindelijk kon zij ook iets doen.


Ze keek vol hoop vooruit. Ze was nog nooit op
een bal masqué geweest. Dat soort evenementen was ooit gemeengoed geweest, maar
tegenwoordig leek het niet meer zo in zwang.


Desondanks geloofde ze stellig dat ze zich wel
zou redden. Ze was naar talloze bals en feesten geweest; ze wist van wanten. En
zodra Demon thuiskwam, zou hij achter haar aan komen. Er was weinig kans dat er
iets mis zou gaan.


Het, rommelde dreigend, maar het onweer was
nog ver weg. Flick deed glimlachend haar ogen dicht.


Gillies had beweerd dat het Demon niet zou
bevallen dat ze zich in gevaar begaf. Lady Osbaldestone had haar gewaarschuwd
dat hij beschermend was - maar dat wist ze al. Ze had zo’n idee dat ze, wanneer
hij haar eenmaal had ingehaald, iets te horen zou krijgen dat erg aan het
gedonder zou doen denken, maar dan wel heel wat dichterbij.


Niet dat ze nu in haar schoenen stond te
trillen. Ze hoopte oprecht dat hij nooit zou beseffen dat ze zich niet door
zijn reactie zou laten afschrikken. Als ze het idee had dat er iets moest
gebeuren, dan deed ze dat gewoon, en ze was best bereid er later de prijs voor
te moeten betalen. Ze moest zijn bezitterig gedrag wat zien af te zwakken. Net
zoals ze in The Angel had gedaan.


Ze wiegde met het heen en weer zwaaiende
rijtuig mee en vroeg zich af wat het haar vanavond zou kosten.


 


Demon kwam vlak na zessen thuis, met een dwaze grijns op zijn gezicht en
de koopakte voor Clarges Street 12 in zijn zak.


Maar voor zijn deur stond een stoïcijnse lakei
van Berkeley Square op hem te wachten. De boodschap die de man bij zich had was
bijna ongelooflijk.


Vijf minuten later struinde hij de salon van
zijn moeder binnen. ‘Wat is er aan de hand?’ Dat had ze niet in haar briefje
gezegd - alleen gemekker dat hij haar nooit zou vergeven, en dat was zo
ongewoon dat hij serieus gealarmeerd was. Toen hij zag hoe verslagen Horatia
was en dat ze aan een flesje reukzout snoof, werd hij nog ongeruster. ‘Wat is
er verdorie aan de hand?’


‘Ik wéét het niet!’ Op de rand van tranen ging
zijn moeder rechtop zitten.‘Felicity is naar het bal masqué van Stratton
gegaan. Hier – lees dit maar.’ Ze zwaaide met een verfrommeld briefje. ‘O
- er is er ook een voor jou.’


Demon nam ze allebei aan. Hij las vluchtig het
hare door en opende meteen Felicity’s briefje. Zoals hij al had verwacht was
dat heel wat verhelderender.


‘Ze heeft me vanmiddag in het park gevraagd
wie Stratton was, maar ik had nooit gedacht…….’ Horatia hief beide handen
omhoog. 


‘Nou, wie wel! Als ik had geweten dat ze
zoiets doms van plan was, zou ik haar nooit uit mijn ogen hebben gelaten!’
Demon gaf haar haar briefje van Flick terug. ‘Hoe zit het met de uitnodigingen
voor vanavond?’


‘Ze stelde voor dat ik haar zou
verontschuldigen omdat ze hoofdpijn had - ik heb ons beiden verontschuldigd op
grond van mijn hoofdpijn - wat de waarheid is!’ Demon keek haar aan. ‘Maakt u
zich maar geen zorgen. Ze redt zich wel.’


‘Hoe weet je dat?’ Omdat ze ineens merkte dat
hij er nogal kalm onder bleef, keek Horatia hem met toegeknepen ogen aan. ‘Wat
is er gaande?’


‘Niets waarover u zich druk hoeft te maken,’
Hij stopte zijn briefje in zijn zak. Flick had Horatia verteld dat ze ineens
enorm veel zin in een bal masqué had gekregen en dat ze daarom naar Stratton
Hall was gegaan, in de verwachting dat Demon zich daar bij haar zou voegen. ‘Ik
ken Strattons gemaskerde bals. Ik ga meteen achter haar aan - ze zal hooguit
een uurtje alleen zijn.’


Hoewel Horatia duidelijk opgelucht was, bleef
ze hem fronsend aankijken. ‘Je kunt wel zeggen dat ik me geen zorgen hoef te
maken, maar waarom maak jij je geen zorgen?’


Dat deed hij wel, maar…... Demon trok gelaten
zijn wenkbrauwen op.‘Ik schijn eraan gewend te raken.’


Hij liet zijn moeder in totale verwarring
achter en keerde terug naar Albemarle Street. Gillies had nog meer te
vertellen. Hij stopte alleen om zijn eigen uitnodiging voor Strattons bal
masqué te halen, en zijn oude cape en een simpel oogmasker te voorschijn te
halen, waarna hij een huurrijtuig aanhield en voor de zoveelste keer achter
Flick aan ging.


 


Flick had nog geen twee minuten nodig om te beseffen dat alle bals van
de ton niet genoeg zouden zijn geweest om haar op het bal masqué van sir
Percival voor te bereiden.


Twee gigantische Morianen die alleen een
lendendoek, een tulband, een hoop goud en een kwaadaardig uitziend zwaard
droegen, bewaakten met de armen over elkaar de grote deuren naar de balzaal.
Binnen bleek de enorme zaal die over de hele lengte van het huis liep net zo
exotisch te zijn. Blauwe zijde, bezaaid met gouden sterren, bedekken het
plafond; de wanden vormden door de zijde, het brokaat en de koperen ornamenten
een droom uit Duizend-en-een-nacht.


Gedachtig aan haar vermomming bleef ze niet in
de deuropening staan staren, maar begaf zich meteen kaarsrecht en met opgeheven
kinnetje hooghartig onder de menigte.


In het midden stond een enorme fontein te
klateren; Flick zag dat de gasten hun glazen met het water vulde - pas later
drong het tot haar door dat het champagne was. De fontein was omringd met
tafels vol met delicatessen; andere tafels waren beladen met de kostbaarste
gerechten: schaaldieren, fazanten, kaviaar, kwarteleitjes, en zelfs een
gebraden pauw met een vulling van truffels.


Wijn stroomde in overvloed, net als andere
dranken - en de stemming steeg navenant. Van de overkant van de zaal kwam het
geluid van een viool en ze ving een glimp op van een strijkkwartet dat in de
oranjerie achter de balzaal speelde.


En overal waren er gasten. Zelfs achter hun
maskers en gehuld in hun wijde capes zagen ze er spectaculair uit. De mannen
waren allemaal heren - dat hoorde ze aan hun onveranderlijk beschaafde stemmen
en zag ze aan hun kleding - velen droegen hun capes los om de schouders, en
soms voor de helft over een schouder naar achteren geworpen.


Vanaf het andere eind van de zaal begon Flick
rond te lopen om Stratton te vinden. De lange ramen die uitzicht gaven op een
terras waren vanwege de broeierige hitte open gelaten. Zwarte wolken snelden
langs de hemel. Het rommelde onophoudelijk, maar de bui was nog een eindje weg.


‘Wel, wel... en wie hebben we hier?’


Flick draaide zich met een ruk om en keek
recht in Strattons koude ogen.


‘Hmm. ….. een bosnimf die de avond komt
verlevendigen?’ Zijn dunne lippen vertrokken, maar er lag geen warmte in het
lachje. Hij liet zijn blik openlijk over haar heen gaan; Flick moest een
huivering onderdrukken. ‘Ik zoek een vriend.’


Er kwam een berekenende blik in Strattons
ogen. ‘Zodra de festiviteiten aanvangen zal ik u graag van dienst zijn.’ Hij
hief een hand. Instinctief trok Flick zich terug, maar hij was haar te snel af.
Hij pakte haar bij haar kin en bewoog haar gezicht van links naar rechts alsof
hij zo achter haar masker kon kijken. Hij moest haar weerstand hebben gevoeld;
dat leek hem te bevallen. Toen liet hij haar los. ‘Ja... ik zal later naar u
uitkijken.’


Flick probeerde niet eens te glimlachen.
Gelukkig werd Strattons aandacht door een andere dame in beslag genomen. Flick
greep de kans aan om weg te glippen.


De steeds groter wordende menigte werd
rusteloos. Flick stortte zich in het gewoel, stak dwars de zaal door en liet
Stratton bij de ramen staan. Behalve de grote toegangsdeur naar de balzaal
waren er nog drie deuren die toegang tot de rest van het huis gaven. Tot dusver
had ze alleen bedienden door die deuren zien gaan. Gasten kwamen via de grote
deuren binnen. Het bal masqué begon op gang te komen. Het ging er veel
luidruchtiger aan toe dan op de bals van de ton, maar het klonk nog niet
onbeschaafd.


Flick bleef halverwege de binnenmuur staan,
met de fontein tussen haar en Stratton. Hij was betrekkelijk lang - ze kon hem
duidelijk zien.


Ze hoopte maar dat hij haar niet kon zien.
Vanaf dit punt kon ze ook de deuren naar de rest van het huis in de gaten
houden. Als er een bijeenkomst zou zijn, zou die nooit in de balzaal plaatsvinden.


Tot aan Demons komst kon ze weinig anders doen
dan naar verdachte bewegingen uitkijken. Haar hart ging rustiger kloppen en ze
gaf toe aan de aandrang haar kin te wrijven waar Stratton die had vastgepakt.
Ze leunde tegen de muur en hield hem achterdochtig in het oog.


De gasten werden steeds losbandiger. Ze
mochten dan rijk en van goede komaf zijn, maar ze begreep al snel waarom een
bal masqué geen genade meer vond in de ogen van de grandes dames. Wat ze hier
te zien kreeg schokte haar, zelfs nu ze twee nachten in Demons armen had
doorgebracht. Gelukkig moesten ze zich toch aan bepaalde regels houden. Sommige
dames gedroegen zich schandalig en lieten zich vrijelijk onder hun capes
betasten, maar de aanwezige mannen bleken heren te zijn. Iedereen die even een
woordje met haar wisselde behandelde haar hoffelijk, al gaven ze wel blijk van
roofzuchtige bedoelingen. Dat ontging haar niet, maar de meesten liepen door
zodra ze duidelijk had gemaakt dat ze elk ogenblik haar eigen gezelschap
verwachtte.


Jammer genoeg waren er de gebruikelijke
uitzonderingen.


‘Gunst - is jouw gezelschap nog niet
gearriveerd?’ vroeg een van de losbollen. ‘U staat nog steeds te wachten -
jammer voor zo’n lief ding als u om uw tijd te verspillen.’


Hij stak zijn hand uit en tikte tegen een veer
van haar masker; Flick deinsde achteruit.


‘Je hebt gelijk,’ De vriend van de losbol dook
aan haar andere zijde op en zijn blik ging veelzeggend over haar lijf. ‘Wat
denk je, zullen we ons in een van de kamers in de gang terugtrekken? Dan kun je
mij en mijn vriend laten zien hoe mooi je wel bent.’ Hij keek haar met koele
ogen onderzoekend aan. ‘Je kunt daarna altijd nog je eigen gezelschap zoeken.’


Hij kwam dichterbij, net als de eerste, zodat
ze klem kwam te staan.


‘Ik geloof niet dat mijn gezelschap dat op
prijs zou stellen,’ zei Flick nuchter.


‘We zeiden ook niet dat je het hem moest
vertellen, liefje,’ fluisterde de eerste haar in het oor.


Flick draaide haar hoofd naar hem toe, maar
toen deed de tweede hetzelfde.


‘We zouden echt geen narigheid willen
veroorzaken - gewoon een beetje gekietel om mijn vriend en mij bezig te houden
tot de orgie begint.’


Orgie? Flicks mond zakte open.


‘Precies - je hoeft ons alleen een beetje op
te warmen. Onze jongeheren staan al te wippen, maar het duurt nog even voordat
er iets gaat gebeuren...’


‘Maar jij bent wel hier, een lekker duifje dat
er gewoon op wacht te worden geplukt terwijl de door jou uitverkoren plukker
nergens te zien is.’


‘Zo is het - een beetje hitsig betasten en een
paar lekkere prikjes en porretjes om ons wat af te koelen. Wat vind je ervan?’


Ze bogen steeds dichter naar haar toe en
fluisterden met schorre stemmen afwisselend een stroom van niets aan
duidelijkheid te wensen overlatende voorstellen in Flicks oor.


Achter het masker werden haar ogen groter en
groter. Tenen? Tongen? Zweepjes…….


Flick had er genoeg van. Eerst Stratton en nu
deze twee. Ze stonden vlak bij haar dus hoefde ze alleen haar ellebogen uit te
steken om hen allebei een flinke por in de ribben te geven. Ze deinsden naar
lucht happend achteruit, en ze richtte zich woedend tot hen. ‘Ik heb nog nooit
van mijn leven zulke arrogant gedrag meegemaakt! Jullie zouden je moeten
schamen dergelijke woorden tegen een dame te gebruiken! En zonder de geringste
aansporing! Bedenk eens hoe ontzet jullie arme mama’s zouden zijn als zij
jullie ooit zo zouden horen praten.’ Ze staarden haar aan alsof ze gek was
geworden. Flick keek hen woedend aan en siste: ‘En wat betreft jullie onrustige
aanhangsels stel ik voor dat jullie een lange wandeling in de regen gaan maken
- daarvan zullen ze beslist tot rust komen!’


 


Ze wierp hen een laatste boze blik toe, draaide zich met een ruk om...
en botste tegen een ander manspersoon.


Die van haar. Zijn armen sloten zich om haar
heen voordat ze terug stuiterde. Ze hield zich aan zijn cape vast en keek
omhoog naar zijn gemaskerde gezicht. Heel even bleef zijn blik over haar heen
kijken, maar toen sloeg hij zijn ogen omlaag. Flick fronste. ‘Hoe heb je me
herkend?’


Ze was de enige vrouw met haar als gesponnen
goud, en ze werkte als een magneet op zijn zintuigen. Demon kneep zijn ogen
samen: ‘Wat heeft je in ’s hemelsnaam bezield. ……’


‘Sst!’ Haar ogen vlogen rond. ‘Kus me.’ Ze
ging op haar tenen staan en deed het zelf. Toen hun lippen van elkaar gingen,
fluisterde ze: ‘Dit schijnt een bacchanaal onder een andere noemer te zijn - we
kunnen ons er maar beter naar gedragen.’ Ze liet haar armen onder zijn cape
glijden en liet zich tegen hem aan zakken.


Demon duwde haar knarsetandend terug in haar
hoekje.


‘Die twee mannen die tegen me stonden te
praten - je raadt nooit...’


Ze stopte. ‘Waar zijn ze gebleven?’


‘Ze herinnerden zich ineens dat ze iets
dringends hadden te doen.’


‘O.’


Ze wierp hem een blik toe. Demon liet zich
niet afleiden; ‘Ik wil weten waarom je dacht dat je. . .’ Hij stopte en de adem
bleef hem in de keel steken toen ze haar armen om zijn hals sloeg en haar
heupen tegen hem aan bewoog.


Hij keek haar wezenloos aan - ze lachte en
legde haar hand op zijn borst.


‘Ik heb Bletchley gevonden. Hij is de
stalknecht van sir Percival.’


Hij zag haar ogen vol hoop, vol opwinding, en
zuchtte inwendig. ‘Dat stond in je briefje.’ Hij nam haar wat beter in zijn
armen en ging iets verstaan zodat hij de zaal in kon kijken. ‘Je hebt zeker
besloten dat het syndicaat vanavond bijeenkomt.’ 


‘Het is er de perfecte gelegenheid voor.’


Dat kon hij moeilijk ontkennen. Naar de zee
van mensen kijkend zag hij hier en daar spontaan het een en ander gebeuren. ‘De
leden zouden niet eens het risico lopen herkend te worden.’ Hij keek haar weer
aan. ‘Laten we maar eens wat rondkijken - Stratton houdt altijd open huis.’


Hij wilde haar vooral uit deze sfeer weghalen,
hoewel... het bal masqué van sir Percival was nog lang niet ten einde.


Hij legde brutaal zijn hand op haar achterste
en duwde haar naar de dichtstbijzijnde deur. Hij zag haar geschokte blik en
trok veelzeggend een wenkbrauw op. ‘We kunnen ons maar beter aanpassen.’


Hij bewoog zijn vingers; achter het masker
spoten haar ogen vuur en toen kwam er een gevaarlijke gloed in het zacht blauw.
Voordat hij haar kon tegenhouden kwam ze dicht naar hem toe, stak een hand door
de opening van zijn cape en streelde kwellend over de volle lengte van zijn
lid.


Hij zoog de lucht in en bevroor; ze grinnikte
ondeugend. Ze greep zijn hand en draaide zich om naar de deur. ‘Kom mee.’ De
blik die ze hem toewierp toen ze hem mee naar buiten nam, zou zelfs de meest
achterdochtige toeschouwer ervan hebben overtuigd dat ze precies in het
straatje van het bal paste.


Demon wist zijn ademhaling onder controle te
krijgen en deed mee aan de charade en bedacht ondertussen dat hij nog wel wat
verder kon gaan. In de gang trok hij haar dicht tegen zich aan en legde zijn
arm bezitterig om haar heen. Iedereen die hen in de schemerig verlichte gang
zou zien zou denken dat ze op zoek waren naar een stil plekje.


Heel wat anderen deden hetzelfde. Demon stopte
bij elke deur, stal een kus van Flick, deed die deur open, keek er even rond,
mompelde een verontschuldiging en trok meteen de deur dicht als die kamer al
bezet was. Dat was met alle kamers op de benedenverdieping het geval.


Hij deed zijn best maar slaagde er niet in
helemaal te voorkomen dat Flick te zien kreeg wat zich daar afspeelde. Eerst
verstijfde ze van ontzetting, maar toen ze alle kamers beneden hadden bekeken,
merkte hij dat ze nieuwsgierig begon te worden. Hij probeerde er niet aan te
denken. Wat zij te zien kreeg, ging te ver voor haar. Nog wel.


‘Geen bijeenkomsten,’ mompelde Flick toen ze
weer terugliepen.


‘Misschien moesten we Stratton maar in het oog
houden en hem volgen wanneer hij de balzaal verlaat.’


‘Dat zou weleens nutteloos kunnen zijn.
Bletchley’s werkgever hoeft niet per se lid van het syndicaat te zijn.’


Flick fronste haar voorhoofd. ‘Stratton heeft
een gloednieuw rijtuig, en zijn paarden zouden jou niet misstaan.’


‘Dat kan wel zijn, maar Stratton is een
verduveld koude kikker, en bovendien extreem rijk.’ Demon wees op hun omgeving.
‘Hij heeft een gigantisch fortuin geërfd Flick trok een gezicht. ‘Hij leek zo
veelbelovend.’


‘Tja. . .’ In de hal stuurde Demon haar naar de
trap. ‘Ik vind dat we beter alle kamers kunnen controleren.’


Andere paren kwamen lachend, wat ademloos en
een beetje verfomfaaid de trap af toen ze naar boven liepen. Demon trok Flick
suggestief tegen zich aan.


Boven bleef Flick staan en fluisterde ademloos:
‘Moeten we niet buiten gaan kijken? Als Stratton er niet bij betrokken is
kunnen de anderen wel in de tuin hebben afgesproken.’


‘Het regent. Ze zullen op een plek binnenshuis
hebben afgesproken die voor de gasten toegankelijk is.’


Ze zetten hun zoektocht voort. Sommige
slaapkamers waren bezet, andere leeg. Ze stuitten op allerlei bijeenkomsten,
maar niet een van het soort waarnaar ze op zoek waren. Lang voordat ze de
laatste deur in de gang hadden bereikt, had Flick de schouders al laten hangen.


Demon probeerde de deurknop en probeerde de
deur te openen. ‘Die zit op slot.’ Hij wilde zich al afwenden maar Flick stond
hem in de weg.


Ze keek peinzend naar de deur.


‘Waarom?’ Ze keek achterom de gang in. ‘Zijn
slaapkamer zat ook niet op slot.’ Ze keek naar de deur waarachter twee
stelletjes druk bezig waren op Strattons enorme bed. ‘Zijn kleedkamer en
studeerkamer ook niet,’ zei ze met een knikje naar de beide deuren, waarna ze
weer naar de laatste deur keek. ‘Waarom zou hij deze kamer dan wel afsluiten?’


Demon keek zuchtend naar haar koppige
kinnetje. Hij legde zijn oor tegen de deur, luisterde, en keek toen naar de
onderkant. Geen licht te zien. ‘Er is daar niemand.’ 


‘Laten we gaan kijken,’ drong Flick aan. ‘Kun
jij de deur open krijgen?’


Demon overwoog nog eens te zeggen dat Stratton
eigenlijk niet in aanmerking kwam als wedrenvervalser, maar haar opwinding
werkte aanstekelijk. Hij haalde een klein stukje gereedschap uit zijn zak dat
hij altijd bij zich had - een zakmes met een haakje om steentjes uit paardenhoeven
te halen. Binnen de kortste keren had hij de deur open.


De kamer bleek leeg; hij deed een stapje
terug, liet Flick binnen, keek de gang af waar niemand te zien was, en deed de
deur dicht.


De kamer was zacht verlicht. Flick draaide de
lamp wat hoger. Toen keken ze allebei om zich heen.


‘Een kantoor.’ Demon keek naar de mappen en
grootboeken op een van de boekenplanken. Het was geen grote kamer. Achter het
bureau stond een met leer beklede stoel, en ervoor stond een houten stoel. In
een van de muren zaten ramen die op de rivier uitkeken. Het stroomde van de
regen en de bliksem doorkliefde dikke grijze wolken. Het onweer kwam
dichterbij.


‘En voor de helft een bibliotheek.’ Flick keek
naar de boekenplanken tegenover de ramen. ‘Ik vraag me af waarom hij die hier
bewaart. De bibliotheek stond maar half vol.’


Demon draaide de storm de rug toe en slenterde
naar de planken. Hij liep de titels door en trof er bekende werken over diverse
kansspelen aan, en een aantal die hem niet zo bekend voorkwamen: over het aanscherpen
van technieken bij het kaartspel en over het afwegen van inzetten bij
weddenschappen. Fronsend bekeek hij ze wat nader en ging uiteindelijk op zijn
hurken zitten om de titels van de boeken op de onderste plank te kunnen lezen.
‘Interessant.’


Zijn stem klonk anders - hij las de titels nog
eens na, stond toen op en liep vastberaden naar het bureau. ‘


Flick keek hem vragend aan. Hij ving haar blik
toen hij naast haar aan het bureau kwam staan, zijn cape afschudde en zijn
masker afdeed.


‘Die daar,’ zei hij met een knikje naar de
onderste rij boeken, ‘bevatten de volledige wedstrijduitslagen van de afgelopen
twee jaar.’


Flick zei stomverbaasd: ‘De volledige
uitslagen?’


Demon knikte en trok de bovenste bureaulade
uit. ‘Niet iets wat je in een normale bibliotheek aantreft. Zelfs ik heb die
niet.’


‘Hoe…….’ Zonder haar vraag af te maken trok
Flick de bovenste la aan haar kant uit. ‘Vorig jaar is een complete set
zoekgeraakt en nooit teruggevonden. Maar hij bezit ook de meest recente
uitslagen - die van het afgelopen seizoen.’


‘Heel nuttig als je wedrennen wilt vervalsen.’


‘Inderdaad. Zoek alles waarin paarden worden
vermeld.’


Ze vormden een perfect team - ze kenden
allebei de namen van de recente winnaars, en die van de paarden waarvan
verwacht werd dat ze het komende seizoen zouden winnen. Ze doorzochten elke
lade en bestudeerden elk velletje papier.


‘Niets.’ Ze blies een losgeraakt krulletje van
haar voorhoofd, draaide zich om en ging op het bureau zitten.


Demon trok een gezicht en liet zich in de
leren stoel vallen. Lusteloos haalde hij het laatste voorwerp uit de onderste
lade, een in leer gebonden map. Hij legde die op het bureau, sloeg hem open en
liep de gegevens door. Even later snoof hij hoorbaar. ‘Dat rijtuig is nieuw, en
hij heeft er een flinke duit voor op tafel gelegd. Voor de paarden heeft hij
beslist te veel betaald.’


‘Verder nog iets‘?’


‘De kaviaar is het afgelopen jaar twee pond
per ons duurder geworden - zijn boekhouding is net zo nauwgezet als hijzelf.
Hij heeft alles opgevoerd - zelfs de inzet bij verloren weddenschappen.’


Ze trok een gezicht bij het zien van de
grimmige uitdrukking op dat van hem. ‘Niets onder de noemer wedrenvervalsing,
neem ik aan?’


Demon wilde al het hoofd schudden, maar
verstijfde toen hij een bepaald getal onder ogen kreeg. Hij ging langzaam
rechtop zitten, sloeg een pagina terug, en nog een……


‘Wat is er‘?’


‘Help me eraan herinneren dat we Montague een
reusachtige bonus schuldig zijn’ Als die niet zo nauwgezet te werk was gegaan,
zou hij het over het hoofd hebben gezien. ‘Die bedragen waarnaar we op zoek
waren - de bedragen die elke wedren moet hebben opgebracht?’


‘Ja?’


‘Die staan hierin. Volgens dit hier vormden ze
zijn voornaamste inkomsten.’


‘Ik dacht dat je zei dat hij rijk was.’


Demon bladerde terug in het grootboek en
slikte een verwensing in. ‘Dat was hij ook - hij moet zijn geld zijn
kwijtgeraakt.’ Hij tikte op een post. ‘Vorig jaar leverden zijn fondsen hem een
minuscuul bedrag op, en daarna niets meer. Er zijn enorme schulden betaald -
gokschulden, neem ik aan.’ Hij keek op. ‘Het is nooit bekend geworden –
niemand heeft geweten dat hij blut was, omdat hij zijn verlies heeft
gecompenseerd met inkomsten uit wedrenvervalsing. Hij heeft altijd met geld
gesmeten - alles leek als vanouds. Hij is gewoon op de oude voet doorgegaan.’ 


‘Behalve dat hij Dillon en jockeys heeft
omgekocht en gechanteerd, en God weet wat er met Ickley is gebeurd.’


‘Of anderen.’ Demon bestudeerde het grootboek.
‘Dit is te groot om mee naar buiten te smokkelen.’ Hij bladerde door het boek
en scheurde er toen vijf pagina’s uit.


‘Is dat genoeg?’


‘Ik denk het wel - er zijn bedragen opgevoerd
op van drie vervalste wedrennen, en vijf grote aankopen die naar Stratton
kunnen worden teruggeleid, plus vier grote schulden die aan leden van de ton
zijn terugbetaald. Die zullen beslist willen bevestigen van wie zij die
bedragen hebben ontvangen. Bovendien heeft hij een opvallend handschrift.’ Hij
bekeek de pagina’s, vouwde ze op en stopte ze in zijn binnenzak. Daarna legde
hij het grootboek weer in de lade. ‘Morgennemen we die pagina’s mee naar
Newmarket, met een beetje geluk zal hij niet in de gaten hebben dat ze
ontbreken.’


Hij deed de lade dicht en keek Flick aan.


In de gang kraakte een plank - een eindje
terug hielden voetstappen stil - en kwamen toen doelbewust naar het kantoor.
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Wat daarna gebeurde ging zo snel dat Flick het niet kon bijhouden.


Demon stond op, schoof haar naar het midden
van het bureau met haar rug naar de deur, rukte de koorden van haar cape los en
duwde het kledingstuk omlaag. Hij trok aan de knoopjes van haar lijfje zodat
het open sprong, en trok haar japon en hemdje omlaag waardoor ze er met blote
schouders en borsten bij kwam te zitten.


‘Haal je armen eruit en steun er naar achteren
op.’


Hij siste haar de woorden toe en instinctief
deed ze wat hij vroeg. Hij ging voor haar zitten, duwde haar rok omhoog en haar
knieën uit elkaar.


De deur ging open. Hij sloot zijn mond om een
tepel. Flick slaakte een kreetje - zijn mond was zo heet!


Hij likte en zoog, liet zijn hand tussen haar
benen glijden en zijn lange vingers strelend en tastend in haar zachte vlees
zakken.


Toen hief hij het hoofd en keek naar iets
achter haar. Ze dwong zichzelf haar ogen open te doen - haar naakte borsten
baadden in de gloed van het lamplicht dat weerkaatste in de huid boven haar
kousenbanden.


Zijn ogen stonden glazig toen hij knipperend
naar de deur keek. ‘Is er iets, Stratton?’ Flick keek niet om - Demons vingers
speelden plagend tussen haar dijen. Het was niet zo moeilijk je voor te stellen
wat voor beeld hun gastheer vanuit de deuropening te zien kreeg. Uit haar
huiverende rug bleek duidelijk dat ze naakt was tot aan haar middel en dat
Demon, omdat haar rok omhoog was geschoven, haar ook van onderen bloot zag. Het
enige dat haar in feite nog bedekte was het masker van veren.


Ze kon bijna geen lucht krijgen. Ze was zich
maar al te bewust van de glibberige vochtigheid waaraan Demons lange vingers
zich verlustigden. Het hart klopte haar in de keel; de opwinding stroomde
vonkend door haar bloed.


Ze proefden de aarzeling van sir Percival. In
de stilte hoorde ze de regen tegen de ramen striemen, en haar eigen
onregelmatige ademhaling. Toen hoorde ze zijn voeten schuifelen en zijn trage
stem die zei: ‘Nee, nee. Ga je gang.’


De deur viel zacht in het slot. Flick slaakte
een zucht van opluchting die echter op slag verdween toen Demons mond zich weer
om haar tepel sloot. Hij zoog er hard aan en ze kon maar net voorkomen dat ze
een kreet slaakte. ‘Demon?’


Hij zoog nog heftiger.


‘Harry! ’


Twee vingers gleden diep naar binnen en
begonnen te tasten.


Ze welfde haar rug en een langgerekt bevend
kreetje ontsnapte haar.


‘Hier?’ wist ze uit te brengen.


‘Hmm,’ Hij stond op en duwde haar achterover
zodat ze op het bureau kwam te liggen.


‘Maar……’ Ze lag plat op haar rug en likte haar
droge lippen. ‘Stratton kan terugkomen.’


‘Des te meer reden,’ fluisterde hij terwijl
hij zich over haar heen boog, haar borsten in zijn handen nam en haar kuste. Ze
deed haar lippen open en hij drong meteen naar binnen; hij kneedde haar hunkerende
huid, kneep even in haar gezwollen tepels en liet toen zijn handen verder
glijden.


Ze probeerde haar verstand te bewaren terwijl
haar tong om de zijne gleed. Ze voelde hem zijn broek losknopen, zijn handen om
haar heupen sluiten die haar op de plaats hielden toen hij dichterbij kwam
staan, tussen haar wijd gespreide benen. Ze voelde de druk van zijn stijve lid
die haar gezwollen plooien scheidde en haar ingang vond.


‘Des te overtuigender,’ fluisterde hij tegen
haar lippen. Hij ging rechtop staan, en keek met een puur mannelijk boosaardig
lachje op haar neer.


Ze keek verdwaasd naar hem op. ‘Stratton kon
wel eens gevaarlijk zijn.’


Hij onderbrak de blik waarmee hij haar
huiverende lichaam bekeek dat gespannen tussen zijn handen lag, en keek haar
met een opgetrokken wenkbrauw aan. ‘Dat voegt iets roekeloos aan de situatie
toe, denk je ook niet?’


Denken? Ze kon helemaal niet meer denken.


Hij grinnikte. ‘Zeg nou niet dat je niet
durft!’


‘Durft?’ Ze kon het woord nauwelijks uit haar
mond krijgen. Hij was een heel klein stukje in haar en ze stond al op springen.
Durven? Met de kin vooruit haalde ze diep adem, tilde haar benen om en sloeg
die om zijn heupen. ‘Doe niet zo belachelijk.’ Ze trok hem in zich - slaakte
een kreetje, welfde zich, en greep hem bij zijn onderarmen toen hij zich
gestaag verder in haar duwde tot hij haar helemaal vulde. Dat nog steeds
nieuwe, zalig volle gevoel bleef haar verrukken. Ze hield haar adem in, knelde
zich om hem heen, en voelde hem heet en hard diep in zich. Zijn ogen zakten dicht,
zijn kaken spanden zich, hij greep haar heupen stevig beet, trok zich terug en
drong opnieuw bij haar binnen.


Zoals altijd had hij geen haast - hij plaagde,
kwelde, martelde. Hij hield haar voor zich, en vrijwel naakt, op haar masker
na, lag ze te kronkelen, te hijgen en te kreunen, en uiteindelijk schreeuwde ze
het uit toen de wereld wegviel en ze alleen nog verrukking ervoer. De storm die
buiten woedde verzwolg haar wilde kreten toen hij haar opzweepte en voortstuwde
naar een landschap van ongeoorloofd genot, van genoegens die extra werden
aangescherpt door het nog steeds dreigende gevaar.


Zijn handen zwierven hard en veeleisend over
haar heen; ze kronkelde, en smeekte schaamteloos om verlossing.


Ze kwam nog eens tot een climax, waarbij al
haar zinnen onder zijn woeste aanval bezweken, en hij volgde haar snel in het
heerlijke niets - maar haalde haar veel te snel weer terug naar de
werkelijkheid. Nog steeds zwaar ademend trok hij zich uit haar terug, ordende
eerst zijn kleren en daarna de hare.


Ze had moeite om haar gedachten weer op een
rijtje te krijgen, laat staan dat ze zo snel de controle over haar benen terug
kon krijgen, maar ze hield hem zo goed als ze kon. Als ze zich niet snel in de
balzaal vertoonden, zou Stratton het merken - en zich het een en ander gaan
afvragen.


Ze liepen de trap af terwijl Demon haar dicht
tegen zich aan hield. Ze liepen een klein eindje de balzaal in. Demon leunde
met zijn schouders tegen de muur, met haar in de armen, haar wang tegen zijn
borst, en boog toen het hoofd om haar troostend en geruststellend te kussen. En
om haar af te leiden.


Zodra ze weer een beetje bij zinnen was hoorde
ze gefluit en geroep uit het midden van de zaal komen, waar duidelijk iets
gaande was. Het was niet zo moeilijk om uit de geluiden en de opmerkingen te
concluderen wat daar gaande was. Omdat Demon zijn armen om haar heen had kon ze
het niet zien - en ze probeerde het ook niet. Na een kwartiertje, toen hun
harten weer normaal sloegen, keek Demon eens om zich heen. ‘We zijn gezien,’
prevelde hij. ‘Nu kunnen we gaan.’


Dat deden even later, letterlijk op hun benen
trillend omdat ze na weken van zoeken eindelijk het bewijs in handen hadden.


 


Demon verscheen de volgende ochtend om acht uur op Berkeley Square.
Flick stond al met een blij lachje met haar bagage aan haar voeten in de hal te
wachten. Binnen een paar minuten waren ze onderweg, met Gillies achterop. De
paarden hielden er flink de pas in.


‘Je had gelijk. Je moeder hield meteen op met
mopperen toen ik zei dat wij op haar en Helena rekenden om alles voor de
bruiloft te regelen.’


Demon snoof. ‘Dat was een uitgemaakte zaak. Ze
kon moeilijk blijven mopperen terwijl ze zich in de zevende hemel voelde. Haar
droom is uitgekomen - ze mag een bruiloft organiseren.’


‘Ik ben wel blij dat we haar na al haar zorgen
zo verheugd konden achterlaten.’ Demon snoof nog maar eens, bepaald niet
vergoelijkend.


Twee minuten later stopte hij in een stille
straat, gooide de teugels naar Gillies en sprong op de grond. Flick keek om
zich heen. Wat……’


Demon wenkte haar ongeduldig; ze schoof naar
hem toe en hij tilde haar eruit. ‘Ik wil je iets laten zien.’ Hij pakte haar
hand en nam haar mee de trap op naar het dichtstbijzijnde huis, een herenhuis
met een portiek dat door twee zuilen werd ondersteund. Daar haalde hij een sleutelbos
te voorschijn, en duwde de voordeur open. Met een elegante buiging wenkte hij
haar naar binnen en trok bij haar vragende blik alleen zijn wenkbrauwen op.


Verward liep Flick de mooie, rechthoekige hal
in - het huis leek leeg te staan. Ze bleef midden in de hal staan en trok nou
ook zelf haar wenkbrauwen op.


Demon wees om zich heen. ‘Kijk maar eens
rond.’


Dat deed ze, beginnend bij de ontvangstkamers
die op de hal uitkwamen, en daarna boven. Ze raakte opgewonden en liep steeds
sneller van de ene naar de andere kamer. De prettige, verwelkomende sfeer van
de hal hing in alle vertrekken die allemaal luchtig en elegant waren.


Het ochtendzonnetje scheen door de ramen naar
binnen. De ouderlijke slaapkamer was groot, de andere slaapkamers heel ruim.
Uiteindelijk belandde ze bij de kinderkamers.


‘O, wat een prachtig huis.’ Ze vloog de gang
door naar de kleine slaapkamers, en nam toen even een kijkje in de kamer van de
kinderjuffrouw. Met het gevoel dat haar hart op barsten stond draaide ze zich
naar Demon, die, een en al chique elegantie, in de deuropening was blijven
staan en haar gadesloeg. Ze keek hem lachend maar behoedzaam aan.


Hij trok een wenkbrauw op. ‘Bevalt het je?’


Flicks ogen straalden en ze lachte opgewonden.
‘Het is prachtig – perfect.’ Ze onderdrukte haar opwinding en vroeg:
‘Hoeveel kost het? Zouden we…….?’


Zijn trage glimlach verwarmde haar. Hij haalde
zijn hand uit de zak en hield de sleutels omhoog. ‘Het is van ons - hier gaan
we wonen als we in de stad zijn.’ 


‘Ooo!’ Flick vloog op hem af, knuffelde hem en
kuste hem grondig - en rende toen weer weg. Ze hoefde geen verdere uitleg - dit
zou hun huis zijn - dit waren de kinderkamers waar hun kinderen zouden slapen.
Na de afgelopen weken wist ze dat familie belangrijk voor hem was, het centrale
thema waarop zijn leven was gericht. Hij wist het misschien niet, maar zij wel
- duidelijker had hij zich niet kunnen uitspreken, hij niet - ze had geen
enkele andere belofte meer nodig. Dit werd hun huis, voor hun gezin.


Demon sloeg haar grinnikend gade. Nog steeds
vond hij haar vreugde-uitbarstingen enorm verfrissend en haar openlijke
blijdschap aanstekelijk. Terwijl hij weer achter haar aan door het huis liep,
moest hij met een zuur gezicht wel toegeven dat hij nu begreep waarom zo vele
generaties van zijn voorvaderen het heerlijk hadden gevonden hun echtgenotes te
verwennen.


Vroeger had hij dat absoluut niet begrepen,
maar dat was nu anders.


Hij heette Demon en was zijn naam waardig,
maar hij was door een engel bedwongen. Hij beschouwde haar niet langer als
onschuldig en jeugdig in de zin dat ze tot minder in staat was dan hij. Na
gisteravond wist hij dat ze zich in elk opzicht met hem kon meten. Zij was de
juiste vrouw voor hem.


En dus liep hij opnieuw achter haar aan. Zij
leidde, hij volgde.....maar hield wel heel voorzichtig de teugels in handen.
Wat hij bij haar had gevonden had hij bij niemand anders gevonden - ze was de
zijne en hij was de hare, en dat was goed. Zo eenvoudig was het. Dit was liefde
- dat ontkende hij allang niet meer.


Weer terug in de salon bleef ze midden in de
kamer staan. ‘We zullen meubels moeten kopen.’


Demon kwam meteen in opstand. Hij liep achter
haar aan naar binnen, liet een arm om haar middel glijden, trok haar tegen zich
aan, wachtte heel even om naar het snelle oplichten van haar ogen te kijken, en
kuste haar.


Ze gaf zich helemaal over aan zijn omhelzing;
hij omklemde haar steviger. De kus verdiepte zich - en alles wat er te zeggen
viel zeiden ze met hun lippen, hun lichamen en hun harten. Ze hielden elkaar
een hele tijd vast en toen hief hij het hoofd. Het bewijs dat in zijn zak zat,
kraakte.


Zijn borst zwol op toen hij diep ademhaalde;
ze keek op. ‘Laten we deze naar Newmarket brengen.’ Dan konden ze met hun eigen
leven verder.


Ze knikte kort. Ze lieten elkaar los, ordenden
hun kleding en liepen snel naar buiten, naar de sjees.


 


Tegen tienen hadden ze de benauwende straten van Londen ver achter zich
gelaten. Flick haalde vol vreugde diep adem en keerde haar gezicht naar de zon.
‘We moeten eerst naar Hillgate End om het de generaal en Dillon te vertellen.’


‘Ik rij eerst naar de boerderij. We laten jouw
spullen daar voorlopig achter, gaan dan naar de cottage om Dillon op te halen,
daarna naar Hillgate End om de generaal in te lichten, en dan linea recta naar
de Jockey Club.’ Zijn gezicht kreeg een hardere uitdrukking en hij pakte de
zweep.


Flick vroeg zich af of zijn grimmigheid
voortkwam uit bezorgdheid voor het bedrijf waarvan hij zo lang deel had
uitgemaakt, of van het vage gevoel dat ze Stratton nog niet hadden verslagen.
Dat gevoel had zij zelf al sinds Stratton de avond ervoor op hen af was gekomen
– het beeld zweefde als een spookverschijning boven haar schouder, en
steeds zwarter en drukkender. Toen ze om een bocht gingen, keek ze achterom
maar er was niemand te zien.


Vroeg in de middag doorkruisten ze Newmarket
en reden rechtstreeks naar de boerderij. Terwijl Demon paarden voor hen
regelde, snelde Flick naar boven en trok haar rijkostuum aan. Binnen dertig
minuten reden ze de open plek achter de vervallen cottage op.


‘Wij zijn het, Dillon,’ riep Flick terwijl ze
zich uit het zadel liet zakken. ‘Demon en ik. We zijn terug.’


De opwinding klonk door in haar stem. Dillon
kwam via de aanbouw naar buiten en probeerde niet al te hoopvol te lijken.


Demon had aan één blik genoeg om te weten dat
Dillon was veranderd - op de een of andere manier had hij ruggengraat gekregen.
Maar hij zei niets en liep met Flick naar de cottage.


Nog voordat ze bij hem waren verstijfde
Dillon. Demon had hem nog nooit zo kaarsrecht zien staan, zo vastberaden. Met
gebalde vuisten keek hij Flick aan. ‘Ik ben met de generaal gaan praten.’


Ze bleef verward voor hem staan. ‘O ja?’


‘Ik heb hem alles verteld - het hele verhaal -
dus je hoeft niet meer voor me te liegen of me te dekken. Ik had dat meteen al
moeten doen.’


Hij keek Demon recht in de ogen. ‘Papa en ik
besloten tot morgen te wachten voor het geval je iets zou ontdekken, maar we
gaan hoe dan ook met het Comité praten.’ Demon knikte goedkeurend. '


‘Maar we hebben écht iets ontdekt.’ Flick
greep Dillon bij de arm. ‘We weten wie er in het syndicaat zit en we hebben
genoeg bewijzen om aan het Comité te laten zien.’ Met de hand tegen haar rug
duwde Demon haar naar binnen.‘Laten we binnen verder praten.’


Dillon en Flick verzetten zich gelukkig niet,
want Demon had niet kunnen uitleggen dat hij bang was te worden afgeluisterd.
Maar hij was gespannen, al vanaf dat hij de avond ervoor Strattons kille blik
had gezien.


Hij vond het zorgelijk dat Stratton hen had
opgemerkt zodra ze de balzaal weer betraden. Stratton stond als een kille,
afstandelijke man bekend - hij zou weleens een formidabele tegenstander kunnen
blijken.


Als hij kans had gezien Flick buiten te
sluiten, zou hij dat meteen hebben gedaan. Maar helaas…… Nu was ze bij hem het
veiligst.


Binnen keek Dillon hen aan. ‘Ik heb een
gedetailleerd verslag over mijn betrokkenheid geschreven, van het begin tot het
eind - niet meer dan de naakte feiten.’ Hij zag er grimmig uit. ‘Het is geen
aangename lectuur, maar het is tenminste de waarheid.’


Flick glimlachte. Haar blijdschap straalde van
haar af. Ze legde een hand op Dillons arm. ‘We hebben bewijzen van het bestaan
van het syndicaat.’


Dillons blik ging van haar naar Demon; aan
zijn gezicht was te zien dat hij het nauwelijks durfde geloven. ‘Wie zijn het?’


‘Niet zijn - dat was onze fout. Het is een
een-mans syndicaat.’ Demon legde het in het kort uit. ‘Hij heeft het bijna
perfect uitgevoerd, dat moet ik hem nageven. Maar hij was zo hebzuchtig dat hij
te veel wedrennen heeft vervalst, en dat heeft alles aan het licht gebracht.
Als hij genoegen had genomen met het geld van een of twee grote wedrennen per
jaar...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar Stratton had voor zijn manier van
leven veel meer poen nodig.’


Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde het
bewijsmateriaal eruit. ‘Dit was de sleutel.’ Hij streek een velletje glad.
Flick had het nog niet eerder gezien. Samen met Dillon boog ze zich eroverheen.
‘Ik heb alle bijzonderheden verzameld die ik over het gokken op de vervalste
wedrennen kon krijgen. Mijn zaakwaarnemer Montague heeft berekend om welke
bedragen het ging. Hij is een meester. Als hij het niet bij het juiste eind had
gehad zou ik nooit de getallen in Strattons grootboek hebben herkend.’


Hij ontvouwde de andere pagina’s die hij uit
Strattons grootboek had gescheurd en legde ze naast Montague’s berekeningen.
‘Zie je wel?’


Hij wees op een aantal bedragen in de
inkomstenkolom van Stratton die met de bedragen op het andere vel
overeenkwamen. ‘De data kloppen ook.’ Dillon en Flick knikten.


‘Kunnen we bewijzen dat dit van Stratton
afkomstig is?’ vroeg Dillon.


Demon wees op een paar uitgaven. ‘Door de
aankoop van een rijtuig, en hier de paarden - en nog belangrijker, verloren
weddenschappen die aan heren van de ton moesten worden betaald - kan worden
bewezen dat het om Stratton gaat. Omdat de winsten van de wedrennen als
inkomsten zijn opgevoerd, valt er nauwelijks iets in te brengen tegen het feit
dat Stratton achter de hele zaak zat. Deze hier zei hij, wijzend op de
papieren, ‘vormen alle bewijs dat we nodig hebben.’


Klaboemmm!


Meteen geweldige trap werd de voordeur
ingetrapt. Hij viel met veel lawaai op de vloer. De hele cottage trilde ervan.
Demon greep Flick terwijl ze met tranende ogen van het stof achteruitdeinsden.


‘Dit is toch wel bijzonder dom.’


De woorden, afgebeten en ontdaan van alle
gevoel, kwamen van de man wiens silhouet in de deuropening te zien was. Het
zonlicht vormde een stralenkrans om hem heen zodat ze zijn gezicht niet konden
onderscheiden, maar Flick en Demon herkenden hem meteen.


Met de ogen op het pistool met de lange loop
in Strattons rechterhand probeerde Demon Flick achter zich te duwen. Helaas
stonden ze met de rug tegen de stookplaats.


‘Blijf waar je bent.’ Stratton stapte naar
binnen. Hij wierp niet meer dan een vluchtige blik op de paperassen op de tafel
die hem in Newgate konden doen belanden, een heel eind verwijderd van de luxe
waar- aan hij gewend was. Demon verstrakte en bad dat Stratton de vellen papier
zou bekijken - lang genoeg de ogen van hen af zou houden om...


Stratton aarzelde even maar deed het niet. ‘Je
bent veel te slim geweest. Als ik niet zo achterdochtig was, was het je
misschien wel gelukt, maar om vier uur vannacht heb ik mijn grootboek
nagekeken. Om zes uur was ik al op weg naar Newmarket. Ik wist dat je het niet
zou uitstellen. Ik hoefde alleen te wachten tot je kwam opdagen.’ 


‘En als we rechtstreeks naar de Jockey Club
waren gegaan?’


‘Dat zou bijzonder vervelend zijn geweest,’
gaf Stratton toe. ‘Gelukkig reed je door. Het was een koud kunstje je te paard
te volgen. En net zo’n koud kunstje om te raden dat je me regelrecht naar de
enige persoon zou brengen die me wist te ontkomen.’ Hij wees met zijn hoofd op
Dillon, maar het pistool bleef onbeweeglijk op Flick gericht. Hij bekeek haar
even aandachtig en zuchtte toen. ‘Heel jammer, maar ik vrees dat ik jullie uit
de weg zal moeten ruimen.’


‘En hoe wilde je dat verklaren?’ wilde Demon
weten.


Stratton trok een wenkbrauw op. ‘Verklaren?
Waarom zou ik iets moeten verklaren?’


‘Er zijn anderen die weten dat ik jou op mijn
lijstje had staan in verband met het vervalsen van wedrennen.’


‘Is dat zo?’ Stratton bleef doodstil staan,
met zijn ogen strak op Demon gericht, maar het pistool op Flick. Toen ontspande
zijn mond zich. ‘Heel spijtig - voor Bletchley.’ Strattons gezicht verstrakte.
Hij hief zijn arm, stak hem vooruit en richtte het pistool op Demon...


Flick schreeuwde.


Ze wierp zich op Demon, klemde zich aan zijn
borst vast en duwde hem met zijn rug tegen de schoorsteen.


Stratton sperde zijn ogen open - zijn vinger
zat al aan de trekker.


Dillon stapte voor Flick toen het pistool
afging. De explosie weergalmde oorverdovend in de kleine ruimte van de cottage.


Demon en Flick, met de armen om elkaar tegen
de schoorsteen gedrukt, verstijfden. Demon had wanhopig geprobeerd Flick opzij
te trekken, wetend dat hij te laat zou zijn...


Maar ze ademden allebei nog en merkten tot hun
grote opluchting dat ze allebei nog leefden. Ze draaiden hun hoofden om en
keken……


Dillon zakte langzaam in elkaar op de vloer.


‘Verdomme!’ Stratton liet het pistool vallen.


Demon liet Flick los. Ze liet zich naast
Dillon op de vloer vallen. Met een van wraak vertrokken gezicht stormde Demon
op Stratton af en kwam bijna ten val toen zijn laarzen in Flicks rokken bleven
hangen.


Hij greep de tafel om zichzelf overeind te
houden en zag dat Stratton een ander, veel kleiner pistool uit de zak van zijn
overjas trok en het op hem richtte……


‘Hé, wacht eens even’ Bletchley kwam via de
aanbouw naar binnen stommelen. ‘Hoezo is het spijtig voor mij? Wat bedoel je
daarmee?’


Als een dolle stier stormde hij op Stratton
af.


Zonder een spier te vertrekken zwaaide
Stratton zijn arm verder en schoot Bletchley neer.


Demon sprong over de tafel.


Stratton draaide zich met een ruk naar hem toe
en hief zijn rijzweepje.


Demons rechtse directe belandde recht op zijn
hoofd dat meteen met een bevredigend gekraak achterover vloog. Hij deelde
vervolgens een linkse uit, maar Stratton was al uitgeteld. Zijn hoofd kwam met
een bons op de flagstones terecht. Na een korte blik op Bletchley’s in elkaar
gezakte gestalte boog Demon zich over Stratton.


Hij was bewusteloos en zijn aristocratische
kaak stond in een heel vreemde hoek. Demon overwoog het even, maar zag er toen
toch van af zijn gezicht nog wat meer te verbouwen. Zonder enige wroeging rukte
hij Strattons das af, smeet de man op zijn gezicht, trok zijn armen naar
achteren en bond ze stevig vast. Daarna deed hij hetzelfde met de enkels. Nu
hij er zeker van was dat de man niet langer een bedreiging vormde, keek Demon
over de tafel naar Flick, die Dillons bloedende schouder probeerde te stelpen.


Vervolgens ging hij naar Bletchley en legde
hem op zijn rug. Stratton had te overhaast geschoten. Bletchley zou het wel
halen en hopelijk zijn mond opendoen over de schanddaden van zijn meester. Op
dit moment kon hij echter alleen maar kreunen.


Zo te zien was Dillon er veel erger aan toe.
Hij ging naar Flick die op haar knieën naast de jongeman lag. Ze had hem op
zijn rug gelegd.


Ze was zo wit als een doek en had moeite haar
hand niet te laten trillen terwijl ze een prop van haar onderrok stevig op de
wond drukte. Demon keek haar aan en zei: ‘Laat me de wond eens bekijken.’


Ze ging iets naar achteren en Demon tilde de
prop op, wierp snel een blik op de wond en drukte hem er meteen weer op. Hij
zag er niet meer zo gespannen uit toen hij Flick aankeek. ‘Het is ernstig, maar
hij redt het wel.’


Ze keek hem wezenloos aan. Demon sloeg zijn
arm om haar schouders en knuffelde haar even. ‘Stratton richtte op mij, Dillon
is niet zo lang als ik, vandaar dat de kogel zijn schouder heeft getroffen.
Zijn long is niet geraakt. We laten er zo snel mogelijk een dokter naar kijken,
en dan komt het wel goed met hem.’


Ze keek hem even onderzoekend aan en kreeg
weer een beetje kleur.


Ze keek op Dillon neer. ‘Hij is heel dom
geweest, maar ik wil hem niet kwijt.’ Demon trok haar wat dichter tegen zich
aan en drukte een kus op haar krullen. Hij was zelf ook bij lange na niet kalm,
en hij wist precies wat ze bedoelde. Als Dillon niet voor haar was gesprongen
en voor het eerst Flick had beschermd in plaats van het omgekeerde te
verwachten, zou ze nu niet meer leven.


Met zijn arm nog steeds om haar heen en zijn
wang op de blonde krullen kneep Demon zijn ogen stijf dicht en hield zichzelf
steeds weer voor dat alles in orde was, dat Flick er nog steeds was, dat hij
zijn engel niet was kwijtgeraakt nadat hij haar nog maar zo kortgeleden had
gevonden. Flick was een stuk kleiner dan hij - als Dillon niet voor haar was
gesprongen, zou Strattons kogel aan de achterkant in haar mooie hoofdje zijn beland.


Hij moest er niet aan denken - als hij dat wel
deed zou hij gek worden, dus zette hij die gedachte van zich af. Hij hief het
hoofd en keek naar Dillon aan wie hij nu meer dan zijn leven te danken had.
Flick probeerde nog steeds het bloed te stelpen, maar ze leek niet meer zo
gespannen. Demon dacht even na en keek haar toen aan. Ze was nog steeds bleek
maar leek zichzelf weer redelijk in de hand te hebben.


Enerzijds wilde hij haar door elkaar rammelen
- gaan vloeken en schelden omdat ze voor hem was gesprongen, maar zijn gezonde
verstand zei dat het echt geen zin zou hebben. Ze zou haar kinnetje heffen en
koppig kijken en geen enkele aandacht aan zijn woorden schenken.


En een volgende keer zou ze het zo weer doen.


Toen dat tot hem doordrong wilde hij haar weer
knuffelen, en haar voor eeuwig in zijn armen houden. Daar zou ze veilig zijn.


Hij haalde diep adem en trok haar handen van
de bebloede prop weg. ‘Kom, laat mij dat maar doen. Jij moet hulp gaan halen.’


 


Het kostte hun de rest van de dag om alles te regelen. Flick reed naar
de boerderij en daarna namen Gillies en de Shephards het over. Ze lieten de
dokter, de magistraat en een politieagent komen terwijl Flick naar Hillgate End
reed. Ze bleef bij de generaal om hem te troosten en gerust te stellen, en een
tijdje later arriveerde de sjees van de dokter met Dillon achterin. Demon mende
de paarden.


Ze brachten Dillon naar binnen - de dokter,
een veteraan uit de Krim-oorlog, had de kogel al in de cottage verwijderd -
waar ze hem in bed konden stoppen. Hij was nog steeds bewusteloos. De dokter
had hen gewaarschuwd dat hij vermoedelijk pas de volgende dag bij bewustzijn
zou komen. Mrs. Fogarty had zich naast zijn bed geïnstalleerd, Nadat de
generaal met eigen ogen had gezien dat zijn zoon nog steeds ademde, en nadat
hij van Flick en Demon had gehoord hoe dapper Dillon was geweest, had hij zich
eindelijk mee naar de bibliotheek laten nemen.


Daar spraken de magistraat en de politieagent
met hem. Even later voegden de leden van het Comité, die op dat moment in Newmarket
waren vanwege het Lentefestival, zich bij hen. Dillons verslag was op tafel
gelegd, waarna ze te horen kregen van het speurwerk, van Montague’s
berekeningen, en vervolgens had iedereen de pagina’s van Strattons
administratie ter inzage gekregen. Demon bracht het hele gezelschap
gedetailleerd op de hoogte van de wijze waarop sir Percival de wedrennen had
vervalst.


 


Er werd afkeurend gereageerd op Dillons betrokkenheid, maar in het licht
van de veel grotere misdrijven die ermee gepaard gingen en zijn duidelijke
spijtbetoon werden er niet onmiddellijk stappen tegen zijn wangedrag genomen.
Daarover zou het Comité later beslissen, zodra hij volledig hersteld was. op
dit moment hadden ze wel wat anders aan het hoofd - de omvang van Strattons
manipulaties en de uitwerking op hun bedrijven had hen in woede doen ontsteken.
Ze vertrokken met strakke gezichten, zwerend dat ze hem aan de schandpaal
zouden nagelen. Iets waarmee Demon het van harte eens was.


Zodra ze weg waren, stortte de generaal in.
Flick bemoeide zich met hem en zorgde dat hij naar bed ging. Jacobs verzekerde
haar dat hij bij hem zou waken. Ze liet de generaal tegen de kussens geleund
achter en bleef in de gang staan wachten. Demon deed de slaapkamerdeur achter
zich dicht, wierp een blik op haar gezicht, liep naar haar toe en sloot haar in
zijn armen.


Ze bleef even stijf staan, maar toen verdween
de ijzeren wilskracht die haar tot nu toe op de been had gehouden. Ze liet zich
in zijn armen zakken, sloeg de hare om hem heen en legde haar wang tegen zijn
borst.


Pas toen begon ze te trillen.


Demon droeg haar naar beneden en haalde haar
over een glaasje cognac te drinken. Ze kreeg weer een beetje kleur, maar de
afstandelijke blik in haar ogen beviel hem niet. Hij brak zich het hoofd om
iets te vinden wat haar kon afleiden.


‘Kom mee.’ Hij stond abrupt op en trok haar
overeind. ‘We gaan naar de boerderij terug. Jouw bagage staat daar nog, weet je
nog wel? Mrs. Shephard kan ons iets te eten maken en dan kun je eens gaan
rondkijken om te besluiten wat je er wilt veranderen.’


Ze keek hem verward aan. ‘Veranderen?’


Hij trok haar mee naar de deur. ‘Meubels
verplaatsen, schilderen, behangen, weet ik veel.’


Ze reden terug. Hij hield haar voortdurend in
de gaten, maar ze zat stevig in het zadel. Zijn personeel was dolgelukkig hen
te zien; Gillies had kennelijk het nieuws al verspreid. Wat vermoedelijk maar
goed was ook, want Demon was vast van plan alleen met zijn engel te dineren.


Mrs. Shephard had haar best gedaan en snel een
voedzame maaltijd voor hen bereid. Demon zag tot zijn opluchting dat haar
eetlust niet was verdwenen. Ze zaten rustig bij elkaar terwijl de avond
voortgleed, praatten over van alles, en ontspanden zich geleidelijk aan.


Demon dronk zijn port op, stond op, liep om de
tafel en trok Flick overeind. ‘Kom……. ik zal je een rondleiding geven.’ Hij
liet haar de hele benedenverdieping zien, en daarna gingen ze naar boven. De
rondleiding eindigde in zijn slaapkamer, boven de salon waar ze op het raam was
komen tikken.


Veel en veel later hing Flick naakt en lui in
Demons grote bed in zijn armen. Ze had zich nog nooit zo prettig gevoeld,
bedacht ze, nog nooit zo vredig, nog nooit zo thuis.


‘Kom op.’ Ze kreeg een fikse tik tegen haar
achterste. ‘We moeten ons aankleden, dan kan ik je naar huis brengen.’


Flick keek niet op of om. Ze tilde niet eens
het hoofd op, maar liet zich nog dieper in de kussens zakken. ‘Je kunt me toch
ook morgenochtend vroeg naar huis rijden?’ 


Demon, die net zo naakt naast haar lag, keek
naar haar - van wat hij van haar kon zien - de verwarde gouden krullenbos die
op zijn kussen lag uitgespreid, een mooie ronde schouder en een sierlijk
gebogen arm, een slank been, en een stevige, absoluut volmaakte bil, alles
overtrokken door een zijdezachte, roomkleurige huid die op dit moment een beetje
rozig was. De rest - alles waarvan hij de afgelopen uren intens had genoten -
werd provocerend door zijn satijnen lakens verhuld. Ze zou een eeuwige
uitdaging vormen, en hij zou er al zijn bedrevenheid voor nodig hebben om haar
alle vrijheid te geven die ze maar wilde, en toch heel licht de teugels in
handen te houden.


Hij begon traag te lachen terwijl hij zijn
handen onder de dekens naar haar uitstak. ‘Ja - dat lijkt me wel.’
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30 april 1820, St.
Georges Church, Hanover Square


 


Iedereen was aanwezig. De hertog en hertogin van St. Ives zaten op de
eerste rij, met de douairière naast zich. Vane was natuurlijk zijn getuige.


Hij was een week geleden met Patience naar
Londen teruggekeerd. Van de hele familie en alle connecties hadden alleen Richard
en Catriona verstek moeten laten gaan, enkel en alleen omdat ze niet op tijd
konden komen.


De tweelingzusjes waren Flicks bruidsmeisjes,
samen met Heather, Henrietta en Angelica, en de kleine Mary was het
bloemenmeisje. Zoveel mensen bleken nodig te zijn om Flicks lange sleep in toom
te houden, ontdekte Demon. Maar vanaf het moment dat hij haar aan het eind van
het middenpad had zien verschijnen en ze naar hem toe was gekomen tot aan het
moment waarop ze tot man en vrouw werden verklaard, kon hij zich niets anders
meer herinneren dan de pure schoonheid van haar engelachtige gezicht.


Nu stond ze als een engel in met parels
gestikte zijde naast hem op het trottoir voor de favoriete kerk van de ton te
stralen van vreugde. Hij had zich niet trotser kunnen voelen en vond dat hij
door het lot was uitverkoren. Toen ze bij het rijtuig bleven staan, werden ze
omringd door een menigte vrienden. De complete familie en een groot aantal
leden van de ton waren komen opdagen om mee te maken dat de zoveelste Cynster zich
vastlegde. Ze zouden zo meteen met z’n allen aan het huwelijksontbijt
plaatsnemen.


Zijn moeder was in tranen - allemaal van
geluk.


Ze bleef voor hem staan, rekte zich uit om een
moederlijke kus op zijn wang te drukken, snufte een beetje en zei haperend: ‘Ik
ben zo blij dat ik je heb laten beloven niet stiekem in het huwelijk te
treden.’ Ze depte haar natte ogen. ‘Je hebt me erg gelukkig gemaakt,’ snikte
ze.


Hulpeloos keek hij haar aan, en toen zijn
vader. Die grinnikte en gaf hem een klap op de rug. ‘Als je je kaarten goed
uitspeelt, kun je er nog jarenlang je voordeel mee doen.’


Demon grijnsde terug, schudde hem de hand en
richtte zijn blik toen weer op Horatia. Vandaag was de gelukkigste, prachtigste
dag van zijn leven, die hij voor geen prijs had willen missen. Ondanks zijn
eerdere ideeën over het huwelijk was hij een stuk wijzer geworden. Maar hij was
niet zo stom om dat aan zijn moeder te vertellen. Hij bukte zich en kuste haar
op de wang.


Dat wekte meteen haar achterdocht. Ze hield op
met huilen en staarde hem aan; zijn vader grinnikte en trok haar mee.


Grijnzend draaide Demon zich om en wisselde
een paar woorden met de generaal en Dillon die aan de andere kant van Flick
stonden. Dillon leek in de verste verte niet meer op de pruilerige jongeling
van nog maar een paar maanden geleden. Hij stond kaarsrecht en keek onbevreesd
iedereen recht in de ogen. Het Comité had besloten dat hij als boete voor zijn
misdrijf op het kantoor van de Jockey Club moest komen werken waar hij het
fokregister moest bijhouden. In zijn vrije tijd en uit vrije wil had hij de
investeringen van de generaal onder zijn hoede genomen, waardoor zijn vader
meer tijd kreeg voor zijn eigenonderzoek. Nu hij vader en zoon samen zag praten
met Flick, voelde Demon een verbondenheid die er eerder niet was geweest -
althans niet openlijk.


Hij liet zijn arm om Flick glijden, glimlachte
en stak zijn hand naar Dillon uit. Lucifer, die buiten het gewoel tegen een
zuil van de kerkingang hing, keek op de verzamelde menigte neer. En vooral op
de tweeling. ‘Die worden hierna nog erger, besef je dat wel?’


‘Hmm.’ Gabriel, die naast hem stond, trok
gelaten zijn wenkbrauwen op. ‘Ik heb nooit begrepen waarom bruiloften het
paringsinstinct van vrouwen aanwakkeren.’ 


‘Wat het ook is, je hoeft maar naar ze te kijken
om te zien wat voor uitwerking het heeft. Ze zien eruit alsof ze alles in een
broek willen grijpen.’


‘Gelukkig zijn de meesten hier verwant.’


‘Of in hun ogen te oud om in aanmerking te
komen.’ Ze bleven naar de tweeling kijken, mooie, blije plaatjes in hun
korenbloemblauwe japonnen, dezelfde kleur als hun ogen, en hun lichtblonde
krulletjes die in het briesje dansten. Ze waren vlak bij Flick in de buurt
gebleven en kwamen nu naar haar toe om haar vurig te omhelzen toen zij en Demon
op het punt stonden in het wachtende rijtuig te stappen. Flick knuffelde hen op
haar beurt vol genegenheid - zelfs vanaf het bordes was duidelijk te zien wat
ze zei: ‘Jullie beurt komt ook - twijfel daar nooit aan.’


Die woorden hadden een heel andere betekenis
voor Gabriel en Lucifer.


Gabriel onderdrukte een huivering. ‘Het zal er
niet gemakkelijker op worden. Nu zijn jij en ik nog de enigen die zijn
overgebleven.’


‘Devil en Vane schieten ons vast wel te hulp.’


‘Wanneer ze er toestemming voor krijgen.’


Lucifers donkerblauwe ogen gingen naar Honoria
en Patience die aan de zijkant stonden te praten. ‘Dat is ook weer waar. Maar
we zullen het wel redden - denk je ook niet?’


Gabriel gaf geen antwoord. Ze wisten allebei
dat ze het niet uitsluitend over de tweeling hadden.


Op dat moment hielp Demon Flick instappen. De
toeschouwers juichten. Demon draaide zich om en wisselde nog een paar laatste
woorden met Devil en Vane. Ze lachten en deden toen een stapje naar achteren;
Demon stak zijn hand uit naar de deur van het rijtuig.


En toen ging zijn blik omhoog en keek hij hen
aan - de laatste ongetrouwde leden van de Cynster bende. Een traag, duivels en
veel te begrijpend lachje gleed over zijn gezicht. Hij hield even hun blik
vast, hief een hand, groette hen, bleef nog heel even staan, draaide zich toen
om en dook het rijtuig in.


Gabriel hoorde nauwelijks het gejuich toen het
rijtuig in beweging kwam; hij stond als versteend op het bordes. In zijn hoofd
klonken de woorden ‘Jullie beurt komt ook - twijfel daar nooit aan.’ Dit keer
hoorde hij echter niet Flicks zachte stem maar de veel doordringender stem van
Demon.


Hij knipperde met zijn ogen, duwde die
afschuwelijke gedachte ver van zich af en begon werkelijk te huiveren toen hij
een kilte over zijn rug voelde glijden. Net alsof er iemand over zijn graf
liep.


Hij verborg die huivering door zijn schouders
te bewegen, zijn manchetten recht te trekken en daarna zijn broer aan te
kijken. ‘Kom mee - we moesten de honneurs ten aanzien van de tweeling maar eens
gaan waarnemen, voordat ze zich door de een of andere losbol laten begeleiden.’


Lucifer knikte en liep achter hem aan de trap
af.


In het rijtuig dat over de kinderkopjes naar
Berkeley Square hobbelde, lag Flick in de armen van haar echtgenoot. ‘Demon!
Voorzichtig!’


Ze probeerde vergeefs haar hoofdtooi recht te
zetten. ‘Zo meteen moeten we onze gasten begroeten.’


‘We rijden voor ze uit,’ merkte hij op, en
kuste haar weer.


Flick zuchtte, maar dacht niet langer aan haar
hoofdtooi of aan wat dan ook toen ze zich in zijn omhelzing liet opnemen.
Bezitterig, beschermend, vurig liefhebbend - hij was alles waarnaar ze ooit had
verlangd. Met haar hele ziel hield ze van hem. Toen ze hem terugkuste, voelde
ze de gloed van haar ouders door haar en Demon stromen en hen warm omhullen.
Met dit huwelijk, deze man, deze echtgenoot en minnaar, begreep ze de diepe
betekenis van het erfgoed van haar ouders - en nu zouden zij het tot het hunne
maken.
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